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			Citaat

			Je hoeft niet in God te geloven om een goed mens te zijn.

			In zekere zin is het traditionele idee van God achterhaald.

			Men kan spiritueel zijn en toch niet religieus.

			Je hoeft niet naar de kerk te gaan en een donatie te geven.

			De natuur kan voor velen een kerk zijn.

			Sommige van de beste mensen uit de geschiedenis geloofden niet in God, terwijl sommige van de slechtste daden uit Gods naam werden verricht.

			– PAUS FRANCISCUS I

		

		
			PROLOOG

			Zaterdag 28 april 1945

			Comomeer, Italië

			15.30 uur

			Benito Amilcare Andrea Mussolini wist dat hij het lot niet langer kon ontlopen. Hij had het geweten vanaf het moment dat partizanen van de 52e Garibaldibrigade gisteren zijn route naar het noorden blokkeerden en het Duitse konvooi dat hem had geholpen bij zijn vlucht naar Zwitserland tot staan brachten. De Wehrmachtcommandant van de colonne had er geen geheim van gemaakt dat hij oorlogsmoe was en de naderende Amerikaanse troepen wilde mijden met een stille terugtocht naar het Derde Rijk. Wat verklaarde waarom dertig ongedisciplineerde partizanen met behulp van één omgekapte boom driehonderd bewapende Duitse beroepssoldaten konden overmeesteren.

			Mussolini had eenentwintig jaar over Italië geheerst, maar toen de geallieerden Sicilië innamen en de oversteek maakten naar het vasteland, hadden zijn fascistische bondgenoten en koning Victor Emmanuel III hun kans schoon gezien om hem af te zetten. Hitler moest eraan te pas komen om hem uit de gevangenis te bevrijden en installeerde hem als leider van de Italiaanse Sociale Republiek, met het dorp Salò en in de nadagen Milaan als hoofdkwartier. Het was niet meer dan een Duits marionettenregime; een manier om de illusie van macht in stand te houden. Maar die illusie was nu ook doorgeprikt. Het leger van de geallieerden was noordwaarts gestormd om Milaan te veroveren, zodat hij naar het noordelijker gelegen Comomeer, op slechts een paar kilometer van de Zwitserse grens, had moeten vluchten.

			‘Het meer ligt er vredig bij,’ zei Clara tegen hem.

			Er waren talloze vrouwen in Mussolini’s leven geweest. Zijn echtgenote tolereerde de maîtresses, want scheiden was geen optie. Vooral uit religieuze overwegingen, maar wat zou ze ook moeten beginnen als ex van Il Duce?

			Niet veel.

			Van alle minnaressen had Claretta Petacci een speciale plek in zijn hart. Ze was achtentwintig jaar jonger maar leek hem wonderwel te begrijpen. Ze stelde nooit vragen, twijfelde nooit aan hem, en toonde zich altijd liefdevol. Ze was uit eigen beweging meegereisd naar Como om met hem in ballingschap te gaan.

			Maar het lot keerde zich tegen hen.

			Berlijn lag zwaar onder vuur door de Russen, terwijl de Britten en Amerikanen ongehinderd oprukten door Duitsland; het Derde Rijk was ingestort. Hitler verschool zich in een bunker onder het puin van zijn hoofdstad. De as Rome-Berlijn was verbroken. Deze godvergeten oorlog, die sowieso nooit gevoerd had moeten worden, verkeerde in de eindfase.

			En ze hadden verloren.

			Clara stond voor het open raam, verzonken in haar eigen gedachten. Vanaf hun hoge positie hadden ze uitzicht op het meer in de verte en de bergen aan de overkant. Ze hadden de nacht doorgebracht in dit nederige onderkomen, hun kamer voorzien van een simpel bed, een paar stoelen en een stenen vloer. De open haard was niet aangestoken en het enige licht kwam van een kale gloeilamp, die de witgekalkte muren fel bescheen. Zijn leven had lange tijd bestaan uit een opeenvolging van decadente luxe. Vroeger hadden hij en Clara te midden van de weelde van het Palazzo Venezia troost gezocht in elkaars armen, dus vond hij het ironisch dat ze nu, midden tussen de verlaten Italiaanse heuvels, in het ledikant van een boerenstulp waren geëindigd.

			Hij liep naar het raam en kwam naast haar staan. Er lag een dikke laag stof op de vensterbank. Ze pakte zijn hand als bij een kind.

			‘Zeven jaar geleden,’ zei hij in het Italiaans, ‘was ik een man van belang. Nu ben ik weinig meer dan een dode.’ Zijn stem klonk terneergeslagen en apathisch.

			‘Je bent nog altijd belangrijk,’ verklaarde ze.

			Hij wist een flauwe glimlach op te brengen. ‘Het is afgelopen met me. Mijn ster is gedoofd. Ik ben moegestreden.’

			De laatste tijd was hij aldoor prikkelbaar, opstandig en – niets voor hem – besluiteloos. Zijn magistrale geestdrift was slechts nu en dan aan de oppervlakte gekomen. Het kon niemand meer schelen wat hij deed, wat hij dacht of wat hij zei.

			Behalve Clara.

			De bewolkte middag dreigde met regen en in de verte galmde het geluid van geweerschoten. Die verdomde rebellen veranderden het platteland in een schietterrein, waar ze elk fascistisch element probeerden te verjagen. Onder aan de heuvel zag hij een auto die zich over de smalle weg vanaf Azzano naar boven slingerde. Ze hadden hem en Clara in de vroege ochtenduren naar dit huis gebracht. Hij wist niet waarom. Maar twee bebaarde partizanen, die allebei een pet met een rode ster droegen en waren uitgerust met een machinegeweer, hadden hen sindsdien streng bewaakt.

			Alsof er iets stond te gebeuren.

			‘Je had niet moeten komen,’ zei hij tegen Clara.

			Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘Mijn plaats is aan jouw zijde.’

			Hij bewonderde haar loyaliteit. Waren zijn zwarthemden hem maar half zo trouw gebleven. Het raam bevond zich naar schatting negen meter boven de grond, maar in gedachten zag hij zichzelf veel hoger staan, op het balkon van het Palazzo Venezia, waar hij in 1936 de loftrompet stak over de grote Italiaanse zege in Abessinië. Vierhonderdduizend mensen hadden zich die dag verdrongen op het plein, hun voortdurend uitzinnige reacties waren hypnotiserend. ‘Duce! Duce! Duce!’ hadden ze hem toegeschreeuwd, en hij had met volle teugen genoten van hun massahysterie.

			Wat een machtig gevoel.

			Maar van de caesar in hem was heel weinig over.

			Zijn kenmerkende kale hoofd en buikje had hij behouden, maar zijn ogen waren gelig geworden en leken steeds wilder te staan. Hij droeg zijn uniform. Zijn zwarte hemd met grijze tuniek, de broek met rode strepen langs de pijpen, de hoge militaire laarzen en een effen grijze soldatenmuts. Voordat de partizanen hem gisteren te pakken kregen, had hij zich uitgedost met de overjas en helm van een Duitse soldaat; een dwaze poging om zich te verstoppen.

			Achteraf gezien een vergissing.

			Het gaf blijk van angst.

			Sommigen noemden Mussolini een paljas, anderen ‘een avonturier in machtspolitiek’ of ‘een gokker die hoog spel speelt en zich wentelt in het verleden’. Europeanen hadden hem bestempeld als ‘de man die de treinen op tijd laat rijden’.

			Maar hij was simpelweg Il Duce.

			De Leider.

			De jongste man die ooit over Italië heerste.

			‘Ik kan alleen afwachten hoe deze tragedie eindigt,’ zei hij. ‘Vreemd afgesloten van alles. Ik voel me niet langer een deelnemer. Ik ben meer de laatste toeschouwer geworden.’

			Het depressieve gevoel dat hem sinds kort plaagde bekroop hem weer lichtelijk en hij deed zijn best om het de kop in te drukken.

			Dit was niet het moment voor zelfmedelijden.

			De auto zwoegde zich langs de steile haarspeldbochten verder heuvelopwaarts, door de dichte bossen met ceders en sparren, en de motor kreunde luider naarmate het voertuig het huis dichter naderde.

			Mussolini was vermoeid, zijn gezicht zag bleek, en hij moest zich nodig scheren. Hij bood ook een ongewoon slordige aanblik door het gekreukte, smoezelige uniform. Maar erger nog, hij voelde zich overgeleverd aan de gebeurtenissen, in een staat van paniek en blind op de vlucht.

			Volstrekt machteloos.

			De auto kwam beneden tot stilstand.

			Aan de bestuurderskant stapte een man uit met het lichtblauwe uniform van een Luftwaffekapitein; het bruin van zijn kraaginsigne gaf aan dat hij een verbindingsofficier was. Sinds gisteren was Mussolini alleen omringd geweest door de chaos van dat onverzorgde stelletje ongeregeld dat zich partizanen noemde. Ze hadden hem eerst naar het gemeentehuis van Dongo gebracht, waar hij met eigen ogen had gezien dat het hun aan ieder gezag ontbrak. Geen van zijn ondervragers leek echt te weten wat ze met hem aan moesten. Hij had in een rumoerige, rokerige ruimte gezeten en Radio Milaan het einde van het fascisme horen verkondigen, en dat elk lid van de regering zou worden opgepakt.

			Imbecielen. Allemaal.

			Maar ze verbleekten bij de nazi’s.

			Hij had het sluiten van een pact met Duitsland zo lang mogelijk uitgesteld. Hitler was een bruut, Mein Kampf wartaal. Hij had die gekke Oostenrijker nooit gemogen of vertrouwd, maar was gezwicht onder druk van de publieke opinie, die hij uiteindelijk niet kon negeren, en had op 10 juni 1940 de oorlog uitgeroepen.

			Een vreselijke vergissing.

			Al die arische schoften konden barsten. Hij wilde hun uniformen nooit meer zien.

			En nu kwam er toch weer een langs.

			De geüniformeerde officier betrad het huis en beklom de trap naar de tweede verdieping. Hij en Clara bleven bij het raam staan, maar draaiden zich om toen de slaapkamerdeur openging en de officier binnenkwam. Hij wachtte tot de man met klikkende hakken zou salueren, maar er werd hem geen teken van respect betoond. In plaats daarvan zei de nieuwkomer kalm in het Italiaans: ‘Ik moet u spreken. Alleen graag.’

			De bezoeker was een dunne bonenstaak met een lang gezicht, grote oren en een grauwe huid. Zijn zwarte haar was met olie glad achterovergekamd en een korte snor bestreek de bovenlip van zijn strakke mond. Mussolini overdacht de mogelijke uitkomsten van zijn huidige wanhopige situatie. De afgelopen twintig jaar zou niemand hem op die gebiedende toon hebben durven aanspreken. Om als leider gevreesd te worden, moest je macht absoluut en onbegrensd zijn. Hij was dan ook eerst geneigd om deze nieuwkomer de deur te wijzen, maar de onzekere leegte waarin hij verkeerde won het van zijn gekrenkte trots.

			‘Wacht buiten,’ zei hij tegen Clara.

			Ze aarzelde en stond op het punt te protesteren, maar hij maande haar met een opgestoken hand tot zwijgen. Ze maakte geen verder bezwaar en knikte alvorens de kamer te verlaten.

			De officier deed de deur achter haar dicht.

			‘We hebben weinig tijd,’ begon de man. ‘Het Comitato di Liberazione Nazionale en het Corpo Volontari della Libertà komen u halen.’

			Zowel het Nationaal Bevrijdingscomité als het Vrijwilligerskorps voor Vrijheid voorspelde problemen, met name de laatste, omdat het merendeels bestond uit communisten, die Italië al heel lang voor zichzelf wilden.

			‘Men heeft besloten dat u geëxecuteerd moet worden. Ik ben erin geslaagd hun boodschappers voor te zijn, maar ze liggen niet ver achterop.’

			‘Allemaal dankzij jouw Duitse collega’s die mij in de steek hebben gelaten.’

			De man tastte met rechts in zijn jaszak en haalde een voorwerp tevoorschijn.

			Een ring.

			Hij schoof hem om zijn linkerringvinger en liet het tinnen schildje zien. Er waren vijf rijen letters in het doffe metaal geëtst.
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			Nu drong het tot hem door.

			Dit was geen gewone bezoeker.

			Gedurende zijn tijd als grote leider had Mussolini te maken gekregen met twee pausen: Pius XI en Pius XII. De ene was meegaander dan de andere, maar ze waren allebei irritant. Helaas betekende Italië regeren dat je de steun moest verwerven van de Katholieke Kerk, wat een hele heksentoer kon zijn. Maar hij had de Kerk in toom gehouden door een ongemakkelijk verbond te sluiten, een overeenkomst die nu ook ten einde liep.

			‘Deze ring komt u vast bekend voor,’ zei de officier. ‘U stal een identieke ring van de man die u ter dood liet brengen.’

			Het werd Mussolini nu helemaal duidelijk.

			Omstreeks 1070 vormde een kleine groep Europeanen, na het stichten van een hospitaal gewijd aan Johannes de Doper, aan de toenmalige grens van het christendom, de Orde van Hospitaalbroeders van Sint-Jan van Jeruzalem. Hun huidige naam was, na ruim achthonderdvijftig jaar geschiedenis, bespottelijk lang geworden.

			De Soevereine Militaire Hospitaalorde van Sint-Jan van Jeruzalem, Rhodos en Malta.

			Over ijdelheid gesproken.

			‘Ik spreek namens Zijne Meest Eminente Hoogheid, de vorst en grootmeester zelf,’ zei de officier. ‘Die u nogmaals verzoekt om uw onrechtmatige bezit af te staan.’

			‘Ben je echt een Duitse officier?’ vroeg hij.

			De man knikte. ‘Maar lang voordat er zoiets bestond als het Derde Rijk was ik een ridder van de Orde van Malta.’

			Mussolini glimlachte.

			De officier liet eindelijk zijn dekmantel vallen.

			Deze afgezant was niets minder dan een spion, wat verklaarde waarom Mussolini’s vijanden hem hadden doorgelaten.

			‘Je zegt dat mensen mij komen halen. Voor de partizanen ben ik onbelangrijk. Voor de Duitsers een beschamende bondgenoot. Alleen de communisten hebben er belang bij dat ik word geëxecuteerd. Vertel eens, wat kun jij me bieden om hun dat plezier te ontnemen?’

			‘Uw trucjes hebben gisteren nergens toe geleid.’

			Een pijnlijke constatering.

			Mussolini was van Milaan eerst gevlucht naar Como, over de smalle kronkelweg langs de oever van het meer, waarbij hij door tientallen dorpjes aan het stille water was gereden. Cernobbio, Moltrasio, Tremezzo, Menaggio. Normaal een reisje van een halve dag, maar hij had er veel langer over gedaan. Hij had gehoopt dat vijfduizend zwarthemden hem zouden opwachten. Zijn soldaten. Maar slechts twaalf waren komen opdagen. Toen verscheen er een Duits konvooi met achtendertig vrachtwagens en driehonderd door de strijd geharde soldaten, die noordwaarts naar Oostenrijk trokken, dus had hij zich bij de karavaan aangesloten in de hoop Chiavenna te bereiken, waar hij van plan was om ertussenuit te knijpen en richting Zwitserland te verdwijnen.

			Maar zo ver was hij nooit gekomen.

			Die rotmoffen hadden hem verraden in ruil voor een veilige doortocht.

			Gelukkig had hij iets meegenomen om zich in te dekken. Goud en juwelen uit de Italiaanse schatkist, samen met stapels bankbiljetten en twee aktetassen vol belangrijke papieren, dossiers en correspondentie.

			‘De partizanen hebben een deel van uw goud,’ vervolgde de man. ‘Maar het merendeel is door de Duitsers in het meer gegooid. Van uw twee aktetassen ontbreekt echter ieder spoor. Zit het door mij gewenste voorwerp in een van de tassen?’

			‘Waarom zou ik je dat vertellen?’

			‘Omdat ik uw miserabele leven kan redden.’

			Hij kon niet ontkennen dat hij graag zou blijven leven. Maar belangrijker nog: ‘En Clara?’

			‘Ik kan haar ook redden.’

			Met zijn armen achter de rug stak Mussolini zijn kin vooruit in de voor hem vertrouwde schuine hoek. Een houding die hem aangenaam was. Toen beende hij heen en weer over de vloer en zijn laarszolen schraapten over het korrelige steen. Voor het eerst sinds lange tijd voelde hij kracht tot in zijn botten stromen.

			‘De illustere orde zal nooit vergaan,’ zei hij. ‘Ze is als de deugd, het geloof zelve. Is dat citaat juist?’

			‘Ja. De graaf van Marcellus sprak die woorden in een elegante toespraak voor de Franse Kamer van Afgevaardigden.’

			‘Naar ik mij herinner probeerde hij een groot landgoed dat de Kroon van de hospitaalridders had geconfisqueerd terug te krijgen. Hij faalde, maar wist wel een verklaring van soevereiniteit te bemachtigen, waarmee de ridderorde een zelfstandig staatje in Frankrijk werd.’

			‘En we zijn niet vergaan,’ zei de man.

			‘Tot mijn grote geluk.’ Hij wierp een felle blik op zijn bezoeker. ‘Haal me weg bij deze partizanen en dan praten we over de Nostra Trinità.’

			De man schudde zijn hoofd. ‘Misschien ontgaat u de ernst van de situatie. U bent een verdoemde man die op de vlucht sloeg met elke lire en gram goud die u kon stelen.’ Hij zweeg. ‘Die poging is helaas mislukt. Ze komen u vermoorden. Ik ben uw enige hoop. U kunt nergens mee onderhandelen, behalve mij exact geven wat ik verlang.’

			‘In die twee aktetassen heb ik correspondentie,’ bracht Mussolini naar voren, ‘waarvan de Britten niet zouden willen dat ze openbaar wordt.’

			De man haalde zijn schouders op. ‘Dat is hun probleem.’

			‘Denk je eens in wat de ridders met zulke belastende informatie kunnen doen.’

			‘We onderhouden prima banden met Londen. Ik wil alleen de ring en de door u gestolen documenten.’

			‘De ring? Dat is slechts een stukje metaal.’

			De officier hield een hand omhoog. ‘Voor ons is het veel meer dan dat.’

			Mussolini schudde zijn hoofd. ‘Jullie ridders zijn niet meer dan paria’s. Verdreven uit Jeruzalem, Cyprus, Rhodos, Rusland, Malta, en nu zitten jullie opeengehoopt in twee palazzi in Rome, wanhopig terugverlangend naar lang vergane glorie.’

			‘Dan hebben we iets gemeen.’

			Hij grijnsde. ‘Dat is zo.’

			Door het open raam klonk buiten het geronk van een automotor.

			Zijn bezoeker hoorde het ook.

			‘Ze zijn er,’ zei de man.

			Een plotse onverzettelijkheid welde op in Mussolini, versterkt door het feit dat hij had bereikt wat Heilige Roomse Keizers, Napoleon, zelfs Hitler nooit was gelukt.

			De paus verslaan.

			Dat deze afgezant hier kwam bedelen was concreet bewijs van zijn overwinning.

			‘Vraag Pius XII maar hoe het voelde om voor mij te knielen.’

			‘Ik betwijfel of dat is gebeurd.’

			‘Misschien niet letterlijk, maar figuurlijk ging hij op de knieën. Hij wist wat ik zijn geliefde Kerk kon aandoen. Wat ik nog steeds kan aanrichten.’

			Het verklaarde waarom het Vaticaan zich nooit openlijk had verzet tegen Mussolini’s staatsgreep. Zelfs nadien had hij de totale macht weten te behouden, terwijl de Katholieke Kerk zich in stilte bleef hullen en haar enorme invloed nooit aanwendde om het Italiaanse volk tot een opstand te bewegen. In het verleden was geen koning, koningin of keizer zo fortuinlijk geweest.

			Mussolini wees naar de ring. ‘Net als jij ontleen ik mijn kracht aan Constantijn de Grote. Alleen hij en ik slaagden waar alle anderen faalden.’

			Buiten hoorde hij de auto arriveren en portieren dichtslaan toen mensen uitstapten.

			‘Zeg tegen je grootmeester dat hij spijt zal krijgen dat hij mij niet heeft gered,’ zei Mussolini.

			‘U bent een dwaas.’

			Hij rechtte zijn rug. ‘Ik ben Il Duce.’

			De man in het Duitse uniform leek onaangedaan, schudde alleen zijn hoofd en nam afscheid met: ‘Vaarwel, grote leider.’

			De afgezant vertrok.

			Mussolini hield zijn rug recht en keek uitdagend naar de open deur. Hoeveel manschappen had hij de dood in gestuurd? Duizenden? Eerder tienduizenden. Nu begreep hij hoe hulpeloos ze zich voelden op het moment van sterven.

			Voetstappen bonkten de trap op.

			Een nieuwe man betrad de ruimte – een pezige kerel, donkere ogen, een donker gemoed – met een machinegeweer. ‘Ik kom u vrijlaten.’

			Hij geloofde er niets van, maar speelde het spel mee. ‘Wat een geluk.’

			‘We moeten gaan. Nu.’

			Clara kwam de kamer in, liep naar het bed en zocht tussen de dekens.

			‘Wat zoek je?’ vroeg de man.

			‘Mijn directoire.’

			‘Laat die onderbroek. Daar is geen tijd voor. We moeten vertrekken.’

			Mussolini pakte haar zacht bij de arm en gebaarde dat ze moesten gaan. Besefte Clara wel wat er stond te gebeuren? Hij betwijfelde dat, want ze leek, zoals altijd, meer bezorgd om hem dan om zichzelf.

			Ze daalden af naar de begane grond, verlieten het huis en klommen op de achterbank van een gammele Fiat. Er zat al een chauffeur achter het stuur. De man met het machinegeweer stapte niet in, maar bleef op de rechtertreeplank staan en hield zijn wapen op hen gericht.

			De auto knarste langzaam naar beneden over de steile weg richting het dorp. Achter hen liepen de twee bewakers van de afgelopen nacht. Gezamenlijk gingen ze stapvoets een haarspeldbocht door, maar op het volgende rechte stuk meerderde de Fiat snelheid, de banden ruisend over het natte asfalt. De man op de treeplank beval de chauffeur te stoppen, recht tegenover een ijzeren hekwerk naast de smalle, glooiende weg. Het zo’n vijf meter brede hek versperde een oprit en hing tussen twee grote, hoekige betonpalen, met aan weerszijden stenen muren op borsthoogte, bekroond met groen, die een ronding maakten.

			De kerel met het machinegeweer sprong van de treeplank en opende de portieren. De bestuurder stapte uit. Er werden meer bevelen geschreeuwd en de twee bewapende bewakers namen hun posities in – de een hoger en de ander lager op de weg. De bomen en een scherpe bocht hielden alles buiten het zicht van de huizen beneden in Azzano.

			‘Uitstappen!’ klonk het.

			Op Clara’s gezicht verscheen een doodsbange uitdrukking; haar ogen schoten heen en weer als een verschrikt musje.

			Mussolini steeg uit.

			Ze volgde hem.

			‘Daarheen!’ commandeerde de man, en hij wenkte met de geweerloop naar het ijzeren hek.

			Mussolini beende naar de muur en ging ertegenaan staan. Clara voegde zich aan zijn zijde. Hij zou niet dezelfde fout maken als gisteren. Hij zou geen angst tonen. Wanneer ze verhalen optekenden over wat er nu ging gebeuren, zouden ze moeten liegen om hem als een lafaard af te schilderen.

			‘Benito Mussolini. Je bent schuldig bevonden aan oorlogsmisdaden. Het doodvonnis wordt voltrokken als gerechtigheid voor het Italiaanse volk.’

			‘Nee. Dat kan niet!’ schreeuwde Clara. ‘Dit kunnen jullie niet doen.’ Ze klampte zich vast aan Mussolini’s arm.

			‘Ga bij hem weg!’ riep de man. ‘Verdwijn, of sterf ook.’

			Ze vluchtte echter niet en de man haalde de trekker over.

			Maar er gebeurde niets.

			De agressor morrelde aan de grendel om het machinegeweer te deblokkeren. Clara sprong met een gil naar voren en greep met beide handen de geweerloop.

			‘Je kunt ons niet zomaar vermoorden,’ krijste ze.

			‘Geef me een wapen!’ riep de man.

			Een van de bewakers kwam aangerend en wierp hem een machinepistool toe. De man liet het door Clara vastgehouden geweer los en ving het hem toegeworpen alternatief op.

			Mussolini besefte dat dit zijn moment was.

			Nieuwe kracht vervulde hem.

			Hij maakte geen aanstalten om te vluchten of zich te verzetten.

			In plaats daarvan gooide hij zijn uniformjasje open en zette zijn borst vooruit als de boeg van een schip. Achter de drie mannen die hem hadden meegenomen naar deze executieplaats, zag hij dat de Maltezer ridder in het Duitse uniform over de weg kwam aanlopen. Nonchalant. Zonder haast. Niet gehinderd door de drie partizanen. De geüniformeerde man stopte en nam het tafereel in ogenschouw. Mooi. Laat hem hiervan getuige zijn.

			‘Magnus ab integro saeclorum nascitur ordo,’ riep Mussolini uit.

			Hij betwijfelde of een van deze dwazen Latijn sprak.

			Alleen de ridder zou het begrijpen.

			De grote orde der eeuwen is herboren.

			Het machinepistool ratelde.

			Clara werd als eerste geraakt en viel op de grond. Haar zien sterven was hartverscheurend. Meer kogels kwamen zijn kant op. Drie troffen hem in zijn maagstreek. Nog eens vier in zijn benen. Zijn knieën bezweken en hij zakte onderuit.

			Zijn ogen staarden naar de Maltezer ridder en hij verzamelde zijn laatste beetje kracht om te zeggen: ‘Dit... is niet... voorbij.’

			Bloed gulpte uit zijn mond.

			Zijn linkerschouder kantelde en hij viel neer op de natte keien. Hij staarde omhoog naar de bewolkte hemel, nog altijd in leven. De geur van cordiet hing zwaar in de vochtige lucht. Een van de bewakers boog zich over hem heen en richtte de loop van zijn geweer naar beneden.

			Mussolini concentreerde zich op de zwarte stip.

			Als een punt aan het eind van een zin.

			Het wapen vuurde.

			HET HEDEN
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			Dinsdag 9 mei

			Comomeer, Italië

			08.40 uur

			Cotton Malone bestudeerde de executieplaats.

			Op 28 april 1945, even na vier uur ’s middags, waren Benito Mussolini en zijn minnares Claretta Petacci doodgeschoten op slechts een paar passen van waar hij nu stond. In de loop der decennia was de ingang tot Villa Belmonte, gelegen naast een smalle weg die steil opliep vanaf Azzano, een kleine kilometer lager, uitgegroeid tot een bedevaartsoord. Het ijzeren hekwerk, de lage muren, zelfs de gesnoeide heggen waren er nog. De enige verandering met vroeger was dat er links van het hek een houten kruis aan het steen was bevestigd, waarop de naam en sterfdatum van Mussolini stonden. Aan de andere kant zag Cotton nog een toevoeging: een houten kastje waarin, achter glas, de foto van Mussolini en Claretta prijkte. Boven het kruis hing een grote krans verse bloemen aan het hek, voorzien van een lint met EGLI VIVRÀ PER SEMPRE NEL CUORE DEL SUO POPOLO.

			Hij zal altijd voortleven in de harten van het volk.

			Beneden in het dorp was hem verteld waar hij de villa kon vinden. Het verwonderde hem dat de dictator nog altijd werd herdacht, gezien de meedogenloze reputatie van de man en het feit dat er sinds diens dood al zo veel tijd was verstreken.

			Mussolini had in zijn nadagen vreselijk in de knel gezeten.

			Zijn verslagen Italië brokkelde zienderogen af. De Duitsers trokken zich ijlings terug. Partizanen kwamen in horden uit de heuvels. De geallieerden stoomden hard op vanuit het zuiden en bevrijdden de ene stad na de andere. Alleen het noorden en Zwitserland boden de mogelijkheid van een toevluchtsoord.

			De geschiedenis bepaalde anders.

			Cotton stond in de koelte van een mooie lenteochtend.

			Gisteren had hij vanaf Kopenhagen een middagvlucht naar de luchthaven Milaan Malpensa genomen, waarna hij in een gehuurde Alfa Romeo noordwaarts naar het Comomeer reed. Hij had zich de luxe veroorloofd van een sportwagen, want zeg eerlijk: wie rijdt er niet graag in een snelle bolide die, met 237 pk onder de motorkap, in vier seconden van nul naar honderd accelereert? Jaren geleden had hij Como eerder bezocht, tijdens een undercovermissie voor de Magellan Billet, en verbleven in de magnifieke Villa d’Este, een van ’s werelds beste hotels. Deze keer zou de accommodatie lang niet zo luxueus zijn.

			De Britse inlichtingendienst had hem als freelancer ingehuurd voor een speciale opdracht. Hij moest contact leggen met een Italiaanse antiekdealer die recent op de radar van MI6 was verschenen. Oorspronkelijk had het een simpele verkooptransactie moeten worden. Als eigenaar van een antiquariaat had Cotton de nodige expertise in het onderhandelen over oude, zeldzame geschriften. Maar gisteravond was er nieuwe informatie opgedoken, die leidde naar de plaats waar de items mogelijk werden bewaard, dus was de taakomschrijving gewijzigd. Als de informatie correct bleek, moest hij de papieren stelen.

			Cotton wist hoe het werkte.

			Tot gisteren was kopen de enige optie voor MI6, maar daarmee liet je veel te veel sporen achter. Als je je iets kon toe-eigenen zonder te betalen, was dat de slimste manier om het te doen. Temeer daar hetgeen waar ze op uit waren niet legaal toebehoorde aan de Italiaan die het te koop aanbood.

			Cotton maakte zich geen illusies.

			Zijn twaalf jaar als geheim agent bij de Magellan Billet, gevolgd door jaren freelancewerk voor verschillende inlichtingendiensten, had hem harde lessen bijgebracht. Hij wist dat ze hem betaalden om een klus te klaren én de bak in te draaien mocht er iets misgaan. Dat gaf genoeg motivatie om geen fouten te maken.

			Het hele verhaal fascineerde hem echter.

			In augustus 1945 was Winston Churchill, onder de schuilnaam kolonel Warden, in Milaan aangekomen. Schijnbaar had hij besloten vakantie te houden aan de oevers van de meren Como, Garda en Lugano. Op zich geen slecht besluit, want mensen zochten al eeuwenlang de rust op van de kristalheldere alpenmeren. Het gebruik van een schuilnaam zorgde voor enige privacy, hoewel Churchill tegen die tijd niet meer de gevierde Britse premier was, nadat hij een gevoelige nederlaag had geleden bij de verkiezingen.

			Na aankomst in Milaan bezocht Churchill eerst het kerkhof waar Mussolini haastig was begraven. Hij had minutenlang, met zijn hoed in de hand, aan het graf gestaan. Merkwaardig, omdat de overledene een brute dictator en vijand in de oorlog was geweest. Vervolgens was Churchill naar het noordelijke Como gereisd, waar hij zijn intrek nam in een villa aan het meer. In de daaropvolgende weken had de lokale bevolking hem zien tuinieren, vissen en schilderen. Destijds dacht niemand er al te veel over na, maar decennia later namen historici de reis kritisch onder de loep. De Britse inlichtingendienst wist natuurlijk allang wat Churchill daar hoopte te vinden.

			Brieven.

			Tussen hem en Mussolini.

			De briefwisseling maakte deel uit van een verzameling documenten, opgeborgen in twee aktetassen, die na Mussolini’s arrestatie op 27 april 1945 verloren was gegaan. Er gingen geruchten dat de partizanen de papieren in beslag hadden genomen. Sommigen beweerden dat ze aan de communisten waren overgedragen, terwijl anderen naar de Duitsers wezen. Volgens één theorie lagen ze begraven in de tuin van de villa die Churchill had gehuurd.

			Niemand kon het met zekerheid zeggen.

			Maar in augustus 1945 had iets Churchill ertoe genoodzaakt zich er persoonlijk mee te bemoeien.

			Cotton stapte weer in de Alfa Romeo en vervolgde zijn rit over de steile weg. De villa waar Mussolini en zijn minnares hun laatste nacht hadden doorgebracht moest hier nog altijd ergens in de omgeving staan. Hij had de vele tegenstrijdige verklaringen gelezen over wat er die noodlottige zaterdag was gebeurd. De details ontglipten de historici tot dusverre. Vooral de naam van Mussolini’s beul was gehuld in de nevelen der tijd. Diverse mannen hadden uiteindelijk de eer opgestreken, maar niemand wist zeker wie de trekker had overgehaald. Een nog groter mysterie was de vraag wat er met het goud, de juwelen, biljetten en documenten die Mussolini wilde meenemen naar Zwitserland was gebeurd. De meesten waren het erover eens dat de schat deels in het meer was gedumpt, omdat de plaatselijke vissers later, na de oorlog, soms goud boven water haalden. Maar net als met de documenten kwam er nooit een beduidende vondst aan het licht. Tot twee weken geleden, toen de Britse ambassade in Rome een e-mail ontving, met als bijlage een gescande brief.

			Van Churchill aan Mussolini.

			Er volgden meerdere berichten, met nog eens vier afbeeldingen.

			De Britse geheime dienst had geen aankoopprijs voor de vijf brieven afgesproken, maar Cotton vijftigduizend euro betaald voor zijn reis naar Como, onderhandelingstalent, en de veilige terugkeer van alle vijf de epistels.

			De door hem gezochte villa stond hoog op een heuvel, net opzij van de weg die doorliep naar de Zwitserse grens, zo’n tien kilometer verderop. Overal verrezen de bossen waar de partizanen zich in de oorlog hadden verscholen om een aanhoudende guerrillaoorlog te voeren tegen zowel de fascisten als de Duitsers. Hun heldendaden waren legendarisch geworden en bekroond door de onverwachte arrestatie van Mussolini zelf.

			Voor Italië eindigde de Tweede Wereldoorlog hier.

			De villa was een onopmerkelijke rechthoek bestaande uit drie verdiepingen. Het gele kalksteen zat onder de schimmelplekken en tussen de hoge bomen was een leien dak zichtbaar dat afliep. De talrijke vensters vingen de volle gloed van de ochtendzon en de gele muren leken in het stralende licht te verbleken. Twee witte porseleinen hazewinden flankeerden de hoofdingang. De goed onderhouden tuin had cipressen en vormstruiken, die allebei verplicht leken voor een villa aan het Comomeer.

			Cotton parkeerde voor het huis en stapte buiten een diepe stilte in.

			Het heuvellandschap rees hoger achter de villa, waar de weg verder naar boven kronkelde. In het oosten zag hij, door meer bomen met ontluikend lentegroen, de donkerblauwe vlek van het meer, misschien achthonderd meter ver en een kwart van die afstand lager. Boten voeren stil heen en weer over het spiegelende oppervlak. De lucht was op deze hoogte merkbaar koeler en uit de naburige tuin dreef de geur van blauweregen.

			Hij keek naar de voordeur en was onmiddellijk op zijn hoede.

			Het dikke houten paneel hing gedeeltelijk open.

			Witte kiezels knerpten onder zijn voeten toen hij de oprit overstak en twijfelend voor de villa bleef staan. Hij gaf het hout een duwtje en de deur zwaaide open, maar hij bleef aan zijn kant van de drempel. Er ging geen elektronisch alarm af. Niemand verscheen. Hij zag echter meteen het lichaam op de terrazzovloer liggen, languit met het gezicht omlaag, en het karmozijnrode bloed dat langs de ene kant droop.

			Cotton droeg geen wapen bij zich. Volgens zijn informatie zou er niemand thuis moeten zijn; de eigenaar zou tot laat in de middag wegblijven. MI6 had niet alleen de e-mails naar de bron kunnen traceren, maar ook een vluchtig dossier over de potentiële verkoper samengesteld. Niets aan de man leek erop te wijzen dat hij een gevaar vormde.

			Hij betrad uiteindelijk de villa en voelde de pols van het lichaam.

			Geen hartslag.

			Hij keek in het rond.

			De ruime kamers waren charmant ingericht, de behangen muren verfraaid met reusachtige olieverfschilderijen, donker van ouderdom. De geur van muffe bloemen, kaarsvet en tabak hing in de lucht. Hij zag een groot walnoten bureau, een harmonium van rozenhout en met brokaat gestoffeerde banken en stoelen. Tegen de muren stonden grote vitrinekasten met sierlijk inlegwerk, de ene kast na de andere, boordevol uitgestalde objecten zoals in een museum.

			Maar alles was overhoopgehaald.

			Laden staken half uit het bureau, schots en scheef; op de planken was het een rommeltje; een paar ruiten van vitrinekasten waren verbrijzeld; stoelen lagen ondersteboven, sommige zittingen opengereten. Zelfs gordijnen waren van hun roede gerukt en in kreukelige hopen achtergelaten.

			Iemand had duidelijk naar iets gezocht.

			Alleen een papegaai in een vergulde kooi, die op een marmeren sokkel had gestaan, verbrak de stilte. De kooi lag gedeukt op de vloer, naast de omgevallen sokkel, en de vogel maakte luide, opgewonden kreten.

			Cotton draaide het lichaam en zag twee kogelwonden. Het slachtoffer was midden of eind veertig, met donker haar en gladgeschoren. De eigenaar van de villa was ongeveer van dezelfde leeftijd, maar dit lijk voldeed niet aan het signalement.

			Er klonk gekletter.

			Hard en luid.

			Vanaf boven.

			Gevolgd door zwaar gestommel.

			Er was nog iemand hier.

			De geheime bergplaats die Cotton zocht bevond zich op tweehoog, dus klom hij over de trap naar de eerste overloop en daarna verder omhoog. Een tapijtloper op de stenen treden dempte zijn leren schoenzolen, zodat er geen geluid klonk dat zijn komst zou kunnen verraden. Op de tweede verdieping hoorde hij meer commotie, alsof een zwaar meubelstuk tegen de vloer sloeg. Wie er ook aan het zoeken was, hij of zij leek niet bedacht op andere indringers.

			Om de situatie in te schatten, besloot hij een kijkje te nemen.

			Hij sloop voorwaarts.

			Een smalle groene loper strekte zich uit over het midden van de houten gangvloer. Aan het uiteinde liet een halfgeopend raam de ochtendzon en een briesje binnen. Hij bereikte de kamer waaruit het lawaai kwam, dezelfde kamer waarnaar hij op zoek was. Wie hem voor was geweest, moest goed geïnformeerd zijn. Hij stopte voor het open deurgat en waagde een blik om de hoek.

			En zag een grote beer.

			Minstens een paar honderd pond.

			Een omgevallen vitrinekast was kennelijk de oorzaak van de klap die Cotton had gehoord. Het dier was op strooptocht door het huis, stootte allerlei spullen van tafels en besnuffelde wat op de vloer kletterde. De beer stond voor een van de twee halfopen vensters, met zijn achterwerk naar Cotton gekeerd.

			Hij moest hier wegwezen.

			Het dier stopte met foerageren, hief zijn kop en snoof.

			Geen goed teken.

			De beer had zijn geur opgevangen en draaide zich, met een snuivende grom, naar hem toe.

			Hij had een fractie van een seconde om een besluit te nemen.

			Normaal gesproken moest je bij beren geen stap verzetten en ze blijven aanstaren. Zo luidde tenminste het advies. Maar dat was duidelijk bedacht door mensen die er nooit een van zo dichtbij hadden gezien. Moest hij terugrennen naar de trap? Of vluchten naar de kamer aan de overkant van de gang? Eén uitglijder op weg naar de begane grond en de beer zou hem vast en zeker inhalen. De tegenoverliggende kamer dus. Hij schoot naar links en betrad de ruimte, net toen het dier, verrassend snel voor zijn omvang, naar voren stormde. Hij sloeg de deur dicht en stond in een slaapkamer, met in de ene hoek een grote porseleinen kachel. Ook hier zag hij in de buitenmuur twee halfopen vensters, die uitkeken op de achterkant van de villa.

			Hij had een moment bedenktijd nodig.

			Maar de beer had andere ideeën.

			De deur bezweek met een splinterend gekraak.

			Hij holde naar een venster en wierp een blik naar buiten. De val bedroeg ruim negen meter. Minstens een verstuikte enkel, misschien een botbreuk of erger. Na een aarzeling in de deuropening liet de beer een luid gebrul horen.

			Wat de doorslag gaf.

			Net onder het raam liep een richel van zo’n twintig centimeter breed. Genoeg om op te staan. Hij klom naar buiten, met zijn handen plat tegen het warme steen en zijn rug strak tegen het huis. De beer kwam op het raam af stormen, stak zijn harige kop naar buiten en haalde uit met een poot vol scherpe klauwen.

			Schuifelend manoeuvreerde Cotton zich buiten het bereik van de dodelijke klauwen. Hij betwijfelde of het dier hem achterna zou klimmen.

			Maar dit loste het probleem niet op.

			Wat nu?
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			De ridder liet zijn verrekijker zakken.

			Wat een bizar schouwspel.

			Een man stond op de smalle kroonlijst van de tweede verdieping, terwijl een brullende beer door het open venster naar hem klauwde.

			Zelf stond hij op de rand van een heuvel, zo’n vierhonderd meter ten noorden van de villa, vanwaar hij door de lentetakken van de bomen omlaagkeek. Hij had de Alfa Romeo de weg op zien rijden, een steile klim die spiraalsgewijs geleidelijk opliep, en aandachtig gekeken toen de auto de oprit van de villa insloeg. Zodra hij de uitgestapte bestuurder door de verrekijker zag, herkende hij hem als de man uit Menaggio, die gisteravond in het hele dorp vragen had gesteld. Buiten een café had hij de onbekende snel gefotografeerd met zijn mobiel, en hij was erin geslaagd om de identiteit van de man te achterhalen.

			Harold Earl ‘Cotton’ Malone.

			Ex-medewerker van het Amerikaans ministerie van Justitie, verbonden aan een speciale inlichtingeneenheid, de Magellan Billet genaamd. Een voormalig marineofficier met een opleiding tot gevechtspiloot en een rechtenbul van Georgetown University. Malone werkte eerst bij de JAG, het juristenkorps van de marine, voordat hij werd overgeplaatst naar Justitie, waar hij een tiental jaar was gebleven. Hij was nog geen vijftig jaar oud, was vervroegd uit dienst getreden en had nu een eigen zaak. Cotton Malone, boekhandelaar, Højbro Plads, Kopenhagen.

			Een fascinerende carrièrewending.

			Malone had een aanzienlijke reputatie als inlichtingenagent en bood zijn diensten soms nog steeds aan op huurbasis. Het was echter niet duidelijk waarom deze zo ervaren, talentvolle Amerikaan hier in Italië rondvroeg naar zaken die slechts een enkeling op aarde kon weten.

			Hij keek weg van het chaotische tafereel beneden en staarde naar de eigenaar van de villa. De corpulente Italiaan zat ineengedoken op de grond, met zijn polsen vastgebonden op zijn rug en ook zijn enkels aan elkaar. Een prop verhinderde dat de man zelfs maar een kik kon geven, terwijl een handlanger hem van opzij scherp in de gaten hield.

			‘Je bent nogal een lastpost gebleken,’ zei hij tegen zijn gevangene, die hem met angstige ogen aankeek.

			Hij was twee uur geleden bij de villa aangekomen. De tuinman had onverwacht zijn opwachting gemaakt en zijn handlanger had geen andere keus dan hem neerschieten. Hij had liever geen bloed vergoten, maar het was onvermijdelijk geweest. De villa-eigenaar was op dat uur al wakker en aangekleed, klaar om te vertrekken. Hij had de man voor die tijd willen spreken. Hij had de eigenaar een paar noodzakelijke vragen gesteld, in de hoop op medewerking, maar er waren geen antwoorden gekomen. Meerdere pogingen om hem tot rede te brengen leverden niets op, dus hadden hij en zijn handlanger de dikke Italiaan meegebracht naar hier, in de bossen, nog altijd op het terrein van de villa, waar de beschutting van de bomen hem de gelegenheid gaf om zijn punt duidelijk te maken. Alsof twee kogels in de tuinman niet genoeg waren.

			Hij liep naar de Italiaan en hurkte naast hem. De muskuslucht van de koele ochtend drong in zijn neusgaten. ‘Je hebt nu zeker wel spijt dat je contact hebt gezocht met de Britse ambassade in Rome?’

			Een knik van het hoofd.

			‘Je hoeft me alleen te vertellen waar de brieven zijn die je wou verkopen.’

			Naar verluidt hadden Italiaanse partizanen in 1945, na de arrestatie van Mussolini, de inhoud van twee bij hem gevonden aktetassen geïnventariseerd. Al geloofde niemand dat de door hen opgestelde lijst werkelijk klopte. Hij had hun zogenaamde inventaris doorgenomen en er stond weinig tot niets interessants in vermeld. Waarschijnlijk hadden ze het alleen voor de schijn gedaan en waren de waardevolle spullen nooit op de lijst terechtgekomen. En wat er wel op de lijst voorkwam, was sindsdien nooit meer opgedoken.

			Deze Italiaan had mogelijk het antwoord op de vraag waarom.

			‘Je gaat me alles vertellen over die documenten van Mussolini.’

			De villa-eigenaar was uiteraard niet in staat om te spreken en hij was niet van plan om de prop uit diens mond te halen.

			Nog niet, althans.

			Hij maakte een gebaar naar zijn handlanger, die een in de bladeren liggende rol touw pakte. Hoog boven hun hoofd hingen een paar stevige takken. Na enige studie koos zijn compagnon er een op zo’n tien meter boven de grond. Er waren twee pogingen nodig om het uiteinde van het touw over de tak te gooien. Daarna werd de eigenaar van de villa erheen gesleurd. De man probeerde zich wanhopig te verzetten, maar omdat zijn handen en voeten waren vastgebonden haalde de inspanning niets uit. De Italiaan kronkelde heen en weer toen het touw om zijn polsen werd gebonden. Vervolgens greep zijn helper met beide handen het touw dat neerhing van de tak en trok het strak genoeg om de armen van de Italiaan een opwaartse ruk te geven.

			Wat de bedoeling aangaf.

			Als hij eenmaal los was van de grond zouden de armen achterwaarts omhoog worden gestrekt in een hoek die voor menselijke gewrichten onnatuurlijk was. Afgezien van de martelende pijn die de man ging ervaren, zouden de armen door het gewicht van het lichaam uit de kom raken.

			‘Begrijp je wat ik met je kan doen?’ vroeg hij.

			De villa-eigenaar knikte hevig.

			Hij reikte onder zijn jas en haalde een revolver tevoorschijn. ‘Ik ga de prop weghalen. Als je om hulp roept of zelfs maar je stem verheft, schiet ik een kogel dwars door je schedel. Is dat duidelijk?’

			De Italiaan knikte.

			Hij trok de prop eruit.

			Snakkend naar lucht haalde de man een paar keer diep adem. Hij liet hem een moment bekomen, keek toen op hem neer en zei: ‘De inhoud van Mussolini’s twee tassen stond lang ter discussie. Vertel me eens, hoe kom je eraan?’

			De Italiaan aarzelde, dus gaf hij een teken.

			Zijn handlanger begon de armen van de man op te trekken. Het lichaam kwam uit een hurkzit omhoog en werd almaar meer een dood gewicht.

			‘Nee, nee. Toe, stop,’ smeekte de Italiaan, die haastig overeind kwam.

			‘Geef antwoord op mijn vraag.’

			‘Mijn grootvader was erbij. In Dongo, toen ze Il Duce ontdekten. Hij hielp de papieren uit de tassen te sorteren en hield een deel voor zichzelf.’

			‘Waarom?’

			‘Hij hoopte ze op een dag te kunnen verkopen.’

			‘Wat heeft hij ermee gedaan?’

			‘Niets. Hij bewaarde ze gewoon. Mijn vader kreeg ze van hem, en ik kreeg ze weer van mijn vader.’

			‘Hoeveel documenten heb je?’

			‘Vijfenvijftig vellen. Allemaal in de originele aktetas, die had mijn grootvader ook bewaard.’

			Hij viste de ring uit zijn linkerbroekzak. ‘En heeft hij dit ook gevonden?’

			De Italiaan knikte.

			Het had hem razend gemaakt toen hij de ring in de villa had gezien, tentoongesteld in een vitrinekast als een of ander curiosum.

			Hij had het heilige voorwerp meteen bevrijd.

			‘Heb je enig idee wat dit is?’ vroeg hij, en hij toonde het tinnen schildje op de ring.
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			Er kwam geen antwoord.

			‘Zeggen deze vijf woorden jou iets? Heeft deze ring betekenis voor je?’

			Hij gaf zijn handlanger het teken om meermaals aan het touw te rukken.

			‘Ik heb geen idee!’ riep de man uit, die de boodschap begreep. ‘Ik weet alleen dat binnenin het Maltezer kruis staat. Mijn grootvader zei dat de ring uit een van de tassen kwam. Daarom heb ik hem gehouden. Als aandenken.’

			Slechts een paar mensen kenden de echte waarde van de ring, en deze hebberige ziel was klaarblijkelijk een van hen.

			Hij had de antecedenten van de man nagetrokken. De Italiaan had zijn hele leven boven het Comomeer gewoond, in een villa die sinds de zeventiende eeuw eigendom was van zijn familie. Het huis was allesbehalve extravagant en leek op honderden andere die het meer omringden. Zijn gevangene was antiekhandelaar en kocht meestal erfstukken van families die krap bij kas zaten, maar hij durfde zich ook te verlagen tot diefstal. Niet verrassend dus dat hij vermiste documenten uit de Tweede Wereldoorlog bezat.

			Hij knikte naar zijn helper en die trok het touw strakker. De armen werden opgerekt tot het normale uiterste, voordat een folterende pijn het lichaam zou teisteren. De man kon zijn voeten nauwelijks op de grond houden.

			‘Een aandenken aan wat?’ vroeg hij, gebarend met de ring.

			‘Il Duce. Hij had de ring bij zich. Er staat binnenin een Maltezer kruis, maar ik weet niet wat het betekent.’

			‘Heb je nooit geprobeerd daarachter te komen?’

			De man schudde zijn hoofd. ‘Nooit.’

			Hij vroeg zich af of hij hem moest geloven.

			‘Er zijn nog zo veel mensen die Mussolini verafgoden,’ zei de eigenaar. ‘Ik ken mensen die hem een groot leider vinden. Ik hoopte dat zulke bewonderaars ooit flink zouden betalen voor een aandenken.’ Hij klonk kortademig, zijn stem snel en zwak.

			‘En wat vind jij van de grote leider van weleer?’

			‘Ik geef niets om politiek. Het maakt mij allemaal niet uit.’

			‘Alleen geld is jouw afgod, zeker?’

			Geen reactie.

			‘De Britten zijn niet van plan om de documenten te kopen,’ zei hij. ‘Het was stom om hun ambassade te benaderen. Ze hebben iemand gestuurd die nu bij je villa is, ongetwijfeld met de bedoeling om de papieren te stelen.’

			Gelukkig werd die speurneus momenteel opgehouden door de plaatselijke fauna.

			‘Waar heb je de tas verborgen met die vijfenvijftig pagina’s, inclusief de brieven die je wou verkopen?’

			‘In de villa natuurlijk. Op de tweede verdieping.’

			Eindelijk, een beetje medewerking.

			Hij luisterde aandachtig terwijl de Italiaan de geheime bergplaats beschreef.

			‘Ingenieus,’ complimenteerde hij na afloop van de uitleg. ‘Zit alles daarin?’

			De man knikte. ‘Alles wat ik heb.’

			Zou Malone dezelfde informatie hebben doorgekregen?

			Hij gebaarde zijn handlanger om het touw te laten vieren, waardoor de villa-eigenaar zijn armen weer kon laten zakken.

			De Italiaan slaakte een zucht van verlichting.

			‘Waarom stelde je de brieven niet tentoon?’ vroeg hij. ‘Net als de ring.’

			‘Mijn vader zei dat dat te riskant zou zijn. Volgens hem moesten we de brieven stil bewaren, totdat anderen bereid waren ervoor te betalen.’

			‘Waarom nu verkopen?’

			‘Ik heb het geld nodig. Ik las een tijdschriftartikel over Churchill en Mussolini, waarin gespeculeerd werd over de brieven. Ik dacht: Waarom speculeren? Ik liet de Britten weten dat ik ze heb.’

			‘Wat wilde je ervoor vragen?’

			‘Vijf miljoen euro.’

			Want geldzucht is een wortel van alle kwaad. Door daarnaar te verlangen zijn sommigen van het geloof afgedwaald en hebben ze zich met vele smarten doorstoken.

			De Bijbel had gelijk.

			Hij haatte hebzuchtige mensen.

			Genoeg dus.

			Dit verhoor was ten einde.

			Hij hief zijn hand met de revolver en schoot de Italiaan door het hoofd.

			Een knaldemper zorgde ervoor dat het schot niet de aandacht trok. Er klonk alleen een plofgeluidje dat niet verder reikte dan een paar meter. Deze dwaas had moeten beseffen dat de geheime bergplaats de enige onderhandelingstroef was die hij had. Maar angst belemmerde logisch denken, en mensen dachten altijd dat ze zich eruit konden praten.

			‘Doe het,’ zei hij tegen zijn trawant.

			Het dode lichaam werd opgetrokken, de armen hard achterwaarts gewrongen. Hij hoorde een krak toen de schouders ontwricht raakten. Het touw werd om de boomstam gebonden zodat het lijk akelig in de lucht bungelde, als waarschuwing voor anderen, zoals eeuwen geleden het gebruik was.

			Deuteronomium had gelijk.

			Aan mij komt de wraak en de vergelding toe, op het tijdstip dat hun voet wankelt. Want de dag van hun ondergang is nabij en spoedig komen de dingen die hun te wachten staan.

			Hij pakte de verrekijker en liep terug naar de plek vanwaar hij de onderliggende villa kon gadeslaan. De stilte werd enkel verstoord door een ochtendbriesje dat de coniferen deed ruisen en licht aan zijn kleren trok. Zijn andere probleem stond nog op de kroonlijst van de tweede verdieping.

			De beer was niet te zien.

			Hij liet de verrekijker zakken.

			Het dier zou straks wel het minste zijn waar Harold Earl ‘Cotton’ Malone zich zorgen over hoefde te maken.

			3

			Cotton stond stokstijf op de richel. De beer was weer in de villa verdwenen, maar hij hoorde het dier rondrommelen. Er was een tweede halfopen venster, naast het raam dat zijn redding was geweest, waardoor hij terug naar binnen kon klimmen. Maar om daar te komen moest hij langs het raam met de beer, en dat leek hem geen goed idee.

			Hij verplaatste zijn gewicht weer achter op zijn voeten, met zijn handen vlak tegen het steen, en spande zich in om niet zijn evenwicht te verliezen. Linksonder zag hij het schuin oplopende puntdak van een uitbouw op de eerste verdieping. Een sprong van zo’n drie meter omlaag. Dat moest lukken. Aangezien het de enige uitweg leek, schuifelde hij zijwaarts over de kroonlijst, klauwde naar de hoek van de villa en maakte voorzichtig de draai, waarbij hij zijn lichaam plat tegen de buitenmuur hield.

			Hij haalde een paar keer diep adem.

			Het was maar goed dat Cassiopeia hier niet stond. Ze haatte grote hoogtes net zo erg als hij kleine ruimtes haatte. Hij bleef over haar mijmeren om niet aan het huidige gevaar te denken. Hij miste haar. Hun relatie was in een rustig vaarwater gekomen. Ze hadden eindelijk vrede gesloten met hun innerlijke demonen. Ze werkte momenteel in Frankrijk aan de reconstructie van haar dertiende-eeuwse kasteel. Ze hadden afgesproken om volgende week een paar dagen plezier te beleven in Nice. In de tussentijd had hij deze schijnbaar makkelijke opdracht aangenomen, een snel verdiende vijftigduizend euro, maar het bleek nu allesbehalve een peulenschil te zijn.

			Hij stopte met schuifelen over de richel boven het puntdak.

			Het enige wat hij moest voorkomen was recht neerkomen op de vorst, de bovenste scherpe rand van het dak.

			Dat zou hem levenslang invalide kunnen maken.

			Mikkend op een zijkant van het dak waagde hij de sprong en zijn voeten kwamen neer op het harde leisteen. Hij had slechts een moment om houvast te zoeken voordat hij terugstuitte en er hulpeloos af gleed. Zijn vingernagels krasten over het warme leisteen en zijn handen wisten de vorst te grijpen, waar hij zich aan vastklampte.

			Vervolgens liet hij los en schoof, met zijn benen vooruit, over het hellende leisteen naar de dakgoot, waarbij hij afremde met zijn schoenzolen totdat hij de koperen goot raakte. De dakgoot protesteerde piepend en verwrong onder zijn gewicht, maar het koper hield het. Hij zakte voorzichtig over de rand, hield de goot stevig beet en grimaste bij elke afkeurende kreun van de metalen beugels. Hangend aan de goot liet hij zich vallen en hij landde in het gras bij een bosje struiken.

			Helaas moest hij terug de villa in.

			Hij kon wachten tot de beer wegging, maar dat zou een poos kunnen duren. De eigenaar kon in de tussentijd terugkomen en na het aantreffen van het lijk zou de politie worden gewaarschuwd. Als de villa in een plaats delict zou veranderen, maakte hij geen kans meer om die brieven te vinden.

			Dit was het moment, beer of geen beer.

			Maar hij zou een dwaze confrontatie uit de weg gaan.

			Hij haastte zich om de hoek naar de voordeur. Eerder had hij in de salon op de begane grond een wapenkast gezien. Hij betrad de villa opnieuw en hoorde de beer boven stommelen. Hij vond de kast, die op slot zat. Achter het glas stonden acht geweren in de houding. Hij greep een nabij staande stoel en sloeg het glas aan gruzelementen, waarna hij een van de enkelloopsjachtgeweren eruit haalde. In een ladekast eronder vond hij patronen. Hij schoof er vijf in het magazijn, pompte er een in de kamer en maakte zich gereed voor de klim naar boven. Hij wilde het dier niet doden, tenzij hij niet anders kon.

			Hij beklom weer de trap naar de tweede overloop.

			De beer was nog in de slaapkamer waaruit Cotton naar buiten was ontsnapt. Aan het grote kabaal te horen, bleef het dier het interieur vernielen. Hij naderde de open deur. De aandacht van de beer was elders, dus glipte hij snel langs de opening en positioneerde zich bij het venster aan het eind van de gang. Hij kon hier geen kant meer op, maar het leek de enige manier om het dier naar de trap en begane grond te drijven, waar hij de voordeur wagenwijd open had laten staan.

			Hij telde stil tot drie.

			Toen stapte hij voor het deurgat en schoot in de muur aan de overkant. De beer schrok op en brulde toen bevreesd. Cotton vluchtte terug naar het open venster in de gang en pompte nog een patroon in de kamer van het geweer. De beer holde het slaapvertrek uit, wierp een vluchtige blik zijn kant op en rende in tegengestelde richting, met grote sprongen, de gang door. Om zeker te zijn dat het dier op de vlucht bleef, vuurde Cotton nogmaals, dit keer in het plafond. Het regende houtsplinters en pleistergruis.

			De beer verdween de trap af.

			Hij liep het dier achterna tot de overloop en zag het beneden de voordeur uit stormen.

			Dat had gewerkt.

			Maar wel na een paar luidruchtige knallen die anderen misschien hadden gealarmeerd.

			De ridder hoorde twee geweerschoten.

			Volgens de villa-eigenaar lag hetgeen wat hij zocht in een kleine studeerkamer op tweehoog. Hij had gezien hoe Malone zich uit zijn benarde positie op de richel redde, vaste grond onder de voeten kreeg en meteen weer het huis was binnengegaan. De twee geweerschoten kwamen ongetwijfeld van Malone, dus moest hij aannemen dat zijn vijand nu gewapend was.

			De beer was tenminste verdwenen.

			Het wilde dier was de villa ontvlucht en was, zo snel als zijn lijf hem kon dragen, weggehold tussen de bomen erachter.

			Hij was verheugd. Dit kon de plek zijn.

			Alles wees in de juiste richting.

			Bij zijn vluchtpoging had Mussolini een hoop documenten mee naar het noorden genomen, waarschijnlijk de belangrijkste papieren, die hem politiek voordeel konden opleveren. Hij had zijn toevlucht willen zoeken in het neutrale Zwitserland, dat met grote moeite buiten de oorlog wist te blijven. Hitler was van plan geweest om Zwitserland binnen te vallen, maar Mussolini had hem, naar eigen zeggen, tegengehouden. Il Duce had erop gegokt dat de Zwitserse regering zo dankbaar zou zijn dat ze bereid waren hem politiek asiel te verlenen. Alle historici waren het erover eens dat Mussolini vermoedelijk schriftelijk bewijs meenam van zijn inspanningen om de Zwitsers te behoeden voor de Duitsers. Maar blijkbaar had hij ook zijn legendarische correspondentie met Churchill meegenomen, wat de huidige interesse van de Britten verklaarde.

			Zelf hoopte hij dat de villa-eigenaar misschien, heel misschien, nog iets anders in de bewaarplaats had liggen. Iets bijzonders. Waar hij al lang naar op zoek was. Het verschijnen van de ring had hem goede moed gegeven. Dit kon weleens de juiste plek zijn.

			Lag het daar?

			Er was maar één manier om erachter te komen.

			Cotton zette het jachtgeweer neer en tilde een hoek van het Turkse tapijt in het studeerkamertje op. Hij bestudeerde de houten vloerplanken eronder, vol putjes en verweerd, maar zag op het eerste gezicht niets ongebruikelijks.

			Alle planken leken vastgespijkerd.

			Hij ging op zijn knieën zitten en begon het hout te bekloppen, op zoek naar de geheime bergplaats die hier moest zitten. Ten slotte hoorde hij een hol geluid. Hij bleef op de houten planken tikken en de omtrek van een vierkant luik werd duidelijk. Om het open te krijgen had Cotton een stevig zakmes bij zich, dat hij gisteren tijdens de rit van het vliegveld naar het noorden had gekocht.

			Hij klapte het lemmet open.

			Het kostte een paar minuten voordat hij het uit één stuk bestaande paneel wist los te wrikken. Het ontbreken van stof en vuil in de naden leek erop te duiden dat het luik recent was opgetild en gesloten. Onder de vloer ontdekte hij een kleine ruimte die een gehavende tas bevatte – olifantsleer, was hem verteld – met een raamkoord ter vervanging van de gebroken gesp.

			Hij haalde de tas eruit.

			Aan de ene zijkant stond een adelaar met gespreide vleugels, die in zijn klauwen een roedebundel met een bijl vasthield.
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			Het was een oud symbool uit het Romeinse Rijk, een verbeelding van de macht over leven en dood. In de negentiende en vroege twintigste eeuw namen Italiaanse politieke organisaties het regelmatig over als hun embleem. Uiteindelijk verscheen het op de vlag van de Partito Nazionale Fascista, de door Mussolini opgerichte partij, die haar naam ontleende aan het fascessymbool.

			Hij opende de aktetas.

			Er zat een goed bewaard gebleven schat aan documenten in, waterdicht verpakt in een dikke lap oliegoed. Hij beheerste het Italiaans vloeiend, net als verschillende andere talen, een van de voordelen van een eidetisch geheugen, dus bladerde hij door de broze vellen om zich snel een beeld te vormen. Het meeste bestond uit militaire rapporten over de voortgang van de oorlog en acties van partizanen. Er was een aantal getypte brieven van Hitler, de originelen, waaraan Italiaanse vertalingen waren vastgehecht, en een paar carbondoorslagen van brieven verstuurd naar Berlijn. Op sommige waren postscriptums toegevoegd of handgeschreven notities in de kantlijn. Onder aan de stapel lag een bundel vooroorlogse brieven tussen Mussolini en Churchill.

			Meer dan vijf, echter.

			Elf in totaal.

			Zo te zien hield de verkoper er een paar op voorraad.

			Dit was de jackpot.

			Hij stopte de documenten terug en maakte de aktetas dicht. Alles was stil gebleven in de villa. De beer was allang vertrokken. Dat kon hij ook beter doen. Hij verliet de studeerkamer, keerde zich naar de trap en passeerde in de gang een aantal open deuren. Zijn orders waren om naar Milaan te rijden en meteen over te dragen wat hij had gevonden.

			Opeens werd hij vanachter hard getroffen.

			Zijn lichaam schokte voorover alsof een explosie hem raakte bij zijn rechteroor. Lichtflitsen dansten voor zijn ogen. Zijn benen begaven het. Hij besefte snel dat het geen explosie was, alleen een klap tegen zijn achterhoofd. Hij probeerde rechtop te komen, maar voelde zich in elkaar zakken, terwijl hij op de rand van bewustzijn zweefde.

			Hij viel hard op zijn rechterschouder tegen de vloer.

			Toen verdween al het daglicht.

			4

			Malta

			09.50 uur

			Luke Daniels hield van de zee, wat vreemd was voor een ex-Army Ranger. Hij had het overgrote deel van zijn dienstjaren op land doorgebracht, maar sinds hij het leger had verruild voor de Magellan Billet leek hij meer wel dan niet op het water te zitten. Hij had Cotton Malone voor het eerst ontmoet in de koude golfslag van de Sont voor de Deense kust en had onlangs nog riskante missies in de Indische Oceaan en de Javazee volbracht. Nu stuiterde hij op de boeg van een speedboot, een 25-voeter met diepliggende V-romp, voor de noordkust van Malta, zijn kortgeknipte haar en T-shirt nat van het zoute stuifwater. Hij had gisteren een advertentie gelezen van een lokaal watersportbedrijfje, een van de talloze die vanuit de vele badplaatsen vertier boden voor de duizenden toeristen die hier het hele jaar door kwamen.

			Hoog de lucht in. Stel je eens voor: een parachutevlucht met onze speciale parasailingboot. Onze gasten stijgen op vanaf de boot en zweven tot 75 meter hoogte boven zee, met een adembenemend uitzicht over het eiland. Na afloop land je weer veilig op de boot. Maak dit vliegavontuur mee, hetzij alleen of met vrienden. Je kunt ervoor kiezen een ochtendvlucht te maken, of ’s middags laat opstijgen om te genieten van de beroemde zonsondergangen op Malta. Een onvergetelijke ervaring die je niet mag missen. Probeer het met je vrienden. Vliegduur bedraagt tien minuten.

			Luke had die ochtend de hele boot voor zichzelf alleen gehuurd en extra betaald omdat hij langer dan tien minuten in de lucht wilde hangen, op een specifieke plek boven het eiland op een specifiek tijdstip.

			‘Maak je gereed!’ riep de stuurman. ‘We zijn er bijna.’

			Hij was op jacht naar een heel grote vis, maar niet het soort dat in het omringende blauwe water leefde. In plaats daarvan hengelde hij naar Zijne Eminentie, kardinaal Kastor Gallo, een van de huidige tweehonderdeenendertig vorsten van de Rooms-Katholieke Kerk.

			Ze hadden hem de relevante essentialia verschaft.

			Gallo was geboren en getogen op Malta, als zoon van een commerciële visser en een schoollerares. Hij verliet het eiland voor zijn twintigste en ging in Ierland naar een seminarie, maar rondde zijn opleiding af aan de Pauselijke Universiteit Gregoriana in Rome. Johannes Paulus II had hem in de Sint-Pietersbasiliek tot priester gewijd. Daarna diende hij overal ter wereld in verschillende parochies, maar eindigde weer in Rome, waar hij een doctoraat in canoniek recht behaalde. Benedictus XVI verhief Gallo tot kardinaal en benoemde hem tot prefect van de Apostolische Signatuur, het hof van cassatie bij kerkelijke geschillen. Hij had die functie bekleed onder de laatste twee pausen, totdat hij in de problemen kwam door een paar krasse uitspraken. Als straf werd hij gedegradeerd en nu droeg hij alleen de titel van patroon van de Orde van Malta, een voornamelijk ceremonieel ambt dat meestal werd vergeven aan een kardinaal die bijna ging hemelen of uit de gratie was geraakt. Op de betrekkelijk jonge leeftijd van zesenvijftig leek Gallo definitief tot de laatste categorie te behoren.

			De boot minderde vaart.

			Luke klom van de boeg, liep langs de gebruinde stuurman en hupte op het achterplatform, waar hij op een lage bank ging zitten. Een tweede bemanningslid gaf hem een weinig om het lijf hebbend nylon harnas. Als Ranger was Luke van allerlei hoogtes uit vliegtuigen gesprongen, meermaals in gevechtssituaties, twee keer boven open zee. Hoogtevrees was het probleem niet, maar hij vond het geen fijn idee om met een parachute aan een honderd meter lang touw te bungelen, met alleen een paar smalle nylon banden om hem in de lucht te houden. Zoals hij altijd opmerkte: als God had gewild dat mensen konden vliegen, had Hij ze wel vleugels gegeven.

			Hij hees zich in het harnas.

			De begeleider controleerde het, trok eraan om te checken of alles goed vastzat en haalde de borstgordel steviger aan. Roestvrijstalen karabijnhaken werden aan metalen D-ringen geklikt om Luke aan de parachute te koppelen.

			‘Ga achterover zitten. Probeer niet te hangen,’ riep de kerel. ‘Hou je nergens aan vast en geniet van de vlucht.’

			Hij stak zijn duim op.

			De motor van de boot bulderde.

			De boeg verhief zich in ruisende vaart en trok een melkwit schuimspoor in het water. Het felgekleurde scherm flapperde in de stijve bries en de lijnen trokken strak toen het opbolde in de lucht. De tenen van zijn tennisschoenen zwaaiden omhoog toen Luke van het achterdek opsteeg. Een dik nylon koord rolde van een hydraulische lier, naarmate hij langzaam en geleidelijk aan hoogte won.

			Zich oriënterend op het eiland zag Luke dat hij zo’n kwart mijl voor de noordkust zweefde.

			Malta lag midden in een doorgang van de Middellandse Zee, op iets meer dan honderd kilometer van Sicilië en minder dan driehonderd ten noorden van Afrika. Het eiland had een oppervlak van slechts tweehonderdzesenveertig vierkante kilometer en het hoogste punt bedroeg nauwelijks meer dan tweehonderdvijftig meter. De Romeinen noemden het Melita, honing, naar de rijke lokale variant. De strategische ligging had de geschiedenis van Malta gevormd. De Feniciërs, Carthagers, Grieken, Romeinen, Byzantijnen, Arabieren, Normandiërs, Zwaben, Angevijnen, Aragonezen, hospitaalridders, Fransen en Britten hadden allemaal, op zeker moment, het eiland overgenomen. Nu was het een zelfstandige democratische republiek, lid van de Verenigde Naties, de Europese Unie en het Britse Gemenebest. Een kale rots verstoken van zoet water, met droge zomers en natte winters, die in de loop der eeuwen constant door de ene invasiemacht na de andere werd belegerd. Vanaf zee doemde de zuidkust op als een onneembare vesting, met alle torenhoge, kartelige kliffen, onregelmatige heuvels en puntige rotsen. Maar hier aan de noordkust drongen lange baaien als fjorden landinwaarts, waar schitterende havens waren ontstaan.

			Gisteravond had Luke, op zijn hotelkamer, in een toeristengids een korte geschiedenis van Malta gelezen. Sinds de oudheid hadden de oorspronkelijke Maltezen op afstand van de kust gewoond om zich te behoeden voor stormen, piraten en slavenhandelaars. De Ridders van Rhodos waren echter een zeemacht geweest. Zodra de orde in de zestiende eeuw op het eiland neerstreek en de Ridders van Malta waren geboren, omringden ze de kust met wachttorens van lokaal oranjebruin kalksteen, strategisch gepositioneerd zodat de opeenvolgende torens naar elkaar konden seinen, om een dreigende invasie af te slaan en hun greep op het eiland te versterken. Sommige torens waren klein, andere miniatuurforten. De oude toren waar Luke nu naar keek, vanaf ruim negentig meter boven de speedboot, was in 1658 opgericht en nog altijd solide en bruikbaar.

			Madliena Tower.

			Hij had gisteren, tijdens een vlugge verkenning van de locatie, meer over de toren geleerd. Zo kwam hij te weten dat de Madliena in de Tweede Wereldoorlog dienstdeed als een geschutsbatterij. Luke was langs de wenteltrap naar de top geklommen en had over zee staan uitkijken naar waar hij nu zweefde. Net als haar zustertorens stond Madliena op een kale uitloper van de rotskust. Een weids open terrein, zonder enige dekking. Wat een zinvolle observatie vanaf land onmogelijk maakte.

			Dus had hij moeten improviseren.

			Hij keek op zijn horloge.

			10.00 uur.

			Weldra hoorde kardinaal Gallo op de torentrans te verschijnen.

			Alleen dat al riep vragen op.

			De paus was dertien dagen geleden gestorven. De Apostolische Constitutie schreef voor dat het lichaam binnen vier tot zes dagen moest worden begraven. Daarna werd er een negendaagse rouwperiode, de novemdiales, in acht genomen. Vijftien dagen na de sterfdag van de paus moest er een conclaaf bijeen worden geroepen, maar met minder dan een dag te gaan, had kardinaal Gallo Rome plots verruild voor Malta. Die actie had de aandacht van Washington getrokken en Luke was erheen gestuurd om Gallo’s bewegingen na te gaan. Waarom? Dat antwoord viel buiten zijn bevoegdheid.

			Er was hem alleen gezegd dat hij moest toekijken.

			Hij zweefde zo hoog dat er geen geluid van beneden doordrong. Een warme, stevige bries speelde over zijn gezicht. Brandingsgolven sloegen schuimend tegen de rotskust. Hij was niet meer een groentje bij de Magellan Billet, of een corpsbal zoals Cotton Malone hem plagerig noemde. Eerder een ervaren geheim agent. Hij leek het vertrouwen van zijn baas, Stephanie Nelle, te hebben gewonnen. Zelfs zijn relatie met zijn oom, voormalig president en huidig senator Danny Daniels, was ten goede gekeerd. Hij had een thuis gevonden bij Justitie en wilde daar nog lang blijven rondhangen.

			Het was tijd om te bewijzen dat hij zijn geld waard was.

			Hij reikte naar de zak van zijn korte broek, trok het klittenband los en haalde de hightechontvanger eruit. De afluisterapparatuur had gisteren, toen hij op het eiland aankwam, op hem liggen wachten in het hotel. Hij nam het advies van de man op de boot ter harte en ging achterover zitten in het harnas. Toen deed hij allebei zijn oortjes in, schakelde het apparaat aan en richtte de laser op de toren, ongeveer een kwart mijl verderop. Hij keek naar de kustlijn onder hem en zag verheugd dat zijn doelwit was gearriveerd.

			En hij kon elk woord horen.
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			Kardinaal Kastor Gallo koesterde zich, boven op de Madliena, in de warmte van de zonnestralen. De kille noordoostenwind, gebruikelijk in januari en februari, had plaatsgemaakt voor de zuidelijke sirocco die uit Afrika kwam waaien. De droge, hete lucht verloste het eiland van het natte voorjaar. Zijn moeder noemde het huidige weer altijd ‘goed voor de gezondheid’, en hij herinnerde zich dat hij als kind uitkeek naar de terugkeer van de sirocco.

			Hij genoot van de rijke aardegeur die opsteeg van het dampende eiland, geaccentueerd door het vleugje zout dat vanaf zee werd aangevoerd. Het ergerde hem dat hij niet meer in Rome was, waar de intriges voor het conclaaf een noodzakelijk kwaad vormden. Wat had een van zijn hoogleraren ooit gezegd? Achterdocht kan de geest aantasten. Dat was waar. En niets kon de onrust van paranoia beter wegnemen dan de procedures in Rome nauwlettend volgen. Ditmaal leek er meer te worden gekonkeld dan normaal.

			De canonieke wet verbood nadrukkelijk verkiezingscampagnes voor het pausschap, hoewel niemand zich veel van dat verbod aantrok. Sinds zijn wijding tot kardinaal had Kastor aan twee conclaven deelgenomen. Bij geen van beide was hij een serieuze kandidaat. De eerste keer omdat hij betrekkelijk jong en onervaren was, de tweede keer vanwege zijn uitgesproken opvattingen. Tijdens de eerste stemronde, waarbij het traditie leek om degenen die nooit paus zouden worden een blijk van erkenning te geven, kwam de enige op hem uitgebrachte stem van hemzelf.

			Deze ontmoetingsplek was niet de keuze van Kastor, maar hij kon de symboliek van de toren waarderen. Vierhonderd jaar geleden zou een ridder, gehuld in een rode cape met een wit kruis, hier op de uitkijk hebben gestaan naar vriend en vijand.

			Hij had heel wat vrienden maar minstens zo veel vijanden.

			Het aanstaande conclaaf kon weleens zijn laatste worden. Kardinalen boven de tachtig mochten niet meestemmen. Hij was weliswaar bijna een kwarteeuw van die leeftijdsgrens verwijderd, maar de volgende paus zou, afhankelijk van wie er werd gekozen, een lange periode kunnen heersen. Als Kastor de Kerk zijn kant op wilde laten bewegen, maakte hij de komende paar dagen de meeste kans.

			Vanaf de trap klom een man de zonnige torentrans op. Hij had een donkere tint, een scherpe neus en een ondoorgrondelijke uitdrukking. Zijn gezicht, nek en handen leken zo ruw als woestijnzand, bruin geschroeid door de zon. Absoluut een Indiër, maar hindoe, moslim of christen? Dat viel te bezien. Hij droeg een donkergroene legerbroek, een zwarte pullover en wandelschoenen. Aan zijn hoge schedel ontsproten zwarte, wilde plukken haar die heen en weer warrelden in de wind. Een gouden oorring als van een piraat glinsterde in het zonlicht.

			‘Ik ben vereerd u te ontmoeten,’ zei de man in perfect Maltees, een taal die Kastor een poos niet had gehoord.

			De man gaf hem een hand die onder het eelt zat.

			Kastor was niet in zijn kardinaalskledij gekomen – een glorieuze zwarte soutane met scharlakenrode zoom en een rode sjerp rond zijn middel gewikkeld – zoals hij gewend was in het openbaar te verschijnen. Vandaag droeg hij straatkleding als een gewone burger die hier van het uitzicht genoot. Gelukkig stonden ze helemaal alleen op de omgang van de toren.

			‘Mag ik uw naam weten?’ vroeg hij, eveneens in het Maltees.

			‘Wat dacht u van kardinali?’

			Het antwoord streek hem tegen de haren in. Maar omdat hij niets over deze boodschapper wist, hield hij de irritatie voor zichzelf. Toch kon hij het niet laten om op te merken: ‘Ik dacht dat ik hier de enige drager was van een rode bonnet.’

			De man grijnsde, zelfvoldaan en weinig mededeelzaam. Hij wees met een lange vinger die licht opliep na het middelste kootje. ‘Een juiste terechtwijzing, eminentie. Maar u ziet er vandaag niet uit als een kardinaal. U draagt niet eens een ring om te kussen. Al begrijp ik de behoefte aan discretie. U bent immers iemand met, hoe zullen we het zeggen, een roemruchte reputatie.’

			Alsof hij daaraan herinnerd moest worden.

			Vier jaar geleden had de nu overleden paus besloten dat de functie van prefect van de Apostolische Signatuur een meer gematigde persoonlijkheid vereiste; iemand die zich minder uitgesproken en meer passief opstelde, een man die vertrouwen en geen controverse opriep. Ja, hij was gewaarschuwd over zijn publieke uitlatingen. En ja, hij had die waarschuwing genegeerd. Zijn ontslag kwam dus niet als een verrassing, maar wat er daarna gebeurde had hem te denken gegeven. Hij was openlijk op de vingers getikt door collega’s en kreeg privé te horen dat hij de Heilige Vader moest gehoorzamen. De Romeinse Curie had hem bevolen om zijn meningen voor zich te houden. Hij haatte dat zootje bisschoppen en bureaucraten. Het waren ondankbare honden die de Kerk bestuurden zoals eunuchen het Chinese hof hadden gerund, toegespitst op de onbenulligste details, immuun voor alle fatsoen en emoties. Ze beweerden de essentie van het katholicisme uit te dragen, gehoorzaamheid te betrachten aan hun superieuren en de kerkelijke traditie in ere te houden.

			Helaas deden ze allesbehalve dat.

			Iets wat hij ooit had horen zeggen was hem tijdens deze beproeving volkomen duidelijk geworden.

			Oorlog bepaalt niet wie er gelijk heeft, alleen wie er overblijft.

			En Kastor was niet overgebleven.

			Voor het eerst in zijn loopbaan had hij zich een pion gevoeld, niet bij machte om wat er gebeurde te verhinderen of te veranderen. Een monddode toeschouwer. Wat had de Vaticaanse minister van Buitenlandse Zaken tegen hem gezegd?

			Wie weet goed te doen en het niet doet, begaat een zonde.

			Jezus tegen de farizeeën.

			Maar ze hadden zijn verontwaardiging, die niet getemperd kon worden door hun kleinzielige argumenten, serieus onderschat. Goddank was zijn reputatie als een man die de oude katholieke waarden verpersoonlijkte intact gebleven.

			Zijn geloofsovertuigingen waren nooit in twijfel getrokken.

			Hij was fel tegen het radicale feminisme van de Kerk en had openlijk kritiek geuit op een besluit van de paus om vrouwelijke misdienaars toe te laten. Voor hem was het huwelijk een heilig verbond tussen man en vrouw, en hij vond dat homoseksualiteit nooit mocht worden getolereerd. Abortus was ronduit moord, ongeacht de omstandigheden. Embryonaal stamcelonderzoek was een ketterse verschrikking. Euthanasie en hulp bij zelfdoding waren hem een gruwel. Voorts was hij van mening dat gescheiden of hertrouwde katholieken niet ter communie mochten gaan.

			En de islam.

			Een verzoenende houding tegenover die plaag voor het geloof zou nooit iets goeds kunnen voortbrengen.

			Gelukkig stond hij niet alleen in zijn orthodoxe opvattingen. Voor hem en veel anderen binnen de Kerk bestond er louter zwart en wit, en het was de taak van de paus om alle gelovigen naar het wit te loodsen. De laatste paar pausen leken niets dan grijs te verkondigen. Ze vermeden extremen, hielden zich liever in het midden, en wilden meer bewonderd en geliefd worden dan gevreesd.

			Een grote vergissing.

			Maar zelf had hij ook heel wat misstappen gemaakt.

			En daar een hoge prijs voor betaald.

			Hij was uit zijn functie gezet. Buitengesloten. Uitgeroepen tot een gevaar voor alle gelovigen in elke parochie op de wereld. De andere kardinalen trokken hun handen van hem af, alsof hij melaats was geworden, en zelfs het huishoudelijk personeel ging hem uit de weg. Hij was in een vrije val terechtgekomen en kon de afgelopen vier jaar weinig anders doen dan wachten.

			Zijn verontwaardiging was door dat onrecht alleen maar gegroeid.

			Maar de Kerk op de knieën zien gaan voor de massa had hem nog het meest met afschuw vervuld.

			En toen kwam het lot eindelijk tussenbeide.

			Dertien dagen geleden was de paus op slag dood toen er een ader in zijn hersens knapte. Een pontificaat duurde gemiddeld vijf tot hooguit tien jaar, en dat was ook hier de verwachting geweest, maar de paus was nog maar net aan zijn vijfde jaar begonnen. Kastor had de rest van diens regeerperiode willen gebruiken om genoeg kardinalen te dwingen hem bij het volgende conclaaf te steunen. Geestelijken waren van nature meegaand. Bereid om water bij de wijn te doen. Ze volgden elkaar als een kudde schapen. Maar alleen de juiste combinatie van overredingskracht en intimidatie kon hen samenbrengen om een belangrijke daad te stellen. Gelukkig had hij over veel van de zogenaamde kerkvorsten een imposante hoeveelheid vernietigende informatie weten te verzamelen. Een hoop sappige geheimen.

			Maar hij had meer nodig.

			‘Wat is je geboortenaam?’ vroeg hij op zachte toon aan de man.

			‘Arani Chatterjee.’

			Kastor knikte. Toen staarde hij naar de grote fonkelende vlakte van de Middellandse Zee en bewonderde het smetteloos azuurblauwe hemelgewelf. Een storm van golven deinde op en neer, zoals het water hier al zijn hele leven had gedaan. Hij telde vier parasailers die genoten van de stralende dag.

			‘Mensen hebben lang gezocht naar wat ik probeer op te sporen,’ zei hij tegen Chatterjee.

			‘De Nostra Trinità is ongrijpbaar gebleken, zoals de bedoeling was.’

			Deze man was goed geïnformeerd. ‘Wat weet je ervan?’

			‘Heel wat. De Ottomanen zaten erachteraan. Heilige Roomse Keizers deden vergeefse pogingen. Napoleon kwam met een leger, bezette het eiland en liet de kerken leeghalen, maar hij trof ook niets aan.’

			‘En Mussolini?’

			Chatterjee hield zijn hoofd schuin. ‘Dat is de vraag die we hier moeten beantwoorden.’

			Kastor had geen andere keus dan de brutaliteit van de man tolereren. En wie was hij om daarover te oordelen? Hij had dezelfde houding meermaals aan de dag gelegd tegenover verschillende superieuren.

			Paus Franciscus was het ergste van allemaal.

			Ze hadden nooit op één lijn gezeten. Hoe had dat ook gekund? De gekke Argentijn vond het veel belangrijker om aanbeden te worden dan het geloof te beschermen. Je hoeft niet in God te geloven om een goed mens te zijn. Wat een belachelijke uitspraak van de plaatsvervanger van God op aarde. In zekere zin is het traditionele idee van God achterhaald. Hoe dacht Franciscus dat een miljard gelovigen op zulke nonsens zouden reageren? Je hoeft niet naar de kerk te gaan en een donatie te geven. Serieus? Over naïef gesproken. De natuur kan voor velen een kerk zijn. Je reinste onzin. Sommige van de beste mensen uit de geschiedenis geloofden niet in God, terwijl sommige van de slechtste daden uit Gods naam werden verricht.

			Alleen in dat laatste had Franciscus gelijk.

			‘Gelukkig kan ik u helpen bij uw zoektocht,’ zei Chatterjee. ‘Ik heb me al enige tijd in deze materie verdiept.’

			Dat was nieuw voor hem. ‘Wat ben je te weten gekomen?’

			Zijn gesprekspartner stapte naar de borstwering. ‘Voordat we dat bespreken moeten we eerst iets afhandelen.’ Chatterjee wees naar het water. ‘Ziet u die rood met zwarte boot?’

			Hij keek naar de motorboot die door het water stoof en een parasailer liet zweven op de warme lucht van de sirocco, die met krachtiger wordende zuchten om de toren bleef fluiten.

			Chatterjee zwaaide met zijn armen.

			‘Wat doe je?’ vroeg Kastor.

			‘Ons probleem oplossen.’

			6

			Luke hoorde de woorden ‘ons probleem oplossen’ en zag een van de mannen op de Madliena naar hem zwaaien.

			Kak.

			Ze hadden hem ontdekt.

			Hij keek naar de honderd meter lager varende boot en zag de begeleider die hem in het harnas had geholpen, met een machete.

			Dat meen je niet.

			‘Voor degene die daar in de lucht hangt,’ zei een Engels sprekende stem in zijn oortje. ‘Als je mij kunt horen, steek je hand op.’

			Hij besloot niet voorspelbaarder te zijn dan hij blijkbaar was geweest en deed niets.

			‘Serieus?’ reageerde de stem in zijn oor. ‘Ik weet dat je me kunt horen.’

			Ach, vooruit ook maar. Hij stak zijn hand omhoog.

			‘Zo mag ik het zien,’ zei de stem. ‘Techniek doet wonderen. Al betwijfel ik of je Maltees verstaat. Vandaar dat ik het tot nu toe sprak. Ik stel het niet op prijs dat je meeluistert met ons privégesprek.’

			Een welluidende stem, met een Brits accent.

			Hoe wisten ze dat hij het gesprek afluisterde? Een goede vraag.

			Luke had een andere missie abrupt moeten afbreken en de opdracht gekregen om linea recta naar Malta te vliegen, met de info dat er vanochtend om tien uur een ontmoeting zou plaatsvinden op de Madliena Tower. Hij was gisteren gearriveerd, had ingecheckt bij het hotel en toen meteen de locatie verkend, waar hem voor de kust de parasailers waren opgevallen. Dus had hij voor de volgende dag een boot gehuurd, maar ergens in dat traject moest een lek zitten.

			Een groot lek.

			‘Je zult geen verslag uitbrengen aan je superieuren,’ zei de stem in zijn oor. ‘Er is mij verteld dat je werkt voor een Amerikaanse inlichtingendienst. Dit gaat de Verenigde Staten helemaal niets aan.’

			Verteld door wie? vroeg Luke zich af.

			Maar dit was geen tweerichtingsgesprek.

			‘Hier is een interessant weetje over de lokale folklore,’ ging de stem verder. ‘De Maltezen schilderen hun boten in felle kleuren om boze geesten af te weren. Ze denken dat het geluk brengt. Helaas zal de boot die eraan komt jou geen geluk brengen.’

			Hij tuurde over het water en zag een felblauw met geel gestreepte boot recht naar zijn huidige positie stuiven. Twee man aan boord. De een stond achter het stuur, terwijl de ander een geweer schouderde, hun blik strak vooruit.

			Op de Madliena zag Luke weer een zwaaiend gebaar.

			De man onder hem op de motorboot stapte het achterdek op en begon in te hakken op het gevlochten nylon sleeptouw. Elke houw met de machete ging gepaard met een hinderlijke vibratie helemaal tot boven aan de lijn. De man hield op met hakken en maakte nu snijbewegingen.

			Het sleeptouw knapte.

			Zijn voorwaartse snelheid viel plots weg en een ogenblik bleef hij hoog in de lucht hangen, overgeleverd aan de sterke zuidelijke wind. De nieuwe boot met de twee mannen naderde terwijl de parasailingboot overhaast vertrok. Andere boten met parasailers waren verdwenen.

			Hij begon te dalen.

			Sneller dan normaal. Geen verrassing. Dit soort parachutes waren superlicht, voorzien van meerdere luchtopeningen, bedoeld om te blijven zweven en niet om zacht te landen.

			De Middellandse Zee kwam snel dichterbij.

			Hij had geen schoeisel aan dat tegen een stootje kon, noch waren zijn enkels ingetapet voor een harde landing. Hij droeg slechts een korte broek, een T-shirt en tennisschoenen, allemaal vanochtend gekocht in een winkel in Valletta. Hij had alleen een paar euro meegenomen, het afluisterapparaat met laserrichter en de sleutels van zijn huurauto.

			Het water naderde tot op minder dan vijftien meter.

			Tijd om weer een Ranger te worden.

			Hij rukte de harnasgordels losser en greep de stalen riser boven zijn hoofd, waarmee zijn gewicht aan het scherm hing. Eenmaal in het water moest hij zich snel bevrijden en daarna met de nieuwkomers afrekenen.

			Met een harde plons ging hij volledig onder. Hij schudde de kou van zich af, wurmde zich uit het harnas en klauwde zich naar de oppervlakte. Toen Luke happend naar adem boven water kwam, zag hij dat de boot met de twee kerels dichterbij was gekomen. Hij bevond zich een kwart mijl voor de kust en er stond een voor hem ongunstige stroming. Het was onmogelijk om naar land te zwemmen. De man met het geweer richtte het wapen zijn kant op. Hij zoog zijn longen vol, dook terug onder water en stuwde zich diep naar beneden.

			Kogels zoefden borrelend omlaag, vertraagd door het dichte water.

			Luke stopte met zinken, behield zijn huidige diepte en keek weer omhoog naar het oppervlak. Hij kon zijn adem niet eeuwig inhouden. En hoe luidde het aloude gezegde? De aanval is de beste verdediging.

			Hij schopte hard, steeg moeiteloos op en zwom onder het donkere silhouet van de boot door. De hoek waarin de kogels door het water bleven ruisen maakte duidelijk aan welke kant de mannen dachten dat hij zou opduiken. Hij hield de kiel in het oog en bleef dicht bij de schommelende romp. De buitenboordmotor draaide niet en de boot dreef mee op de stroming. Als ze besloten weg te wezen en gas te geven, kon de rondtollende schroef levensgevaarlijk worden.

			Luke brak door het oppervlak en haalde stil adem, wachtend tot zijn kant van de boot omlaagschommelde. Toen greep hij met beide handen het dolboord en benutte de opwaartse deining om uit het water te komen.

			Zijn lichaam stond op scherp, maar zijn geest was kalm en beheerst. Hij maakte gebruik van het verrassingselement door zich over het dolboord te zwaaien en de stuurman tegen de borst te trappen, waardoor de kerel overboord viel.

			De gewapende man draaide zich geschrokken om.

			Luke stormde naar voren en deelde een rechtse uit, hard tegen de kaak van de schutter, waarna hij hem het wapen ontworstelde en de kolf tegen de kin van de kerel beukte.

			Er klonk iets van krakend bot en de man zakte over het dolboord.

			Hij schoof hem het water in.

			Dat ging gesmeerd.

			Nu had hij de touwtjes in handen.

			Turend over het water zag Luke dat kardinaal Gallo en de onbekende nog toekeken vanaf de wachttoren. Hij legde het geweer neer en duwde de gashendel naar voren. De motor bulderde tot leven. Hij draaide de boot richting de kust en hoorde toen een schot achter hem.

			Hij keek over zijn schouder.

			Een andere boot stoof zijn richting op.

			Hij zag één opvarende met een honkbalpetje, die het vaartuig bestuurde en een pistool hanteerde.

			Het geweer was het enige wapen waarover Luke beschikte, en hij kon daar niet mee schieten en tegelijkertijd de boot besturen. Hij begon over het water te zigzaggen zodat hij een lastiger doelwit vormde.

			Achter hem hoorde hij nog twee schoten.

			Hij zwenkte zuidwaarts in de richting van Valletta. De andere boot maakte dezelfde wijde bocht en het gat tussen hen werd almaar kleiner.

			Over een paar tellen zou de boot langszij komen.

			Hij besloot het stuurwiel los te laten en pakte het geweer in beide handen.

			Zijn achtervolger kwam steeds dichterbij.

			Luke draaide zich om, klaar om zijn voeten schrap te zetten en snel genoeg te schieten voordat het onbemande roer hem uit koers bracht.

			De bestuurder had echter geen pistool meer.

			In plaats daarvan hield het vaartuig opeens in en bleef het stil op het water liggen. De opvarende stak de armen omhoog, als om zich over te geven.

			Luke greep het stuur weer, nam gas terug en keerde om naar de boot. Hij voer er langzaam naartoe en hief het geweer met rechts, een vinger om de trekker, terwijl hij met links bijstuurde en de gashendel bediende.

			Zijn achtervolger deed het petje af en lang blond haar golfde omlaag.

			‘Wie ben je?’ riep hij.

			‘Laura Price.’

			‘En waarom schoot je op me?’

			‘Ik probeerde gewoon je aandacht te trekken.’

			Hun boten dansten allebei op het ruwe ritme van de zee.

			‘Nou, da’s gelukt.’

			‘Als ik je had willen neerleggen, zou ik dat wel hebben gedaan.’

			Hij glimlachte. ‘Ben je altijd zo zelfverzekerd?’

			‘Ik ben hier om te helpen.’

			‘Je zult met een betere verklaring moeten komen.’

			‘Mag ik mijn mobiel pakken?’

			Luke schokschouderde. ‘Vooruit dan maar.’

			Hij hield het geweer op haar gericht, terwijl ze tastend in haar broekzak zocht. Haar hand kwam tevoorschijn met een klaptelefoontje. Het was een poos geleden dat hij zo’n ouderwets model had gezien. Ze wierp het toestel over het water naar hem toe, en hij wist het met één hand te vangen.

			‘Sneltoets 2,’ riep ze.

			Luke bleef het geweer op haar richten. Met zijn andere hand drukte hij op de sneltoets en bracht de clamshell naar zijn oor, zonder Laura Price een moment uit het oog te verliezen.

			De telefoon ging twee keer over.

			Er werd opgenomen.

			‘Met Stephanie Nelle.’
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			Comomeer

			Pijn spleet het hoofd van Cotton doormidden. Een stekende pijn die onder in de nek begon en doorliep tot achter zijn ogen, maar hij verdreef de mist zo goed en zo kwaad als het ging en zag een man wegrennen door de gang, richting de trap.

			Hij krabbelde overeind en haastte zich achter hem aan.

			De kerel had een flinke voorsprong en daalde reeds af naar de eerste verdieping. Hij besloot zijn achterstand in te halen en lanceerde zich met een zwaaiende sprong van de zware stenen balustrade, over de open ruimte tussen de treden, en haalde zijn belager met een vliegende tackle onderuit. Gelukkig ving de ander het ergste van de klap op en ze rolden omlaag naar de volgende overloop. De aktetas schoot uit de hand van de man en vloog over de trapleuning naar de hal beneden. Cotton wrong zich los, kwam overeind en stompte de man in het gezicht. Zijn opponent herstelde zich en haalde op zijn beurt naar hem uit. Ze vielen allebei tegen de balustrade met de dikke stenen spijlen. De overloop was feitelijk een smalle gang, die van de ene kant van de villa naar de andere leidde, de buitenmuur onderbroken door twee vensters, beide gesloten.

			Cotton duwde zich weg van de man en nam het gevaar snel in zich op.

			Gedrongen, blond haar, spijkerbroek, gebreide pullover.

			De man stormde naar voren, ontweek een vuistslag en knelde zijn armen om Cottons borst. Ze wankelden gezamenlijk achteruit en sloegen tegen een van de vensters. De ruit ging door de klap aan diggelen. Cotton probeerde meteen terug te stuiten, maar de man bleef hem dichter naar het verbrijzelde raam dwingen. Hij gaf een venijnige schop met zijn hak en raakte de man onder op het scheenbeen. Er klonk een grom van pijn en de klemmende greep verslapte. Na een elleboogstoot in de maag wist Cotton de rollen om te draaien. Hij dwong een hand van zijn belager door de kapotte ruit en schraapte de arm over de opstaande rand met glasscherven. De man schreeuwde het uit en probeerde zich terug te trekken, maar Cotton drong de arm met al zijn gewicht verder, waardoor het vlees werd opengereten van pols tot elleboog.

			Met een brul van pijn hield zijn tegenstander de verwonde arm omhoog en staarde vol ongeloof naar de rafels huid die loshingen als rode linten.

			Het bloed stroomde eruit.

			De man deinsde terug naar de balustrade, in een poging via de trap te ontkomen.

			Een knal deed hem opschrikken.

			De man schokte door een inslag, alsof hij een stuiptrekking kreeg. Bloed spatte uit een uitgangswond toen een kogel de borstkas doorboorde.

			Nog een knal.

			Meer stuiptrekkingen.

			Cotton besefte wat er gebeurde. Iemand schoot vanaf beneden. Een derde kogel deed de man voorover wankelen, waarna hij, recht als een gevelde boom, met zijn gezicht plat op de vloer smakte, snakkend naar adem, kreunend van de pijn. Cotton dook weg achter de balustrade en waagde een blik door de spijlen. Beneden was niemand te bekennen. Het geweer waarmee hij de beer had laten vluchten lag nog altijd in de gang op de tweede verdieping.

			Hij hoorde een vierde schot, buiten achter de voordeur.

			Zijn aanvaller bewoog of kreunde niet meer.

			Cotton kwam overeind, haastte zich de trap af en rende de voordeur uit. Zwarte vlekken dansten nog voor zijn ogen. De klap tegen zijn hoofd was harder aangekomen dan gedacht, maar gelukkig hielp de gierende adrenaline tegen de duizelingen. Ook buiten zag hij niemand. Het omliggende terrein rees in drie richtingen geleidelijk op naar de beboste heuvels. Hij hoorde het verre gebrom van een motor die tot leven sputterde.

			Het omfloerste geluid werd versterkt door de stilte van de omgeving, maar de nagalm in de heuvels maakte het lastig om de herkomst te bepalen.

			Hij keek op naar een helling met bomen, maar kon geen voertuig ontwaren. Gelukkig was er slechts één weg die vanaf het meer naar boven liep. Hij zou de mysterieuze schutter misschien de pas kunnen afsnijden.

			Hij rende naar de Alfa Romeo.

			En hield plots stil.

			De rechtervoorband was plat.

			Nu wist hij waar dat vierde schot voor had gediend.

			Hij kon nergens heen. Niet snel, tenminste. Hij was afgetroefd door iemand die kennelijk goed was ingelicht en voorbereid op eventuele problemen.

			Een andere koper?

			Zou kunnen.

			Hij begaf zich terug de villa in en klom naar de eerste verdieping. Voor de zekerheid controleerde hij het lichaam op een hartslag. Niets. Hij doorzocht de zakken van de dode man, maar ontdekte geen legitimatie of een portefeuille. Misschien zou MI6 de identiteit van de onbekende kunnen achterhalen.

			Aan één vinger zag hij iets van metaal.

			Een ring.

			Peauter. Tin in de volksmond.

			Zo te zien oud.

			Verfraaid met een schildje waarin letters stonden geëtst.
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			Hij schoof de ring van de vinger en bekeek hem van dichterbij. Er stond verder niets op de buitenkant, maar binnenin zag hij een piepkleine afbeelding.
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			De vier karakteristieke pijlpunten, verenigd in het midden, lieten er geen enkele twijfel over bestaan.

			Een achtpuntig Maltezer kruis.

			Hij stopte de ring in zijn zak.

			Toen schoot hem te binnen dat de aktetas over de trapleuning was gevallen. Hij daalde af naar de begane grond en zocht op de plek waar het ding zou moeten liggen.

			Niets.

			Blijkbaar had de schutter hem meegenomen.

			Geweldig.

			Dat zouden de Britten leuk vinden.
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			Malta

			Lukes aandacht ging afwisselend van de telefoon naar de vrouw in de boot, terwijl hij met één hand het geweer op haar bleef richten. Hij kon de stem aan de telefoon lastig verstaan boven het geronk van de buitenboordmotor, dus zette hij het lawaaierige ding uit.

			‘Wie is ze?’ vroeg hij aan Stephanie Nelle.

			‘Ze wilde dat ik haar erbij haalde omdat je misschien hulp kon gebruiken. Ik vroeg hoe ze überhaupt iets wist, maar daar liet ze niets over los. Ik zei dat je het wel alleen afkon.’

			‘Is er een reden waarom je die informatie niet doorgaf?’

			‘Ze belde me nog geen uur geleden. Ik probeerde je te bereiken, maar ik kreeg geen gehoor.’

			Hij had zijn smartphone achtergelaten in de huurauto.

			‘Ik nam dit gesprek aan omdat ik haar nummer herkende,’ zei Stephanie.

			Luke dreef weg van de andere boot en zag dat Laura Price zich weer naast hem manoeuvreerde. Hij liet het geweer zakken. Ze leek hem niet langer een direct gevaar te vormen, maar haar bemoeizucht kon een probleem worden.

			‘Vertel me meer over haar.’

			‘Waarom denk je dat ik iets van haar weet?’

			‘Anders zouden we nu niet meer praten.’

			Hij werkte lang genoeg voor Stephanie om te weten dat ze niets aan het toeval overliet. Ze leidde de Magellan Billet met militaire efficiëntie en eiste niets minder dan perfectie van haar agenten. Door haar persoonlijke verhouding met zijn oom, ex-president Danny Daniels, wilde Luke graag geloven dat hij een streepje voor had bij zijn baas, hoewel hij wist dat Stephanie nooit aan vriendjespolitiek zou doen. Ze verwachtte dat haar mensen gewoon hun werk deden. Punt. Wie je was maakte niet uit. Fouten werden amper getolereerd. Resultaten. Dat was het enige wat telde. En ze had hem naar hier laten uitwijken om resultaten te boeken.

			Maar hij had het verprutst.

			En niet zo’n beetje ook.

			‘Ze werkt voor de Maltese veiligheidsdienst,’ vertelde Stephanie.

			‘Heeft dit piepkleine eilandje een inlichtingendienst?’

			‘Onderdeel van het Maltese leger. Geen grote eenheid, maar ze bestaan. Laura Price heeft een paar jaar voor de CIA gewerkt. Ze konden zich haar in Langley goed herinneren. Orders opvolgen is blijkbaar niet haar sterkste kant. Een adrenalinejunk. Ze noemden haar een ongeleid projectiel, maar over het algemeen gaat ze de juiste richting op.’

			‘Ze lijkt mij wel.’

			‘Precies wat ik ook dacht.’

			‘Enig idee waarom de Maltezen zich hierin mengen?’

			‘Geen flauwe notie. Maar ze heeft je kennelijk de hele tijd gevolgd.’

			Wat hem niet was opgevallen.

			Nog een fout.

			Luke keek over het water naar zijn stalker. Een aantrekkelijke blondine met hoge jukbeenderen en een mooie mond, en een bobkapsel met een rechte pony. Ze droeg een spijkerbroek met een riem en een kort overhemd, de kraag open, waaruit diep gebruinde armen staken. Een knappe verschijning. Zonder enige twijfel. En ze leek in geweldige conditie, afgetraind zoals hij het graag zag. Ze wist duidelijk hoe ze een boot moest besturen, een wapen hanteren, en zich nuttig kon maken. Ze had de bravoure van een straatvechter en hij kon begrijpen waarom ze haar als een ongeleid projectiel beschouwden.

			‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg hij.

			‘Ik hou niet van opdringerige mensen en leugenaars. Zorg dat je haar kwijtraakt.’

			Hij glimlachte in zichzelf. ‘Met alle genoegen.’

			‘Hoe is het gegaan met Gallo?’

			‘Er kwam een kinkje in de kabel, maar ik strijk het wel glad.’

			‘Doe dat.’

			En ze verbrak de verbinding.

			Luke bleef in de telefoon praten om de indruk te wekken dat het gesprek doorging, maar hij maakte in werkelijkheid een inschatting van de situatie. Hij hield het geweer naast zich. Laura Price bleef op zo’n zes meter aan bakboord. Hij deed alsof hij het gesprek beëindigde en gebaarde dat hij haar de telefoon moest teruggeven. Als hij het cool speelde kon hij haar misschien verrassen. Hij had een flater geslagen met de kardinaal, maar hij zou dat spoor wel terugvinden. Shit happens. Het was de kunst om niet alles erdoor te laten bederven.

			De geweerloop wees omlaag naar het dek.

			Hij gebaarde nogmaals met de telefoon en ze manoeuvreerde haar boot dichterbij. Toen gooide hij het mobieltje over het water. Op het moment dat Laura Price het toestel opving, hief hij het wapen en schoot drie keer op haar motor.

			Ze dook naar het dek.

			De buitenboordmotor vonkte en rookte.

			Luke grinnikte.

			Die driehonderd paardenkrachten waren nu waardeloos.

			Hij draaide aan de startsleutel en bracht zijn eigen boot tot leven, gooide de gashendel open en liet, met een zwieper aan het stuur, het water in zijn kielzog hoog opspatten over de andere boot toen hij wegscheurde. Over zijn schouder zag hij dat de blondine rechtop sprong, maar hij was voor haar al te ver weg om een kansrijk schot te lossen, zeker vanaf een schommelend dek.

			Hij gaf een zwaaitje ten afscheid en hoopte haar nooit meer te zien.

			Tijd om het spoor van Gallo op te pakken.

			Hij keek naar de Madliena Tower op de kust, maar hij kon de kardinaal en andere man niet meer zien. Hij ontweek een aantal onstuimige golven en koerste, parallel aan het land, oostwaarts naar Valletta, waar zijn huurauto stond te wachten. Vibraties van de motor deden het dek trillen, een machtig gevoel dat hem een beetje opbeurde.

			Niemand volgde hem.

			Laura Price zou moeten wachten op een lift terug naar de kust.

			Maar dat waren de enige meevallers.

			Luke probeerde zichzelf wijs te maken dat hij vrouwen begreep. Maar eerlijk gezegd tastte hij in het duister. Hij nam graag de houding aan van een rebelse wildebras en liet vrouwen denken dat ze hem konden temmen. Dat werkte vaker wel dan niet in zijn voordeel, maar soms liep hij onvermijdelijk een blauwtje.

			Eigenlijk was Luke een moederskind. Elke zondag belde hij die engel, ongeacht waar ter wereld hij zich bevond. Ze wist dat hij een inlichtingenagent was. Hij had dat van Stephanie mogen onthullen en zijn moeder vond het fantastisch. Van haar vier kinderen – die ze Matthew, Mark, Luke en John had genoemd – was hij het buitenbeentje. De anderen hadden een fatsoenlijke baan, een gezin, een huis met een hypotheek. Alleen Luke was single gebleven en reisde, in opdracht van de Magellan Billet, de hele wereld over.

			Hij was de perfecte combinatie van geliefde, maatje, vertrouweling en partner nog niet tegengekomen. Wie weet op een dag. Vrouwen leken met een man te trouwen in de verwachting dat hij zou veranderen, maar dat gebeurde niet. Mannen trouwden met een vrouw in de verwachting dat ze niet zou veranderen, maar dat gebeurde wel. Dat was het probleem. Wat had een potentiële bruid ook alweer gezegd? Echtgenoten zijn als auto’s. Ze haperen na het eerste jaar.

			Daar zat een grote kern van waarheid in.

			Momenteel stonden carrière, succes, vrijheid en reizen boven aan zijn lijst. Trouwen en kinderen krijgen niet zozeer. Dat ex-president Danny Daniels zijn oom was, had wellicht een paar deuren geopend die anders gesloten waren gebleven, maar die deuren bleven open omdat hij verdomd goed was in wat hij deed. Al was het afgelopen halfuur natuurlijk niet zijn beste optreden.

			Hij hield de boot op koers naar het zuiden en herinnerde zich wat hij gisteravond nog meer had gelezen.

			Na het Beleg van Malta in 1565, toen de Ottomaanse Turken het eiland met geweld probeerden in te nemen, besloot grootmeester Jean Parisot de La Valette een vestingstad te bouwen op een kalkstenen landtong aan de noordkust. Het werd de eerste geplande stad in Europa sinds de Romeinse tijd, aangelegd in een rasterpatroon, met een slotgracht op het zuiden en volledig omringd door bastionmuren. Natuurlijke havens, beschut in het oosten en westen, boden ideale ankerplaatsen. Voor een zeemacht als de Ridders van Malta bleek de locatie een perfect hoofdkwartier, en ze veranderden het eiland in de loop der tijd in een onneembare vlootbasis.

			De dichte bebouwing van Valletta, drie kilometer lang en anderhalf breed, had onderdak geboden aan de ridderorde en alles wat ze nodig hadden. De stad was als enige getuige geweest van de vier eeuwen noeste arbeid en magnifieke rijkdom. Haar kerken, winkels, woningen, pakhuizen, forten en palazzi, inclusief het Grootmeesterspaleis, stonden wonderbaarlijk genoeg nog steeds overeind, zelfs nadat Hitler in de Tweede Wereldoorlog elke vierkante centimeter aanhoudend bombardeerde.

			De gebouwen stonden in rechte lijnen, bewust opeengepakt om de straten onder de felle mediterraanse zon in schaduw te dompelen en een verkoelend zeebriesje ongehinderd door de stad te laten waaien. Alles bij elkaar waren er binnen vijf jaar zo’n tweeduizend bouwwerken van grote elegantie neergezet. Maar het duurde nog eens vijfentwintig jaar om de stad te vervolmaken. Sinds de zeventiende eeuw leek er weinig veranderd. Gebouwd voor en door gentlemen, zoals Benjamin Disreali over de creatie van Valette had opgemerkt.

			Een uitspraak waarin Luke zich helemaal kon vinden.

			De witte vestingmuren van Fort Sint-Elmo kwamen in zicht, die de wacht hielden op de punt van het verheven schiereiland, met een verbluffend uitzicht op open zee. Hij stelde zich het kanongeschut voor dat over de haven had gebulderd om de naderende Ottomanen terug te drijven. Het hele Beleg van Malta leek wel op een scenario van een Hollywoodspektakel. Suleiman de Prachtlievende – wat een naam – stuurde veertigduizend soldaten en ruim tweehonderd schepen om Malta te veroveren voor de islam. Valette had vijfhonderd ridders, elfhonderd soldaten en zesduizend militieleden onder zijn bevel. Ondanks smeekbeden stak geen christelijke koning een vinger uit om te helpen, waarschijnlijk omdat ze het te druk hadden met elkaar uitmoorden.

			Dus stond Valette er alleen voor.

			De belegering was bruut en bloederig, en dat allemaal tijdens een ellendige hete zomer. Fort Sint-Elmo hield een maand stand, voordat men zich ten slotte overgaf. Maar ook onder de Turken hadden de gebrekkige bevoorrading, schaarste aan drinkwater en een uitbraak van dysenterie vreselijk huisgehouden. Beide kanten gingen zich te buiten aan gruweldaden. De Ottomanen verminkten dode Maltezer ridders en lieten hun onthoofde lichamen, op houten kruisen, over de haven naar de forten aan de andere kant drijven. Grootmeester Valette reageerde door Turkse krijgsgevangenen een kop kleiner te maken en hun hoofden als kanonskogels terug te schieten naar de vijand.

			Over oog om oog, tand om tand gesproken.

			Uiteindelijk kwamen er, in september 1565, versterkingen en bliezen de Ottomanen de aftocht. Als de dingen anders waren gelopen, zou de moslimvloot vanaf Malta de Middellandse Zee hebben beheerst en heel Europa gevaar hebben gelopen.

			Maar de ridders redden het christendom.

			Luke wendde de boot langs Fort Sint-Elmo en voer de Grand Harbour in, nog altijd omgeven door oude forten en wachttorens. Hij werd kleurrijk verwelkomd door de wapperende vlaggen op de bastions en de Drie Steden aan de overkant van de haven. Een cruiseschip lag naast een van de lange kades en de passagiers stroomden massaal aan land. Voor de kust lag een tweede voor anker. Hij zette koers naar de jachthaven. De parasailingboot was nergens te bekennen. Het gestage motorgebonk nam af toen hij vaart minderde, klaar om de beschutte haven binnen te lopen, waar een menigte plezierjachten vredig op het water schommelde.

			Zijn auto wachtte op een klein parkeerterrein, een paar straten verder.

			Luke meerde behoedzaam af tegen de steiger, schakelde de motor uit en maakte de boot vast aan een stel kikkers.

			Hij sprong van boord, liet het geweer op de boot liggen en beende de wal op.

			Twee mannen versperden hem de doorgang.
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			Comomeer

			De ridder liet de villa achter zich en vond de hoofdweg die terugvoerde naar het meer. De olifantsleren aktetas lag naast hem op de passagiersstoel. Hij had de tas in veiligheid gebracht nadat het gevecht op de eerste verdieping uitbrak. Malone had overduidelijk de papieren ontdekt die volgens de eigenaar van de villa boven lagen verborgen. De inhoud van de tas kwam exact overeen met de beschrijving.

			Goddank had hij snel gehandeld.

			Hij had zijn helper opgedragen om Malone tijdelijk uit te schakelen en de aktetas te bemachtigen. Een simpele taak. Hij had de Amerikaan levend nodig. Maar er was klaarblijkelijk iets misgelopen. Aangezien hij niet kon toestaan dat zijn handlanger gevangen werd genomen, had hij dat probleem opgelost, de tas van de vloer geraapt en ervoor gezorgd dat Malone hem niet kon achtervolgen. Het idee was om de ex-inlichtingenagent op een dood spoor te brengen en met lege handen naar de Britten te laten terugkeren. Dat was nu gelukt, maar tegen een hogere prijs dan verwacht.

			Hij bereikte de grote weg die zich om de grillige oever naar het noorden slingerde. Vier kilometer later reed hij Menaggio binnen. De pastelkleurige pleistergevels van gebouwen flankeerden de schilderachtige straten, terwijl het neervallende zonlicht extra goudgele contrasten aanbracht op de buitenmuren. Woeste bergen en slierten nevel strekten zich uit over een gordel van lentegroen, die zich hoog verhief achter de steil hellende daken. Hij parkeerde net voorbij het Piazza Garibaldi, pakte de aktetas en ging te voet verder, het hoofd gebogen, nonchalant, onopvallend, meer vertrouwend op zijn oren dan op zijn ogen om de omgeving in de gaten te houden.

			Na het betreden van het hotel klom hij via de houten trap naar zijn kamer. Binnen spreidde hij de inhoud van de tas uit op een tafel. Verbazingwekkend dat dit allemaal sinds 1945 verborgen was gebleven. Bij een snelle inzage van de pagina’s ontdekte hij carbonkopieën, originele documenten en handgeschreven notities. Merendeels rapporten en evaluaties, plus een aantal militaire orders. Maar de correspondentie tussen Churchill en Mussolini was de jackpot. Hij las de elf brieven vluchtig door, wat hem moeiteloos afging omdat hij behalve Italiaans ook vloeiend Engels sprak. Eén in het bijzonder, een originele brief van Churchill aan Il Duce, deed hem glimlachen.

			Ik schrijf met het dringende verzoek om gevoelens van irritatie die mogelijk zijn ontstaan door onze minheid, en het voortdurende en verraderlijke opportunisme waarmee achtereenvolgende regeringen onze relatie probeerden te ondergraven, hiermee van ons af te zetten. Recente ontwikkelingen in deze wereld nopen ons om samen zaken te doen, en we kunnen moeilijk onderhandelen in de geest van morele verontwaardiging. We kunnen beter bedachtzaam en correct zijn en we zullen elkaar een klein beetje moeten vertrouwen. Ik vrees dat het ons, ondanks de aanhoudende verleiding, weinig oplevert om onbeleefdheden uit te wisselen. Laat ons daarom fatsoenlijk adresseren wat misschien volstaat om te verhoeden dat u een langdurig militair verbond aangaat met de verfoeilijke Duitse kanselier.

			Hoelang wilt u Malta al niet binnen de Italiaanse invloedssfeer brengen? U hebt herhaaldelijk verkondigd dat de Maltezen tot het Italiaanse ras behoren, dat zelfs hun taal is afgeleid van het Italiaanse dialect. U hebt duidelijk uitgesproken dat Malta historisch gezien een onderdeel was, en weer zou moeten zijn, van een Groot-Italië. Stel dat die mogelijkheid er is. Stel dat u als enige kunt volbrengen wat talloze Italiaanse leiders voor u nooit is gelukt.

			Ik geef u hiermee deze kaart, een mogelijke overgave van dit specifieke en waardevolle eiland, in handen als een teken van vriendschap, waarvoor we als quid pro quo willen dat Italië in het komende conflict neutraal blijft. Geen politiek of militair verbond met de Duitsers. Geen steun aan het Duitse oorlogsstreven. We beseffen dat deze koers kan leiden tot onenigheid tussen Italië en Duitsland. Hitler zal nooit een openlijke Italiaanse alliantie met Groot-Brittannië tolereren. Teneinde jullie neutraliteit op onmiskenbare wijze manifest te maken, zullen we Italië niet openlijk erkennen als bondgenoot in de huidige strijd. Noch zullen we jullie als vijand behandelen. Voor ons wordt Italië een natie met een ‘opstandige status’ ten aanzien van het Verenigd Koninkrijk. Vriend noch vijand, maar een land waarbij waakzaamheid is geboden. Zo kunt u tegen de Duitsers plausibel ontkennen dat u het met ons op een akkoord hebt gegooid, want daar is feitelijk geen sprake van. Een dergelijke status zou Italiëd verzekeren van een plaats aan de vredesonderhandelingstafel nadat de Duitsers zijn verslagen, en geloof me, ze zullen verslagen worden. De Italiaanse aanspraak op Maltees grondgebied kan daar worden besproken en definitief gearrangeerd.

			Het vervolg van de brief prees de andere voordelen van weerstand bieden aan Hitler en een heimelijk verbond met Engeland.

			Het papier was ondertekend in dikke zwarte inkt.
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			Churchill.

			Hij zag de datum.

			18 mei 1940.

			Winston Churchill was toen pas benoemd tot premier. Blijkbaar had de Britse buldog meteen een deal proberen te sluiten, een ultieme poging om te voorkomen dat Italië de kant van Hitler koos in de oorlog. Het schrijven was verstuurd als antwoord op een brief van Mussolini van een paar dagen eerder, waarvan een carbonkopie in de aktetas zat.

			Ik heb sinds jaar en dag verkondigd dat Italië vrije toegang dient te hebben tot de wereldzeeeën en scheepvaartroutes. Dat is essentieel voor onze soevereiniteit. De vrijheid van een land is evenredig aan de macht van zijn vloot. We zijn nu al lange tijd een gevangene in de Middellandse Zee. Hitler is ervan overtuigd dat, teneinde de Britse heerschappij te doorbreken, jullie bases in Cyprus, Gibraltar, Malta en Egypte geneutraliseerd moeten worden. Italië zal nooit een onafhankelijke natie in het Middellandse Zeegebied worden zolang Corsica en Malta de tralies van haar gevangenis vormen en Gibraltar en Suez de muren. Binnen de expansiepolitiek van Hitler is het vanzelfsprekend dat Groot-Brittannië en Frankrijk op een dag moeten worden bedwongen. Hij heeft mij erop gewezen dat het Italiaanse Noord- en Oost-Afrika, nu gescheiden door Anglo-Egyptisch Soedan, langs militaire weg zou kunnen worden verenigd. Beter nog: het zou een bres slaan in de muur van onze mediterraanse gevangenis. Vervolgens zou Italië in staat zijn om, zoals u ongetwijfeld beseft, hetzij via Soedan en Abessinië naar de Indische Oceaan te marcheren, of naar de Atlantische Oceaan via het Franse deel van Noord-Afrika. Dat is voor mij van groot belang. Wat Hitler voorstelt is een alliantie om dat te verwezenlijken. Wat hebt u te bieden, premier?

			Churchill had hem Malta voorgehouden.

			Maar met dien verstande dat de overdracht pas na het winnen van de oorlog op vreedzame wijze zou geschieden. Wat duidelijk niet genoeg was om Mussolini te paaien.

			De ridder kende de militaire geschiedenis.

			De Britten hadden hun bedenkingen of Malta adequaat kon worden verdedigd. Het was niet meer de zestiende eeuw. Het moderne wapenarsenaal was niet te vergelijken met dat waarmee de Turken de vestingwerken hadden proberen te slechten. Bommenwerpers en schepen met grootkalibergeschut konden een enorme verwoesting aanrichten. Het zou een hoop manschappen en wapens vereisen om het eiland in handen te houden.

			Misschien was het dat allemaal niet waard.

			Het waren de Fransen die in mei 1940, toen hun land werd binnengevallen, voorstelden om Mussolini gunstig te stemmen door Malta over te dragen. Op die manier zou Italië hopelijk uit de oorlog worden gehouden, zodat de geallieerden zich op Frankrijk konden concentreren. Hoewel menigeen ervoor had gepleit om Mussolini tegemoet te komen, overtuigde Churchill het oorlogskabinet ervan dat zo’n territoriale concessie niet moest worden gemaakt.

			Nu begreep de ridder waarom.

			Churchill wist dat de poging op niets zou uitlopen.

			Op 10 juni 1940 verklaarde Italië de oorlog aan Groot-Brittannië en de volgende dag opende men onmiddellijk de aanval op Malta. Veldmaarschalk Rommel waarschuwde dat ‘zonder Malta de As haar greep op Noord-Afrika zal verliezen’.

			Dus hielden de aanvallen genadeloos aan.

			Uiteindelijk liet Hitler meer bommen op Malta dan op Londen vallen. De meeste Maltezen leefden vijf jaar lang onder de grond en gebruikten de oude tunnels, overgebleven uit de tijd van de ridderorde, als schuilkelders, opslagruimtes en waterreservoirs.

			Ze kregen het ongelofelijk te verduren.

			Ruim dertigduizend gebouwen werden vernietigd.

			Mensen stierven bijna van de honger toen het ene voedselkonvooi na het andere ten prooi viel aan U-boten. Gedurende de Slag om Malta werden een slagschip, twee vliegdekschepen, achtendertig onderzeeërs en vier geallieerde kruisers tot zinken gebracht. Er vielen dertienhonderd burgerdoden en nog veel meer raakten gewond. Churchill vertelde de wereld dat alle ogen van het Britse Rijk waren gericht op de strijd die Malta dagelijks moest leveren.

			En het eiland hield stand.

			Na de oorlog werd de gehele bevolking door de Britse koning collectief onderscheiden met het George Cross. Het was niet zo vreemd dat Churchill ervoor had willen zorgen dat deze brieven nooit het licht zagen. Wat zou het Britse volk van hun gerespecteerde leider hebben gedacht als ze hadden geweten dat hij die kostbare grond zomaar had willen afstaan?

			Opwinding zinderde door hem heen.

			Hij had het meeste van wat hij zocht nu gevonden.

			Maar het enige wat hij echt had gehoopt te ontdekken zat er niet tussen. Had Malone het eruit gehaald? Misschien. Maar dat leek onwaarschijnlijk.

			Maakt niet uit.

			De Britten zouden van zich laten horen. Daar was hij zeker van.

			Door het raam van zijn hotelkamer zag hij mensen heen en weer lopen over het uitgestrekte plein. Hij streelde de tinnen ring aan zijn rechterhand en bewoog stil zijn lippen bij het lezen van de vijf woorden.

			Sator. Arepo. Tenet. Opera. Rotas.

			Het was tijd dat ze opnieuw de weg wezen.
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			Malta

			Kastor had verbaasd staan luisteren terwijl Chatterjee de parasailer toesprak. Toen had hij de onbekende man in het water zien storten en uiteindelijk twee kerels op een boot zien overmeesteren. Toen de parasailer vervolgens haastig wegvoer, had een andere boot de achtervolging ingezet. Er was een paar keer op de man geschoten en het kwam verderop voor de kust tot een confrontatie. Het allerlaatste wat de kardinaal had kunnen zien, was dat de man vertrok in de richting van Valletta.

			Alleen.

			‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg hij aan Arani.

			‘Mensen zijn geïnteresseerd in wat u doet, eminentie.’

			Dat was nieuw voor hem. ‘Welke mensen?’

			Geen antwoord.

			Dus vroeg hij: ‘Wie was die parasailer?’

			‘Een Amerikaanse geheim agent, hierheen gestuurd om u te bespioneren. We hoorden gisteren over zijn bemoeienis. Gelukkig kon ik hem de loef afsteken en de bemanning van de parasailingboot omkopen. De andere twee heren hadden met hem moeten afrekenen, maar zoals u hebt gezien is hij ontsnapt.’

			‘Wie was de vrouw op de andere boot?’

			‘Dat is een goede vraag. Excuseer, ik moet even bellen.’

			Chatterjee trok zich terug naar de andere kant van de toren en maakte gebruik van een smartphone.

			Wat Kastor zojuist had gehoord zinde hem niet, net zoals het hem tegenstond om als mindere te worden behandeld. En wie was de we in we hoorden?

			Hij keek weer uit over het water.

			De noordkust was voor hem altijd apart gebleven. Hij en zijn broer waren aan de zuidkant van het eiland opgegroeid, op een stuk grond met uitzicht op een heel ander deel van de Middellandse Zee. Hun ouderlijke boerderij was gebouwd met het plaatselijke koraalachtige kalksteen, een interessante samenstelling die zacht en vochtig uit de grond kwam, maar na langdurige blootstelling aan de zon hard en wit werd.

			Een beetje zoals hijzelf.

			Kneedbaar als kind, onbuigzaam als volwassene.

			Kastors vader had zijn hele leven op zee gevist, in de tijd dat je daarmee nog een gezin kon onderhouden. Allebei zijn ouders waren mensen met een goed hart geweest, die er alles aan gelegen was om geen vijanden te kweken. Helaas waren ze op zijn twaalfde omgekomen bij een auto-ongeluk. Het noodlot sloeg toe in april, net nadat de luzerne was gaan bloeien, die een tapijt van kleur over de aarde verspreidde en een aromatische geur in de lucht.

			Tot op de dag van vandaag voelde hij een afkeer van de lente.

			Zonder een pleeggezin om hen op te vangen waren hij en zijn broer in het Sint-Augustus-weeshuis beland, aan de oostzijde van het eiland; een akelig sombere instelling die geleid werd door nonnen van de Ursulinenorde. Daar raakte hij vertrouwd met de Kerk. Haar lange geschiedenis. De regels. En de vele mogelijkheden die het instituut bood. Terwijl sommige kinderen in het weeshuis rebelleerden, was hij de tucht van de zusters gaan waarderen. Die koele, sobere vrouwen waren in ieder geval consequent. Ze maakten iets één keer duidelijk en verwachtten dat je gehoorzaamde. Drie jaar terug had hij een paar wijze lessen van die onverzettelijke vrouwen vergeten en had hij door overmoed de paus een kans gegeven om de stoelpoten onder hem vandaan te zagen.

			Een heel stomme fout.

			Hij had een zeer machtige en invloedrijke positie bekleed. Prefect van de Apostolische Signatuur. Hoofd van de hoogste rechtbank binnen de Katholieke Kerk. Als het kerkelijke aangelegenheden betrof, woog alleen het woord van de paus zwaarder. Op die positie was hem ook een hoop vertrouwelijke informatie over leken, priesters, bisschoppen en kardinalen ter ore gekomen. Hij had een schat aan vertrouwelijke dossiers verzameld. Kennis die hij achter de schermen had willen gebruiken om zijn status in het College van Kardinalen te vergroten. Als hij het op de juiste manier aanpakte, kon hij de dankbaarheid van zijn collega’s aanwenden voor een serieuze gooi naar het pausschap.

			Elke mannelijke katholiek die de jaren van wijsheid bereikte kon tot paus worden gekozen, mits hij geen afvallige was gebleken, geen scheuring in de Kerk had veroorzaakt en niet berucht stond vanwege simonie. Maar in werkelijkheid maakten alleen kardinalen kans. De laatste niet-kardinaal dateerde alweer uit 1379. Voor sommige kardinalen leek het waarschijnlijker dat ze werden gekozen dan andere van hun kerkgenoten. Wat met een duur woord ‘papabile’ heette. De mogelijkheid om paus te worden. Vroeger betekende dat een Italiaan, maar dat was niet meer het geval, dankzij een reeks buitenlandse pausen. Toch bleef het altijd gissen wie er als favoriet naar voren kwam. Hoe luidde het gezegde? Wie als paus het conclaaf binnentreedt, komt weer als een kardinaal naar buiten. De geschiedenis had aangetoond dat favorieten negen van de tien keer verloren. Wat logisch was. Elke zogenaamde favoriet had zijn eigen zorgvuldig samengestelde aanhang. Veel van die groepen ontstonden kort voor of tijdens het conclaaf, en het gebeurde zelden dat de ene een andere kon overhalen om voor hun kandidaat te stemmen. Zodoende was de man die ten slotte werd gekozen nooit iemands eerste keus. Hij was gewoon een compromis waarmee twee derde van de kardinalen kon leven.

			Wat Kastor prima vond.

			Hij hoefde niemands favoriet te worden.

			Contra mundum. Tegen de wereld.

			Zijn lijfspreuk.

			Chatterjee keerde terug nadat hij zijn telefoongesprek had beëindigd. ‘Ik zal wel afrekenen met onze Amerikaanse spion.’

			‘Op welke manier?’

			De man grinnikte. ‘Wilt u dat echt weten? Accepteer gewoon dat ik er ben. Geheel tot uw dienst, eminentie.’

			Het neerbuigende toontje riep opnieuw woede op bij Kastor. Maar als hij de afgelopen jaren iets had geleerd, was het wel dat hij enig geduld moest oefenen.

			‘En de vrouw?’ vroeg hij.

			‘Daar werk ik aan.’

			‘Ben je een hindoe?’

			‘Nee, atheïst.’

			Hij moest zichzelf kalmeren en de groeiende weerzin onderdrukken. Deze conversatie leidde tot niets, maar hij wilde desondanks weten: ‘Wat maakt jou geschikt om in mijn huidige behoeften te voorzien?’

			Chatterjee staarde hem strak aan. ‘Ik kan vechten en schieten als de beste en vind het niet erg om iemand te doden, mocht dat nodig zijn.’

			‘Gaan we soms een oorlog beginnen?’

			‘Zegt u het maar, eminentie. Zoals u zelf opmerkte, mensen zijn al heel lang op zoek naar de Nostra Trinità.’

			‘En wat weet jij erover?’

			‘Behoorlijk wat. Ik ben afgestudeerd in middeleeuwse geschiedenis aan de University of York. Mijn proefschrift ging over het Jeruzalem in de joodse, de moslim- en de christelijke perioden, van de eerste tot de vijfde eeuw, met de nadruk op Europese broederschappen en hun invloed op dat kruispunt van religies. Een daarvan was de Soevereine Militaire Hospitaalorde van Sint-Jan van Jeruzalem, Rhodos en Malta. Daarnaast ben ik heel goed in het opsporen en stelen van materiaal uit documentatiecentra, bibliotheken en krantenarchieven. Ik heb weinig tot geen moraal en doe alles wat nodig is om de klus te klaren. Ik schreef een boek over de hospitaalridders. Het werd niet al te best verkocht, maar trok de aandacht van bepaalde mensen met eenzelfde interesse in de ridders.’

			‘Kun je me een paar namen noemen?’

			Chatterjee lachte. ‘Regel één in mijn vak: klap nooit uit de school.’

			Hij kon zien dat deze man een sluwe, nietsontziende intelligentie verborg achter een overdaad aan hoog ontwikkelde onbeschaafdheid. Normaal zou hij geen tijd verdoen met dergelijke arrogantie. Maar deze situatie was allesbehalve normaal.

			Om een moment bedenktijd te winnen keek Kastor naar de snelle vlucht van een zeemeeuw, die zich met gespreide vleugels op de warme luchtstroom naar zee liet glijden. Wat moest het een geweldig gevoel zijn om zo onbekommerd te leven. Ten slotte wendde hij zich tot Chatterjee en zei: ‘Je beseft toch dat het conclaaf over iets meer dan vierentwintig uur begint? Ik heb geen tijd voor nonsens.’

			‘En als ik nu eens uw smaakpapillen prikkel met iets wat u ongetwijfeld niet weet. Noem het een blijk van goede wil.’

			Er was hem gezegd dat als hij naar hier kwam alles zou worden verklaard.

			Dus moest hij erop vertrouwen dat dit geen tijdverspilling was.

			‘Ik luister.’
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			Juni 1798

			Napoleon Bonaparte negeerde de schreeuwen die door de lange galerijen weergalmden en bewonderde het paleis. De afgelopen tweehonderdvijfentwintig jaar hadden grootmeesters binnen deze muren verbleven, rondgedwaald in de brede marmeren gangen, de verzameling van schilderijen bewonderd en feesten aangericht in de grote banketzaal. Er zat zelfs een sterrenwacht in de toren hierboven. Het gebouw was langgerekt, zoals het Louvre, en omvatte twee verdiepingen, de dubbeldikke muren opgevuld met puin als bij een fort, en een volle honderd meter van de elegante gevel keek uit op het Piazza dei Cavalieri, het Plein der Ridders.

			Heilige grond, naar verluidt.

			Geen Maltees had het plein noch het paleis zonder toestemming mogen betreden. Hij had reeds besloten de lokale bevolking voor zich in te nemen door dat verbod af te schaffen en het piazza om te dopen tot het Vrijheidsplein.

			Een goede eerste stap.

			Het voorrecht van de veroveraar.

			Hij was extatisch. Alles was perfect verlopen.

			Een maand geleden was hij uit Frankrijk vertrokken met honderden schepen en zevenduizend soldaten, bedoeld om Egypte te veroveren. Hij had onderweg besloten om Malta in te nemen en was, drie dagen eerder, voor anker gegaan in de haven van Valletta. Staand op het dek van zijn vlaggenschip was hij onder de indruk geweest van de vestingwerken, terwijl de stad vanuit de hoogte terrasgewijs uitwaaierde, het ene honingkleurige gebouw op het andere, alsof ze uit een en hetzelfde stuk steen waren gehouwen. Er was hem verteld dat Valletta exotisch oogde door de talrijke koepels en torens, en hij had de waarheid van die observatie nu met eigen ogen vastgesteld.

			Hoe noemden de ridders het?

			Civitas humilissima.

			De nederigste stad.

			Sinds de Ottomanen in 1565 waren er niet meer zo veel zeilen voor de Maltese kust verschenen. Toentertijd waren de ridders voorbereid om wat ze als hun eiland beschouwden tot de dood te verdedigen. Ditmaal kwam de invasievloot onverwacht. Gelukkig hadden zijn spionnen hun waarde bewezen, want hun telling van slechts driehonderdtweeëndertig ridders, van wie vijftig te oud om te vechten, onderbevoorraad en pover geleid, bleek te kloppen. Het fortgeschut was al een eeuw niet afgevuurd, het buskruit bedorven en het schot gebrekkig. Toen vervolgens de Franse ridders, bijna tweehonderd van de driehonderdtweeëndertig, weigerden om de strijd aan te gaan, eindigde de belegering na twee dagen met een totale overgave. De grootmeester tekende een verklaring waarin hij afstand deed van het eiland en elke vorm van soevereiniteit.

			Napoleon keek opnieuw naar de paleismuren.

			Er was weinig van de historische glorie overgebleven. De echoënde muren en lege hallen ademden een melancholische sfeer van verlatenheid uit. Wat was er terechtgekomen van al die grootmeesters? De paar uitverkorenen die ooit op de rand van alleenheerschappij stonden. Ze leefden als koningen, droegen een kroon, ontvingen ambassadeurs en stuurden gezanten naar buitenlandse hoven. Ze hielden er een stoet van geestelijken en lijfartsen op na, tientallen bedienden, jachtopzieners, valkeniers, tamboers, herauten, lakeien, stalknechten, schildknapen, pruikenmakers, klokopwinders, zelfs rattenvangers. Ze beschikten over onbeperkte financiële middelen. Hun wensen werden ingewilligd door pausen en keizers.

			Maar dat was verleden tijd.

			Toen de dreiging van de oosterse heidenen eenmaal afnam, verloren de ridders de voornaamste reden van hun bestaan. Ze gingen zich te buiten aan drinkgelagen en begonnen onderling te duelleren; hun vroegere discipline ontaardde in wanorde. De Duitse en Italiaanse langues waren verloren gegaan. De meeste andere stonden op instorten. Het ooit zo grootse genootschap veranderde in weinig meer dan een opvangplaats voor verwende jongelingen uit rijke families. Tot overmaat van ramp leidden revoluties in heel Europa, met name die in Frankrijk, ertoe dat zo veel van hun landerijen in beslag werden genomen dat de inkomsten van de ridders, volgens één schatting die Napoleon onder ogen had gekregen, met bijna twee derde waren teruggelopen.

			Nu behoorde al hun bezit toe aan Frankrijk.

			Hij hoorde voetstappen en draaide zich om. Een van zijn aides de camp beende door de brede gang, het geklik van de laarzen weerkaatste van de marmeren muren. Hij wist wat de man kwam doen.

			Ze verwachtten hem in de zaal van de Soevereine Raad.

			Met een knikje ging Napoleon voorop door het labyrint, waar de muren kaal boven hem oprezen. Alle gobelins en schilderijen waren door zijn soldaten, samen met de andere buit, overgebracht naar het ruim van zijn vlaggenschip. Zijn manschappen hadden bij hun plundering van Valletta en de rest van het eiland een hoop wapenrustingen, zilveren chirurgische instrumenten, ivoren schaakstukken, kostbaar meubilair, kistjes met munten en goudstaven verzameld. Zelfs het Zwaard en de Dolk van Valette, een gekoesterd bezit van de ridders, die de lang overleden grootmeester van de Spaanse koning had gekregen voor zijn heldenmoed tijdens het Beleg van Malta, waren in beslag genomen.

			Hij had het allemaal.

			De L’Orient was afgeladen met oorlogsbuit.

			Maar hij had niet gevonden waarvoor hij eigenlijk was gekomen.

			Het enige wat waardevoller kon zijn dan al het goud en zilver bij elkaar.

			Hij betrad de grote zaal. Helemaal aan het eind, bijna dertig meter verder, op een verhoging, overdekt door een baldakijn van karmijnrood fluweel met gouden franje, stond de troon van de grootmeester. De Soevereine Raad en het Generaal Kapittel hadden hier, in het machtscentrum van de ridders, eeuwenlang vergaderd. Op de omringende muren zag hij twaalf magnifieke schilderingen die het Beleg van Malta illustreerden. Ter herinnering aan een imposante en heilige tijd, opdat hun grootste overwinning nooit vergeten zou worden.

			Napoleon kon dat soort propaganda wel waarderen.

			De raadzaal was leeg, op een schraagtafel in het midden na. Er zat één man achter, vastgebonden op een houten stoel, zijn handpalmen plat voor hem op tafel, beide handen doorslagen met een spijker. Aan de nachtkleding van de arme ziel te zien was hij door Napoleons soldaten zo uit bed gesleurd. De gevangene liet kreunend zijn hoofd met een bons op tafel vallen, terwijl speeksel over zijn kin droop en bloed uit de wonden gutste. Toen Napoleon dichterbij kwam en een voldane zucht wilde slaken, moest hij zijn adem inhouden vanwege de stank van ’s mans leeggelopen blaas en darmen.

			‘Je pijnigt jezelf voor niets,’ zei hij. ‘Je leider heeft je in de steek gelaten.’

			Allemaal waar.

			Ferdinand von Hompesch, de grootmeester, had vrijwillig de poorten van Valletta geopend en Malta zonder enig verzet overgedragen. Dat de ridders een eed hadden gezworen om niet de wapens op te nemen tegen medechristenen had meegeholpen.

			‘Je grootmeester is op een zeilschip vertrokken, met de Arm en Hand van Sint-Jan en het icoon van Onze Vrouwe van Philermos.’

			Hij zag de groeiende angst in de ogen van de man toen die zich bewust werd van de grimmigheid van zijn situatie.

			‘Voordat Hompesch het ruime sop koos, verwijderde ik echter de ring van de hand van Sint-Jan.’ Hij liet de ring aan zijn vinger zien. ‘Een prachtig sieraad, ik zal het houden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat heeft een dode heilige eraan?’

			Geen reactie. Maar dat verwachtte hij ook niet.

			‘Je grootmeester heeft je hier alleen achtergelaten met mij.’

			‘Ik heb... jullie... niets verteld. Ik ga jullie... niets vertellen.’

			Hij gebaarde naar zijn aide de camp, die een keramische schaal op tafel zette. De gemartelde hospitaalridder keek op en leek de planten die erin lagen te herkennen.

			‘Geplukt op de Rots van de Generaal,’ zei Napoleon. ‘Ik hoorde over de heilzame eigenschappen, dus heb ik er een paar voor je laten halen.’

			Vlak voor de kust van Gozo, ten noorden van Malta, verrees een eilandje van kalksteen. De kale grijze flanken waren eeuwenlang schuimend opgeschuurd door de branding. Boven op die rots groeide een borstelige plant die nergens anders ter wereld voorkwam. Hij had verhalen gehoord over de hemostatische werking; dat de plant, aangebracht op een wond, het bloeden kon stelpen. Vijftig jaar geleden had een grootmeester het eilandje tot verboden terrein verklaard en bewakers geplaatst om de plant helemaal voor de ridders alleen te houden. Alle overtreders werden veroordeeld tot drie jaar dwangarbeid als roeier op een galeischip.

			Napoleon had zich voorgenomen om dat zelfzuchtige verbod op te heffen, maar niet voordat hij een ruime hoeveelheid van de plant had verzameld.

			‘Ruik je de medicinale kracht?’ vroeg hij.

			De scherpe, penetrante geur van de planten mengde zich onaangenaam met de rotte lucht van de menselijke uitwerpselen. Hij had zijn neus liever bedekt met een zakdoek, maar hij wist wel beter. Opperbevelhebbers gaven nooit een krimp.

			‘Als je me vertelt wat ik wil weten, kan de plant je wonden helen,’ zei hij.

			Geen reactie.

			‘Je hebt je gelofte niet beschaamd en tot nu toe gezwegen. Heel lovenswaardig, moet ik bekennen. Maar je leven als Maltezer ridder is voorbij. De orde is verleden tijd. Je hoeft je niet meer aan je belofte te houden. Laat ons je lijden verzachten en vertel me waar de Nostra Trinità is.’

			Bij die woorden sperde de man zijn ogen open. ‘Hoe... weet u... daarvan?’

			‘Het is geen geheim binnen de Kerk, niet voor bepaalde kardinalen. Ze hebben me erover verteld, of in elk geval wat ze wisten. Het heeft mijn nieuwsgierigheid gewekt, dus vergeet je gelofte en zeg waar het verborgen ligt.’

			De ridder schudde van nee. ‘Mijn gelofte is het... enige wat ik nog heb.’

			Het hoofd van de man viel weer voorover.

			Napoleon kon alleen maar raden naar de helse pijn die de spijkers toebrachten. Toen hij een stap dichterbij zette, zag hij de tinnen ring aan de rechterhand.

			En de letters.
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			Hij pakte de vinger en schoof het kleinood eraf.

			De schending deed de man zijn hoofd optillen. ‘Die is... niet... van u.’

			Napoleon keek diep in de gepijnigde ogen van de gevangene. ‘Ze hebben me ook verteld over deze ring. Het teken van Constantijn. Het symbool van de Secreti. Een vanouds gerespecteerde broederschap.’ Hij liet zijn loftuiting in de lucht hangen en maakte zijn punt toen kristalhelder. ‘Ik kom voor het Geschenk van Constantijn. Vergis je niet, mijn beste ridder, je leven hangt ervan af.’

			Kastor staarde naar Chatterjee. ‘Hoe weet je dat allemaal?’

			‘Zoals ik zei, eminentie, ik doe al enige tijd onderzoek.’

			Zelf had hij de hele Vaticaanse Bibliotheek uitgekamd. Als prefect van de Apostolische Signatuur had hij toegang gekregen tot zelfs de gesloten delen, de zogeheten geheime archieven, die alleen zo werden genoemd omdat ze zonder pauselijke toestemming niet mochten worden ingezien. Hij had zijn tijd te midden van die stapels boeken wijselijk besteed en zo veel mogelijk kennis opgedaan over de Nostra Trinità.

			Onze Drie-eenheid.

			‘Napoleon Bonaparte kwam naar Malta om dat kostbare bezit van de hospitaalridders op te sporen,’ vervolgde Chatterjee. ‘De ridder wiens handen waren vastgespijkerd aan de tafel heeft nooit iets onthuld. Ik las over zijn martelaarschap in oude verslagen. Documenten die op zolders of in kelders liggen, vergeten door de tijd, waarvan niemand weet of ze waarheid of fictie beschrijven. Uiteindelijk stak Napoleon de Maltezer ridder door de borst en raakte de vloer van de raadzaal bedekt met al het bloed dat het hart eruit kon pompen voordat de man stierf.’

			‘Wat betekent dat Napoleon niets te weten kwam.’

			‘Hoorde u mij dat zeggen?’

			Die reactie intrigeerde de kardinaal.

			‘Zeg je daarmee dat we de Nostra Trinità kunnen vinden?’

			Chatterjee grijnsde. ‘We moeten gaan.’

			‘Waarheen?’

			‘Iemand wil u spreken.’

			‘Ik dacht dat jij degene was met wie ik zou spreken.’

			‘Dat heb ik nooit gezegd, eminentie. U hebt dat simpelweg aangenomen.’

			Ja, dat klopte.

			‘Als ik een advies mag geven,’ zei Chatterjee. ‘Neem nooit zomaar iets aan. Die houding zal u de komende uren goed van pas komen.’
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			Cotton betrad het Four Seasons in Milaan. Hij had de vijftig kilometer zuidwaarts vanaf Como in iets meer dan een uur afgelegd.

			Het liep tegen één uur ’s middags.

			Zijn hoofd duizelde nog steeds door het verlies van de documenten.

			Grandioos falen was niets voor hem.

			Voordat Cotton gisteren op het vliegtuig in Denemarken stapte, had hij zich wat meer in het onderwerp verdiept. De meeste historici leken het erover eens dat Churchill in zijn brieven aan Mussolini een poging moest hebben gedaan om een Italiaanse alliantie met Duitsland te voorkomen dan wel te verbreken. Zodra Mussolini in 1936 Ethiopië had veroverd, had hij openlijk weer een vriendschappelijke band met GrootBrittannië willen aanhalen. Hij had persoonlijk een hekel aan Hitler en wilde Europa niet in Duitse handen zien vallen. Maar de Britten dachten dat een verzoenende houding tegenover Hitler, en weerstand bieden aan Mussolini, een betere strategie was, dus hadden ze de toenaderingen vanuit Rome afgewezen. Pas in 1938 was Groot-Brittannië om, maar tegen die tijd was het te laat. Italië was toen al opgeschoven naar Hitler.

			Er hadden de wildste geruchten de ronde gedaan over de inhoud van de briefwisseling tussen Churchill en Mussolini. Helaas had hij geen van de brieven in de aktetas kunnen lezen. Dat had hij willen doen bij terugkeer in zijn hotel in Menaggio, hoewel de Britten nadrukkelijk hadden gezegd niet zo nieuwsgierig te zijn.

			Maar dat plan was compleet in de soep gelopen.

			Hij had de platte band kunnen verwisselen met het reservewiel in de achterbak van de huurauto en was zonder verdere incidenten naar het zuiden gereden. Cottons opdrachtgever zat op hem te wachten in een zonnige, elegante eetzaal met uitzicht op een binnenplaats. Sir James Grant was werkzaam voor MI6, de befaamde Britse geheime dienst. Cotton was tot gisteren niet op de hoogte geweest van zijn bestaan. Sir James was een hoffelijke gentleman van halverwege de vijftig, wiens donkere ogen de uitdrukkingsloze kwaliteit hadden die kenmerkend was voor beroepsspionnen. Het viel Cotton op dat Grant hetzelfde donkerblauwe drieknoops pak droeg als gisteren. Cotton had hem vooraf gebeld dat hij eraan kwam met een interessant verhaal, waarbij hij zijn opdrachtgever specifiek had gewezen op de twee lijken in de villa.

			Het hotel was een indrukwekkend gebouw, een voormalig klooster in het hart van Milaans modieuze winkelcentrum. De dagvergoeding voor veldwerk lag bij de Britse inlichtingendienst kennelijk een stuk hoger dan bij het Amerikaanse ministerie van Justitie. Hij stapte de eetzaal binnen, ging bij Grant aan tafel zitten en legde nader uit wat er was gebeurd.

			Sir James moest lachen om de beer. ‘Dat is nieuw. Mijn agenten hebben in de twintig jaar dat ik dit werk doe nooit zoiets meegemaakt.’

			‘Over dieren gesproken,’ zei Cotton. ‘Is de aktetas echt van olifantsleer?’

			‘Men zegt dat Mussolini de olifant zelf heeft geschoten. Hoeveel pagina’s zaten er naar schatting in?’

			‘Een stuk of vijftig. Maar slechts elf brieven. Nogmaals sorry dat ik ze ben verloren. Degene die ermee vandoor ging deed er alles aan om de tas te krijgen.’

			‘Na je telefoontje heb ik iemand op verkenning gestuurd naar het noorden. Hij vond het lijk in de hal, zoals je had aangegeven. Waarschijnlijk is het de tuinman. We vonden ook de dode man boven. Twee schotwonden, een opengereten arm. Vrij gruwelijk, aldus mijn agent. Daarna vond hij de eigenaar, opgehangen aan een boom in het bos, ten noorden van de villa.’ Grant liet een stilte vallen. ‘Zijn armen waren opgetrokken achter zijn rug, de schouders uit de kom, een kogel door het hoofd.’

			Cotton leunde achterover. ‘Weten jullie wie de dode man is die mij aanviel?’

			‘Nog niet. Zijn vingerafdrukken staan in geen enkele database. Nogal ongebruikelijk, op z’n zachtst gezegd. Maar we komen er wel achter.’ Grant gebaarde naar een schaal met luxe broodjes op tafel. ‘Tast gerust toe. Ik heb ze besteld voor als je honger zou hebben.’

			Hij begreep de afleidingsmanoeuvre, een manier om het gesprek op een ander onderwerp te brengen. Stephanie Nelle gebruikte altijd dezelfde tactiek. Maar aangezien hij grote trek had, pakte hij een paar van de croissants. Een ober kwam aangedrenteld en hij bestelde een glas jus d’orange.

			‘Vers geperst?’ vroeg hij aan de ober.

			‘Uiteraard, meneer.’

			Hij glimlachte. Perfect. Dankzij zijn moeder had hij alcohol en koffie nooit leren waarderen, want ze had het drinken ervan altijd ontmoedigd. Maar verse jus d’orange? Vooral van die zoetzure Spaanse sinaasappels?

			Lekkerder bestond niet.

			De ring zat opgeborgen in Cottons zak. Het leek hem beter om dat kleinood voorlopig achter de hand te houden, terwijl hij probeerde uit te vissen wat deze gereserveerde Brit wist en hij niet. Maar hij wilde best een tip van de sluier oplichten. ‘Er waren elf brieven tussen Churchill en Mussolini. Vijf ervan werden aan jullie verkocht. Misschien had hij voor de overige zes een andere koper. Hij wilde vijf miljoen euro van jullie. Vermoedelijk meer van die andere gegadigde. En dus besloten jullie allebei dat stelen goedkoper was.’

			‘Ik ben het met je eens dat we werden bedrogen. Dat verbaast me overigens niets. De verkoper heeft geen beste reputatie.’

			Genietend van nog een croissant wees Cotton naar de schaal. ‘Die zijn echt heerlijk.’

			‘Weet je hoe croissants zijn ontstaan?’

			Weer een afleidingsmanoeuvre.

			Hij speelde mee en schudde zijn hoofd.

			‘In 1686 was een bakker ’s nachts aan het werk tijdens de Ottomaanse belegering van Boedapest. Hij hoorde ondergronds gerommel, pal onder zijn winkel, en waarschuwde de autoriteiten. Ze ontdekten dat de Turken een tunnel onder de stadsmuren probeerden te graven. De tunnel werd uiteraard meteen vernietigd. Als beloning vroeg de bakker het alleenrecht op het maken van sikkelvormige broodjes om de gebeurtenis te herdenken. De maansikkel was het teken van de islam. Met het eten van de broodjes kon het volk de vijand symbolisch verslinden. En daarmee was de croissant, Frans voor “sikkel”, geboren.’

			Cotton smeerde boter op een vierde broodje van bladerdeeg.

			‘Tijdens de recente Syrische burgeroorlog,’ vervolgde Grant, ‘verboden moslimfundamentalisten het eten van croissants. Om de reden die ik zojuist noemde. Ze wilden niets te maken hebben met iets wat bedacht was om een moslimnederlaag te vieren.’

			‘Je weet toch dat dat verhaal over Boedapest lulkoek is?’

			Grant grinnikte. ‘Ongetwijfeld. Een volslagen verzinsel. Maar het klinkt fantastisch. Net als het gerucht dat Winston Churchill tijdens de Tweede Wereldoorlog het Verenigd Koninkrijk wilde uitleveren aan de vijand. Klinkt leuk. Doet het goed onder complotdenkers. Maar er is ook niets van waar.’

			‘Waarom waren jullie dan bereid om een fortuin neer te tellen voor die brieven?’

			‘De nabestaanden van Churchill zijn de leugens meer dan zat. We hoopten het gerucht eens en voor altijd uit de wereld te helpen.’

			Hij liet de woorden een moment op zich inwerken en dacht aan wat Matteüs over naïviteit schreef in de Bijbel. Bedenk wel, ik zend jullie als schapen onder de wolven; wees dus scherpzinnig als een slang maar behoud de onschuld van een duif. Het boek Spreuken leek hier ook van toepassing. De onverstandigen erven dwaasheid, maar de schranderen omringen zich met kennis.

			Zo was het maar net.

			‘Die leugens over Churchill zijn ruim zeventig jaar oud,’ merkte hij op.

			De ober kwam met de jus d’orange en Cotton nam een paar slokjes.

			Fris en zoet.

			‘Absoluut vers geperst,’ sprak hij goedkeurend.

			‘Het is het Four Seasons,’ zei Grant. ‘Wat verwacht je dan?’

			De ober vertrok.

			‘Ik verwacht dat mijn opdrachtgever eerlijk is. Er zijn drie doden gevallen. Je brieven zijn foetsie. Toch lijkt je dat niet de minste zorgen te baren. Dat kan een aantal dingen betekenen. Eén, de brieven zijn niet relevant. Twee, jullie waren op iets anders uit. Of drie, allebei. Ik kies drie. Wat stem jij?’

			Geen antwoord.

			Tijd om zijn troefkaart uit te spelen.

			Hij haalde de ring uit zijn zak en legde het tinnen sieraad op tafel.

			Sir James Grant staarde er even naar alvorens de ring op te pakken en de letters aandachtig te bestuderen.
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			Cotton boog zich naar voren. ‘Deze ring komt van mijn dode belager in de villa.’

			‘Iets wat je tot nu toe verzweeg.’

			Hij reikte naar een vijfde croissant. ‘Ja, dat was mij ook opgevallen.’

			‘Je hebt dit van iemands dode vingers gehaald?’ vroeg Grant.

			‘Ik ben nieuwsgierig van nature.’

			Sir James glimlachte. ‘Je hebt vast gezien dat je de woorden in elke richting kunt lezen. Naar boven. Naar onder. Van links en van rechts. Het is een palindroom. Sator Arepo Tenet Opera Rotas.’

			‘Weet je wat het betekent? Mijn Latijn is een beetje stroef.’

			‘Sator betekent, in de zuiverste zin, “boer, planter, schepper”. Arepo? Weet ik niet. Dat is geen Latijns woord. Tenet is “houden, bewaren, handhaven”. Opera is “arbeid, inspanning, daad”. Rotas? “Wielen”.’

			Cotton maakte er een samenhangende zin van. ‘De boer Arepo houdt wielen werkende? Dat slaat echt nergens op.’

			‘Er is al eeuwenlang discussie over wat de volledige regel betekent,’ zei Grant. ‘Niemand heeft ooit de exacte betekenis kunnen vaststellen. We weten wel dat dit palindroom diende als het persoonlijk teken van Constantijn de Grote.’

			Hij herinnerde zich iets soortgelijks van een paar jaar geleden.
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			Het monogram van Karel de Grote. Een koninklijk onderscheidingsteken, meestal een combinatie van initialen. Toen Karel tot Heilige Roomse Keizer werd gekroond, gaf de paus hem een naam die uit één woord bestond.

			Karolus.

			Zodoende was er een monogram ontworpen waarin die keizerstitel was verwerkt.

			Het symbool op de ring leek echter veel complexer en dateerde van vierhonderd jaar vóór Karel de Grote.

			‘Wat weet je van Constantijn?’ vroeg Grant.

			Zijn eidetisch geheugen kon zich details herinneren. Constantijn regeerde in de vierde eeuw over het Romeinse Rijk, versloeg alle tegenstanders en verenigde de troon onder één heerser. Hij stichtte een nieuwe hoofdstad aan de Bosporus, waar Europa en Azië samenkwamen, bekend als Constantinopel, een stad onafhankelijk van Rome, die het begin inluidde van de Byzantijnse cultuur. Hij was ook de enige Romeinse keizer die de bijnaam de Grote kreeg.

			Hij wees naar de ring. ‘Er staat een etsje aan de binnenkant.’

			Sir James keek ernaar. ‘Het achtpuntige Maltezer kruis.’

			‘Kunnen we nog wat eten bestellen?’ Hij had meer honger dan gedacht.

			‘Je zegt het maar,’ zei Grant.

			Meer eten zou hem extra tijd geven om na te denken. ‘Eieren en spek lijkt me heerlijk. Spiegeleieren graag. Ik hou niet van roereieren.’

			‘Ik heb zelf ook een hekel aan scrambled eggs. Al schijnt dat vreemd te zijn voor een Engelsman.’

			Grant wenkte naar de ober en plaatste de bestelling. Toen keerde hij zich weer om en staarde Cotton over tafel aan. ‘Hebben we allebei genoeg eromheen gedraaid?’

			Ja, het was tijd om met deze komedie te stoppen. ‘Je verleidde me met een exorbitant bedrag en stuurde me blindelings daarheen, alleen maar om te kijken wat er zou gebeuren.’

			‘En stel dat dat zo is.’

			‘Als ik nog geheim agent bij Justitie was geweest, zou je zo’n geintje moeten bekopen met een pak rammel.’

			‘En nu je gepensioneerd bent?’

			‘Daar kom je dadelijk wel achter.’

			Om zijn woorden te laten bezinken keek Cotton door de glazen wand naar de kloosterachtige binnenplaats van het hotel. Daarna richtte hij zijn blik weer op de Brit. ‘Ik ga mijn gratis ontbijt opeten, mijn vijftigduizend euro opstrijken en terug naar huis. Zoals we zeggen in mijn geboortestreek: wie met honden omgaat krijgt vlooien.’

			‘Wat weet je van de hospitaalridders? Of, zoals ze nu worden genoemd, de Maltezer ridders?’

			‘Niet heel veel.’

			‘Ik wel, gelukkig.’

			Ergens rond 1070 stichtte een groepje kooplieden uit Amalfi het Hospitaal van Sint-Jan de Aalmoezenier bij de Heilige Grafkerk in Jeruzalem. De ziekenbroeders waren barmhartige samaritanen die pelgrims verpleegden die de zware tocht naar het Heilige Land hadden overleefd. Ze vestigden uiteindelijk hospitalen in alle door de kruisvaarders veroverde gebieden. Paus Paschalis II verleende de broeders in 1113 de officiële status van een religieuze orde, met als karakteristiek ordekleed een zwarte overmantel voorzien van een kap en een achtpuntig kruis, uitgevoerd in wit linnen, op de linkerborst. Tegen 1150 was het een orde van soldatenmonniken geworden, dolende ridders van het kruis, en noemden ze zich de Hospitaalorde van Sint-Jan van Jeruzalem.

			Zieken verzorgen bleef hun hoofdtaak, maar hun tweede taak was tuitio fidei. Het verdedigen van het geloof. Ouders konden hun pasgeboren zoon voordragen en betaalden dan een flinke som toelatingsgeld. Op achttienjarige leeftijd kon men in de orde worden opgenomen. Voorwaarde was wel dat de jongeman sterk, goedgebouwd en fit genoeg was voor een leven als soldaat.

			En de stamboom moest volmaakt zijn.

			In het begin hoefde een aspirant-ridder alleen wettig geboren te zijn binnen een adellijke familie. Tegen de veertiende eeuw moesten de beide ouders behoren tot de landadel. Honderd jaar later moesten aspiranten aantonen dat hun adellijke bloed terugvoerde tot vier generaties in de mannelijke lijn. Ten slotte, in de zestiende eeuw, moesten alle vier de grootouders van adellijke komaf zijn. De laatste inwijdingskosten bestonden uit het passagegeld, benodigd voor een jaar levensonderhoud van een ridder in het Heilige Land. Eenmaal gezalfd onderging elke ridder een eenjarige opleiding, waarna hij moest zweren het geloof hoog te houden, zijn zonden te berouwen en in nederigheid te leven. Voorts moet hij barmhartig, zuiver en oprecht, en dapper genoeg zijn om de martelingen van vervolging te dragen.

			Met de teloorgang van het Heilige Land in 1291 kwam er een einde aan het tijdperk van de krijgermonniken. De tempeliers leken niet te beseffen dat de wereld veranderde, waardoor hun orde in 1307 roemloos verloren ging. De hospitaalridders pasten zich aan. Hun voornaamste missie bleef het verlenen van liefdadigheid, maar ze ontwikkelden zich van een land- tot een zeemacht en wisten in 1310 het eiland Rhodos te veroveren. Zo werden ze de Ridders van Rhodos en hun orde kreeg een nieuwe bestaansreden.

			Zowel de Ottomanen als de zeerovers op afstand houden.

			Na de val van Constantinopel in 1453 werd Rhodos de laatste buitenpost van het christendom in het Oosten. De ridders dienden als buffer tussen het Latijns-christelijke Westen en de ongelovigen in het Oosten. Hun oorlogsschepen en galeien heersten over de Middellandse Zee, waar hun rode vlag met wit kruis de vijanden angst inboezemde.

			De orde organiseerde zich in acht langues, ook wel tongen of taalgroepen genoemd: Provence, Auvergne, Frankrijk, Italië, Castilië, Engeland, Duitsland en Aragón. Deze tongen vertegenwoordigden de toenmalige politieke verschillen en waren onderverdeeld in balijen en commanderijen. Ze hadden hun hoofdkwartier in auberges, waar de ridders gemeenschappelijk leefden. De traditionele nationale rivaliteiten verdwenen echter niet en leidden tot felle conflicten tussen de langues, maar door een strenge discipline en optreden met harde hand werden de langues uiteindelijk tot een hechte, coherente strijdmacht gesmeed.

			In 1522 slaagden de Turken erin om Rhodos te heroveren.

			De ridders vertrokken met volgeladen schepen en zwierven zeven jaar rond. In 1530 kende Karel V van Spanje het eiland Malta, met al zijn twaalfduizend inwoners, aan de ridderorde toe, waarvoor ze in ruil elk jaar op Allerheiligen een valk moesten betalen aan de onderkoning van Sicilië.

			Het eiland was niet bepaald de hoofdprijs. Het was niet meer dan een brok kalksteen van een kleine dertig kilometer lang en vijftien breed. Er groeide in de stenige bodem weinig meer dan katoen, vijgen, meloenen en enkele andere vruchten. Malta stond vooral bekend om honing, het voornaamste exportproduct. Een paar centraal gelegen bronnen waren de enige zoetwatervoorraden. Regen vormde de belangrijkste bron van drinkwater. Hout was zo schaars dat de eilandbewoners kookten op in de zon gedroogde koeienmest. De hoge, rotsachtige zuidkust had geen havens, inhammen of baaien. De noordkust daarentegen bood volop ankerplaatsen voor schepen, waaronder twee mooie natuurlijke havens die geschikt waren voor elke vloot. Een perfecte uitvalsbasis voor een zeemacht als de ridders. Maar de schenking van het eiland was niet louter liefdadigheid. Karel wilde dat de orde ‘haar strijdkracht en wapens inzet tegen de perfide vijanden van het Heilige Geloof’.

			Wat ze deden.

			De ridders werden de Soevereine Militaire Orde van Malta, vrijgesteld van burgerplichten en belastingen, die voor geen hogere autoriteit hoefde te buigen, behalve de paus.

			En daar bleven ze tot 1798.

			‘Ze noemen zich nu de Soevereine Militaire Hospitaalorde van Sint-Jan van Jeruzalem, Rhodos en Malta,’ vertelde Sir James. ‘De oudste nog bestaande ridderorde ter wereld. Met Rome als hoofdzetel. Het achtpuntige Maltezer Kruis blijft hun embleem. Vier geweerhaakte pijlpunten die samenkomen in het midden, waarbij de punten de acht zaligheden symboliseren en de vier armen staan voor wijsheid, gematigdheid, volharding en rechtvaardigheid. Het wit van het kruis herinnert aan puurheid.’

			Cotton begon aan de door de ober gebrachte eieren en spek. Hij wees naar de ring, die Grant nog vasthield. ‘Heeft dat iets met de ridderorde te maken?’

			‘Ik geloof van wel.’

			Hij nam een hap van zijn late ontbijt. De eieren waren perfect gebakken. ‘De dode kerel zou dus een ridder kunnen zijn.’

			‘Dat is mijn vermoeden.’ Grant nam een slokje koffie. ‘Je zult dit misschien niet willen geloven, maar ik hoopte echt dat dit alleen om de brieven ging. Ergens hoopte ik dat het zo simpel was, maar in dit wereldje is nooit iets simpel.’ Hij zweeg. ‘De Maltezer ridders bezitten ’s werelds grootste collectie van Mussolini’s geschriften en persoonlijke eigendommen. Ze hebben het decennialang in het geheim verworven. Een nogal vreemde obsessie, vind je niet? Maar ze weigeren ook maar iets te bevestigen of te ontkennen. Wat ze wel of niet bezitten is privé, zoals ze ter verdediging aanvoeren.’

			‘Alsof MI6 zich daardoor laat weerhouden.’ Maar Cotton begreep waar zijn gesprekspartner op doelde. ‘Je denkt dat de ridders de brieven van Churchill hebben gestolen?’

			Grant reikte in zijn binnenzak en haalde een smartphone tevoorschijn. Hij tikte op het scherm en overhandigde het toestel.

			Cotton zag een man aan een touw hangen, de armen opgetrokken naar achteren, het dode hoofd schuin. Hij gaf de smartphone terug. ‘De eigenaar van de villa?’

			Sir James knikte. ‘Toen de kruisvaarders het Heilige Land binnenvielen, veranderden ze in een beestachtige horde. Ze vochten tegen een vijand zoals ze nooit eerder waren tegengekomen. De Arabieren waren gewelddadig, onverzettelijk en meedogenloos. Om de vijand te laten zien dat ze niet voor hen onderdeden, bedachten ze nieuwe marteltechnieken en executiemethoden.’ Grant gebaarde met de telefoon. ‘Een ervan was het op deze wijze ophangen van gevangenen. Het werd hun handelsmerk. Dus ja, ik denk dat de Orde van Malta erbij betrokken is.’

			Cotton bleef het ontbijt smakelijk naar binnen werken, terwijl hij wachtte op het onvermijdelijke voorstel.

			‘We hebben iemand nodig, buiten onze organisatie, om dat nader te onderzoeken,’ zei Grant. ‘Daarom heb ik een van de beste geheim agenten ter wereld ingehuurd.’

			Hij grijnsde. ‘Ga je nu veren in mijn kont steken?’

			‘Ik ben gewoon eerlijk. Je beseft toch dat er mensen zijn bij MI6 die nog steeds wrokkig zijn om wat je hebt gedaan?’

			Cotton wist waar Sir James aan refereerde. Een incident met zijn zoon, Gary, en een ex-hoofd van de Britse inlichtingendienst. ‘Ik deed wat ik moest doen.’

			‘Dat is precies waarom ik je op deze zaak wil. Luister, Cotton, ik zit met een probleem. Een probleem dat misschien omvangrijker is dan ik in eerste instantie dacht. Ik heb je hulp nodig. Ik verdubbel je honorarium.’

			Dat klonk als muziek in zijn oren en gelukkig had hij een paar dagen vrij. Maar hij wilde meer weten. ‘Wat wil je dat ik daarvoor doe?’

			‘Zoek contact met de Maltezer ridders.’ Grant plaatste de ring op tafel. ‘Vraag waarom de dode man in de villa dit droeg. Kom zo veel mogelijk te weten over hun Mussolini-collectie. En ik ben niet kieskeurig over hoe je dat klaarspeelt.’

			Wat betekende dat hij zich niet aan de lokale wetten hoefde te houden.

			‘Is dat alles wat ik meekrijg?’ vroeg Cotton. ‘Behoorlijk vaag, moet ik zeggen.’

			‘Gun me de vrijheid om details achterwege te laten, totdat ik zeker ben van een aantal zaken. De mogelijkheid bestaat dat het allemaal niets is. Dat we op het verkeerde spoor zitten.’

			‘Het spoor naar wat?’

			Grant gaf geen antwoord.

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Prima. Voor honderdduizend euro wil ik best voor speurhond spelen. Ik zal rondsnuffelen en kijken waartoe het leidt.’

			‘Uitstekend. Hopelijk kan ik snel meer duidelijkheid verschaffen.’

			‘Mag ik op z’n minst weten waar je op wacht?’

			‘De ontknoping van een situatie op Malta.’

			13

			Kastor stapte uit de auto.

			Hij was vanaf de Madliena Tower meegereden met Chatterjee, over de hoofdweg langs de noordkust naar de plaats St. Paul’s Bay. Oorspronkelijk was het een slaperig vissersdorp aan een stuk kustlijn waar men makkelijker aan land kon komen. Nu was het een populaire toeristenbestemming met stijlloze betonnen constructies, die uitpuilden met veel te dure restaurants, cafés en boetieks, terwijl de massahotels en sobere appartementen het hele jaar door waren afgeladen met gasten.

			Hij keek naar een van de kusttorens, die op haar hoge positie de wacht hield. Eveneens gecreëerd door een grootmeester, in dit geval in 1610 door Alof de Wignacourt, die er zes aan zee liet oprichten. Hij had het nodige over de befaamde Fransman gehoord. Als ridder had Wignacourt het Beleg van Malta meegemaakt en hij was uiterst geliefd onder de Maltese bevolking, een zeldzaamheid voor een grootmeester. Het aquaduct dat onder zijn leiding was voltooid voorzag Valletta tot de twintigste eeuw van water.

			Er lagen boten voor anker in de kalme baai, zo veel dat ze een tapijt op het water vormden. Daarachter zag Kastor het eilandje waar volgens gelovigen de apostel Paulus voor het eerst aan land kwam. Wat een verhaal was dat. In 60 na Christus werden tweehonderdvijfenzeventig gevangenen overgevaren naar Rome om berecht te worden, inclusief Paulus. Hun schip werd vernield in een vliegende storm en na twee weken stuurloos ronddrijven, leden ze hier uiteindelijk schipbreuk. Hoewel geen van de gevangenen kon zwemmen, wist iedereen als door een wonder de kust te bereiken. De gebeurtenis stond zelfs beschreven in de Bijbel: Pas toen we veilig en wel aan land waren gekomen, hoorden we dat het eiland Malta heette. De plaatselijke bevolking gedroeg zich buitengewoon vriendelijk: ze verwelkomden ons en staken een vuur aan omdat het was gaan regenen en het koud was. Het verhaal wilde dat Paulus door een adder werd gebeten maar de giftige beet overleefde, wat de lokale bevolking zag als een teken dat hij geen gewone sterveling was.

			En dat was hij ook niet.

			Paulus was een briljante rebel.

			Zoals hijzelf.

			Kastor stond voor een formidabele kerk, een van de driehonderdzestig die overal op het eiland verrezen. Dit hoge godshuis had de kleur van gebrande oker, een sierlijke torenspits en een prachtige koepel, die een levendig contrast vormden met de grauwheid van de beschaduwde straat. Er was in dertig jaar niet veel veranderd. Als jonge priester had Kastor hier, ten overstaan van zijn eerste gemeente, vaak de mis voorgedragen. Hij zag dezelfde twee klokken in de toren. De ene klok was echt, de andere een trompe-l’oeil, aangebracht door bijgelovige bewoners om blijkbaar de duivel te verwarren wanneer hij zielen kwam halen.

			Samen met Chatterjee trad hij naar binnen. Het interieur was nog hetzelfde, met het lage dak geschraagd door bogen, weinig pracht en praal, en schaduwen als enige decoratie. Een eenzame figuur stond naast de voorste kerkbank.

			‘Kom verder, mijn vriend. Toe. We hebben veel te bespreken.’

			Een grote, gezette, oudere man, met een zichtbaar buikje, beende door het middenpad. Hij maakte een robuuste indruk en had een dikke bos wit haar en pluizige witte bakkebaarden. Er was amper iets hoekigs in het ronde gezicht, de huid doortrokken van geel-purperen adertjes, misschien het blijvende resultaat van jarenlang roken.

			Danjel Spagna.

			Tijdens de weinige keren dat Kastor hem in het Vaticaan had gezien, had Spagna de zwarte soutane, de paarse solideo en het zilveren borstkruis van een aartsbisschop gedragen. Vandaag ging hij informeel gekleed en wees niets op zijn status als geestelijke.

			Hij had de geruchten over Spagna gehoord, maar de man zelf nooit echt gesproken.

			De media noemden alles ‘het Vaticaan’, maar de Heilige Stoel was niet Vaticaanstad. De laatstgenoemde staat ontstond pas in 1929 door het Verdrag van Lateranen. Vaticaanstad bestond uit kapellen, paleizen, galerijen, tuinen, kantoren, appartementen en musea. De Heilige Stoel, de bisschopszetel van Rome en de paus, voerde terug tot Christus en was een onafhankelijke staatsrechtelijke entiteit die niet eindigde met de dood van een paus. De Heilige Stoel sprak en handelde namens de hele Katholieke Kerk en onderhield momenteel diplomatieke betrekkingen met honderdtachtig landen. Ambassadeurs hoorden officieel bij de Heilige Stoel en niet bij de staat Vaticaanstad. De paus was het onbetwiste hoofd van de Heilige Stoel, maar het bestuur lag in handen van de Romeinse Curie, waarbij de secretaris voor Relaties met Staten optrad als een premier, een buffer tussen de paus en ruim tweeduizend werknemers. Een oude mop die rondging, kwam van paus Johannes XXII. Toen men vroeg hoeveel mensen er in het Vaticaan werkten, grapte hij: ‘Ongeveer de helft.’

			Zoals in elke andere staat was veiligheid altijd een zorg geweest.

			De geheime dienst van de Heilige Stoel bestond al sinds de zestiende eeuw en was speciaal opgericht door Pius V om de protestante Elizabeth I om het leven te brengen en haar nicht, de katholieke Mary, koningin der Schotten, op de Engelse troon te krijgen. Hoewel ze niet in die missie waren geslaagd, hadden ze pausen sindsdien beschermd tijdens kerkscheuringen, revoluties, dictatoriale bewinden, vervolgingen, wereldoorlogen, zelfs moordaanslagen. Ze noemden zich eerst de Opperste Congregatie voor de Heilige Inquisitie van Ketterse Dwalingen, later vervangen door het veel kortere Heilige Alliantie. In de twintigste eeuw werd de dienst simpelweg aangeduid als ‘de Entiteit’.

			Hun devies?

			Met Kruis en Zwaard.

			De Heilige Stoel had het bestaan van de Entiteit nooit erkend, maar ingewijden beschouwden haar als de oudste en een van de beste inlichtingendiensten ter wereld. Een toonbeeld van geheimhouding en efficiëntie. Gerespecteerd. Gevreesd. En de afgelopen zesendertig jaar geleid door aartsbisschop Danjel Spagna.

			De spionagechef van de paus.

			Als jonge Belgische priester kwam Spagna voor het eerst onder de aandacht van Johannes Paulus II toen hij vernam dat het Vaticaan mogelijk werd afgeluisterd. Er werden in het Apostolisch Paleis acht microfoontjes ontdekt, allemaal van Sovjet-Russische makelij. De ontdekking werd nooit wereldkundig gemaakt, maar de dankbare paus verhief hem tot monseigneur en stelde Spagna tewerk bij de Entiteit. Daar fungeerde hij als persoonlijk gezant van de Pool, een boodschapper tussen Rome en Warschau, die vaak onder de radar een bezoek bracht aan Oost-Europa. Sommigen beweerden dat Spagna de Amerikanen heimelijk hielp om de Sovjet-Unie te gronde te richten door informatie van en naar Washington te brengen. Al werd dat wederom bevestigd noch ontkend. Na het uiteenvallen van de Sovjet-Unie werd Spagna verheven tot aartsbisschop en kreeg hij de volledige operationele leiding over de Entiteit. Op papier was een kardinaal het hoofd van de dienst, maar Spagna zag toe op het dagelijkse reilen en zeilen. Er was nooit publiciteit rond hem ontstaan. Geen schandaal. Geen controverse. Alleen de sterkste gelovigen hadden Johannes Paulus II bijgestaan, en Spagna was misschien wel de sterkste van allemaal. Het leverde hem zelfs een bijnaam op.

			Domino Suo.

			Gods gunsteling.

			‘Wat wil je van me?’ vroeg Kastor. ‘Ik werk al heel lang in het Vaticaan en we hebben nooit één woord gewisseld.’

			‘Vat het niet op als een belediging,’ zei Spagna, wiens ogen de kleur van lood hadden. ‘Ik praat alleen met rode gieren wanneer dat absoluut noodzakelijk is. Ze mogen mij niet en ik mag hen niet. Jou heb ik echter tot in detail bestudeerd.’ Er verscheen een ironische glimlach om Spagna’s lippen. ‘Je bent hier op dit kale rotseiland geboren en getogen. Een authentieke Maltees. Daar zijn er niet veel meer van. Je hebt in deze kerk de mis opgedragen, als jonge priester, toen je net droog was achter de oren... en wist hoe je moest zwijgen.’

			Kastor liet de sneer van zich af glijden.

			‘Je hebt voortreffelijke academische geloofsbrieven van de beste instellingen. Een teken van superieure intelligentie. Je bent knap, fotogeniek en welbespraakt. Die combinatie van kwaliteiten is zeldzaam onder rode gieren. Je bent in veel opzichten te mooi om waar te zijn. Dat deed alarmbellen bij me rinkelen, dus dook ik dieper in je verleden.’ Spagna wees naar hem. ‘Dan leer je iemand pas echt kennen.’

			Dat was hij met Spagna eens.

			‘Ik sprak een van de nonnen die je hebben opgevoed. Ze is nu een oude vrouw die haar laatste dagen slijt in Portugal, maar ze kon zich jou herinneren van het weeshuis. Het is wonderlijk hoe sommige dingen je bijblijven.’ Spagna priemde weer met zijn wijsvinger. ‘En jij bent haar bijgebleven. Ze vertelde een anekdote over het feest van Onze Lieve Vrouwe van de Lelie. Elk stadje op dit eiland houdt elk jaar minstens één groot feest. Ze pakken flink uit, naar ik heb gehoord. Klinkt als een mooie traditie. Je was toen dertien, geloof ik. De non zag je drie pasti stelen van een straatverkoper. De eigenaar van het stalletje had niets in de gaten, maar het was haar niet ontgaan. Halliel ftit, noemde ze je. Een kleine dief.’

			Hij zei niets.

			‘Ze vertelde dat je de hapjes meegriste en oppeuzelde als een rat. Alle nonnen in het weeshuis waren op de hoogte van je grijpgrage vingers. Wist je dat?’

			Nee.

			‘Sommigen van hen wilden je straffen, maar de moeder-overste verbood het.’

			Kastor was verbaasd over die blijk van generositeit. Hij herinnerde zich de snibbige oude vrouw als een harteloos kreng.

			‘De oude non zei dat de moeder-overste wilde zien hoe ver je zou gaan,’ vervolgde Spagna. ‘En dat liet je haar zien ook. Je pikte snuisterijen, kleding, boeken, geld, en toonde nooit een greintje berouw. Volgens de oude non wilde de moeder-overste dat je jezelf ruïneerde. Op heterdaad werd betrapt, getuchtigd en vernederd. Ze wilde dat je door schade en schande je lesje zou leren. Maar zover kwam het niet. Je verliet het weeshuis om priester te worden. De moeder-overste dacht dat God had besloten in te grijpen, dus liet ze je zonder iets te zeggen gaan en sprak er nooit meer over. En nu sta je hier voor me, klaar om de Heilige Stoel in te pikken.’

			Het was verontrustend hoe diep deze man in zijn verleden had gegraven, dus besloot hij voor één keer zijn mond te houden en te wachten waar dit naartoe ging.

			‘De moeder-overste had gelijk,’ merkte Spagna op. ‘Je bent zelf je grootste vijand. Als volwassene deed je uiteindelijk wat je als kind niet was gelukt. Je werd door schade en schande wijs. Al siert het je dat je een positie hebt bereikt waar de meeste rode gieren alleen van kunnen dromen. Prefect van de Apostolische Signatuur. Dat is een hoge betrekking. Een machtige positie, in allerlei opzichten. Maar die mond van je. Die vulgaire, brutale mond zorgde ervoor dat je uit je functie werd gezet. Om een of andere vreemde reden dacht je dat anderen belang zouden hechten aan jouw mening.’

			‘Misschien was het voor mij belangrijk om me uit te spreken.’

			Spagna lachte. ‘Dat zal ongetwijfeld. Voor jou zal het vast belangrijk zijn geweest. En dat is nog zo’n fout van je, mijn beste Kastor Gallo.’

			‘Eminentie. Dat is mijn aanspreektitel, mijn beste aartsbisschop.’

			De oudere man maakte een handgebaar alsof hij de reactie uit de lucht mepte. ‘Je bent een dwaas. Niets meer, niets minder. Een ordinaire dwaas.’

			Hij had de tocht vanuit Rome niet geriskeerd om te worden uitgefoeterd door een ondergeschikte. Maar hij was verdomd nieuwsgierig naar wat er gaande was. Er was hem gezegd meteen naar Malta te komen voor een ontmoeting met iemand op de Madliena Tower. Het bericht kwam van een betrouwbare persoon die wist wat er op het spel stond, dus had hij geen vraagtekens gezet bij het dringende verzoek. Maar hij had nooit gedacht Gods Gunsteling hier aan te treffen.

			‘Zeg wat je te zeggen hebt,’ bromde Kastor.

			‘Ik wil de Nostra Trinità vinden. Je bent er al een poos naar op zoek. Ik wil je mijn hulp aanbieden. Ik weet dingen die jij niet weet.’

			Aan dat laatste twijfelde hij geen moment, maar het voorstel verbaasde hem zeer. Deze man had de geheimen van het Vaticaan decennialang streng bewaakt. Te streng, als je het geklaag in de Curie mocht geloven.

			‘Wat moet jij met de Nostra Trinità?’

			‘We hebben het over het ultieme geheim van de Kerk. Dat altijd ongrijpbaar is gebleven. Elke organisatie heeft wel een geheim. Alleen is het onze zeventienhonderd jaar oud. Voordat ik doodga, of net als jij het veld moet ruimen, wil ik het veiligstellen.’

			Hij besloot klare wijn te schenken. ‘Ik wil het gebruiken om paus te worden.’

			Spagna knikte. ‘Weet ik. Je wilt de nieuwe paus worden. En ik wil ook dat je paus wordt.’

			Hoorde hij dat goed? ‘Waarom?’

			‘Doet dat ertoe? Wees blij dat ik je steun.’

			‘Waarom zou je mij helpen?’

			‘Omdat je werkelijk kans maakt om te winnen.’

			‘Hoezo? Daarnet was ik nog een dief en een dwaas.’

			‘Geen ongewone eigenschappen voor rode gieren, dus geen van beide zou een belemmering moeten zijn. En ik weet zeker dat jouw ultraorthodoxe visie bij zeer velen in de smaak valt. Ik neem aan dat je als prefect van de Apostolische Signatuur heel wat belastende informatie over collega’s hebt verzameld?’

			Dat viel niet te ontkennen, dus knikte hij bevestigend.

			‘Precies wat ik dacht. Ik ben bekend met soortgelijke informatie.’

			Dat verwonderde hem niets.

			‘Johannes Paulus II wilde overkomen als een hervormer, maar hij was een echte hardliner. Er was niets progressiefs aan die Pool,’ zei Spagna. ‘De Sovjets probeerden hem te vermoorden, maar hij overleefde de aanslag, bleef koersvast en bracht Moskou op de knieën. Ik mocht hem. Als hij in het openbaar het ene verkondigde, deed hij achter de schermen het andere. Hij was daar een meester in. Ik leerde veel van hem. De Kerk was destijds machtiger. We werden gevreesd. We waren veel invloedrijker op het wereldtoneel. We haalden het IJzeren Gordijn neer en vermorzelden de Sovjet-Unie. We waren een wereldmacht. Die tijden zijn voorbij. We stellen niets meer voor. En hoewel ik je een dwaas vind, Kastor Gallo, kan je dwaasheid mij tot nut zijn.’

			Die woorden bevielen hem niet. ‘Dat betwijfel ik.’

			‘Beslis niet te overhaast,’ zei Spagna. ‘Ik heb iets wat jij niet hebt.’

			Kastor luisterde.

			‘De macht om twijfelende kardinalen voor jou te winnen. Genoeg voor de magische tweederdemeerderheid.’

			‘De Nostra Trinità kan dat ook bewerkstelligen.’

			‘Misschien. Maar dat is nogal een onzekere factor. Afhankelijk van de vraag of je de Nostra Trinità weet te vinden. Ik kan je iets concreters aanbieden. Hier en nu. Iets wat je kunt gebruiken ter aanvulling of vervanging van wat je zoekt.’

			Een aanlokkelijk voorstel.

			Maar toch...

			‘Wat levert jou dat op?’

			‘Laten we zeggen dat de geknapte ader in de hersens van de paus kansen biedt voor ons allebei,’ zei Spagna.

			Geen antwoord op zijn vraag.

			Hij moest nodig telefoneren. Blijkbaar hadden ze een hoop voor hem verborgen gehouden. Waarom? Dat bleef gissen. Spagna als bondgenoot zou het verschil kunnen maken. Ze leken in sommige opzichten op elkaar. Allebei paria’s. Iedereen vermeed de Entiteit, behalve de paus en het Secretariaat voor Relaties met Staten, die geen andere keus hadden dan ermee samenwerken.

			‘Hoe voelt het om alleen te staan?’ vroeg hij aan Spagna.

			‘Dat kan ik beter aan jou vragen.’

			‘Ik ben niet alleen. Ik heb vrienden. Supporters. Zoals je eerder zei, velen delen mijn visie. Jij hebt niemand.’

			‘Hij heeft mij,’ wierp Chatterjee tegen.

			‘En wat is jouw taak?’ vroeg Kastor.

			‘Ik assisteer de aartsbisschop van tijd tot tijd met zaken die mijn expertise vergen.’

			Hij herinnerde zich hun gesprek op de toren. ‘Zoals het opsporen en stelen van materiaal uit documentatiecentra, bibliotheken en krantenarchieven? En doen wat nodig is om de klus te klaren?’

			‘Absoluut,’ beaamde Chatterjee.

			‘We boffen maar met jou. Hoe zat het dan met de parasailer? De Amerikanen wisten wat je uitspookte.’

			‘Nee, Kastor,’ kwam Spagna tussenbeide. ‘Ze hebben jou bespioneerd. Daarom ben ik hier.’

			Het was verontrustend om dat voor de tweede keer te horen.

			‘Het rommelt binnen de Entiteit,’ bekende Spagna. ‘Veel van mijn mensen vinden het tijd dat ik aftreed. Er zijn ondergeschikten die het op mijn baantje hebben voorzien. De verantwoordelijke rode gier kan mijn bloed wel drinken. Maar ik stond in hoog aanzien bij de overleden paus, dus durfde niemand iets tegen me te beginnen. Dat kan na het komend conclaaf veranderen, afhankelijk van wie er paus wordt. Ik wil niet aftreden. Zeker niet gedwongen.’

			Hij staarde naar de beer van een man, die in straatkleding een beetje sjofel overkwam maar zijn macht met verve droeg.

			‘Jouw probleem was dat het je nooit snel genoeg ging,’ vervolgde Spagna. ‘Al sinds je kindertijd is het concept geduld je vreemd. Daarom ben je niet langer prefect van de Apostolische Signatuur, maar ben je geëindigd als patroon van de Orde van Malta, een twijfelachtige eer. Zeven kardinalen hebben de afgelopen zestig jaar dezelfde ceremoniële positie bekleed. Zeven losers. Jij bent de achtste. Het verbaasde me dat je, na je ontslag, verzocht om zo’n nietszeggende functie. Een verzoek dat de paus met alle plezier inwilligde. Maar je wilde juist naar de achtergrond verdwijnen. Dat wekte voor het eerst mijn belangstelling voor wat je in je schild voerde. Maar zoals altijd was je ongeduldig. Je richtte een ravage aan binnen de ridderorde. Ze zijn nu verwikkeld in een tweestrijd, vechten onderling, zonder echt te weten waarom. Allemaal dankzij jou.’

			‘Het geeft me bewegingsvrijheid. Ik stichtte de chaos. Ik controleer de chaos. Dus weet ik ook hoe ik eraan kan ontsnappen.’

			Spagna grijnsde. ‘En zo toon je je ware aard. De dief en leugenaar in volle glorie. Daarom zou je een geweldige paus zijn. Voor mij althans. Ik kan met je samenwerken, Kastor, net als met de Pool. We begrijpen elkaar. Als teken van goede wil heb ik je zo-even behoed voor die Amerikaanse parasailer.’

			‘En stel dat ik niet door jou geholpen wil worden.’

			‘Dan waag ik het erop met een andere kandidaat. Iemand die mijn hulp wel weet te waarderen.’

			Hij snapte het. ‘Goed, ik luister.’

			Spagna liep terug naar de voorste kerkbank en pakte een bundeltje papier in een snelhechtmap. De oudere man kwam naar hem toe en reikte de papieren aan. Het bovenste vel, zichtbaar onder het doorschijnend plastic, was blanco.

			‘Ik heb het geen titel gegeven. Misschien kun jij er een voorstellen. Nadat je alles hebt gelezen.’

			Kastor nam de map in ontvangst en wilde de volgende pagina opslaan.

			‘Wacht!’ zei Spagna.

			Hij keek verstoord op, niet gewend aan bevelen.

			‘Ik geef je dit als tweede blijk van vertrouwen,’ zei de spionagechef. ‘Maar door het te lezen ga je akkoord met onze samenwerking, op mijn voorwaarden. Als je daar niet toe bereid bent, geef het terug en we praten er nooit meer over.’

			Tijd om te kiezen.

			Kastor had weinig bondgenoten in de wereld. Als kind was hij hechter met zijn broer dan met wie ook. En met goede reden. Ze hadden als eeneiige tweeling de buik van hun moeder gedeeld. Pollux was iets meer dan een minuut eerder geboren. Iedereen had het lastig gevonden om hen als kinderen uit elkaar te houden. Hun gelijkenis was er toen ze volwassen werden niet minder op geworden, hoewel ze allebei hun best deden om zich te onderscheiden. Zijn bruine haar was gekortwiekt tot op de schedel, terwijl dat van Pollux tot over de oren hing. Hij hield zich gladgeschoren. Zijn broer had altijd een puntbaard. Hoewel ze qua lengte, grootte, vorm en gelaatstrekken elkaars spiegelbeeld bleven, droeg Kastor een bril vanwege bijziendheid en het scharlakenrood van een kardinaal, terwijl Pollux over een perfect gezichtsvermogen beschikte en nooit het priesterschap had geambieerd. Hun vader had hen vernoemd naar het sterrenbeeld Gemini, Latijn voor ‘tweelingen’, en de twee helderste sterren: Castor en Pollux. Hij was visser, en de sterren waren een belangrijk navigatie-instrument voor hem geweest. Maar die oude heer was er niet meer, en hij moest dit helemaal zelf beslissen. Hoe luidde het oude cliché?

			Kijk een gegeven paard niet in de bek.

			‘Ik hou de map,’ besloot Kastor.

			Spagna glimlachte. ‘Voor het vallen van de avond zullen we contact opnemen.’

			‘Hoe weet je waar je me kunt bereiken?’

			De spionagechef grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Toe, Kastor. Domme vragen stellen illustreert alleen je onwetendheid.’

			14

			Luke zat in het donker met zijn rug tegen een rotsmuur. Hij vloekte. Het was maar goed dat zijn moeder hem niet kon horen. Zijn korte broek en T-shirt waren nog vochtig van het zwemmen en zijn schoenen doorweekt en klammig. Zijn lichtgevende horloge stond op 14.20 uur. Hij voelde geen zenuwen of angst. Alleen irritatie. Hij had vandaag de ene fout op de andere gestapeld.

			Hij had de twee kerels die bij de steiger de confrontatie hadden gezocht proberen af te schudden in Valletta’s doorlopende keten van straten langs het water. Maar ondanks alle uitwijkmanoeuvres hadden ze hem uiteindelijk in een hoek gedreven. Er was een gespierde arm om zijn keel geklemd en een hand voor zijn mond geslagen, waarna de arm zich zo strak om zijn luchtpijp spande dat het zwart werd voor zijn ogen.

			Wat er toen gebeurde stond hem wazig voor de geest.

			Hij herinnerde zich vaag dat ze hem een gebouw hadden binnengedragen, omlaag over een trap naar een koele kelder, en toen in de grond lieten zakken, waar hij op zachte aarde plofte. Toen hij weer bij zijn positieven kwam, werd hij omgeven door totale duisternis, zo donker dat hij geen hand voor ogen kon zien. Rondtastend had hij de ruw uitgehakte muren van zijn gevangenis verkend, die rond bleek te zijn en ongeveer vijf stappen in doorsnee. Met gestrekte armen had hij geconstateerd dat de put aan de onderkant breder was en de muren binnenwaarts bogen naarmate ze hoger werden. Een slimme manier om te verhinderen dat mensen eruit konden klimmen, want voor je zelfs maar halverwege kon komen zou je allang zijn gevallen.

			Er hing in de put een klamme en muffe lucht, alsof ze oneindig vaak was in- en uitgeademd. Het zweet liep langs zijn onderrug. Zijn mond voelde plakkerig droog. Hij zou een moord doen voor een flesje water. Als het op blunders aankwam, stond deze dag hoog op de lijst.

			Wat zou Malone hiervan zeggen?

			Goed gedaan, corpsbal.

			Het was lastig om je te meten met een legende. En dat was de perfecte omschrijving van Cotton Malone. Maar als je ernaar streefde de beste te worden, moest je je spiegelen aan de beste. Die ouwe knar mocht dan gepensioneerd zijn en boeken verkopen in Denemarken, maar hij bleef op het hoogste, zo niet allerhoogste niveau presteren. Al zou Luke dat natuurlijk nooit toegeven aan Malone. Hij had twee keer met hem gewerkt en allebei de keren veel geleerd. Zijn streven? Dat na nog eens tien jaar buffelen de nieuwe agenten net zo over hem spraken als de huidige generatie deed over Malone. Dat was haalbaar. Waarom niet? Iedereen had een doel nodig in het leven. En tijd was inderdaad de beste leermeester.

			Alleen werd diezelfde tijd alle leerlingen op den duur fataal.

			Hij vroeg zich af waar de ouwe knar momenteel uithing. Waarschijnlijk stond hij in zijn antiquariaat in Kopenhagen te doen wat boekverkopers deden.

			Wat een dag.

			Hij greep een handvol droog zand van de bodem en liet het door zijn vingers glijden. Hoelang zat dit gat al in de grond? Hoeveel anderen waren hier weggerot? Hij veronderstelde dat hij ergens onder Valletta zat, omdat hem vaag bijstond dat ze hem niet zo ver hadden gedragen. Maar God mocht weten waar.

			Een geluid verbrak de stilte.

			Het klonk als een luik dat openging.

			Lichtstralen streken over de top van de put.

			Luke kon nu zien dat hij gelijk had. De put was klokvormig en ruim drie meter diep. De muren versmalden zich tot een opening van een meter breed.

			Boven hem verscheen het hoofd van Laura Price.

			Wat een verrassing was. Hij had zich afgevraagd voor wie de twee kerels werkten. Zijn beste gok was de man die bij de kardinaal op de toren stond.

			Er werd een touw de put in gegooid, waarlangs Laura naar beneden klom. Zodra haar voeten de aarden bodem raakten, maaide hij de benen onder haar vandaan, waardoor ze met een plof in het zachte zand viel.

			Hij kwam overeind en keek op haar neer.

			Laura schudde haar hoofd. ‘Opgelucht na dat rotgeintje?’

			‘Waar ben ik?’

			‘In een stuk historisch erfgoed. Je zou je vereerd moeten voelen. De Maltezer ridders groeven overal op het eiland dit soort gevangenisputten. Een zogeheten guva. Dat betekent “vogelkooi”. Stoute ridders werden erin gegooid en dagen, soms weken aan hun lot overgelaten. Een paar zelfs voorgoed. Veel mensen denken dat de guva onder Fort Sint-Angelo, niet ver van hier, de enige gevangenisput is die de eeuwen heeft doorstaan. Maar zoals je ziet is er nog een. Zonder ladder of touw kom je er nooit uit.’

			Laura kwam weer op de been. Ze maakte op Luke een onvoorspelbare indruk, haar blonde haar los samengebonden met een leren veter. Alles aan haar ademde vrijheid uit. Ze klopte het vuil van haar kleren en keek toen naar de omringende muren.

			‘Heb je dit gezien?’ vroeg ze hem, en ze wees naar het steen.

			Hij stapte dichterbij en zag, in het schemerige licht, ingekraste letters.

			AD MELIORA.

			‘Op weg naar betere dingen,’ vertaalde ze. ‘Duidelijk een smeekbede van een voormalige gevangene.’

			Luke ontdekte meer inkervingen. Namen. Jaartallen. Familiewapens.

			‘Het enige wat gevangenen konden doen,’ zei ze, ‘was hun teken achterlaten in de muren en hopen dat iemand daarboven genade zou tonen. Deze put is heel oud. Waarschijnlijk eind zestiende, begin zeventiende eeuw.’

			Het geschiedenislesje kon hem gestolen worden. ‘Waarom ben ik hier?’

			‘Je stak ergens je neus in waar die niet thuishoorde.’

			‘Ik deed gewoon mijn werk.’

			Aangezien deze lastpost wist voor wie hij werkte, hoefde hij daar niet geheimzinnig over te doen. Bovendien was zijn geluk beproeven een van zijn voornaamste taken.

			‘Heb je enig idee waarin je bent beland?’ vroeg ze.

			‘Leg het me maar eens uit.’

			Haar rechterarm wervelde door het donker en haar vuist schoot opwaarts naar zijn kaak. Hij was echter op zijn hoede geweest. Met links greep hij snel haar pols om de potentiële stoot tegen te houden.

			‘Niet slecht,’ merkte ze op.

			‘Ik doe mijn best.’

			‘Nadat je mijn motor kapot had geschoten, moest ik een langsvarende boot kapen om hier te komen.’

			Hij grijnsde. Waarom voelde hij zich zo aangetrokken tot stoere chicks?

			‘Weet je wel wat er morgen gaat gebeuren?’ vroeg ze.

			Omdat Luke sprak met een hillbillyaccent uit Tennessee, nooit aan een universiteit had gestudeerd en weinig tot geen interesse in actualiteiten toonde, dachten mensen altijd dat hij slecht was geïnformeerd. In werkelijkheid las hij elke dag verschillende kranten, online uiteraard, en verslond hij de dagelijkse updates die alle Magellan Billet-agenten kregen. Zodra hij op deze missie naar Malta was gestuurd, had hij alles over kardinaal Kastor Gallo gelezen wat hij kon vinden en over wat er in het Vaticaan stond te gebeuren.

			‘Een conclaaf,’ antwoordde hij.

			‘En dit wordt er een voor de recordboeken. Zou je mijn arm willen loslaten?’

			Hij bevrijdde haar pols.

			‘Ik durf te wedden dat die kaak van je heel wat optaters heeft gehad.’

			Luke wist dat ze hem bespeelde. Maar wat gaf het? Hij genoot ervan. ‘Veel vuisten hebben het geprobeerd, maar mijn mond blijft maar ratelen.’

			‘Dat geloof ik graag. Zoals gezegd, dit conclaaf wordt een puinhoop. Er is geen koploper in de strijd. Geen gedoodverfde favoriet. Honderdvijftien kardinalen zullen stemmen in de Sixtijnse Kapel. Wie zullen ze als paus kiezen?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb geen idee. Zij evenmin, overigens. Zo gaat het als een paus plotseling overlijdt. Ik weet wel wie sommige mensen niet willen. Kardinaal Kastor Gallo.’

			Interessant. ‘Welke mensen?’

			‘Dat is voor jou een vraag en voor mij een weet.’

			‘Heb je me sinds gisteren constant gevolgd?’

			Ze knikte. ‘Toen Stephanie Nelle je opdroeg mij kwijt te raken, heeft ze je vast ook verteld voor wie ik werk.’

			‘Waarom heeft zo’n klein eilandje een inlichtingendienst nodig?’

			‘We liggen op de zuidelijkste grens van de EU. We zijn de frontlinie tussen Europa en Afrika. Als je iets deze rots op weet te smokkelen, kom je vervolgens makkelijk de EU binnen. Vandaar de noodzaak voor een inlichtingendienst.’

			‘Waarom vertelde je Stephanie niet meteen wie je was?’

			‘We hoopten dit onder ons te houden.’

			‘Wie is we?’

			‘Mijn baas. Hij gaf me een opdracht. En die voerde ik uit.’

			‘Hoe wist je dat ik in de narigheid zou komen?’

			‘Hetzelfde antwoord. Mijn baas gaf het door. De man op de Madliena Tower, naast Gallo, werkt soms voor de Vaticaanse inlichtingendienst. We hebben hem eerder gezien. Hij wekte onze interesse en leidde me naar jou.’

			Hij hoorde de magische woorden. Vaticaanse inlichtingendienst. ‘De Entiteit spant samen met kardinaal Gallo?’

			‘Dat is mogelijk.’

			Geen helder antwoord, en hij zag dat Laura een gevalletje van kaakkramp ontwikkelde, een bekende aandoening onder veldagenten, die leerden om altijd veel minder los te laten dan anderen. ‘Waarom greep je eigenlijk niet in voordat die idioot het sleeptouw doorhakte?’

			‘En alle lol missen om jou aan het werk te zien? Ik heb wel je baas ingelicht dat je in de penarie zat.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan een mens nog meer wensen?’

			‘Voor de duidelijkheid, als je mijn buitenboordmotor niet had gemold, had ik je deze put kunnen besparen. Maar ik had alleen mijn smartphone om mee te werken.’

			‘Blij te horen dat ik hem niet voor niets heb teruggegeven.’

			‘Ja, niet zo handig van je. Kom, we moeten gaan.’

			‘We?’

			‘Ik werk liever alleen, maar ik kreeg te horen dat je nu deel uitmaakt van het team, of ik dat nu leuk vind of niet.’

			‘Wat gaan we doen dan?’

			‘Kardinaal Gallo aanpakken.’

			15

			15.00 uur

			Kastor wandelde langs de Sint-Pauluskathedraal in Mdina. Volgens de legende was apostel Paulus te gast geweest bij de lokale gouverneur, een man genaamd Publius. Toen Paulus de vader van de gouverneur genas van koorts en buikloop, liet Publius zich door hem bekeren tot het christendom, waarna de apostel het Gouverneurspaleis aanwees als de eerste kerk van Malta en de Romein als haar bisschop. Sindsdien had er op die plaats binnen de vestingmuren van Mdina een kerk gestaan, die in de twaalfde eeuw uitgroeide tot een heuse kathedraal en nog steeds diende als de zetel van het aartsbisdom Malta.

			Mdina lag bijna in het midden van het eiland. Het was omringd door dikke bastions, een van ’s werelds laatst overgebleven ommuurde steden. Mdina was de hoofdstad van Malta tot aan de zestiende eeuw, toen de hospitaalridders kwamen en Valletta lieten verrijzen. Chatterjee had hem teruggebracht naar de Madliena Tower, waar Kastor zijn huurauto had achtergelaten. Vervolgens was hij in zijn eentje naar Mdina gereden. Dat Danjel Spagna hier was, en al zijn gangen leek na te gaan, zat hem niet lekker. Net als het feit dat de Amerikanen hem beloerden.

			Chatterjee had hem verzekerd dat ze de parasailer onder handen zouden nemen. Het was hem opgevallen dat de vrouw in de boot niet werd genoemd, maar hij ging ervan uit dat ze dat probleem ook oplosten. Als het een andere dienst was geweest dan de Entiteit, zou hij zich zorgen hebben gemaakt, maar Spagna stond erom bekend dat hij alles gedaan kreeg. De man had onder maar liefst vijf pausen gediend en elke opeenvolgende machtsoverdracht, wanneer het oude moest wijken voor het nieuwe, met glans overleefd. Hoewel zo’n overdracht een frisse wind liet waaien door de Curie, kon het een slecht idee zijn in de wereld van inlichtingendiensten. ‘Continuïteit’ was daar het toverwoord. Dat de Entiteit briljant functioneerde kwam mede door Spagna’s institutionele geheugen en vaste leidershand. Het feit dat de spionagechef hem als nieuwe paus wilde was een bevredigende en tegelijk beangstigende gedachte.

			Maar hij kon alle hulp goed gebruiken.

			Kastor droeg de dunne plastic map bij zich die Spagna had gegeven. Hij had de verleiding weerstaan om de pagina’s vluchtig door te nemen. Hij wilde een rustig plekje vinden om de inhoud grondig te lezen, dus oefende hij wat van het geduld dat Spagna hem zo onhoffelijk had aangeraden.

			Hij ontweek de pastorie van de kathedraal en vervolgde zijn wandeling door de ommuurde stad, terwijl hij genoot van de geur van het door de zon verwarmde steen van Mdina. Hij hoorde de stemmen van het verleden, terugvoerend tot de oudheid, die schreeuwden om herinnerd te worden. Af en toe ving hij een glimp op van de lichtvoetige katten, de meeste oranjebruin en somber zwart, die net als in zijn kindertijd nog in elk hoekje en gaatje rondslopen.

			De oudste families op Malta leefden nog altijd in de aristocratische afstandelijkheid van Mdina. Aangezien er binnen de muren alleen voetstappen klonken, had de lokale bevolking Mdina eeuwenlang de Stille Stad genoemd. Maar de opstand tegen de Franse bezetters was hier in 1800 begonnen. Napoleon had elke kerk geplunderd, elk heiligdom geschonden en elke auberge leeggeroofd. De kleine generaal vertrok daarna op zijn schip naar Egypte en liet een duizend man sterk garnizoen achter om de orde te handhaven. Hoewel de Maltezen eerst blij waren dat de ridders waren verdreven, kregen ze al snel een nog grotere hekel aan de Fransen. De laatste druppel kwam toen de bezetters een veiling hielden om de inboedel van de Karmelietenkerk in Mdina te verkopen. Er brak een grote rel uit en de Franse commandant werd vermoord. Van kust tot kust luidde men de kerkklokken om het volk op te roepen ten strijde te trekken. Binnen negentig dagen moest het hele garnizoen het eiland ontvluchten.

			De moraal van het verhaal?

			Onderschat nooit de Maltezen.

			Hij liep door het labyrint van kronkelige straten, zo smal dat je vanaf de bovenverdieping van het ene huis het tegenoverliggende huis kon aanraken. Veel ramen werden beschermd door smeedijzeren traliewerk, een overblijfsel uit de tijd toen deze onderkomens zichzelf moesten verdedigen. Hij passeerde een zwerm toeristen die, schuilend voor de zon in de koele schaduw van de stegen, genoten van de bezienswaardigheden. Hij hoorde hun onderlinge gemurmel.

			De Maltezen waren een trots volkje. Altijd geweest. Ze werkten hard en hun voornaamste wens was trouwen, kinderen krijgen en genieten van het leven. De Kerk was vroeger allesbepalend, maar had sterk aan invloed ingeboet. Malta had zich opengesteld voor de wereld, was lid geworden van de EU en maakte zich steeds meer los van Groot-Brittannië en de oudere generaties. Scheiden was zelfs gelegaliseerd middels een nationaal referendum. Het eiland telde nu vierhonderdvijftigduizend inwoners. En ja, Maltezen konden lichtgeraakt zijn, snel jaloers worden, elkaar zelfs in de haren vliegen – Een verbolgen Maltees blijft verbolgen, zoals het lokale spreekwoord ging – maar ondanks alle gebreken voelde Malta als thuiskomen.

			Kastor vond zijn lievelingsrestaurant, verstopt in een stille hoek tegen de vestingmuren. Twee gewelfde stenen ruimtes uit de zeventiende eeuw fungeerden als eetzaal, maar hij koos een tafel buiten op het binnenplaatsje, verfraaid met groen en een tinkelende fontein. Het was een paar jaar geleden dat hij hier voor het laatst was geweest.

			Hij bestelde zijn favoriete gerecht, stoofpot met konijn, en legde toen de plastic map op tafel. Er zaten zo’n twintig getypte pagina’s in. Hij keek om zich heen. De binnenplaats was verlaten. Niemand zat aan een late lunch, of een vroeg diner, het was maar hoe je het bekeek. De ober bracht hem een glas rode wijn, Italiaans – de Maltese druiven hadden hem nooit bekoord. Hij wachtte tot de jongeman weer naar binnen liep voordat hij de map opende en begon te lezen.

			Twee jaar geleden gaf de Heilige Vader mij de opdracht voor een vertrouwelijk onderzoek naar en, indien mogelijk, een accountantscontrole van bepaalde afdelingen binnen de Heilige Stoel. Voor zijn pausschap had de Heilige Vader, als kardinaal, op verschillende afdelingen gewerkt en hij was bezorgd over, zoals hij het noemde, ‘systematische verspilling, fraude en misbruik’. Er werd mij verzocht een diepgravend onderzoek in te stellen maar wel in het diepste geheim te werk te gaan. Na twintig maanden geheime studie kan ik nu de volgende samenvatting presenteren:

			(1) Er is weinig tot geen transparantie in de boekhouding binnen de Heilige Stoel. Sterker, het is voor afdelingen standaardpraktijk om er een dubbele boekhouding op na te houden. De ene kan worden getoond ingeval iemand financiële gegevens opvraagt, de andere vermeldt de werkelijke inkomsten, onkosten en uitgaven. Deze praktijk is bekend bij de kardinalen die momenteel de afdelingen leiden, daar het onder hun directe toezicht gebeurt, en velen houden de meer nauwkeurige, tweede boekhouding persoonlijk in bezit;

			(2) Opdrachten voor diensten aan de Heilige Stoel, geleverd door externe derden, worden gewoonlijk vergeven zonder aanbestedingsprocedure en zonder op de kosten te letten. Bij het toekennen van deze contracten (een onkostenpost die jaarlijks oploopt tot tientallen miljoenen euro’s) is er sprake van grootschalige corruptie. Smeergeld is eerder regel dan uitzondering. Voor deze goederen en diensten betaalt de Heilige Stoel vaak tot wel 200 procent meer dan de huidige marktwaarde, allemaal herleidbaar tot corruptie;

			(3) Er is een aanhoudende, systematische verduistering gaande van taxfree souvenirs uit de winkels van het Vaticaan. De merchandise wordt met pallets tegelijk gestolen en tegen sterk gereduceerde prijzen doorverkocht aan handelaren buiten het Vaticaan. De opbrengst van deze diefstal wordt in het geheim verdeeld onder minstens drie kardinalen;

			(4) Eén specifieke transactie met een derde partij is opmerkelijk. Het betreft een overeenkomst met een Amerikaans bedrijf voor de verkoop van sigaretten in de winkels van het Vaticaan, maar die kwam alleen tot stand dankzij onderhandse betalingen aan minstens twee kardinalen. Als onderdeel van de deal kunnen andere kardinalen profiteren van extreme kortingen op minstens tweehonderd pakjes sigaretten die ze, gezamenlijk, elke maand aanschaffen voor eigen gebruik;

			(5) Een Italiaanse liefdadigheidsstichting ten bate van een kinderziekenhuis heeft onlangs (in het geheim) € 200.000 betaald om het appartement van een kardinaal in Rome te renoveren;

			(6) Het Vaticaanse pensioenfonds heeft een tekort van bijna € 800 miljoen en balanceert op de rand van een faillissement, maar openbare financiële verslagen tonen een balans die op het tegendeel wijst;

			(7) Er is geen gedetailleerde inventaris van de bijna 5000 gebouwen in Rome die het eigendom zijn van de Heilige Stoel. Volgens de laatste balans vertegenwoordigt het Vaticaans vastgoed in Frankrijk, Engeland, Zwitserland en Italië een totale waarde van € 400 miljoen, maar de beste inschatting van de werkelijke waarde van deze onroerende goederen bedraagt ruim € 3 miljard. De meest aannemelijke verklaring voor deze vreemde afwijking naar beneden is dat de Curie het pr-technisch handiger vond om het eigen vermogen van de Kerk af te waarderen;

			(8) De pensioenvergoeding van minstens dertig kardinalen is exorbitant en stijgt ver uit boven wat als redelijk kan worden beschouwd;

			(9) Het is algemeen gebruik om kardinalen die thans zitting hebben in de Curie, gratis of goedkope woonruimte te verstrekken. De huren op toplocaties in Rome liggen soms wel 100 procent onder het gangbare markttarief. Eén voorbeeld: een appartement van 100 vierkante meter bij de Sint-Pietersbasiliek wordt verhuurd voor € 20,67 per maand. Als marktconforme tarieven werden gehanteerd voor alle huurappartementen van de Heilige Stoel zou dat jaarlijks ergens rond de € 20 miljoen opbrengen in plaats van de minder dan € 6 miljoen die nu wordt gerealiseerd. Dezelfde discrepantie zien we bij de bedrijfspanden van de Heilige Stoel, waar veel van de huidige huren fors onder het markttarief liggen en jaarlijks bijna € 30 miljoen meer zouden kunnen opleveren.

			Kastor kon zijn ogen nauwelijks geloven.

			Het was haast onvoorstelbaar, temeer daar de informatie vanuit het Vaticaan kwam. Verzameld door de Entiteit.

			Regelrecht uit de Curie.

			Het woord ‘curie’, afgeleid van het Latijnse curia, betekende ‘hof’, maar in de zin van een koninklijk hof en niet een gerechtshof. Haar voornaamste afdelingen bestonden uit het Staatssecretariaat, negen congregaties, drie rechtbanken, vijf raden en elf bureaus en commissies. Ze vormden samen het administratieve apparaat van de Heilige Stoel, de ambtenarij die optrad namens de paus en een centraal bestuur mogelijk maakte. Zonder de Curie kon de Kerk niet functioneren. Pausen mochten er graag over klagen en aan sleutelen, maar er werd zelden een ingrijpende hervorming doorgevoerd.

			De hedendaagse Curie werd gereguleerd door de Apostolische Constitutie, Pastor Bonus, uitgevaardigd in 1988 door Johannes Paulus II en later herzien door Franciscus I.

			De ober serveerde de konijnenstoofpot in een dikke aardewerken kom, samen met een mandje warm brood en nog een glas wijn. Kastor nam een moment om het aroma van de stoofpot op te snuiven en herinnerde zich hoe zijn moeder vroeger hetzelfde gerecht maakte. Ze koos op vrijdagavond het beste konijn, slachtte het eigenhandig, maakte het karkas schoon en sneed het in stukken, waarna ze het vlees in rode wijn marineerde. Zijn broer en hij stonden dan op hun tenen, turend over de rand van het aanrecht, gefascineerd te kijken naar de bereidingswijze.

			En de vertrouwde geluiden.

			Ze waren in zijn geest blijven hangen.

			Het lage tiktak van de klok aan de keukenmuur. De diepe bimbams van kerkklokken in de verte. Het kokende water. Het kraken van bot.

			Op zaterdagochtend ontwaakte het huis met de knoflookachtige geur van de sudderende stoofpot. Hij kende alle ingrediënten uit zijn hoofd. Tomatenpassata, olijfolie, suiker, laurierblad, wortelen, aardappelen, erwten.

			Een wonderbaarlijk mengsel.

			Hij proefde een lepel van het gerecht voor hem op tafel.

			Niet slecht.

			Het restaurant serveerde een heerlijke stoofpot, maar hij haalde het niet bij die van zijn moeder.

			Hij miste die weekends.

			Voorafgaand aan het weeshuis. Waar geen stoofpot was.

			En geen moeder.

			Spagna had gelijk. Hij was een dief en een leugenaar geworden. Waarom had de moeder-overste niet ingegrepen? Waarom had ze het laten gebeuren? Hij geloofde geen moment dat hij door Gods tussenkomst naar het seminarie was gestuurd om een nieuw leven te beginnen. Hij had het geloof nooit helemaal omarmd. Vreemd voor een kardinaal, maar hij kon het niet helpen. Hij stelde meer vertrouwen in het lot. Zijn leven bestond uit een reeks toevallige gebeurtenissen die hem telkens via een schijnbaar voorbestemd pad naar hier hadden geleid. Had hij het verprutst bij de laatste paus? Absoluut. Maar waarom zou hij zich ergens voor schamen? Volgens het rapport dat hij zojuist had gelezen, zat de Heilige Stoel vol met dieven en leugenaars.

			Kastor bleef van de stoofpot eten.

			De Katholieke Kerk stond bekend als ’s werelds oudste ononderbroken bestaande organisatie. Ze kon met zo’n beetje alles omgaan, behalve het onverwachte – en een paus die in een oogwenk overleed viel beslist in die categorie.

			De lange lijst van pausen vormde een aaneenschakeling van jong en oud.

			Een jonge Pius XII werd opgevolgd door een oude Johannes XXIII. Na een levendige Paulus VI kwam de broze Johannes Paulus I. De gevierde Johannes Paulus II werd vervangen door de oude Benedictus XVI. Het patroon voerde eeuwen terug en veranderde zelden. De laatste paus, nu in de crypte onder de Sint-Pieter, was ouder geweest. Iedereen had hem beschouwd als tussenpaus, die hooguit een decennium zou aanblijven, wat andere kandidaten de tijd gaf om steun te verwerven. De langstzittende paus was nog altijd de eerste. Petrus. Volgens sommigen regeerde hij vierendertig jaar, terwijl anderen het op zevenendertig jaar hielden. Niemand wist het zeker. Als de geschiedenis enige indicatie was, zou de volgende paus weer jonger worden en langer heersen, waardoor hij potentieel een grotere invloed op de Kerk kon uitoefenen.

			Het was voor Kastor een prettige gedachte dat hij de natuurlijke cyclus niet hoefde te verstoren.

			Hij at de laatste hap van de stoofpot en de ober kwam terug om de lege kom mee te nemen. Hij vroeg om meer wijn, die werd ingeschonken. De jongeman had geen idee wie hij bediende. Het beviel Kastor dat hij anoniem door het leven kon. Weinig mensen buiten het Vaticaan wisten dat hij bestond of het kon hun geen sikkepit schelen. En wie was hij feitelijk? Een simpele priester van een rots in de Middellandse Zee, die een hoge status had bereikt, alleen om alles weer te verliezen. Gelukkig konden ze hem niet de rode bonnet afnemen, noch de vrienden die hij als kardinaal had gemaakt. Mannen die hun invloedrijke positie behielden en binnenkort een nieuwe leider zochten.

			Er waren Griekse, Syrische, Afrikaanse, Spaanse, Franse, Duitse en Nederlandse pausen geweest. Eén Engelsman, een enkele Pool, twee niet-geestelijken en een hoop Italianen. Edellieden, voormalige slaven, plattelanders, aristocraten. Er was echter nooit een Portugese, Ierse, Scandinavische, Slowaakse, Sloveense, Tsjechische, Hongaarse of Amerikaanse paus gekozen.

			Noch een Maltees.

			Gelukkig gaf het plots geknapte bloedvat de kardinalen minder tijd om samen te spannen. En geloof maar dat ze dat deden. Het hele idee achter het opsluiten van de kardinalen was om de mogelijkheden tot omkoping en het sluiten van deals te beperken. Het Latijnse cum clave, de oorsprong van het woord ‘conclaaf’, verwees naar ‘een ruimte die met een sleutel op slot kan’.

			Weinig kardinalen zouden voorbereid zijn op de komende verkiezingsstrijd. Maar naar het zich liet aanzien hoorde Kastor daar gelukkig niet bij.

			Hij keek naar de plastic map.

			Goddank bleef één waarheid onverminderd gelden.

			Machtige mannen wilden slechts één ding.

			Hun macht houden.
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			Cotton nam een suite in het Hotel d’Inghilterra in Rome, op de bovenste verdieping, met een balkon dat langs de hele lengte van het gebouw liep, opgefleurd met plantenbakken met geraniums in volle lentebloei. Hij kreeg de hoofdprijs voor deze opdracht, dus besloot hij, net als met de Alfa Romeo, zichzelf te verwennen. Hij ging op het bed zitten en keek door de terrasdeuren. Goudkleurig zonlicht spoelde door het heldere glas. Achter de balkonreling strekten de onregelmatige daken zich uit, kenmerkend voor de stad, met hun verweerde ventilatiepijpen en keramische schoorsteenkappen. Alleen de satellietschotels herinnerden aan de eenentwintigste eeuw.

			Hij was met Sir James Grant in een privéjet naar het zuiden gevlogen, een vlucht van amper zeventig minuten, en had onderweg weinig nieuws vernomen over wat er gaande was. Hun gesprekken gingen voornamelijk over boeken en de toestand in de wereld. Tijdens de vlucht had hij een bevestiging gekregen dat er honderdduizend euro op zijn Deense bankrekening was gestort. Niet dat hij de Britten niet vertrouwde, maar betaling vooraf was altijd beter.

			Hij moest zich eerst opfrissen en omkleden, dus maakte hij gebruik van de ruime badkamer, een glanzende combinatie van marmer en spiegels. Hij had het Inghilterra niet alleen gekozen vanwege de goede reputatie maar ook om de gunstige ligging. Het hotel bevond zich op loopafstand van de Via Condotti, de populairste winkelstraat van Rome, een eindeloos panorama van luxe kleding, leer, zilver, glaswerk, sieraden en kantoorartikelen. Aan de Via Condotti stond, op nummer 68, ook het Palazzo di Malta.

			Toen de hospitaalridders in 1798 door Napoleon van Malta werden verdreven, zwierf de ridderorde lange tijd door Europa om een nieuw thuis te zoeken. Ze streken in 1834 uiteindelijk neer in Rome, waar ze onderdak vonden in twee villa’s. Het ene hier en het andere – Villa del Priorato di Malta – een paar kilometer verder, op de top van de Aventijn. De villa’s besloegen samen een gebied van circa zesduizend vierkante meter en hadden allebei een onafhankelijke status binnen Italië. Ze vormden een rooms-katholiek land op zich en ’s werelds kleinste soevereine natie.

			Tijdens de vlucht naar het zuiden had Cotton de wifi aan boord benut om zo veel mogelijk over de hospitaalridders te weten te komen. Het was ongelofelijk dat ze nog bestonden, ruim negenhonderd jaar na oprichting. Ze werden geleid door het Generaal Kapittel, dat eens in de vijf jaar bijeenkwam om een Soevereine Raad te kiezen, bestaande uit zes gewone leden en vier hoge functionarissen, die het dagelijks bestuur vormde. De voor het leven gekozen grootmeester hield, als voorzitter, overal toezicht op en had binnen de Katholieke Kerk de rang van kardinaal, zij het geen stem in het conclaaf voor het pausschap. Ze waren tegenwoordig geen soldatenmonniken meer, maar een vrome humanitaire organisatie die zich internationaal inspande voor medische hulpverlening, vluchtelingenkampen in oorlogsgebieden, kinderen in ZuidAmerikaanse sloppenwijken, het bestrijden van lepra in Afrika en Azië, eerstehulpklinieken in het Midden-Oosten, bloedbanken, ambulancediensten, gaarkeukens en veldhospitalen overal ter wereld. Hun hulp werd verstrekt aan iedereen, ongeacht ras, levensovertuiging of religie. Anders was het met het lidmaatschap, want dat ging alleen op uitnodiging. Het huidige ledental bedroeg ruim dertienduizend mannen en vrouwen, verdeeld in twee klassen van ridders en dames. Protestanten, joden, moslims en gescheiden mensen waren uitgesloten. Meer dan veertig procent van de leden was op een of andere manier verbonden met de oudste katholieke families in Europa. Ruim honderdduizend mensen werkten voor de organisatie, waarvan tachtig procent bestond uit vrijwilligers.

			Vijfenvijftig leden waren echter speciaal.

			Ridders van Justitie.

			Deze geprofeste ridders, die een eeuwige gelofte van armoede, kuisheid en gehoorzaamheid aflegden, waren de laatste vertegenwoordigers van de oude traditie. Ze vormden de heersende klasse binnen de orde en bekleedden alle belangrijke machtsposities.

			De Orde van Malta was indrukwekkend.

			Honderdvier landen onderhielden diplomatieke betrekkingen, inclusief een uitwisseling van ambassades. De orde had een eigen grondwet, was actief in vierenvijftig landen en kon wereldwijd medicijnen en hulpgoederen vervoeren zonder douanecontroles of politieke inmenging. Ze had haar eigen paspoort, kentekenplaten, postzegels en munten, zelfs een waarnemersstatus bij de Verenigde Naties. Aangezien er geen burgers of grenzen waren om te verdedigen, was de Maltezer Orde geen land maar meer een soevereine entiteit. Ze richtte al haar inspanningen op het helpen van de zieken en het in ere houden van haar naam en erfgoed, die vurig werden beschermd door de leden.

			Maar de ridders waren in zwaar weer beland.

			Zeg gerust een storm.

			Cotton had in L’Osservatore Romano berichten gelezen over de recente interne onrust. Een groot conflict. De nu overleden paus was zelfs meegezogen in een hiërarchische machtsstrijd binnen de orde tussen een kardinaal, Kastor Gallo, en de grootmeester, een Fransman. Gallo was benoemd tot Vaticaanse afgezant voor de ridders, een merendeels ceremoniële positie met schijnbaar weinig tot geen invloed, die de spirituele belangen van de orde, haar leden, en haar relatie met de Heilige Stoel moest bevorderen. Maar Gallo had zich met de interne zaken van de orde bemoeid. Het geschil draaide om een obscuur hulpproject dat in bepaalde delen van de wereld condooms had verspreid om soa’s en aids te voorkomen. Het probleem was dat een dergelijke actie botste met het verbod van het Vaticaan op het gebruik van voorbehoedsmiddelen. Gallo gebruikte die dwaling om een wig tussen de grootmeester en de paus te drijven, waardoor de eerstgenoemde moest aftreden. Dat leidde tot grote onenigheid onder de geprofeste ridders, die alle vijfenvijftig gedwongen waren een kant te kiezen. Ze waren bijna half om half verdeeld over de kwestie. De ene helft stond pal achter hun grootmeester, de andere helft was het niet met hem eens. De paus had de chaos proberen te beteugelen door het aftreden van de grootmeester ongedaan te maken, maar die poging mislukte. En hoewel de ridders onderling ruziemaakten, stoorden ze zich collectief aan de bemoeienis van de paus en Gallo. Een artikel van een paar maanden geleden maakte het punt kristalhelder.

			De Heilige Stoel onderhoudt een unieke relatie met de ridders, daar de paus een kardinaal-patroon benoemt om vriendschappelijke banden tussen de orde en het Vaticaan te bevorderen. Kardinaal Gallo werd voor die positie gekozen nadat de paus hem als hoofd van de hoogste rechtbank van het Vaticaan liet verwijderen. Maar Gallo en de paus zijn nooit vrienden geweest. Sterker nog, Gallo ontpopte zich tot een van de grootste critici van de paus, en de Orde van Malta is midden in hun persoonlijke vete beland. In een uitzonderlijke berisping van zowel Gallo als de paus, zeiden de ridders dat het vervangen van de grootmeester ‘een intern bestuursbesluit van de Soevereine Orde van Malta is en bijgevolg de exclusieve bevoegdheid van diezelfde orde. De Heilige Stoel, of enige vertegenwoordiger daarvan, heeft over zulke zaken niets te zeggen.

			De hele kwestie was blijkbaar zwaar geëscaleerd.

			Politiek geharrewar liep vaak uit op spierballenvertoon, bedacht Cotton.

			Volgens andere krantenberichten was onlangs flink de bezem door de ridderorde gehaald en waren veel van de hoogste functionarissen vervangen. De hele organisatie trilde nog na van het tumult. Iedereen leek te wachten op de leidende hand van de volgende paus, want de huidige was gestorven voordat het stof geheel was opgetrokken. Het bleef Cotton echter onduidelijk hoe een ruzie binnen een moderne liefdadigheidsorganisatie, zij het een van negenhonderd jaar oud, een veiligheidsrisico kon vormen voor het Verenigd Koninkrijk.

			Cotton betrad het Palazzo di Malta. Een hoge poort voerde vanaf de straat naar een binnenplaats met geparkeerde auto’s, voornamelijk zwarte Mercedes coupés, elk met eenzelfde nummerplaat.

			SMOM, gevolgd door een getal. Soevereine Militaire Orde van Malta.

			Een groot, achtpuntig, wit Maltezer kruis verfraaide de donkere keistenen. De omringende gebouwen verrezen tot driehoog en alle vensters waren gesloten met een luik. James Grant had verteld dat dit het belangrijkste hoofdkwartier van de orde was, het Magistrale Paleis, de zetel van de grootmeester, waar de Soevereine Raad bijeenkwam.

			Hij werd opgewacht door een man, piekfijn gekleed in een donkerkleurig drieknoops pak. Cotton droeg alleen een lichtblauw overhemd met opgerolde mouwen, een kaki broek en mocassins. Vergeleken met de man sloeg hij een modderfiguur, maar hij had zich tenminste gewassen en geschoren. Sir James Grant had vooraf telefonisch geregeld dat Cotton zou worden binnengelaten. Hij was precies op tijd en nogal verbaasd over het gebrek aan beveiliging, maar de hele locatie kenmerkte zich door onopvallendheid. Alleen een kleine plaquette op de houten poortdeur gaf aan wie er in het gebouw zetelde.

			Hij benaderde de man in het pak. ‘Ik ben Cotton Malone. Ik heb een afspraak.’

			De man neigde zijn hoofd bij wijze van begroeting. ‘Ze hebben mij gestuurd om u te begeleiden.’

			Hij verwonderde zich over de hoffelijke ontvangst. ‘Is dat gebruikelijk?’

			‘Alleen voor bezoekers die MI6 ons vraagt te accommoderen, op zo’n korte termijn.’

			Hij hoorde de onverholen irritatie die van de woorden af droop. ‘Weet u waarom ik hier ben?’

			‘Zeker. Mag ik eens kijken?’

			Hij viste de ring uit zijn zak en liet hem zien.

			‘Een heel bijzonder sieraad,’ merkte de man op.

			‘Kunt er meer over vertellen?’

			De man had beide armen op de rug gehouden en bracht ze nu naar voren om zijn rechterhand te tonen. Aan één vinger zag Cotton een identieke ring met hetzelfde palindroom van vijf woorden.

			‘Het is een ordeteken,’ zei de man. ‘Uit vervlogen tijden. Een plicht die niet meer relevant is.’

			‘Toch stuitte ik op deze ring en nu blijkt u er ook een te dragen. Dat zijn er al twee op één dag. En dat voor iets wat, naar u zegt, niet meer relevant is.’

			Geen reactie.

			‘Bent u een ridder?’ vroeg hij.

			‘Ja.’

			‘Geprofest?’

			De man knikte. ‘Bent u vertrouwd met onze orde?’

			‘Eerlijk gezegd wist ik tot een paar uur geleden weinig tot niets over jullie. En ik weet nog steeds niets over deze ring.’ Hij toonde hem nogmaals aan de ridder.

			‘Hoe komt u eraan?’ vroeg de man.

			Hij was hiernaartoe gekomen voor antwoorden, maar soms moest je iets geven alvorens iets te ontvangen. ‘Van een dode kerel.’

			‘Had hij een naam?’

			‘Hij droeg geen legitimatiebewijs. MI6 probeert hem te identificeren.’ Hij liet op zijn smartphone de foto zien die Grant had gestuurd, waarop het gezicht van het lijk herkenbaar in beeld was. ‘Een van jullie?’

			‘Ik zal het eens navragen. Kunt u me deze foto toesturen?’

			‘Zeker. Kan ik de grootmeester spreken?’

			‘We hebben er momenteel geen. Alleen een luitenant ad interim. Een tijdelijke plaatsvervanger. We wachten de uitkomst van het conclaaf af voordat we een nieuwe permanente leider aanwijzen.’

			Hij had eerder gelezen dat de geprofeste ridders achter gesloten deuren een grootmeester kozen. Maar voordat de grootmeester het ambt aannam, moest de verkiezingsuitslag schriftelijk aan de paus worden meegedeeld. Dan moest er natuurlijk wel een paus zijn.

			‘Mag ik dan de luitenant ad interim spreken?’

			De man knikte. ‘Hij verwacht u.’ Toen gebaarde hij naar de stenen trap aan hun rechterkant. ‘Als u mij wilt volgen.’

			Cotton had twaalf jaar voor de Magellan Billet gewerkt, nadat Stephanie Nelle hem regelrecht uit de marine had gerekruteerd. Als onervaren inlichtingenagent had hij alles gaandeweg moeten leren. Hij had mettertijd een reeks instincten ontwikkeld die hem in leven hadden gehouden en in staat stelden om op zijn eigen voorwaarden vervroegd uit dienst te treden, waarna hij een antiquarische boekwinkel in Denemarken was begonnen, een levenslange droom. Een van die instincten had hem eerder, in Milaan, gewaarschuwd toen James Grant zomaar zijn honorarium had verdubbeld. Het was ook verdacht dat het geld prompt was overgemaakt. En nu kreeg hij voor de derde keer een slecht voorgevoel bij deze overbeleefde dienaar. Gelukkig was dit niet zijn eerste doornstruik en hij wist hoe je de ergste stekels moest ontwijken.

			Hij liep richting de stenen trap, zijn gastheer twee stappen voor hem.

			‘Overigens,’ zei Cotton, ‘wat is uw positie binnen de orde?’

			‘Ik heb verschillende functies, waaronder het beschermen van de organisatie. Ik zorg ervoor dat alles en iedereen veilig blijft.’

			De woorden werden uitgesproken met het vertrouwen van iemand in een pak met stropdas. Het leek Cotton niet meer dan logisch dat een zo grote organisatie als de Orde van Malta behoefte had aan beveiliging.

			Ze beklommen de trap.

			Hij hoorde de onmiskenbare dreun van rotorbladen in de lucht.

			Een helikopter. Dichtbij en naderend.

			‘Wat is dat?’ vroeg Cotton.

			‘Uw transportmiddel.’

			17

			Luke klom uit de guva.

			Laura trok zichzelf ook op aan het touw. Hij merkte hoe makkelijk haar dat afging en dat ze na de inspanning amper op adem hoefde te komen. Zijn eerste inschatting leek te kloppen. Ze verkeerde in geweldige conditie.

			Luke zag dat hij in een ondergrondse kamer stond, met muren van ruw gesteente en een vloer van klamme aarde. Aan het lage plafond brandde een stel kooilampen. Het felle licht deed pijn aan zijn ogen. Een deur leidde naar een verlichte gang.

			‘De ridders legden deze tunnels aan,’ vertelde Laura. ‘Ze groeven als mollen een heel stelsel onder de stad, vooral bedoeld als watertoevoer en rioolgangen, maar ook om soldaten en wapens ongezien te verplaatsen. Er zijn kilometers aan tunnels intact gebleven. Tijdens de Tweede Wereldoorlog verscholen de Maltezen zich hier voor de Duitse bommenwerpers. Sommige zijn puinvrij gemaakt, andere zijn moeilijker toegankelijk. Dit onderaardse complex, met deze guva, is alleen bekend bij de regering.’

			Ze liep richting de uitgang. De tunnel erachter leek zich eindeloos uit te strekken. Hij bleef staan. Ze stopte, keek achterom en zag zijn aarzeling.

			‘Je weet wat ik wil,’ zei Luke tegen haar.

			Ze liet zich niet van de wijs brengen. ‘Ik zou geen overhaaste dingen doen. Ik ben niet blij met jou als partner. De Amerikanen hebben hier niets te zoeken.’

			‘Behalve deze Amerikaan die bij de zaak betrokken is.’

			‘Alleen omdat Stephanie Nelle je naar Malta stuurde. En nu zegt mijn baas dat we moeten samenwerken.’

			‘Naar ik hoor ben je niet altijd zo gezagsgetrouw.’

			‘Ik doe mijn werk.’

			Er was iets wat Luke niet begreep. ‘Waarom belde je Stephanie überhaupt?’

			‘Om haar te zeggen dat je een idioot was. De Vaticaanse inlichtingendienst had je door zodra je voet op dit eiland zette.’

			‘Waarom waarschuwde je Stephanie niet gewoon?’

			Laura haalde haar schouders op. ‘Ik heb aan een half woord genoeg. Ze zat duidelijk niet op mijn hulp te wachten, dus liet ik het zo.’

			‘Wist de Entiteit dat ik naar hier kwam?’

			‘Mocht je je daardoor beter voelen, ja, ze wisten dat je naar Malta kwam.’

			Haar intense ogen hadden een diepbruine, bijna zwarte tint en haar mooie, hoekige kaak suggereerde een wilskrachtig persoon.

			Wat hem beviel.

			‘Luister,’ hernam Laura. ‘In tegenstelling tot wat gelovigen denken, wordt een conclaaf niet geleid door de Heilige Geest. Er daalt niets neer uit de hemel om die oude mannen te inspireren bij hun keuze. De Kerk werd opgericht door mensen en wordt geleid door mensen. Mensen kiezen de paus. Wat betekent dat het mis kan gaan. Onze focus ligt op Kastor Gallo, de kappillan van Malta.’

			Luke grijnsde. ‘De kappillan? Ik spreek geen Maltese geheimtaal.’

			‘Een priester, die bisschop werd, daarna kardinaal en toen een onruststoker. Hij heeft veel problemen veroorzaakt, een hoop vijanden gemaakt, en nu doet hij een gooi naar het pausschap.’

			‘Wie wil hem tegenhouden?’

			‘God mag het weten. Het is voor mij alleen belangrijk omdat mijn baas zegt dat het belangrijk is. Ons probleem is dat Kastor Gallo allesbehalve stom is. Jij wel helaas. En dankzij jou weet hij nu dat hij op zijn tellen moet passen.’

			Ze had gelijk. Hij had het serieus verknald door ontdekt te worden en daar was ze duidelijk pissig over. Als de rollen waren omgedraaid zou hij dat ook zijn, dus besloot hij een luchtige toon aan te slaan. ‘Het is niet het einde van de wereld. Wie weet, misschien leer je nog iets van onze gezamenlijke operatie.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Zoals hoe ik betrapt moet worden bij het afluisteren van een gesprek?’

			‘Je weet van geen ophouden, hè?’

			‘Nee, klopt. Ik heb een opdracht en de klok tikt door. We moeten Gallo de loef afsteken.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dit had een simpele surveillance moeten worden, maar dankzij jouw bemoeienis moeten we alles omschakelen. Ik heb minder dan een dag om met resultaten te komen. En in tegenstelling tot jou maak ik mijn woorden altijd waar.’

			Haar lage, hese stem klonk buitengewoon erotisch, maar er zat ook een dreigende ondertoon in, alsof ze het vertrouwen van een hondje probeerde te winnen om het vervolgens fijn te knijpen in haar armen.

			Luke besloot haar niet verder in het harnas te jagen.

			‘Ter verdediging van mezelf,’ zei hij, ‘het krioelt van de mensen op de straten van Valletta. Ik kon onmogelijk zien of de Entiteit mij achtervolgde.’

			‘Omdat je hun spionnen niet kent. Een beetje lokale kennis is wel zo handig. Daarom willen ze waarschijnlijk dat we samenwerken.’

			‘Dat had je Stephanie ook meteen kunnen voorstellen.’

			Ze wierp hem een grijns toe. ‘Oké, daar heb je gelijk in. Maar ik hoopte je op de Middellandse Zee achter te laten.’

			Eindelijk. De waarheid.

			Wat haar houding verklaarde.

			Luke keek om zich heen. ‘Hoe komen we hier weg?’

			‘Aan het eind van die tunnel gaat er een trap naar boven.’

			‘En dan?’

			‘We gaan op audiëntie bij kardinaal Gallo.’

			18

			Kastor bleef lezen.

			Spagna was blijkbaar grondig te werk gegaan met zijn onderzoek, vooral met betrekking tot de traditie die bekendstond als de Sint-Pieterspenning.

			De aalmoes van Sint-Pieter bestond uit rechtstreekse giften aan Rome in plaats van kerkgemeenten. De traditie ontstond in de negende eeuw toen de Engelse koning Alfred elke landeigenaar een penning liet betalen ter financiële ondersteuning van de paus. De praktijk verspreidde zich door heel Europa voordat ze verdween tijdens de Reformatie. In 1871 herstelde paus Pius IX de traditie in ere, maar hij veranderde de besteding van de opbrengst. Het geld was niet langer exclusief voor de paus en werd nu gebruikt om wereldwijd de armen te helpen. De collecte werd ieder jaar in alle kerken gehouden, op de naamdag van de Heilige Petrus en Paulus. Buiten de Curie wist niemand hoeveel er jaarlijks exact werd opgehaald.

			Behalve Spagna.

			Er bestaat een serieus en aanhoudend probleem met de collectes voor de Sint-Pieterspenning. De jaarlijkse opbrengst bedraagt nu in totaal tussen de € 200 en € 250 miljoen. Vorig jaar riep de Heilige Vader elke katholiek op om te getuigen van barmhartigheid. Hij moedigde hen aan om ‘uw ogen te openen en de nood van de wereld te zien, de wonden van onze broeders en zusters die een waardig bestaan wordt ontzegd, en laat ons erkennen dat we hun schreeuw om hulp niet onbeantwoord mogen laten’. Volgens de website van het Vaticaan is de Sint-Pieterspenning ‘een solidariteitsbetuiging met het liefdadigheidswerk van de Heilige Stoel ten bate van de behoeftigen. Uw vrijgevigheid stelt de paus in staat om hulp te verlenen aan onze lijdende broeders en zusters.’ Niets is verder bezijden de waarheid. De laatste vijf jaar is 78 procent van het gecollecteerde bedrag gebruikt om begrotingstekorten binnen de Heilige Stoel te financieren. Deze tekorten zijn het directe gevolg van de verspilling, fraude en misstanden zoals beschreven in dit summiere overzicht. Een kleine groep kardinalen weet van de valse voorstelling van zaken en het verduisteren van de giften. Er zijn maar liefst vier kardinalen bij deze misleiding betrokken.

			Hij kon zich nauwelijks beheersen.

			Zo veel van die pretentieuze, arrogante rode gieren, zoals Spagna kardinalen noemde, hadden zich verheugd in Kastors ondergang. En nu bleken sommigen van hen schuldig aan dit verachtelijke vergrijp. Wat velen decennialang hadden vermoed, hijzelf inbegrepen, leek hiermee te worden bevestigd.

			Corruptie tierde welig in de Curie.

			Het leek zelfs geïnstitutionaliseerd te zijn.

			En nog erger, de leidinggevenden leken het bewust te verdoezelen en in stand te houden.

			In tegenstelling tot wat mensen dachten, had de paus geen absolute zeggenschap over de Kerk. De Curie bestond al ruim duizend jaar en had de kunst van het overleven geperfectioneerd. Het bestuurssysteem was zo diep verankerd, zo gecompliceerd, dat niemand het succesvol wist te hervormen. Recente pausen hadden het geprobeerd, met name Johannes Paulus I en Franciscus I. Allebei tevergeefs. En paus Benedictus XVI was gefrustreerd afgetreden toen hij besefte dat veranderingen doorvoeren inhield dat hij veel van zijn oude vrienden moest ontslaan. Er gonsden al lang geruchten over interne onderzoeken en geheime fiscale controles. Franciscus had zelfs twee zogenaamd onafhankelijke commissies ingesteld om de misstanden te onderzoeken en hervormingen voor te stellen, maar dat had nooit iets concreets opgeleverd.

			Wat wederom niet als een verrassing kwam.

			De leden van de Curie waren meesters in traineren en misleiden. Duivelskunstenaars. Zoals Spagna’s rapport zojuist had bevestigd, was het gebruikelijk om er een dubbele boekhouding op na te houden en creatief met de cijfers om te gaan. Ze waren zo slinks dat zelfs de paus hen niet tot de orde kon roepen, want als het erop aankwam had een paus de Curie nodig. Het vergde een hoop mensen om een miljardenonderneming te leiden, en hoe corrupt ook, de Curie zorgde ervoor dat de Heilige Stoel bleef functioneren. Het was vergelijkbaar met het dilemma van de geallieerden na de Tweede Wereldoorlog, die ondanks hun weerzin moesten samenwerken met ex-nazi’s in heel Duitsland. Moreel gezien verwerpelijk, maar er was geen andere keus.

			Kastor moest de laatste paar pagina’s nog lezen.

			Dus richtte hij zijn aandacht weer op de samenvatting.

			Er is een specifiek incident dat de mate en omvang van het huidige machtsmisbruik perfect illustreert. Een kardinaal met een gratis ter beschikking gesteld appartement in de buurt van Vaticaanstad wilde zijn woonruimte uitbreiden. Toen zijn buurman, een oude priester die huurtoeslag kreeg vanwege gezondheidsredenen, in het ziekenhuis werd opgenomen, gaf de kardinaal opdracht tot een verbouwing en liet hij een muur tussen de twee appartementen uitbreken om zich extra ruimte toe te eigenen, waarbij hij zelfs het meubilair van de oude priester overnam. Eenmaal ontslagen uit het ziekenhuis ontdekte de priester de inbreuk, maar hij stond machteloos. Binnen de Heilige Stoel durfde niemand de kardinaal terecht te wijzen. De oude priester overleed korte tijd later (vandaar dat het incident geen ruchtbaarheid kreeg) en de kardinaal verblijft nog steeds in zijn extra grote, huurvrije appartement.

			Kastor liet zijn hersens kraken om de anonieme kardinaal van een naam te voorzien. Hij kende er verschillende die in en rond het Vaticaan woonden. Wie de schoft ook mocht zijn, hij zou hem met veel plezier te gronde richten.

			Er kwam een ander curieus feit aan het licht. Johannes Paulus I overleed in september 1978, na een pausschap van slechts drieëndertig dagen. Maar bij de Vaticaanse bank staat er nog steeds een rekening op zijn naam met een huidig saldo van € 110.000. Nog merkwaardiger is dat er tot op de dag van vandaag doorlopend transacties plaatsvinden op de rekening. Transacties die in verband zijn gebracht met één kardinaal. Er zijn minstens acht andere rekeningen van overleden personen waar sprake is van onverklaarbare financiële activiteit. Dit wijst sterk op systematische diefstal en verduistering.

			Voorts is er de heiligverklaringsprocedure, waar de corruptie een hoogtepunt lijkt te bereiken. Het proces van heiligverklaring is al eeuwenlang omhuld door geheimzinnigheid. Er wordt momenteel € 50.000 gerekend om een aanvraag voor heiligverklaring in behandeling te nemen. Daarbovenop komt € 15.000 voor de ‘operationele kosten’. Dit geld is niet uitsluitend bestemd voor de Heilige Stoel, maar ook de exorbitante honoraria die theologen, artsen en bisschoppen in rekening brengen om de voorgestelde heiligverklaring te beoordelen. Hierbij komen extra vergoedingen voor het op schrift stellen van de levenswandel van de kandidaat-heilige en het onderzoekswerk van de postulator die de nominatie van de kandidaat bepleit. De gemiddelde kosten per kandidaat-heilige bedragen € 500.000. Maar dat is nog niet alles. Elk stadium van het proces wordt opgeluisterd met festiviteiten waarbij prelaten op uitnodiging spreken over de daden en wonderen van de toekomstige heilige. Het is gebruikelijk om deze prelaten van giften te voorzien, die boven op de eerder genoemde kosten komen. Uiteindelijk varieert het totale kostenplaatje voor een heiligverklaring tussen de € 600.000 en € 750.000.

			Ter illustratie van de enorme omvang van deze inkomstenstroom: onder Johannes Paulus II werden 1338 zalig- en 482 heiligverklaringen uitgesproken. Het door deze 1820 gevallen opgebrachte geld bedroeg meer dan een miljard euro. Ongelofelijk genoeg verordonneerde Johannes Paulus II in 1983 dat al deze inkomsten niet door de Kerk maar door de individuele postulators moesten worden beheerd, op voorwaarde dat ze voor elke potentiële heilige een ‘regelmatig bijgewerkt grootboek’ konden overleggen, waarin stond gespecificeerd hoe al het verzamelde geld was besteed. Maar er werd geen toezicht gehouden op deze buitenstaanders. Hun boeken werden nooit gecontroleerd. De postulators kregen de vrije hand, een regeling die tot op heden bestaat. Het spreekt vanzelf dat hun grootschalig misbruik van ruim een miljard euro buiten het bestek van deze samenvatting valt. Ik ben echter op de hoogte van hun verduisteringspraktijken, de gigantische corruptie, allemaal onder het waakzaam oog van minstens zes huidige kardinalen die heimelijk hebben meegeprofiteerd.

			Kastor stopte met lezen, verbijsterd over de hypocrisie. Wat een hooghartige, leugenachtige dieven. Hij had zelf nooit van de Kerk gestolen. Geen bonussen. Geen gratis reisjes. Geen speciale giften, zoals sommige kardinalen dat soort vriendjespolitiek noemden. Niets. Vreemd in feite, want Spagna had gelijk. Als jongeling was Kastor heel anders geweest. Stelen was voor hem gebruikelijk, maar hoe ouder hij was geworden, hoe minder materiële zaken hem konden schelen. Hij was uit op iets aantrekkelijkers. Iets bevredigenders.

			Absolute macht.

			De binnenplaats van het restaurant bleef verlaten. Het liep tegen vier uur ’s middags. Hij zat nog aan zijn derde glas wijn, terwijl het stormde in zijn hoofd. Hij twijfelde er niet aan dat elke door Spagna opgeworpen aanklacht kon worden bewezen. De Entiteit wist hoe je geldsporen moest volgen, spookrekeningen en fraude moest opsporen, hoe je muren van stilte moest doorbreken om erachter te komen wie wat doorsluisde en hoeveel.

			Alles wat hij had gelezen was de waarheid.

			Dat was juist waarom Spagna het had overhandigd. En waarom de namen ontbraken. Geen enkele zondaar werd genoemd. Dit was alleen bedoeld om zijn nieuwsgierigheid te wekken.

			En dat was gelukt.

			Een beweging ter rechterzijde trok zijn aandacht.

			Uit de schaduwen zag hij Arani Chatterjee de binnenplaats op komen. De man liep rustig naar hem toe en ging onuitgenodigd aan het tafeltje zitten.

			‘Zo te zien was ik makkelijk te vinden.’

			‘Uw voorliefde voor dit restaurant is ons bekend.’ Chatterjee wees naar de plastic map. ‘Hebt u alles gelezen?’

			Kastor knikte. ‘Kan hij het bewijzen?’

			‘O, zeker.’ Chatterjee reikte in zijn zak en haalde er een USB-stick uit. ‘Alles staat hierop. Geluidsopnames, documenten, gescande stukken, bankafschriften, surveillancerapporten. Elk detail over elke aantijging, met de namen van alle schuldigen. Een waslijst aan bisschoppen, monseigneurs en kardinalen, naar ik begrijp, van wie de meesten in de cel horen te zitten. Ze hebben geluk dat de Heilige Stoel geen gevangenissen heeft.’

			Kastor kon alleen raden naar de namen, maar de lijst moest hoofden van grote instellingen bevatten. Het Instituut voor Religieuze Werken, een chique naam voor de Vaticaanse bank, die alle financiële zaken van de Kerk regelde. Evenals de Administratie van het Patrimonium van de Heilige Stoel, die de onroerende goederen van het Vaticaan beheerde. Het Gouvernement van Vaticaanstad, verantwoordelijk voor alle musea en commerciële activiteiten zoals winkels; en de Prefectuur voor Economische Zaken van de Heilige Stoel, die toezicht hield op alle financiële diensten van het Vaticaan. Dat waren de vier grote organen, geleid door kardinalen uit heel de wereld. Chili, Honduras, de Verenigde Staten, India, Duitsland, Kongo, Australië. En geen van hen had ooit een vinger uitgestoken om hem te helpen.

			Ze zouden allemaal ten onder gaan.

			Maar pas nadat ze hem tot paus hadden verkozen.

			Al die vervloekte kardinalen zouden zijn naam op hun stembriefje schrijven.

			‘Waar waarschuwt Openbaring ook alweer voor?’ vroeg Chatterjee. ‘Dat er een corrupte kerk verrijst op de stad van zeven heuvels?’

			De oude bijnaam van Rome.

			‘En haar corruptie zal toenemen en uiteindelijk vernietigd worden,’ voegde Chatterjee eraan toe, waarna hij de USB-stick terug in zijn zak stopte.

			Allemaal leuk en aardig, maar: ‘Ik moet weten wat Spagna in ruil wil voor zijn onschatbare hulp.’

			‘Op dit moment? Simpel. Dat u de Nostra Trinità vindt. Zoals gezegd wil Spagna dat geheim veiligstellen. Hij snapt dat u het wilt gebruiken om paus te worden. Als je de legenden mag geloven, kan het een zekere waarde hebben. Maar er zijn zeventienhonderd jaar verstreken sinds het ontstaan ervan. Wat u net hebt gelezen is recenter en veel praktischer. Hij stelt een ruil voor. Geef hem de Drie-eenheid en dan krijgt u dat’ – Chatterjee wees naar de pagina’s – ‘plus de USB-stick.’

			‘Zal hij de Nostra Trinità vernietigen?’

			‘Absoluut.’

			Kastor was het niet noodzakelijk oneens met dat plan. Hij was het zelf ook voornemens geweest. Als hij het pausschap eenmaal had verworven, wilde hij niets achterlaten wat zijn verkiezing in twijfel kon trekken.

			‘Na een gepaste periode, binnen negentig dagen na uw kroning,’ vervolgde Chatterjee, ‘zult u de aartsbisschop tot kardinaal verheffen. Hij wil sterven met een rode bonnet.’

			‘Ik dacht dat hij rode gieren niet kon uitstaan.’

			‘Hij verafschuwt ze. Toch wil hij er een worden.’

			‘Is hij daar niet een beetje oud voor?’

			‘Tevens zult u hem benoemen tot hoofd van de Entiteit. De kardinaal die nu toeziet op de inlichtingendienst is niet bepaald een vriend van de aartsbisschop. Ook niet van u trouwens.’

			‘Spagna tot kardinaal creëren zal een hoop vragen oproepen.’

			‘Wat dan nog? De paus heeft het alleenrecht op het creëren van kardinalen. Er is geen ruimte voor discussie of kritiek. Het is geheel uw eigen beslissing. En geen geheime benoeming. Alles moet in de openbaarheid.’

			Het leek bijna alsof deze duivel zijn gedachten las. Pausen konden een kardinaal in pectore, in het hart, benoemen, zodat alleen de paus op de hoogte was van de creatie. Maar kardinalen in pectore konden pas in functie treden na openbaarmaking van de geheime aanstelling. In moderne tijden waren kardinalen in pectore benoemd om hen te beschermen tegen politieke vijanden in landen als China, Oekraïne, Letland en Rusland. Zodra de paus de benoeming wereldkundig maakte, kon de desbetreffende kardinaal zijn taken aanvangen en plaatsnemen in het College van Kardinalen, waar zijn rang werd bepaald op grond van wanneer hij oorspronkelijk was geselecteerd. Als een paus stierf voordat de kardinaal in pectore was onthuld, ging de benoeming echter mee het graf in.

			‘Johannes Paulus II benoemde aartsbisschop Spagna in pectore, maar hij overleed voordat hij de creatie bekendmaakte,’ legde Chatterjee uit. ‘Dat nooit meer. Hij wil de rode bonnet uitgereikt krijgen bij een ceremonie. Hij wil dat alle rode gieren aanwezig zijn om te zien hoe hij toetreedt tot hun gelederen. Dat is het enige wat jullie verbindt: een gemeenschappelijke haat jegens de Curie.’

			De smaak van mislukking hing al heel lang in zijn mond. Als hij de nieuwe paus werd zou hij in één klap alles wat hij had verloren terugwinnen. Hij had ooit gezegd dat de grootste hedendaagse zonde van de Rooms-Katholieke Kerk erin bestond dat ze niet bereid was om hard stelling te nemen.

			De zonde van nalatigheid.

			Pausen waren veel te mild geworden. Er klonken geen donderpreken meer.

			Hij zou daar verandering in brengen.

			Kastor had eerst gedacht dat de Nostra Trinità hem het beste wapen zou verschaffen om tijdens het conclaaf stemmen te winnen. Nu leek het alleen een middel om nog iets beters in handen te krijgen. En hij kon prima leven met de voorwaarden van Spagna.

			Maar er waren nog twee dingen.

			Het eerste.

			‘Als hoofd van de Entiteit moet Spagna doen wat ik hem opdraag. Zonder vragen. Zonder discussie. Gewoon uitvoeren.’

			‘Natuurlijk, dat spreekt vanzelf.’

			En het tweede.

			‘Hoe zit het met de vrouw in de boot en de Amerikaanse parasailer?’

			Chatterjee knikte. ‘Alea iacta est.’

			Hij grijnsde om de ironische opmerking.

			De teerling is geworpen.

			19

			Cotton voelde de duik omlaag toen de helikopter naar het Italiaanse platteland begon af te dalen. Zijn gastheer had hem naar het dak van het Palazzo di Malta geleid, waar een zwart-witte AgustaWestland AW139 met civiele kentekens op een klein heliplatform was geland. Hij had abusievelijk aangenomen dat de tijdelijke grootmeester zich in het palazzo bevond, maar kreeg te horen dat de luitenant ad interim op hem wachtte in Villa Pagana, aan de kust bij Rapallo, ongeveer vierhonderd kilometer noordelijker.

			In de late middagzon zakte statig aan de westelijke hemel. De helikoptervlucht naar een locatie ver buiten Rome maakte Cotton nog achterdochtiger dan hij al was. Misschien zou de pessimist in hem op de lange termijn gelijk krijgen, maar de ervaring leerde dat de optimist beter gezelschap was voor onderweg. Dus besloot hij voorlopig geen conclusies te trekken.

			Cotton keek naar het naderende Rapallo, zo te zien een typische Italiaanse kustplaats. Het was een amfitheater van op zee uitkijkende heuvels, met witte huizen met rode dakpannen, die als een trechter naar een strook zandstrand glooiden. Er liep een boulevard langs de kust, geflankeerd door een klein kasteel. Boten en jachten lagen dobberend voor anker in het blauwe water van de Ligurische Zee.

			De helikoper vloog, laag over de kustlijn, landinwaarts en zwenkte naar een van de villa’s: een imposante, gekanteelde woning van driehoog, opgetrokken uit okerkleurig steen, tussen een dichte begroeiing van zeedennen op een rotsachtige kaap. Boven de kantelen wapperde een rode vlag met een wit Maltezer kruis.

			‘De villa dateert uit begin zeventiende eeuw,’ vertelde zijn begeleider. ‘Maar het is pas sinds de jaren vijftig van de vorige eeuw het zomerverblijf van onze grootmeesters.’

			Ze zaten in een comfortabel achtercompartiment, trillingvrij, met zwarte leren zittingen en genoeg isolatie om zich verstaanbaar te maken boven de rotors.

			Uit het raam zag Cotton het prachtig verzorgde terrein, begroeid met cactussen, palmbomen en een tapijt aan bloemen. Op de punt van de kaap ontwaarde hij de ruïne van een vestingwerk. Een gazon niet ver van de villa leek te dienen als landingsplatform, waar de helikopterpiloot het toestel voorzichtig aan de grond zette.

			Buiten de neerstroming van de rotorbladen stond een zwarte vierdeurs Mercedes. Cotton volgde zijn begeleider naar de geparkeerde auto. Op de achterbank zat een breedgeschouderde man met netjes gekamd donker haar, een gladgeschoren gelaat en hard, gespierd lichaam. De man zat rechtop in militaire houding, zijn kin strak vooruit, het gezicht bleek als melk. Net als zijn escorte uit Rome droeg deze man een donker pak met gestreepte stropdas, terwijl een lichtblauwe zakdoek die uit een borstzak stak een discreet kleurenaccent aanbracht.

			‘Ik ben Pollux Gallo, luitenant ad interim.’

			In plaats van een uitgestoken hand bood Cottons gastheer een flauwe glimlach ter verwelkoming.

			‘Cotton Malone,’ stelde hij zichzelf voor, terwijl hij achter in de Mercedes stapte. ‘Sir James Grant heeft me gestuurd.’

			De auto reed over het gras naar een verharde laan die wegvoerde van de villa.

			‘Waar gaan we heen?’

			‘Naar de antwoorden die u zoekt.’

			Zijn oog viel meteen op de ring aan Gallo’s rechterhand. Hij haalde de identieke ring van de dode man uit zijn zak.

			‘De Britten hebben me gebrieft over wat u eerder vandaag is overkomen,’ zei Gallo. ‘Ze vertelden me over die ring. Ik denk dat ik enig licht op de kwestie kan schijnen.’

			‘Hebt u een foto van de dode man gezien?’

			Gallo knikte. ‘Hij is niet een van ons. Maar we komen deze imitatieringen vaker tegen. Ze worden verkocht door juwelierszaken in Frankrijk en Italië. Het palindroom heet een satorvierkant, naar het eerste woord van de vijf regels. Het bestaat al heel lang en kent een Romeinse oorsprong.’

			‘Waarom staat er een Maltezer kruisje in?’

			Gallo haalde zijn schouders op. ‘Een goede vraag.’

			‘Ik wed dat er in de ring aan uw vinger ook een kruis staat. Mijn vermoeden is dat de imitaties die toevoeging niet hebben.’

			De man hief geïrriteerd een wenkbrauw. Eindelijk een teken van emotie. Mooi. Deze gast moest weten dat hij niet met een amateur van doen had.

			Cotton had altijd een hekel gehad aan begrafenissen en ging er alleen naartoe wanneer het echt niet anders kon. Zijn eerste was tijdens zijn tienerjaren, toen zijn opa overleed. Toen Cotton tien jaar oud was, was zijn vader met een onderzeeër vermist geraakt op zee, waarna hij en zijn moeder terugverhuisden naar Georgia om op de uienboerderij van de familie te wonen. Hij had daar een hechte band opgebouwd met zijn grootvader, en toen hij de oude man uiteindelijk in die kist zag liggen had hem dat onvoorstelbaar aangegrepen. Hij herinnerde zich ook de begrafenisondernemer. Een stugge man, met eenzelfde uiterlijk en houding als het levende standbeeld dat nu tegenover hem zat.

			Dus besloot hij op zijn hoede te blijven.

			‘In 1957 begon er een rechtszaak in Padua, Italië,’ vertelde Gallo met zachtere stem, ‘waarbij sommige partizanen die in 1945 betrokken waren bij het verdwijnen van Mussolini’s goud werden vervolgd. Er gingen al jarenlang hardnekkige geruchten dat het goud door de lokale bevolking was gehouden. Twaalf jaar onderzoek leidde tot een aanklacht wegens diefstal tegen vijfendertig personen. Er werden driehonderd getuigen opgeroepen. Het proces zou naar verwachting acht maanden duren, maar na slechts zesentwintig getuigenverklaringen werd de zaak abrupt geschorst door de hoofdrechter. De rechtszaak werd nooit meer hervat en er kwam geen vervolgonderzoek naar de verdwijning van het goud. De hoofdrechter van destijds legde in 1958 zijn functie neer, waarna hij, interessant genoeg, ging rentenieren in een luxe villa. De kleinzoon van de rechter was de man die vanochtend is vermoord. De eigenaar van de villa aan het Comomeer.’

			‘De rechter was duidelijk omgekocht. Denkt u ook niet?’

			‘Geen idee. Ik kan u alleen vertellen wat er gebeurde. We weten dat de geallieerden op 25 april 1945 Milaan op nog geen tachtig kilometer waren genaderd. Mussolini riep zijn kabinet bijeen voor een spoedvergadering en verkondigde dat hij noordwaarts naar Zwitserland zou vluchten. Toen beval hij om alles wat overbleef van de Italiaanse schatkist naar de kabinetsvergadering te brengen. Goudstaven, munten, de Italiaanse kroonjuwelen. Hij verdeelde het geld en de sieraden onder zijn ministers en droeg hun op de stad te verlaten. Zelf hield hij het goud, een deel van de munten en een paar van de juwelen. Volgens de beste schatting nam Mussolini, gerekend naar de waarde in 1945, voor zo’n honderd miljoen euro mee naar het noorden. Het merendeel van het geld zou tegenwoordig waardeloos zijn, maar het goud en de juwelen is een ander verhaal. De huidige waarde moet ruim een miljard euro bedragen.’

			Dat was inderdaad een indrukwekkende schat.

			‘Om terug te komen op uw vraag,’ zei Gallo. ‘Het Italiaanse rechtssysteem laat een hoop te wensen over. Corruptie komt veel voor. Het lijdt weinig twijfel dat de rechter was omgekocht. Maar nogmaals, we zullen het nooit met zekerheid weten, omdat de kwestie niet werd onderzocht. Het rechtbankverslag uit 1957 bevat wel gedetailleerde verklaringen over de inhoud van twee aktetassen, vervaardigd van olifantsleer, die bij Mussolini’s arrestatie in beslag werden genomen. Op beide stond het partijsymbool, een adelaar met fasces.’

			En Cotton had er vanochtend een in handen gehad.

			‘Allebei de tassen verdwenen,’ vervolgde Gallo. ‘Ze werden sinds 1945 nooit meer gezien. Tegen 1960 was vrijwel iedereen die in verband was gebracht met Mussolini’s schat hetzij gestorven of verdwenen. Mensen hebben er sindsdien tevergeefs naar gezocht. Totdat u vandaag blijkbaar een van de tassen vond.’

			Ze reden over een bochtige tweebaansweg die van de kaap naar beneden voerde. Cottons begeleider uit Rome zat op de voorste passagiersstoel en naast hem, achter het stuur, zat een derde kerel in een donker pak. Geen van beiden had een woord gesproken of zelfs omgekeken naar de achterpassagiers.

			‘Wat weet u over de brieven tussen Mussolini en Churchill?’ vroeg hij aan Gallo.

			‘Ik ben bekend met de speculaties. De Britse inlichtingendienst heeft lang gedacht dat Mussolini een deel, zo niet alles, van de correspondentie meenam bij zijn vluchtpoging naar het noorden. Dat is goed mogelijk. Een afgezant van onze ridderorde was aanwezig in zowel Dongo als de villa waar Mussolini en zijn minnares gevangen werden gehouden op de avond voor hun executie. Mussolini zei dat hij documenten bij zich had die de Britten in grote verlegenheid zouden brengen. Hij bood ze zelfs aan in ruil voor een veilige doortocht naar Zwitserland. Maar hij vertelde niet welke documenten en toen hij erover sprak waren ze niet langer in zijn bezit. De partizanen in Dongo hadden alle papieren.’

			‘Waarom sprak een gezant van de hospitaalridders met Mussolini?’

			‘We wilden iets terug wat Mussolini van ons had gestolen. We hoopten dat hij dat ook mee naar het noorden had genomen.’

			Cotton toonde de ring. ‘Zoiets, bedoelt u?’

			Gallo knikte. ‘Het ging om een van de ringen. Geroofd van een geprofeste ridder die door Mussolini ter dood werd gebracht. We wilden de ring absoluut terug.’

			Hij wachtte op meer, maar dat kwam niet. Dus probeerde hij iets simpelers. ‘Ik wil graag meer weten over deze ring.’

			‘De ring is het symbool van de Secreti, een voormalige sekte binnen onze gelederen. Ze dateerden van de kruistochten, onze tijd in Jeruzalem, en maakten op Rhodos en Malta deel uit van de orde. Alleen de hoogste ridders mochten tot de Secreti toetreden. Een kleine groep uitverkorenen. Zelfs de grootmeesters wisten heel lang niet wat de Secreti aan activiteiten ontplooiden. Vooral omdat grootmeesters slechts enkele jaren, of zelfs maanden, wisten te overleven. Velen waren onbekwaam en corrupt. De Secreti hielden langer stand en bleven hun geloften trouw. Ze begonnen eigenmachtig op te treden, vertrouwden niemand, gebruikten hun eigen methoden, hun eigen regels en wetten om de geheimen van de orde te beschermen. Ze verlieten zich alleen nog op God. Maar ondanks alles kwam er met Napoleons verovering van Malta een einde aan hun bevoorrechte positie. De Secreti verspreidden zich over de aarde, met medeneming van onze geheimen, en werden net na de Tweede Wereldoorlog officieel ontbonden.’

			‘Toch draagt u nog steeds die ring, net als de man op de voorbank en die dode kerel in Como.’

			Gallo glimlachte. De inspanning leek haast pijn te doen. ‘Puur ceremonieel, meneer Malone. Als herinnering aan een andere tijd. Wij, hospitaalridders, bewonderen het verleden. We houden het graag in ere. En om uw eerdere vraag te beantwoorden: er staat een Maltezer kruis in mijn ring. Maar de Secreti bestaan niet meer. Onze ringen zijn gewoon kopieën, gemaakt door een juwelier in Rome. Als u wilt kan ik zijn naam en adres geven.’

			Het klonk zo onschuldig, zo correct, maar niets aan deze man voelde goed. Cotton ergerde zich in het bijzonder aan de zalvende stem, waarmee Gallo zich heiliger leek voor te doen, een manier om anderen te kleineren en het gesprek te controleren.

			‘U hebt de tijdelijke leiding over de orde?’ vroeg Cotton.

			Gallo knikte. ‘Toen de grootmeester moest aftreden, werd ik naar voren geschoven als vervanger. We wilden twee weken geleden een permanente keus maken, maar de plotse dood van de paus zette daar een streep door. We zullen na het conclaaf bijeenkomen om een nieuwe grootmeester te kiezen.’

			‘Uw achternaam. Gallo,’ zei hij nieuwsgierig. ‘Bent u familie van kardinaal Gallo?’

			‘Hij is mijn broer.’

			Dat kwam wel erg handig van pas. Uit de mediaverslagen die Cotton had gelezen bleek dat de kardinaal verdeeldheid had gezaaid binnen de orde, waarmee hij feitelijk het brein was achter het gedwongen aftreden van de grootmeester. Vervolgens dook zijn broer op als tijdelijke vervanger. Hoe groot was die kans?

			Cotton herinnerde zich weer waarom Sir James Grant hem op onderzoek had uitgestuurd en zei: ‘Ik hoorde dat de ridders gefascineerd zijn door Mussolini.’

			Gallo schudde lichtjes het hoofd. ‘Ik zou het geen fascinatie noemen. Meer historische belangstelling. Maar dat is een privékwestie. We bespreken dat niet buiten onze gelederen.’

			Exact de reactie waarvoor Grant hem had gewaarschuwd.

			Zijn gastheer verschoof iets op de leren zitting. Voor Cotton net voldoende om onder het colbertjasje een glimp op te vangen van wat een schouderholster leek te zijn.

			Interessant.

			Waarom zou een man van God een wapen dragen?

			Toegegeven, de hospitaalridders waren vroeger krijgermonniken die de eer van Christus en de Kerk verdedigden, maar dat lag ver in het verleden.

			Ze reden nu over een tweede weg met haarspeldbochten omhoog. De Ligurische Zee strekte zich uit naar de westelijke horizon, flets en mat in de flauwrode gloed van de ondergaande zon. In de verte fonkelden de lichtjes van Portofino. Voor hen zag Cotton een grillige groep gebouwen, hoog op een steile landtong die uitkeek op het water. Het complex had een fortachtig karakter, van de gekanteelde muren tot de opvallende torens, en leek meer door de wind en regen uit het steen te zijn gehakt dan door mensenhanden.

			‘Is dat klooster onze bestemming?’

			‘Het was vroeger een heilig oord. Maar de orde kocht het zo’n zestig jaar geleden.’

			De Mercedes bleef klimmen.

			‘Toen Napoleon ons verdreef van Malta namen we een deel van onze archieven mee,’ vervolgde Gallo. ‘De geschriften werden op verschillende plaatsen in Europa opgeslagen, soms niet al te zorgvuldig. Uiteindelijk verwierven we dit kloostercomplex, renoveerden de oude gebouwen en brachten alle archiefstukken samen. De orde heeft nog een klein magazijn op Malta, maar het merendeel van de documenten en artefacten wordt hier bewaard.’

			De auto sloeg af naar een korte oprit en reed door een open poort naar een omsloten binnenplaats, waar op de verlichte keien weer een groot wit Maltezer kruis was te zien.

			De Mercedes stopte.

			‘U zou zich vereerd moeten voelen,’ merkte Gallo op.

			‘Hoezo?’

			‘Mensen van buiten de ridderorde worden hier zelden toegelaten.’

			Maar die uitzonderlijke eer stelde hem niet gerust.

			De ridder liet zijn verrekijker zakken.

			Vanaf zijn beschaduwde plek, hoog tussen de bomen, had hij vrij zicht op het oude klooster, nu een archief van de Orde van Malta. Hij had staan kijken toen de Mercedes de verlichte binnenplaats op reed en Cotton Malone uitstapte.

			Eerder die dag was hij op zijn gemak van Como naar het zuiden gereden, met de olifantsleren tas plus inhoud veilig in de auto. Alvorens Menaggio te verlaten had hij alle elf brieven van Churchill en Mussolini gelezen en genoeg details uit zijn hoofd geleerd om er deskundig over te praten.

			En dat had hij ook gedaan.

			Hij had de Britten telefonisch gesproken, over wat hij in bezit had, wat hij voor de brieven wilde en wat ze op hun beurt van hem verlangden.

			Eerlijk gezegd had dat laatste hem verrast.

			Maar het was te doen.

			Hij keek op zijn horloge.

			Tijd om te gaan.

			Hij had een afspraak.

			20

			17.40 uur

			Luke stapte vanuit het gebouw een stille zijstraat van Valletta op. Eigenlijk meer een steeg tussen twee loodrechte muren, waar hij aan beide uiteinden verkeer zag bewegen. Hij was achter Laura Price uit de tunnel geklommen, naar een kelder vol met houten kratten. Merendeels wijn. Zo te zien was het een voorraadmagazijn en Laura leek elk hoekje en gaatje te kennen.

			De vroege avondlucht zinderde na van de smoorhete dag. Ze liepen naar het ene eind van de steeg. Toen Luke de haven in het zicht kreeg, besefte hij dat zijn auto vlakbij stond. Hij was altijd al gezegend met een sterk oriëntatievermogen. Getallen en namen kon hij lastiger onthouden. Gezichten idem. Maar waar hij was geweest? Dat bleef hem glashelder bij.

			‘Ik moet mijn telefoon halen,’ zei hij. ‘Die ligt in mijn auto, een paar straten verder.’

			‘Kan dat niet wachten?’

			‘Nee.’

			Hij ging Laura voor.

			‘Kardinaal Gallo zit momenteel in Mdina,’ vertelde ze. ‘Dat is ongeveer twaalf kilometer van hier. De andere man op de toren, Arani Chatterjee, heeft zich daar bij hem gevoegd.’

			Mooi. Hij was nog niet klaar met die schoft.

			‘Chatterjee noemt zichzelf een archeoloog, en hij is gecertificeerd, maar in werkelijkheid is hij een ordinaire grafrover, een handelaar in gestolen antiek.’

			Ze hielden de pas erin.

			Op de trottoirs was het druk met toeristen, de meesten in T-shirt, korte broek en sandalen. Er stond een stevige zeebries die als een onzichtbare rivier door de straten stroomde.

			Eén vraag bleef aan Luke knagen. ‘Waarom is er zo veel ophef over dat conclaaf?’

			‘Een paus kiezen is belangrijk.’

			‘Werkelijk? Stom van me. Dat wist ik niet.’

			Ze hoorde zijn sarcastische toon.

			‘Dat is niet het enige wat er speelt,’ zei Laura. ‘Gallo kwam hierheen voor een ontmoeting met een aartsbisschop. Danjel Spagna.’

			Een naam die Luke kende. ‘De baas van de Entiteit. Ik neem aan dat zoiets ongebruikelijk is?’

			‘Op z’n zachtst gezegd.’

			Luke hield van een goed boek en bracht zijn verplichte verlof vaak door met lezen. Geschiedenis was zijn favoriete onderwerp. Hij genoot vooral van boeken over de inlichtingenwereld. De wapenfeiten van de Vaticaanse geheime dienst waren legendarisch en voerden eeuwen terug. De Entiteit was op een of andere manier betrokken bij de intriges om Elizabeth I van de Britse troon te stoten, de Bartholomeusnacht in Frankrijk, de Spaanse Armada, de moord op een Nederlandse prins en een Franse koning, de aanslagpoging op een Portugese heerser, de Spaanse Successieoorlog, de Franse Revolutie, de opkomst en ondergang van Napoleon, de Cubaanse vrijheidsstrijd tegen Spanje, verscheidene Zuid-Amerikaanse onafhankelijkheidsoorlogen, de val van keizer Wilhelm tijdens de Eerste Wereldoorlog, die van Hitler in de Tweede Wereldoorlog, en die van het communisme in de jaren tachtig van de vorige eeuw.

			Een cv van jewelste.

			Hij herinnerde zich wat Simon Wiesenthal, de befaamde nazi-jager, ooit had gezegd. De beste en effectiefste spionagedienst ter wereld behoort toe aan het Vaticaan.

			En nu lag Luke ermee overhoop.

			Het kleine parkeerterrein waar hij vanmorgen was vertrokken kwam in zicht. Hij haastte zich ernaartoe en vond zijn smartphone in de huurauto, samen met zijn Beretta, die hij in de broeksband onder zijn T-shirt stak.

			‘Je weet toch dat je op dit eiland geen wapen mag dragen zonder speciale vergunning?’ zei Laura. ‘En die verstrekken ze zelden.’

			‘Je mag ook geen mensen ontvoeren, maar dat weerhield jou er niet van.’

			‘Ik had geen andere keus.’

			Misschien. Maar hij was er nog steeds pissig over.

			‘Laat de lokale politie dat pistool niet zien. Geheim agent of niet, ze zullen je arresteren, en ik heb geen tijd om je uit de cel te halen.’

			‘Maak je geen zorgen.’

			‘We moeten richting het centrum.’

			Luke vroeg zich af of Stephanie Nelle echt haar goedkeuring had gegeven aan deze gezamenlijke operatie. Zijn laatste instructies waren om Laura Price kwijt te raken. Hij kon Stephanie beter bellen, maar besloot nog even te wachten om te zien waar dit naartoe ging alvorens zijn baas lastig te vallen.

			Na een paar minuten bereikten ze de drukte van Republic Street, die van de zuidelijke stadspoort, langs Freedom Square, naar de bastions aan het water liep. Een haast ondoordringbare mensenmassa had de binnenstad overgenomen, waarschijnlijk merendeels toeristen van de cruiseschepen die hij had gezien. Auto’s waren duidelijk verboden in het centrum. De stevige zeebries verdreef de anders ongetwijfeld weeïge, muffe lucht van de samengepakte mensen. Alle winkels en eettentjes, dicht op elkaar als een rij konijnenhokken, deden goede zaken. De Sint-Janscokathedraal en het Grootmeesterspaleis waren gesloten, maar op de geplaveide pleinen ervoor stikte het van de bezoekers. Valletta leek haar reputatie als toeristische trekpleister eer aan te doen.

			‘Waar gaan we heen?’ vroeg hij.

			Laura gaf echter geen antwoord.

			In plaats daarvan stortte ze zich in de chaos.

			Te midden van de menigte zag hij drie geüniformeerde politieagenten op segways, van wie er een iets langer dan normaal in hun richting keek. Hij zou het moment als paranoia hebben afgedaan, ware het niet dat dezelfde agent in een portofoon begon te spreken. Toen Luke verder in het rond speurde ontwaarde hij nog een geüniformeerde agent, te voet, die net lang genoeg hun kant op staarde om op te vallen.

			‘Zie jij wat ik zie?’ zei hij tegen Laura.

			‘Ik tel er vier. Ze houden ons beslist in het oog.’

			Het was goed om te weten dat ze alert was, bewust van wat er in de omgeving gebeurde.

			Hij nam de menigte nogmaals in zich op, zijn professionele aandacht tot het uiterste gespannen. De dichtstbijzijnde dreiging bevond zich op vijf meter, maar de agenten stonden aan alle kanten opgesteld en blokkeerden de stegen die wegliepen van Republic Street.

			‘Ik zal me legitimeren,’ zei Laura. ‘Laat ze maar aan mij over.’

			Dat leek de juiste manier van aanpak. Agenten onder elkaar. De lokale politie zou haar vast kennen. Misschien bestond er hier, net als in Amerika, een animositeit tussen ordediensten, maar als het erop aankwam probeerde iedereen elkaar ter wille te zijn. Het was echter verontrustend dat geen van de agenten hen had benaderd. Ze hadden zich rondom opgesteld, weken niet van hun positie en onderhielden contact met portofoons.

			Maar contact met wie?

			‘Blijf hier,’ zei Laura.

			Zo’n dertig meter verder kwam een blauw-witte politieauto met flitsende zwaailichten uit een van de smalle straten. De patrouillewagen reed stapvoets door het voetgangersgebied naar het plein voor de Sint-Janscokathedraal. Aan de passagierskant stapte een man uit. Een lange, oudere, zwaarlijvige kerel met warrig zilvergrijs haar en witte bakkebaarden, informeel gekleed. Hij hield even stil om de lucht op te snuiven en keek in het rond alsof hij wist dat iemand hem gadesloeg. Toen nam hij een sigaar uit zijn achterzak, haalde met een gouden sigarenknipper de punt eraf en stak de sigaar aan terwijl hij het tafereel bleef overzien.

			‘Zorg dat je ontsnapt,’ fluisterde ze tegen Luke.

			‘Ken je die gast?’

			‘Dat is Danjel Spagna. Maak dat je wegkomt.’

			Het was niets voor Luke om de benen te nemen.

			Alle vier de agenten kwamen recht op hen af en begonnen hen in te sluiten.

			Spagna blies een wolk blauwige rook naar de hemel, wees toen met de sigaar en sprak luid: ‘Juffrouw Price. Ik moet u en meneer Daniels verzoeken om mee te komen.’

			‘Ik zeg nee,’ reageerde Luke.

			‘Ik ook.’

			‘Twee ieder?’ fluisterde hij naar Laura.

			‘Absoluut.’

			Luke opende de aanval op de dichtstbijzijnde agent en wist hem met een goed gemikte trap van zijn segway te schoppen. Een tweede agent stormde naar voren, maar Luke anticipeerde met een schouderbeuk tegen de borst van de man, waardoor de belager half van de grond kwam en hard achterover tegen de keien smakte. Toen Luke zich omdraaide zag hij dat Laura minder succesvol was. Een van haar targets had haar tegen de grond getackeld, terwijl de andere, die ze in eerste instantie had gevloerd, weer overeind was gesprongen. Ze hielden haar met zijn tweeën in bedwang. Hij kon zich ertussen smijten, maar het zou niet lang duren voordat de overige agenten zich weer in de strijd mengden en wie weet hoeveel man versterking er straks arriveerde.

			Laura had gelijk.

			Een van hen moest zien te ontsnappen.

			En het lot had hem gekozen.

			Luke ging op in de zee van mensen, die aan het begin van de confrontatie uiteen was geweken, hield zijn hoofd laag en elleboogde zich, lichaam na lichaam, verder weg van het probleem. Achter hem hoorde hij een paar schreeuwen en met een blik over zijn schouder zag hij dat Laura overeind werd getrokken en meegenomen naar de man die ze als Spagna had aangeduid. Hij bereikte de buitenrand van de menigte en vluchtte toen een van de stegen in. Niemand achtervolgde hem. Hij dook een portiek in, pakte zijn smartphone en belde Stephanie op haar vaste nummer. Ze nam vrijwel onmiddellijk op en hij vertelde wat er was gebeurd, hoe hij was ontvoerd, tot en met het laatste dilemma.

			‘De situatie is gewijzigd, Luke. Ik wil dat je met Price samenwerkt.’

			‘Je ging dus akkoord met de samenwerking?’

			‘Ik ga er voorlopig in mee.’

			‘Normaal ben ik een braaf soldaatje en doe ik precies wat je me opdraagt. Maar vertel me in godsnaam wat er gaande is. Ik tast hier in het duister.’

			‘Ik kan alleen zeggen dat de aanwezigheid van Danjel Spagna in Valletta bewijst dat er iets groots staat te gebeuren. Eerder vond ik juffrouw Price een irritante sta-in-de-weg. Nu hebben we haar hulp nodig. Haar kennis over de kerkelijke instellingen kan ons sneller vooruithelpen.’

			Zoals in elke crisis sprak Stephanie rustig en kalm. Dat maakte haar zo goed. Ze hield haar hoofd altijd koel.

			Maar Luke begon zijn kalmte te verliezen. ‘Spagna heeft haar.’

			‘Je bent een slimme gast. Verzin iets.’

			Hij wilde haar gevat van repliek dienen maar wist wat ze wilde horen.

			‘Het komt in orde.’

			‘Mooi. Ik voer momenteel een strijd op twee fronten, en het dreigt mis te gaan op het andere front.’

			Het laatste wat Luke zou willen was haar meer problemen bezorgen.

			Zijn taak was oplossingen bedenken.

			‘Ik heb het over Cotton,’ zei Stephanie. ‘Hij heeft zich in een wespennest gestoken.’

		


		
			21

			Italië

			Cotton stak de geplaveide binnenplaats over en volgde Pollux Gallo naar de refter van het klooster, een ruim vertrek met gestucte kalksteenmuren en een tegelvloer bezaaid met werkplekken vol computers.

			‘Het kostte een hoop geld om dit complex te renoveren,’ zei Gallo. ‘Het was nog net geen bouwval. Tegenwoordig is het ons bibliotheek- en archiefcentrum. Een supermoderne faciliteit.’

			En verborgen voor de wereld, voegde Cotton er in gedachten aan toe. Al hielden de Maltezer ridders waarschijnlijk wel meer verborgen.

			Zijn oorspronkelijke gastheer uit Rome vergezelde hen, terwijl de chauffeur buiten bij de Mercedes bleef. Twee in bruin gewaad gehulde monniken stonden in de refter te wachten. Allebei jeugdig en kortgeknipt, met een no-nonsense blik in hun ogen. Niet echt religieuze types. Ze stelden zich stil en gedienstig op.

			‘Ik dacht dat het geen klooster meer was,’ zei Cotton.

			‘Dat is het ook niet. Deze broeders horen bij het collectief dat het archief beheert.’

			Gallo gebaarde de monniken hun voor te gaan. Ze verlieten de refter door een planken deur achter in de ruimte en betraden een verlichte kruisgang, met aan de ene kant voormalige monnikscellen en aan de andere kant een kloostertuin. Alle oude cellen waren gemarkeerd met een cijfer en een letter, de houten deuren vervangen door metalen panelen met elektronisch codeslot.

			‘Elk van deze kamers bevat een deel van ons archief,’ vertelde Gallo. ‘Alles is gecatalogiseerd en digitaal geïndexeerd om de hele collectie eenvoudig te kunnen raadplegen. Het klimaat in de kamers wordt kunstmatig beheerst.’

			Ze gingen een hoek om en passeerden, aan het uiteinde van de kruisgang, een open metalen deur, hoger en breder dan de andere. De achterliggende ruimte was meer een zaal, ongetwijfeld het vroegere kapittelhuis. De houten banken waar de monniken ooit bijeenkwamen stonden nog tegen de geverfde stenen muren.

			Cotton nam de onregelmatige vorm van de ruimte in zich op. Twee centrale pilaren ondersteunden de boogvormige ribben voor het gewelf en verdeelden de vloer en het plafond in drie vakken. Hij voelde de verandering in temperatuur en luchtvochtigheid, allebei lager, een teken van geavanceerde klimaatbeheersing. Verstandig genoeg had men ook een sprinklersysteem geïnstalleerd, waarvan de leidingen openlijk over het plafond naar de sproeikoppen liepen. Hangende bollen van ondoorzichtig glas verspreidden een warme lichtgloed in het vertrek. Over de hele tegelvloer stonden rijen met stevige eikenhouten tafels, waarop manuscripten, liturgisch vaatwerk, pectoralen, relikwieën en kruizen waren uitgestald. Zijn getrainde bibliofiele oog richtte zich op de manuscripten, waar hij gouden bullen, sigilla en documenten met heilige zegels ontwaarde. Glazen stolpen beschermden elk manuscript tegen ongewenste aanrakingen.

			‘We hebben rond de vijftienduizend manuscripten in bewaring,’ zei Gallo. ‘Merendeels originelen en eerste edities. Zeldzame bijbels, de grote klassiekers, wetenschappelijke teksten, woordenboeken. Het is een beetje een allegaartje, maar dat krijg je na negen eeuwen verzamelen. Deze ruimte huisvest een paar pronkstukken die we af en toe aan bezoekers laten zien.’

			‘Potentiële geldschieters?’

			Gallo knikte. ‘De orde heeft jaarlijks ruim tweehonderd miljoen euro nodig om aan haar financiële verplichtingen te voldoen. Het meeste geld komt van regeringen, de Verenigde Naties en de EU. Maar we zijn ook afhankelijk van de vrijgevigheid van particuliere donateurs. Dus ja, deze collectie kan soms helpen om geïnteresseerden over de streep te trekken.’

			De twee monniken hadden eerst buiten gewacht, maar kwamen nu eindelijk achter hen de kapittelzaal in. Zijn begeleider uit Rome was in de refter achtergebleven.

			Cotton wist dat Gallo waarschijnlijk een wapen onder zijn colbertjasje droeg, maar ook onder de monniksgewaden had hij, ter hoogte van de heup, de typische bolling van een pistoolholster opgemerkt.

			Hij leek door gevaar te worden omringd.

			De rode draad in zijn leven.

			‘Laten we vrijuit spreken,’ zei Gallo. De gastheer nam een strakkere houding aan. ‘De Britse geheime dienst wil al heel lang een kijkje nemen in dit archief. Ze hebben meermaals geprobeerd binnen te dringen. Nu is dat eindelijk gelukt.’

			‘Wel met uw toestemming. U weet heel goed dat ik hier ben namens MI6, en ik heb u niet om deze rondleiding gevraagd.’

			‘Ze belden met het dringende verzoek mij te spreken. Ze insinueerden dat mijn mederidders betrokken waren bij wat u eerder vandaag aan het Comomeer is overkomen. Moord. Diefstal. Inbraak. Ik zei tegen Sir James Grant dat hij zich vergiste.’

			Maar dat was een leugen. Er waren te veel dingen onduidelijk. Of beter gezegd, ze waren duidelijk schimmig. Cotton had zich weer laten meesleuren in die grote maalstroom van mogelijk levensbedreigende gebeurtenissen. Een deel van hem verafschuwde conflicten, maar hij leek er ook deels naar te verlangen. Hij had twaalf jaar dagelijks met dit soort gevaar geleefd. Het maakte allemaal deel uit van het inlichtingenspel, maar hij was vervroegd uitgetreden om niet meer te hoeven meespelen.

			Al was dat laatste niet echt gelukt.

			Hij liep naar een van de glazen stolpen en bestudeerde een dertiende-eeuws evangelieboek met een prachtig houten omslag en een marokijnleren band. Hij schatte de waarde op een paar honderdduizend dollar. Hij hield zijn ogen op het artefact, maar bereidde zich alvast voor. Als Magellan Billet-agent was hij het vaakst in de fout gegaan wanneer hij te veel zetten vooruit probeerde te denken. Actie. Reactie. Tegenreactie. Maakt niet uit. Doe gewoon iets.

			‘Waar zijn ze?’ vroeg Cotton, die het oude evangelieboek aandachtig bleef bekijken. Het omslag was door de eeuwen heen donkerder geworden en overdekt met een spinnenweb van craquelé, zoals bij een ongerestaureerde Rembrandt.

			Gallo leek exact te weten wat hij bedoelde en gebaarde naar een van de monniken. De broeder liep naar het eind van de volgende rij tafels en pakte een olifantsleren aktetas van de vloer. Cotton wierp een vluchtige blik op de tas en bekeek toen weer de objecten op de tafel voor hem, terwijl hij ongemerkt steeds dichter naar de andere monnik schuifelde.

			‘Wie schoot de man in de villa dood?’ vroeg hij aan Gallo.

			‘Wat kan u dat schelen? De man faalde in zijn opdracht.’

			Cotton keek naar zijn opponent. ‘Want hij mocht me niet vermoorden of levend worden gepakt. Nee. U wilde iets achterlaten zodat de Britten zouden weten dat jullie het waren.’

			‘Ja,’ zei Gallo. ‘Gelukkig leidde de ring u regelrecht naar hier.’

			‘Om niet te spreken van het lijk dat jullie in een boom lieten hangen.’

			‘Wat vroeger de Saracenen in het Heilige Land rillingen van angst bezorgde.’

			Het klonk als een schaamteloze bekentenis. Gallo dacht blijkbaar de situatie meester te zijn.

			Hij bestudeerde opnieuw de objecten op tafel. ‘Deze manuscripten zijn bijzonder indrukwekkend.’

			‘Ik dacht wel dat u, als antiquaar, onze collectie zou kunnen waarderen.’

			‘Dat doe ik zeker. Waarom zijn de brieven van Churchill en Mussolini zo belangrijk voor u?’

			‘Ze zijn een middel tot een hoger doel.’

			Cotton peinsde kort. Er waren slechts twee logische scenario’s. Sir James Grant had geen idee wat er gaande was en had Cotton gestuurd om daarachter te komen. Of Grant wist drommels goed wat er speelde en had hem gestuurd om nooit meer terug te komen.

			Optie twee leek waarschijnlijker, dus was de volgende stap helder.

			Hij was het beoogde doelwit op ruim een meter genaderd, en de doodse blik van de jonge monnik leek een waarschuwing op zich. Hij bleef vol bewondering staan bij nog een prachtig manuscript onder glas. Zijn boekenhart deed pijn bij de gedachte aan wat hij ging doen.

			Maar hij had geen andere keus.

			Gallo droeg zijn wapen sneller binnen handbereik dan de monniken in hun bruine gewaad. Hij moest een korte afleiding creëren. Onder het voorwendsel dat hij een manuscript nader wilde bewonderen, legde Cotton zijn handen om een glazen stolp en smeet hem onverwacht naar Gallo. Met links gaf hij de broeder een achterwaartse vuistslag in het gezicht, gevolgd door een elleboogstoot op de nieren.

			De monnik wankelde voorover.

			Op dat moment rukte Cotton het gewaad open en greep het pistool van de jonge man. Met een knietje in het gezicht vloerde hij de broeder volledig. Hoewel de glazen stolp perfect was gemikt, wist Gallo het ding af te weren, zodat het op de harde vloer uiteenspatte. De andere monnik reikte naar zijn pistool.

			Net als Gallo.

			Hij vuurde twee kogels hun kant op.

			Beide mannen doken weg onder de tafels.

			Cotton richtte op de glazen lichtbollen boven hem en schoot er twee aan diggelen, resulterend in een explosie van vonken en rook. Gallo stak zijn hoofd weer omhoog, dus vuurde hij die kant op. De kogel ketste van het harde eiken tafelblad. Hij schoot nog een lichtbol uit elkaar, met meer vonken en rook tot gevolg.

			Zou het genoeg zijn?

			Een alarm begon te piepen en de sprinklers gingen af, geactiveerd door de mogelijkheid van een brand. Hij gooide de grote lange tafel voor hem op zijn kant, waardoor de artefacten op de tegels vielen en hun glazen stolpen in scherven uit elkaar spatten. Hij liet het dikke eiken tafelblad loodrecht op de vloer achter en gebruikte het als schild om te voorkomen dat Gallo en de monnik onder de tafels door schoten. De gekantelde tafel gaf hem nu ook een beschutte route naar de uitgang. Hij rolde snel over de tegelvloer, die afwisselend droog en nat was bij de opeenvolgende tafels en gangpaden ertussen. Gallo zou het vast doorkrijgen en van positie veranderen, maar dat kon een paar momenten duren.

			Hij moest de gewonnen tijd optimaal benutten.

			Er werd driemaal in Cottons richting geschoten, maar de omvergegooide tafel bleef het zicht op hem belemmeren. Hij krabbelde half overeind en haastte zich op handen en voeten langs de laatste rij tafels. Alvorens weer recht op de been te komen tuurde hij voorzichtig over de rand en zag Gallo en de monnik staan, hun wapens gereed, wachtend tot hij opdook.

			De sprinklers bleven sproeien.

			En het alarm piepen.

			Kogels snerpten zijn kant op.

			Hij besloot opnieuw het onverwachte te doen en loste twee schoten, elk gericht op de doorzichtige stolpen die op de tafels voor de mannen stonden. Explosies van glas strooiden scherven in het rond. Toen Gallo en zijn acoliet terugweken voor het rondvliegende glas, vluchtte Cotton vanuit de kapittelzaal naar de kloostergang. Hij kon langs dezelfde route terug naar de refter, maar het was een lang, open stuk waar hij niet ver zou komen voordat hij een schietschijf werd. Ontsnappen naar links of naar rechts kon evenmin. De hele kloostergang zou een schietbaan worden, maar zes meter verder zag hij een dubbele houten deur die misschien redding bood.

			Hij rende erheen. Het ijzeren slot klikte bij de eerste poging open. Hij duwde de zware eiken deur op een kier, glipte naar binnen en sloot hem zachtjes, in de hoop dat zijn achtervolgers niets zouden merken.

			Er zat geen grendel aan de binnenkant.

			Hij stond in het ruime interieur van een kapel, schaars verlicht door lantaarns, met een imposant verguld altaar en standbeelden die spookachtig opdoemden in het flauwe licht. Er was niemand te bekennen.

			Het brandalarm stopte.

			Speurend in het donker ontdekte Cotton rechts van het altaar een opening met neerwaartse treden. Vanaf beneden kwam een fletse gloed. Hij liep naar de trap en daalde af in een crypte, terwijl de bezorgdheid koud in zijn botten kroop. Zou hij niet als een rat in de val komen te zitten? Een ijzeren hek gaf toegang tot een drieschepige ruimte, lang en breed. Het plafond welfde laag boven hem en rechts ontwaarde hij een hoekige altaarnis. Drie middeleeuwse stenen sarcofagen, afgesloten met enorme deksels van gebeeldhouwd graniet, stonden in het midden. De duisternis werd alleen verbroken door een geel vlammetje bij het altaar dat een paar vierkante meter bescheen. De rest van de crypte bleef in schaduw gehuld, de lucht bedompt, onwelriekend en merkbaar kil.

			Boven hoorde hij de eiken kapeldeur opengaan.

			Zijn waakzame blik schoot naar het lage plafond, amper een halve meter boven de kruin van zijn hoofd.

			Er klonken voetstappen op de marmeren vloer van de kapel.

			Hij sloop naar een verre uithoek van de crypte. Geestelijk zette hij zich schrap voor wat komen ging, terwijl hij zichzelf tot kalmte probeerde te manen. Hij had in het kapittelhuis een hoop schoten gelost, dus checkte hij voor de zekerheid het magazijn van het pistool.

			Leeg.

			Fantastisch.

			Hij had iets nodig om zich te verdedigen, dus speurde hij de duistere ruimte af. In een kleine apsis zag hij een ijzeren kandelaber. Hij haastte zich erheen. Het meerarmige ornament was zo’n anderhalve meter hoog, maar alleen in de middelste arm stak een tien centimeter dikke kaars. Hij tilde het op aan de steel en merkte hoe zwaar het was. Massief. Hij nam de kandelaber, inclusief kaars, mee en stelde zich op achter een van de pilaren.

			Iemand daalde langs de treden af naar de crypte.

			Hij tuurde om de pilaar, voorbij de sarcofagen, het donker in. Het vlammetje op het altaar hielp nauwelijks. Zijn emoties slingerden heen en weer tussen angst en opwinding, terwijl zijn lichaam tot leven kwam met een vreemd soort energie, een onverklaarbare kracht die hem altijd helder van geest maakte.

			In de boog onder aan de trap verscheen de omtrek van een van de monniken. Het silhouet sloop de crypte in, met een pistool voor zich uit.

			Cotton omklemde de steel van de kandelaber en bracht allebei zijn armen naar achteren. Hij moest de monnik dichter naar zich toe lokken, dus schraapte hij met zijn rechterschoen in het gruis op de vloer. Een snelle blik om de pilaar bevestigde dat de man nu zijn richting op bewoog. Schaduwen dansten over het plafond, nu eens groter, dan weer kleiner. Zijn spieren spanden zich. Hij telde stil tot vijf, klemde zijn kiezen op elkaar, en haalde uit met de kandelaber. Hij raakte de monnik vol op de borst en de schim sloeg achterover tegen een van de romaanse sarcofagen. Hij liet het stuk ijzer vallen en gaf een stomp in het gezicht. De man verloor zijn greep op het pistool, dat wegkletterde over de mozaïektegels.

			Zijn achtervolger schoot overeind en viel aan.

			Maar hij was voorbereid.

			Een tweede stomp in het gezicht en nog een in het middenrif deden de monnik wankelen. Toen schopte hij de benen onder de man vandaan, waardoor die met zijn hoofd hard op de tegels terechtkwam.

			Het lichaam bleef bewusteloos liggen.

			Hij zocht tastend op de vloer naar het pistool en kromde net zijn vingers om de kolf toen nieuwe voetstappen op de trap klonken, de crypte in.

			Er werd twee keer in zijn richting geschoten.

			Gruis dwarrelde uit het gewelf waar de kogels in het steen sloegen. Hij zocht dekking achter de pilaar, tuurde eromheen en schoot een keer. De kogel ketste af op een muur, een teken dat hij gewapend klaarstond.

			De boodschap leek over te komen.

			‘Je kunt nergens heen!’ De stem van Gallo galmde door het vertrek, een kille, dreigende toon, afkomstig van ergens achter de verste sarcofaag.

			Tussen Cotton en de enige uitgang bevond zich een gewapende man die eropuit was hem te vermoorden. Maar Gallo zat evenzeer in het nauw. Ook die kon niet terug naar de trap zonder te worden beschoten. Het was nu zaak om Gallo tevoorschijn te lokken, hem een fout te laten maken.

			Cotton wierp een blik in het rond en zag de dikke kaars op de vloer.

			Hij bukte om de kaars op te rapen en keek aandachtig door de schemerige ruimte. Het was donker genoeg om de kaars voor iets anders aan te zien, dus gooide hij de cilinder van bijenwas in een boog tussen de pilaren door.

			De kaars wentelde om en om door de lucht. Hopelijk zou het Gallo ertoe verleiden om het vuur te openen.

			En dat gebeurde.

			Toen de kaars halverwege de crypte kwam, stapte Gallo tevoorschijn om erop te schieten. Cotton richtte zijn pistool en haalde de trekker twee keer over. Allebei de kogels troffen de man in de borst.

			Gallo wankelde hevig naar achteren, maar zakte niet neer op de grond. Hij bracht zijn wapen omhoog en begon in het wilde weg te vuren.

			Cotton dook weer achter de pilaar toen kogels aan alle kanten van het steen ketsten en maakte zich klein op de met gruis bedekte vloer, want het gevaar dat een verdwaalde kogel hem zou raken was levensgroot.

			Het schieten stopte.

			Hij wachtte een paar tellen, kwam toen overeind en waagde een blik naar de andere kant van de crypte. Hij zag Gallo niet meer.

			Boven hoorde hij een deur opengaan.

			Aangezien hij Gallo met beide kogels vol had getroffen, moest de man onder dat maatpak een kogelwerend vest dragen.

			Deze ridders namen geen halve maatregelen.

			Hij rende snel naar de trap en klom terug naar de begane grond. De kapel was verlaten. De eiken deur hing voor een kwart open. Hij naderde behoedzaam en keek de kloostergang in, waar hij een glimp opving van Pollux Gallo die weer de refter betrad. Hij zette de achtervolging in, maar tegen de tijd dat hij het eind van de gang bereikte had Gallo minstens een minuut voorsprong en trof hij een leeg refectorium aan.

			Buiten startte een auto.

			Hij holde naar de buitendeur, deed hem open en zag de Mercedes door de poort wegrijden van de binnenplaats.

			Gallo was verdwenen.

			22

			De ridder verliet zijn uitkijkpost boven het klooster toen Malone de oude refter binnenging. Hij stapte in zijn auto en vertrok landinwaarts langs de Italiaanse kust.

			De plotse dood van de paus had alles veranderd. Hij had altijd gedacht dat er meer tijd zou zijn om voorbereidingen te treffen. Maar dat was niet het geval. Alles kwam in een stroomversnelling terecht. Gelukkig was Danjel Spagna ten tonele verschenen. Meestal hield de aartsbisschop zich uitsluitend op de achtergrond, vertoonde hij zich niet in het openbaar en liet hij het veldwerk over aan zijn ondergeschikten. Maar nu niet. Blijkbaar wilde Gods Gunsteling een graantje meepikken. Zijn aanwezigheid maakte alles eenvoudiger en tegelijk ingewikkelder. Maar het was gewoon nog een horde die moest worden genomen.

			Hij bleef wegrijden van het archief.

			De teerling was geworpen. Er was nu geen weg terug. Voorwaarts was de enige overgebleven optie. De komende achtenveertig uur zouden ieders toekomst beslissen. De planningsfase was zo goed als mogelijk afgerond.

			Nu had hij alleen een beetje geluk nodig.

			Hij keek op zijn horloge.

			19.40 uur.

			Hij had zich de afgelopen paar jaar voorbereid op dit moment. Zo veel gelezen. Onderzocht. Geanalyseerd. En alles was te herleiden tot de enige sterveling die de Kerk had uitgedaagd en gewonnen.

			Benito Amilcare Andrea Mussolini.

			Mussolini had het geluk dat hij aan de macht kwam toen de invloed van de Rooms-Katholieke Kerk in Italië afbrokkelde. De Kerk was geen politieke grootmacht meer. Paus Pius XI wilde een heropleving bewerkstelligen en Mussolini wilde zijn bewind laten zegenen door het van oudsher belangrijkste instituut van Italië. Om de paus te paaien en de sympathie van het volk te winnen sloot Il Duce in 1929 het Verdrag van Lateranen, waarin de totale soevereiniteit van de Heilige Stoel over Vaticaanstad eindelijk werd erkend.

			De Italianen waren opgetogen over de concessie.

			Net als Mussolini.

			Negen jaar lang legde het Vaticaan hem bijna geen strobreed in de weg, zodat hij kon vermoorden en martelen wie hij maar wilde. Zelfs katholieken werden niet gespaard. Kerken werden vernield. Geweld tegen geestelijken werd aanvaard.

			Hij kreeg de vrije teugel.

			Uiteindelijk, in 1939, besloot Pius XI de praktijken openlijk te veroordelen. Er werd een venijnige toespraak op papier gezet, klaar om voorgedragen en wereldwijd verspreid te worden.

			Toen overleed Pius.

			Alle gedrukte exemplaren van de toespraak werden in opdracht van de Vaticaanse staatssecretaris in beslag genomen en vernietigd. Niemand hoorde of las ooit één woord van de pauselijke veroordeling. Er bleef ‘geen komma’ over, zoals men destijds opmerkte.

			Drie weken later werd de man die de toespraak liet verdwijnen gekozen tot Pius XII. De nieuwe paus was diplomatiek, zalvend en geraffineerd. Hij hervatte meteen de eerder ingeslagen koers van politieke verzoening, waarbij elke directe confrontatie met Italië of Duitsland werd vermeden.

			En de ridder wist waarom.

			De Nostra Trinità.

			Mussolini moest het document toen al in bezit hebben gehad of hebben geweten waar hij het kon vinden.

			Een feit waarvan Pius XII op de hoogte was.

			De kustplaats Rapallo lag inmiddels ver achter hem.

			Alles had tot dit moment geleid. Hij zou nu ofwel slagen of sterven. Een derde optie bestond niet. Niet met het kwaad dat hij overwoog.

			Hij staarde door de voorruit. Verderop stond een auto met gedoofde lichten, waarnaast in het donker een man stond. Hij parkeerde zijn eigen voertuig, stapte uit en legde de tien meter af naar waar Sir James Grant in zijn eentje wachtte. Ergens dichtbij hoorde hij de branding tegen rotsen beuken.

			‘Is Malone dood?’ vroeg Grant.

			‘Dat wordt op dit moment geregeld. Ik zag zelf hoe ze eraan begonnen.’

			‘Alles kan gevaar lopen wanneer Malone het archief heelhuids verlaat.’

			Het kon hem eigenlijk niet schelen welke bedreiging Cotton Malone vormde voor Grant. Hij had zijn mensen opgedragen om Malone uit te schakelen, maar gezegd dat ze zich bij problemen moesten terugtrekken en geen onverstandige risico’s moesten nemen. Malone was niet zijn probleem.

			Tot nu toe had hij een zittend leven geleid, een andere omschrijving was er niet voor. Zijn strijd was vrijwel alleen intellectueel en emotioneel geweest. Hij had geduldig toegekeken terwijl anderen aan statuur wonnen en verloren. De ervaring leerde dat vastberadenheid kon verwateren door verlangens, en dat besef verklaarde, meer dan wat ook, zijn huidige onwankelbare koers. Zijn plan was vanochtend begonnen en, een paar uur later, voortgezet in het telefoongesprek met Grant. Het was een gedurfde zet om Churchills brieven uit de villa te stelen en drie visitekaartjes achter te laten. De eigenaar hangend aan zijn armen. De ring aan de hand van de dode ridder. En Cotton Malone die nog steeds leefde. Alle drie de boodschappen waren aangekomen, want niet lang erna had Grant contact gezocht.

			Nu was het tijd om een deal te sluiten.

			‘Ik wil die brieven,’ zei Grant. ‘Nu.’

			‘En je weet wat ik wil.’

			Hij had zich pas onlangs gerealiseerd dat de Britten de sleutel in handen hielden. Het was Danjel Spagna die hem een paar weken terug die belangrijke informatie had verschaft, toen hij Gods Gunsteling voor het eerst had benaderd voor hulp.

			‘Ja, dat weet ik,’ bevestigde Grant. ‘Jullie zoeken er al naar sinds Napoleons verovering van Malta. Ik ken het verhaal van de ridder die tijdens de invasie gevangen werd genomen in Valletta. Ze namen hem mee naar het Grootmeesterspaleis en spijkerden zijn handen aan een tafel.’

			‘En de kleine generaal doorboorde hem. Die ridder was lid van de Secreti. Hij droeg de ring. En bewaarde het geheim.’

			De moed van die ridder werd al eeuwenlang met lof bezongen. Tijdens de Franse belegering van Valletta, toen het eiland verloren leek, had de man toegezien op het beschermen van de kostbaarste objecten van de Orde van Malta. Boeken, documenten en artefacten waren in allerijl naar de zuidkust gebracht om te worden verscheept. Sommige bereikten Europa, andere stukken helaas niet. Er was echter besloten om het allerkostbaarste bezit op het eiland te laten.

			De Nostra Trinità.

			Naar verluidt had de gedoemde ridder, in het vooruitzicht van zijn eigen dood, ervoor gezorgd dat de Fransen de Drie-eenheid nooit konden opsporen. Maar als je de geruchten mocht geloven had hij voor de juiste mensen een manier achtergelaten om haar terug te vinden.

			‘Wat Mussolini mogelijk ontdekte,’ zei Grant, ‘is al heel lang bekend bij MI6. Hij was uit op jullie Nostra Trinità.’

			‘Ik wil die informatie.’

			‘En die krijg je ook,’ zei Grant, ‘zodra ik de brieven heb.’

			Hij drukte op een knopje van de afstandsbediening voor zijn auto. Het interieurlicht sprong aan en onthulde de olifantsleren tas op de passagiersstoel. ‘Ziedaar, de volledige buit van Malone. Alles wat de villa-eigenaar probeerde te verkopen. Er zitten elf brieven in.’

			‘Heb je ze gelezen?’

			‘Uiteraard. De geschiedenis zal nooit meer hetzelfde zijn.’

			‘Ik had liever gehad dat je ze niet had gelezen.’

			Hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Jullie nationale trots en Churchills reputatie interesseren me niet. Vertel me wat ik wil weten.’

			Grant legde uit wat de Britse geheime dienst in de jaren dertig had ontdekt. Iets waarop Sir James in hun eerdere telefoongesprek had gezinspeeld.

			Hij stond versteld. ‘Weten jullie dat zeker?’

			Grant haalde zijn schouders op. ‘Zo zeker als je kunt zijn bij informatie van tientallen jaren oud.’

			Hij begreep het. Dat was een risico. Maar dat hoorde erbij. Grant had dat ook moeten beseffen.

			‘En is dat echt alles?’ vroeg hij.

			Grant knikte.

			‘Dan zijn de brieven voor jou.’

			De Brit begon in de richting van de aktetas te lopen. De ridder reikte onder zijn jas naar een pistool. Met het wapen in de hand stapte hij dichterbij en vuurde een kogel achter in de schedel van Sir James Grant.

			Het schot knalde door de avondlucht.

			De onfortuinlijke Brit viel neer op de grond.

			De afgezonderde ligging van deze plek was één reden waarom hij hier had afgesproken. Na het donker kwam er bijna geen mens. Hij stak het pistool terug in zijn holster en nam Grants lichaam op zijn schouder. De man was verrassend zwaar voor zo’n oude kerel. De andere reden was de nabijheid tot de zee. Hij liep naar de duistere afgrond en gooide Grant over de klifrand. De verlaten auto zou morgen worden ontdekt, maar het zou langer duren voor het lijk werd gevonden – als het ooit nog aanspoelde. Dit gebied was berucht om de sterke stromingen.

			Hij staarde naar het donkere water.

			Wat stond er geschreven in Prediker?

			Werp uw brood uit op het water, want na vele dagen zult u het vinden.

			Hij hoopte van niet.

			23

			Luke verwonderde zich over de betrokkenheid van Cotton Malone, maar hij wist wel beter dan Stephanie ernaar te vragen. Het was verder niet van belang voor zijn huidige situatie. Kennelijk maakte hij deel uit van een grootschaliger missie. Niet ongebruikelijk. Hij moest gewoon zijn deel met succes volbrengen. Stephanie had hem daartoe instructies gegeven voor wat betreft Laura Price. Ze verwachtte dat hij ernaar zou handelen, dus dat was precies wat hij ging doen.

			Hij begaf zich terug naar Republic Street, waar mensen zich nog steeds verdrongen om iets van de commotie op te vangen. De schemer was inmiddels overgegaan in donker en alle straten en pleinen werden amberkleurig verlicht. Hij bleef verdekt in een steeg staan, vanwaar hij Laura kon zien, haar armen vastgehouden door agenten, pratend met de grote man die ze als Spagna had aangeduid. Het gesprek oogde niet vriendelijk. Spagna bleef trekjes nemen van de sigaar. De lokale dienders leken zijn orders op te volgen. Slechts twee van de vier waren gebleven, terwijl een vijfde, de bestuurder van de politiewagen die Spagna had afgeleverd, zich afzijdig hield.

			Luke schatte zijn kansen goed in.

			Het hoofd van de Vaticaanse inlichtingendienst was naast Laura blijkbaar ook op zoek geweest naar hem. De forse kerel had specifiek ‘meneer Daniels’ geroepen, dus was Lukes identiteit voor Spagna geen geheim. En waardoor was Stephanie opgeschrikt? Haar houding was plots honderdtachtig graden gedraaid. De ontwikkelingen volgden elkaar in rap tempo op. Maar hij was eraan gewend om snel te schakelen. Zo had hij het zelfs graag.

			Hij zag dat Laura op de achterbank van de blauw-witte patrouillewagen werd geduwd. Spagna aarzelde buiten het voertuig, de zwaailichten nog steeds aan, en sprak met een van de geüniformeerde agenten. De andere diender, de chauffeur, kroop weer achter het stuur. Ten slotte opende Spagna het passagiersportier en blafte hij, wijzend met de sigaar, iets naar de derde politieman voordat hij zich in de auto wurmde.

			Ze gingen er blijkbaar vandoor. Al zou hun vertrek, gezien de slingerende stroom mensen die de doorgang in beide richtingen stremde, niet erg vlot gaan. Ze moesten stapvoets rijden tot aan een van de zijstraten.

			Luke droeg zijn Beretta bij zich en zou Laura schietend kunnen bevrijden, maar dat kon op oneindig veel manieren dramatisch aflopen.

			Het was beter creatief te zijn.

			Op het plein bij de kathedraal en het Grootmeesterspaleis stonden overal verkopers met karretjes. Sommigen verkochten eten en drinken, anderen ambachtelijke kunst. Luke telde er tien. De patrouillewagen had zich met flitsende zwaailichten in beweging gezet en liet de sirene kort klinken om een pad vrij te maken door de drukke menigte.

			Hij sprintte de steeg uit, het gewoel in, en manoeuvreerde zich richting een van de karren, waar de verkoper schilderijtjes van Valletta en Malta aan de man bracht. De houten handkar stond op vier grote spaakwielen. Hij zag dat er onder twee wielen, de een voor, de ander achter, een baksteen was geklemd. Hij bleef uitkijken naar meer agenten, maar zag niemand in uniform. Al betekende dat niet dat er geen politie in de buurt was.

			Om over bewakingscamera’s nog te zwijgen.

			Dit populaire uitgaansgebied stond vast onder constant cameratoezicht.

			Hij spoorde zichzelf aan tot haast. Doe het gewoon. Besluiteloosheid keerde zich meestal tegen je. Dat had hij al vroeg geleerd van Malone. Goed of fout. Het maakt niet uit. Toon geen aarzeling.

			Luke stak Republic Street over en haastte zich naar het uiteinde van het plein, waar de politieauto, ondanks herhaaldelijk sirenegeloei, werd opgehouden. Hij bereikte de kar met de kunstwerken, waar de eigenaar met potentiële kopers babbelde. Andere toeristen bewonderden de tentoongestelde prenten. Hij schopte een van de bakstenen opzij en greep de stevige houten handvatten aan de achterkant. De eigenaar en klanten waren een moment totaal overrompeld, wat Luke de kans gaf om de zware kar voor zich uit te duwen. Hij maakte meer en meer vaart met het ding, de wielen ratelend over de oude hobbelige keien, en ramde het tegen de zijkant van de patrouillewagen, waarmee het voorste passagiersportier klem kwam te zitten.

			De botsing trok ieders aandacht.

			Hij wist dat er in het voertuig even verwarring zou ontstaan, maar het zou niet lang duren voordat de bestuurder uitstapte.

			En inderdaad, de man opende zijn portier.

			Luke lanceerde zichzelf over de motorkap en plaatste een welgemikte trap in het gezicht van de kerel, waardoor de agent achterover op het plein viel. Hij gleed van de motorkap af, klaar om de man aan te pakken, maar de agent bleek buiten westen. Hij trok de Beretta van onder zijn T-shirt en richtte hem op het interieur van het voertuig.

			‘Kom, we gaan!’ riep hij naar Laura.

			Hij opende het achterportier van de patrouillewagen, terwijl hij de Vaticaanse spionagechef onder schot hield.

			‘Je maakt je vooruitgesnelde reputatie waar,’ merkte Spagna op. ‘Ik hoorde dat je een van Stephanies nieuwe mannetjesputters bent.’

			‘Ik krijg gedaan wat er moet gebeuren.’

			‘Alleen omdat ik het toesta.’

			Laura stond nu buiten naast Luke.

			‘Wat wil je daarmee zeggen?’ kon hij niet nalaten te reageren.

			‘We hebben geen tijd voor jullie gebekvecht,’ zei Laura. ‘Kom.’

			En bij dat laatste woord gebaarde ze naar Spagna, die zich over de voorbank langs het stuur naar buiten wrong, minus de sigaar.

			Dat was een onverwachte wending.

			‘Ik neem aan dat je weet wat je doet?’ vroeg Luke haar.

			‘Altijd.’

			Ze drongen zich gedrieën langs de omstanders en haastten zich naar een van de andere stegen. Er was verder geen politie te bekennen. Het lage gerommel van onweer deed de avondlucht zacht trillen.

			‘Ik zag dat je ons gadesloeg, meneer Daniels, en nam aan dat je in actie zou komen,’ bracht Spagna uit, terwijl ze flink doorliepen. ‘Vertel het, Laura.’

			Luke wierp een blik op haar.

			‘Voordat ze me achter in de auto duwden, zei Spagna dat ik me moest voorbereiden om te vluchten. Hij zei dat je eraan kwam.’

			‘Ik heb de Maltese politie attent gemaakt op jullie,’ bekende Spagna. ‘Het eerdere incident op het water gaf me een mooi excuus. Ik wilde jullie met lokale middelen opsporen, maar vanaf nu moeten we alleen verder.’

			‘Dat gesprek tussen jullie twee zag er anders niet zo vriendelijk uit,’ zei Luke.

			‘Zoals ik mijn mensen leer,’ zei Spagna, ‘een acteur moet in één zaal soms spelen dat hij voor veertig zalen speelt. Hij moet het publiek laten geloven dat ze alle veertig bestaan. Je moet de realiteit anders voorstellen. Dat is wat elke goede spion doet. En juffrouw Price is een goede spion.’

			‘Aan wiens kant sta je eigenlijk?’ vroeg Luke aan Spagna.

			‘Ik kom altijd op voor mijn kerk. Het is mijn taak haar te beschermen.’

			‘En jij?’ vroeg hij aan Laura.

			Hij hield er niet van om voor de gek te worden gehouden. Door niemand.

			Laura keek hem doordringend aan. ‘De enige kant die ertoe doet. De mijne.’

			Ze bleven ferm doorstappen.

			Luke probeerde zichzelf tot kalmte te manen en de ogen en oren te zijn die Stephanie nodig had. Ze waren nu ver genoeg van Republic Street om hun tempo te verlagen. Ze stopten aan het eind van een steeg, die uitkwam op een drukke hoofdstraat vol autoverkeer. Alle winkels hier waren voor de rest van de avond gesloten. Er liepen ook veel minder mensen op de trottoirs.

			‘Fijn kennis te maken, meneer Daniels,’ zei Spagna, die Luke een hand toestak.

			Speel gewoon mee. Wees een gentleman.

			Hij schudde hem de hand.

			‘Jullie zouden je allebei vereerd moeten voelen. Ik werk gewoonlijk niet in het veld.’

			‘Waarom nu wel?’ vroeg Luke.

			Spagna spreidde zijn armen alsof hij heel Malta wilde omarmen. ‘Omdat hier alles gebeurt, op dit eeuwenoude eiland. Je kunt nergens beter verblijven dan in het oog van de storm.’

			De man had veel flair, dat moest hij hem nageven.

			‘Overigens, meneer Daniels, heb je een smartphone?’

			Hij knikte en pakte het toestel. Spagna nam het van hem af en gooide het midden op straat, waar een aankomende auto de telefoon verbrijzelde.

			Malones stem schoot door Lukes hoofd.

			Beginnersfout, corpsbal.

			Misschien wel.

			‘We mogen onder geen beding getraceerd worden. Ik weet dat Magellan Billet-telefoons standaard zijn uitgerust met een gps-tracker.’

			‘Je bent echt een onuitputtelijke bron van spionagefeitjes,’ merkte Luke op. ‘Iedereen verliest zeker van je met de spionneneditie van Triviant?’

			‘De Beretta mag je houden,’ zei Spagna, wijzend naar Lukes loshangende T-shirt. ‘Zie het als een blijk van vertrouwen.’

			Heel geruststellend. Maar niet genoeg om zijn achterdocht weg te nemen.

			‘Vertel hem wat je mij hebt verteld,’ zei Laura tegen Spagna.

			‘Ik weet wat kardinaal Gallo zoekt.’

			‘Allemaal leuk en aardig. Maar ik neem alleen orders aan van Stephanie Nelle,’ wees Luke hem fijntjes terecht.

			Meer onweergerommel klonk in de verte, een teken dat er storm op komst was.

			‘Je kunt later contact met haar opnemen,’ suste Spagna. ‘Daar zal ik voor zorgen. Momenteel heeft ze haar handen vol met het redden van een voormalig agent, genaamd Cotton Malone.’

			24

			Cotton liep terug door de refter, langs de verlaten werkplekken, en stapte weer de kloostergang in. Het was duidelijk dat Pollux Gallo was verdwenen, maar niet of hij in zijn eentje was gevlucht. De twee in bruin gewaad gehulde broeders uit de kapittelzaal konden nog ergens in het gebouw rondwaren.

			Hij begaf zich terug in hun richting, met het pistool in de aanslag.

			Zijn kleren waren doorweekt van de sprinklers en bij de deur van de kapittelzaal hoorde hij nog steeds water sproeien. Hij had de manuscripten met pijn in het hart moeten opofferen. Vast allemaal onvervangbaar. Maar Gallo had hem in een dodelijke val gelokt. Hij had geen andere keus.

			De sprinklers gingen uit.

			Cotton was meteen op zijn hoede. Waren ze automatisch gestopt of door menselijk toedoen? Hij tuurde door het deurgat. De tafels met de glazen stolpen dropen van het water en op de drijfnatte vloer hadden zich plassen gevormd. Hij glipte naar binnen en rende snel naar het eind van het gangpad, op zoek naar de monnik die hij als eerste had uitgeschakeld, maar er was niemand meer te zien. Hij verliet de kapittelzaal en liep terug naar de crypte, waar hij hetzelfde ontdekte. De monnik die hij daar onderuit had gehaald was ook verdwenen. Waar waren ze gebleven? En waarom had Gallo de aanval gestaakt?

			Hij moest de rest van het klooster doorzoeken. Grant had specifiek gevraagd naar alles wat met Mussolini te maken had. Nu Cotton hier toch was kon hij net zo goed kijken of er iets was te vinden.

			Hij liet de crypte achter zich en keerde terug naar de kloostergang, waar hij de metalen deuren in de binnenmuur een voor een langsliep. Ze waren stuk voor stuk dicht en voorzien van een elektronisch cijferslot. Hij hield stil op een punt schuin tegenover de kapittelzaal en keek door de stenen bogen naar de donkere kloostertuin. Ook de kruisgang op de bovenverdieping was verlicht. Helemaal aan de overkant zag hij op eenhoog een halfopen deur. De verdwijning van de twee broeders zat hem nog altijd niet lekker, dus zocht hij de dichtstbijzijnde trap en haastte zich naar boven, terwijl hij voortdurend om zich heen bleef kijken.

			De eerste verdieping leek net zo verlaten als die beneden.

			Hij naderde voorzichtig de halfopen deur, waarachter een heldere gloed van lampen scheen. Het was een kleine ruimte, amper drie vierkante meter, met planken en dossierkasten tegen de muren en donker verkleurde plafondbalken. In het midden stond weer zo’n eikenhouten tafel, ditmaal zonder stolpen.

			Hij stapte naar binnen en bestudeerde de planken.

			Veel ervan waren gevuld met boeken, allemaal over Mussolini, in verschillende talen. Zijn geoefende oog viel op de boekbanden. Sommige van linnen, andere van leer, de meeste met stofomslagen beschermd door folie. Minstens een paar honderd. Hij zag hier geen sprinklers aan het plafond. Logisch met al dat papier. Groene metalen dossierkasten stonden in een rij tegen de muur. Hij deed er een open en zag mappen op folioformaat, met documenten gedateerd van 1928 tot 1943. Veel van de getypte bladzijden, broos en fragiel, herinnerden hem aan de inhoud van de olifantsleren tas. Hij nam er een paar vluchtig door en begreep dat dit het Mussolini-archief was.

			Rechts zag hij nog een metalen dossierkast, waarvan de deur niet compleet dicht was. Hij liep ernaartoe en zag vier planken met identieke smalle, in leer gebonden boeken. Hij las de data op de ruggen. Allemaal midden tot eind 1942. Hier en daar ontbrak er een, ongeveer negen in totaal. Hij haalde een van de boeken eruit. De pagina’s waren met zwarte inkt volgeschreven in een krachtig, mannelijk handschrift. Hij las een deel van de Italiaanse tekst, elke notitie voorzien van een specifieke datum, zoals in een dagboek.

			Toen zijn blik langs de overige muurplanken dwaalde, ontdekte hij meer lege plekken waar boeken hadden gestaan. Hij vroeg zich af of de kamer was doorzocht en het belangrijkste was weggehaald.

			Buiten in de kruisgang klonk een geluid.

			Haastige voetstappen.

			Misschien kwamen de twee monniken eindelijk voor de dag.

			Hij stelde zich snel verdekt op, tussen twee dossierkasten links van de deur, met zijn rug plat tegen de muur. Hij hield het pistool naast zich, zijn vinger om de trekker, en hief het toen het geluid naderde. Wie weet zouden ze kiezen voor een frontale aanval.

			Cotton wachtte.

			Iemand betrad het archief.

			Hij richtte zijn wapen.

			‘Ik heb je overal gezocht,’ zei Stephanie Nelle kalm.

			Hij liet het pistool zakken. ‘Wat doe jij hier in hemelsnaam?’

			‘Dat wilde ik jou eigenlijk vragen.’

			‘Ik ben hier omdat ik te hebberig werd. Ik dacht makkelijk honderdduizend euro te kunnen verdienen. Ik speel al de hele dag voor prooi en het scheelde weinig of ik was opgevreten. Waarom ben jij hier? En wees gewaarschuwd, er hangen nog een paar gevaarlijke kerels rond.’

			Ze wuifde zijn bezorgdheid weg. ‘Ik betwijfel of ze hier nog zijn.’

			‘Wat brengt jou naar Italië?’

			‘Er is een probleem ontstaan in Rome, met het conclaaf dat morgen staat te beginnen. Het is een grote puinhoop, Cotton, en de Entiteit is erbij betrokken.’

			Die gasten kende hij maar al te goed, inclusief hun grote baas, Danjel Spagna.

			‘Gods Gunsteling?’ vroeg hij glimlachend.

			Ze knikte. ‘Spagna is op Malta. Hij en ik kennen elkaar van jaren geleden, toen ik nog voor Buitenlandse Zaken werkte.’

			Hij wist waar Stephanie naar verwees.

			‘Luke is ook op Malta,’ voegde ze eraan toe.

			‘Hoe gaat het met onze corpsbal? Ik zag hem voor het laatst in een ziekenhuisbed.’

			‘Luke is hersteld. Maar hij heeft momenteel zijn handen vol. En wat daar gebeurt houdt direct verband met wat hier gebeurt. Ik kom je om hulp vragen.’

			Hij had die toon eerder gehoord en wist wat het betekende.

			Mond dicht en luisteren.

			‘Grant stuurde je hiernaartoe om je uit de weg te ruimen.’

			‘Dat had ik intussen begrepen.’

			‘En hij wil een ruil aangaan voor Churchills brieven. Dezelfde brieven die je vanochtend zijn ontnomen. Ik weet niet waar of hoe, maar hij is het wel van plan.’

			Cotton had aan de ontbijttafel in Milaan reeds vermoed dat Sir James iets achterhield. Hij had gewoon nee moeten zeggen en terugvliegen naar Kopenhagen. Maar hij was doorgegaan. Waarom? Voor het geld. Wat anders? Normaal gesproken was dat niets voor hem, maar met honderdduizend euro kon hij heel wat vaste lasten van zijn boekwinkel bekostigen. En die rekeningen moesten betaald worden.

			‘Met wie gaat Grant onderhandelen?’ vroeg hij. ‘En wat heeft hij te bieden in ruil voor de brieven?’

			Achter Stephanie verscheen een man in de deuropening. Een nieuw gezicht. Lang, breedgeschouderd, dik bruin haar tot over de oren, een puntbaard.

			‘Cotton,’ zei Stephanie. ‘Dit is Pollux Gallo. De luitenant ad interim van de Orde van Malta. Ik denk dat hij allebei je vragen kan beantwoorden.’
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			Kastor reed mee met Chatterjee.

			De stromende regen glinsterde bij elke blauwwitte bliksemflits die de hemel doorkliefde. Het constante gezwiep van de ruitenwissers versufte zijn zintuigen.

			Ze waren in Chatterjees auto vertrokken uit Mdina en reden richting Marsaskala, een antiek plaatsje dicht tegen een beschutte baai aan de oostkust. Het was een bekend kustoord, uitgestrekt langs weerszijden van het water, met een promenade die uitzicht bood op de laag glooiende rotsen, kleurige vissersboten en oude zoutpannen. Hij wist dat de naam was afgeleid van marsa, Arabisch voor ‘baai’, en skala, Italiaans voor sqalli, ‘Siciliaans’. Vroeger zochten Siciliaanse vissers hier regelmatig een veilige haven, op minder dan honderd kilometer ten zuiden van hun eiland. De zomer was het drukste seizoen. Veel Maltese gezinnen hadden er een vakantiehuis, en talrijke bars en restaurants bedienden de drommen toeristen.

			Als kind was hij er vaak gaan zwemmen en liet hij zich, na een duik in de koude Middellandse Zee, op de warme rotsen drogen in de zon. Het duurde toen behoorlijk lang om er te komen, want de routes ernaartoe leken in niets op die van nu. Er waren destijds weinig verharde wegen buiten Valletta, en geen daarvan leidde ergens heen, behalve een doodlopend punt, meestal aan het water. Alles veranderde in de jaren zeventig, met de explosieve groei van het toerisme, maar ondanks de modernisering baadde het eiland, overal waar je keek, in het verleden. De herinneringen aan de ridders van Malta bleven sterk zichtbaar, hoewel dat meer voor de toeristen werd gedaan dan uit oprechte liefde voor de orde.

			De Maltezers stonden vanaf het begin vijandig tegenover de hospitaalridders. Ze verfoeiden hen als vreemde indringers die hun eiland hadden gekregen van andere vreemdelingen. De ridders maakten het er niet beter op door een bijna onophoudelijke oorlog met zich mee te brengen, aangezien de Arabische wereld hun bezetting van Malta als een constante dreiging beschouwde. Erger nog, ze behandelden de lokale bevolking meer als lijfeigenen en hulpsoldaten dan als medeburgers.

			De ridders begrepen niet hoe je een eiland zo klein als Malta moest regeren. Mensen woonden al zo lang zo dicht op elkaar dat ze hadden geleerd rekening te houden met de behoeften van hun naasten. Het was een gemoedelijke, behulpzame gemeenschap, maar de ridders heersten als meedogenloze tirannen. Tegen 1798 hadden de Maltezers er genoeg van en de Fransen werden onthaald als de grote bevrijders, met Napoleon als beschermheer. Weinig bewoners op Malta treurden toen de ridders van het eiland werden verdreven. Maar de vreugde maakte snel plaats voor weerzin, en men stootte zich geen twee keer aan dezelfde steen. De Maltese bevolking kwam in opstand en de Fransen werden binnen twee jaar overwonnen. Uiteindelijk namen de Britten het eiland over en bestuurden het als kolonie tot 1964.

			21 september 1964, om precies te zijn.

			Onafhankelijkheidsdag.

			De oude non in het weeshuis had zich vergist over het feest van Onze Lieve Vrouwe van de Lelie en de drie gestolen pasti. Dat was gebeurd tijdens de viering van Onafhankelijkheidsdag. Hij had Spagna niet willen corrigeren, maar hij herinnerde zich elk detail. Hoe noemde ze hem ook alweer?

			Halliel ftit. Kleine dief?

			Zijn mobieltje trilde in zijn broekzak. Hij pakte het toestel, zag wie er belde en nam het gesprek aan.

			Het zou tijd worden.

			‘Ik heb goed nieuws,’ zei de stem in zijn oor. ‘Ik weet waar Mussolini het heeft verborgen.’

			Hij sloot opgelucht zijn ogen. ‘Vertel.’

			‘De Britten beschikten al de hele tijd over die informatie. Ik heb Churchills brieven gebruikt om James Grant over te halen ons alles te vertellen.’

			‘Waar ligt het verborgen?’

			‘Dat zeg ik liever niet op een onbeveiligde lijn.’

			‘Kun je eraan komen?’

			‘Het wordt een uitdaging, maar het is te doen.’

			‘En de man die je zojuist noemde?’

			‘Geen factor meer.’

			Ook Kastor lette op zijn woorden, maar hij kon wel zeggen: ‘Ik ben bij een zekere Chatterjee. Hij werkt samen met een vriend uit Rome. We hebben een probleem. Een Amerikaanse en een Maltese agent houden me in de gaten.’

			‘Heeft de genoemde vriend contact met je opgenomen?’

			‘Dat kwam als een donderslag bij heldere hemel. Ja dus. Je had me best eens mogen waarschuwen.’

			‘Het was beter zo. Hij is de beste ter wereld, en nu heb je hem aan je zij.’

			‘Wat voor mij nogal een verrassing is.’

			‘Maar ongetwijfeld een welkome verrassing. Ik heb het weten te regelen, dus maak gebruik van de situatie. Er resteren slechts een paar uur. Blijf anoniem en buiten gevaar. Laat je nieuwe vriend het vuile werk opknappen.’

			Daar hoefde hij niet aan herinnerd te worden.

			Hij had gevraagd om een machtsstrijd met de laatste paus en had er een gekregen. Helaas was die oorlog – hoewel hij destijds zo dwaas was het niet te zien – al voorbij voordat hij zelfs was begonnen. Deze zou heel anders worden uitgevochten.

			Het leek hem veilig om te zeggen: ‘Er is nieuwe informatie tot mij gekomen. Het soort informatie dat heel overtuigend kan werken. Een hoop persoonlijke schandalen. Meer dan genoeg voor wat we willen bereiken.’

			‘Ik kan niet wachten om het te horen.’

			‘Waarom hield je de identiteit van onze nieuwe vriend achter? Zijn naam viel niet één keer toen je mij zei hierheen te komen.’

			‘Sorry. Hij stelde dat als voorwaarde. Maar niet getreurd. Over een paar dagen ben je zijn superieur.’

			Die woorden bevielen hem.

			‘Vind wat er te vinden is,’ zei Kastor in de telefoon. ‘En snel.’

			‘Daar kun je op rekenen. Overigens, waar is die nieuwe informatie waar je het net over had?’

			Hij keek naast zich in de auto. ‘Chatterjee heeft alles bij zich.’

			Een korte stilte. Toen de stem: ‘Wees voorzichtig.’

			Hij beëindigde het gesprek.

			Ze waren langs Marsaskala gereden en gingen nu richting St. Thomas Bay, de ankerplaats die aan drie kanten werd beschut door steile kliffen. Een wirwar aan verlichte gebouwen stond links en rechts langs de smalle weg ernaartoe.

			‘Wat gaan we doen?’ vroeg Kastor, blij dat Chatterjee wel beter wist dan naar het telefoongesprek te vragen.

			‘Praten met iemand die dingen weet.’

			Het geheimzinnige antwoord irriteerde hem. Hij had in Rome moeten zijn. Met het uur arriveerden er meer kardinalen die naar hun vertrek in de Domus Sanctae Marthae werden geleid, waar ze zich in stilte konden voorbereiden om achter gesloten deuren in conclaaf te gaan.

			En hij reed hier in de regen.

			‘Wanneer krijg ik die USB-stick?’

			Chatterjee grijnsde. ‘De aartsbisschop wil eerst zien hoe deze zoektocht afloopt.’

			Hij vond het moeilijk om zijn stijgende frustratie te verbergen. ‘Is het vinden van de Nostra Trinità een voorwaarde voor de overdracht?’

			‘Niet per se. Als het niet lukt, lukt het niet. Maar de aartsbisschop ziet op dit moment geen noodzaak om de details over corruptie in de Curie te overhandigen. U krijgt de USB-stick voordat u het conclaaf betreedt.’

			Toen begreep Kastor het opeens, alsof hij een openbaring kreeg. ‘Hij is bang dat ik het vooraf zal gebruiken. Hij wil alle chantage binnen het conclaaf houden, zodat niemand er na afloop over kan spreken.’

			‘Een wijze voorzorgsmaatregel, geef toe. Hij heeft het volste vertrouwen dat u de juiste kardinalen kunt overhalen uw kandidatuur te steunen, maar mocht het onverhoopt mislopen, dan blijft het tenminste binnenskamers. De kardinalen zijn immers gebonden aan hun geheimhoudingsplicht.’

			‘En dan krijg ik overal de schuld van.’

			‘Er zit een element van risico in alles wat we doen.’

			‘Behalve voor je baas.’

			‘Integendeel. De aartsbisschop neemt hiermee een enorm risico.’

			Maar Kastor zette daar zijn vraagtekens bij. Spagna had zich niet zo lang weten te handhaven door enorme risico’s te nemen.

			Het stond hem niet aan dat Gods Gunsteling zijn leven binnendrong.

			’s Ochtends onder het scheren zag Kastor soms het spiegelbeeld van een man die hij nooit zou hebben herkend, ware het niet dat hij hem zelf in het leven had geroepen. Net zo zorgvuldig had gevormd als een beeldhouwer die een stuk marmer bewerkte. Maar net als bij iedereen bleven de littekens, de stigmata van een getroebleerd verleden, en zelfs hij had gedacht dat het met hem gedaan was, dat zijn fouten hem veroordeelden tot een eenzaam mislukt bestaan. Maar nu leek hij een tweede kans te krijgen.

			‘Mag ik u een vraag stellen?’ zei Chatterjee.

			Waarom niet? ‘Ga je gang.’

			‘Welke naam gaat u als paus aannemen?’

			Een merkwaardige vraag, maar hij had daar zeker over nagedacht.

			Hij bewonderde de volledige titulatuur. Zijne Heiligheid, Bisschop van Rome, Plaatsbekleder van Jezus Christus, Opvolger van de Prins der Apostelen, Opperherder van de Universele Kerk, Primaat van Italië, Aartsbisschop en Metropoliet van de Romeinse Kerkprovincie, Soeverein van de Staat Vaticaanstad, Dienaar der Dienaren van God.

			Maar dat ging zelfs hem een beetje te ver.

			De eerste bisschoppen van Rome hadden allemaal hun doopnaam gebruikt. Totdat, halverwege de zesde eeuw, Mercurius wijselijk besloot dat een paus niet de naam van een heidense Romeinse god kon dragen. Dus noemde hij zich Johannes II, ter ere van zijn voorganger die tot martelaar was verheven. Later, toen geestelijken uit het noorden, voorbij de Alpen, tot paus werden gekozen, vervingen ze hun buitenlandse namen voor meer traditionele. Marcellus II was in 1555 de laatste paus die zijn doopnaam hield.

			Waar hij navolging aan zou geven.

			‘Ik word Kastor I.’

			Chatterjee grinnikte.

			‘Wat is er zo grappig?’

			‘Spagna kent u goed. Het wachtwoord voor de USB-stick is KASTOR I.’
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			Cotton staarde naar de man die zichzelf Pollux Gallo noemde. ‘De kerel die me probeerde te vermoorden gebruikte dezelfde naam.’

			‘Dat weet ik, mijn excuses,’ zei Gallo. ‘Ik zit met een serieus probleem binnen de ridderorde. De man met wie u te maken kreeg was een bedrieger.’

			Blijkbaar. ‘Wie was hij?’

			‘Een Maltezer ridder, net als zijn handlangers. Elke organisatie heeft haar fanatiekelingen. Wij zijn helaas geen uitzondering.’

			Dat onderwerp vroeg om nader speurwerk, maar hij wilde eerst meer horen van Stephanie.

			‘Luister, Cotton,’ zei ze. ‘Tot een paar uur geleden had ik geen idee dat je hier ook maar enigszins bij betrokken was. Ik werk al ruim een week aan deze zaak, maar ik hoorde het nu pas van de Britten.’

			‘Wat is er gaande?’

			‘Dat weet ik nog niet precies. De dingen veranderen constant, om het zacht uit te drukken. Ik begrijp dat je contact hebt gehad met James Grant, en Grant heeft weer contact gehad met de Entiteit.’

			Toen Cotton nog actief was voor de Magellan Billet had hij verscheidene keren met Danjel Spagna’s mensen gewerkt. De meeste spionagediensten in de westerse wereld deden hetzelfde. Het Vaticaan was een goudmijn aan informatie. Elke dag stroomden er kerkelijke, politieke en economische nieuwtjes binnen van duizenden priesters, bisschoppen, leken en pauselijke gezanten. Een verbluffende hoeveelheid ogen en oren in bijna elk land ter wereld. Niemand anders beschikte over zo’n surveillancenetwerk.

			‘Uiteraard is werken met de Entiteit geen eenrichtingsverkeer,’ vervolgde Stephanie. ‘Er moet informatie worden uitgewisseld. Ik vernam dat James Grant een week geleden het nieuws deelde dat Churchills brieven waren opgedoken. Na het opsporen van de potentiële verkoper vroeg hij of het Vaticaan meer over die persoon wist. Misschien aanwijzingen had voor de authenticiteit van de brieven. Hij wilde slim genoeg niet zijn tijd verdoen met een vervalser. Hij sprak Spagna persoonlijk.’

			‘En wat kwam hij te weten?’

			‘Naar verluidt kon Spagna hem niet helpen. Toch is Gods Gunsteling nu op Malta, waar hij onze operatie in de war schopt, en Sir James Grant hier in Italië om die brieven te zoeken. Hopelijk heeft Luke daar alles onder controle, hoewel hij vandaag een uitglijder maakte.’

			Cotton glimlachte om haar prestatiebeoordeling. ‘Hij zal het karwei klaren.’

			‘Vast wel. Maar hij tast net zo in het duister als jij.’

			Gallo nam het woord. ‘Dit is voor mij heel pijnlijk, meneer Malone. Mijn tweelingbroer, kardinaal Gallo, is nauw betrokken bij dit alles. Ik vrees dat hij zich weer in een onmogelijke situatie heeft gemanoeuvreerd.’

			‘Ik heb over hem gelezen en over de onrust binnen uw organisatie. Zei u tweeling? Identiek?’

			Gallo knikte.

			Helaas had er in de door Cotton gelezen artikelen geen foto van kardinaal Gallo gestaan. Dan had hij de bedrieger makkelijk kunnen doorzien.

			‘Wie probeerde me zojuist te vermoorden?’ vroeg hij.

			‘Een groep binnen onze gelederen die bekendstaat als de Secreti.’

			Hij zag geen ring aan de vingers van deze man en ook geen teken dat hij er in het verleden een had gedragen. ‘De bedrieger heeft me over hen verteld, maar hij zei dat de sekte niet meer bestond.’

			‘En tot een paar uur geleden zou ik hem gelijk hebben gegeven. Maar dat is niet het geval. Ze bestaan voort in een nieuwe gedaante. Het is mijn overtuiging dat ze u hebben aangevallen in de villa en drie mannen hebben gedood, onder wie een van hun eigen mensen.’

			‘Om te voorkomen dat ik hem meenam?’

			‘Dat lijkt me plausibel,’ zei Gallo. ‘De orde is momenteel verscheurd, begrijpt u, tot op het bot verdeeld. Allemaal dankzij mijn broer. Er woedt een machtsstrijd. De ene kant is de orde trouw, de andere verzet zich openlijk. U hebt vanavond een paar van de rebellen ontmoet.’

			‘Waar was u toen die rebellen mij probeerden te vermoorden?’

			‘In Rome. Ik hoorde pas wat er gebeurde, en van uw bezoek aan het Palazzo di Malta, toen u in de lucht zat. Ik heb de afgelopen dagen contact onderhouden met mevrouw Nelle. Toen ik het haar vertelde en ze uw naam hoorde, zijn we zo snel mogelijk naar het noorden gekomen.’

			Hij had geen reden om aan deze man te twijfelen, vooral niet aangezien Stephanie met hem samenwerkte.

			‘De Secreti willen Churchills brieven,’ vervolgde Gallo, ‘zodat ze een deal met de Britten kunnen sluiten. MI6 schijnt informatie te hebben die belangrijk is voor de Secreti.’

			‘Zoals wat?’ vroeg hij.

			Gallo weifelde, maar een knik van Stephanie leek zijn aarzeling weg te nemen.

			‘Vertel het hem,’ zei ze.

			‘De Orde van Malta is uniek onder de ridderordes,’ zei Gallo. ‘De tempeliers zijn verdwenen. De teutonen zo goed als uitgestorven. Maar de Maltezer ridders hielden stand. We zijn een levensvatbare liefdadigheidsorganisatie die wereldwijd opereert. Ons voortbestaan is deels te danken aan ons aanpassingsvermogen. We weten ons steeds nuttig te maken. Volharding is een andere factor, en soms kwam er geluk bij kijken. Maar een deel valt toe te schrijven aan wat we ooit kenden. De Nostra Trinità. Onze Drie-eenheid.’

			‘Klinkt voorouderlijk,’ merkte Cotton op.

			‘Dat is het ook. Het voert zelfs terug naar onze kern. Eerst was er de Nostra Due. Het Heilige Duo. Twee pauselijke bullen die we sinds ons vroegste begin hebben gekoesterd. De Pie Postulatio Voluntatis, het Vroomste Verzoek, uit 1113, die het bestaan van de orde onderschreef en onze onafhankelijkheid en soevereiniteit erkende. De tweede bul is de Ad Providam uit 1312, waarmee paus Clemens V ons alle eigendommen van de tempeliers toebedeelde, tot in de eeuwigheid. De Tempelorde was vijf jaar eerder ontbonden, en de Ad Providam schonk ons bijna al haar bezittingen. In het Vaticaan liggen originele bullen, dus kan niemand aan hun bestaan twijfelen. Maar we hebben onze eigen oorspronkelijke exemplaren al die tijd bewaard.’

			‘Waarom?’ vroeg Stephanie.

			‘Ze vormen het enige bewijs dat we een onafhankelijke kloosterorde zijn, officieel erkend door de Kerk. Mensen hebben dat in het verleden vaak in twijfel getrokken en de twee pauselijke bullen maakten een eind aan elke discussie.’

			‘En het derde deel waardoor het een drie-eenheid werd?’ vroeg Cotton.

			‘Dat kwam later tot ons, in de middeleeuwen, en is veel mysterieuzer. Voor zover ik weet heeft geen levende ziel het ooit gezien. Het heet de Donatio Constantini, Constantijns Geschenk. Zowel Napoleon als Mussolini was ernaar op zoek en hetzelfde geldt nu voor mijn broer. Alle drie de documenten werden door de eeuwen heen samen bewaard door de Secreti, waarvan de leden zwoeren om ze met hun leven te beschermen. En dat deden ze tot 1798. Alle drie de documenten verdwenen dat jaar en werden nooit meer teruggezien. Ten teken van hun solidariteit droegen de ridders van de Secreti een ring met een palindroom uit de tijd van Constantijn de Grote.’

			Hij vertelde Stephanie over de ring en de vijf regels die in elke leesrichting hetzelfde betekenden.
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			‘Het Latijn is op veel verschillende manieren geïnterpreteerd,’ zei Gallo. ‘Eén vertaling luidt ongeveer “de zaaier houdt, met zijn oog op de ploeg, de wielen draaiende”. Wat nergens op slaat, net als alle andere interpretaties.’

			En dus ook de eerdere van Grant.

			‘De echte boodschap is verborgen.’ Gallo reikte in zijn jaszak en haalde een pen en notitieboekje tevoorschijn. Hij tekende een kruis van vierkantjes en zette er letters in, waarna hij, naast het kruis, vier andere hokjes toevoegde.
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			‘De letters van de vijf woorden zijn een anagram. De sleutel is de N in het midden. Alle letters in het palindroom komen paarsgewijs voor, met uitzondering van de centrale N, die staat op zichzelf. Als je de letters herpositioneert rond de N krijg je een kruis met horizontaal en verticaal PATER NOSTER. Latijn voor “Onze Vader”. De eerste woorden van het Onzevader. De overgebleven vier letters, twee A’s en twee O’s, verwijzen naar alfa en omega. Het begin en het einde. Symbolen voor de eeuwigheid, uit het boek Openbaring. Voor de christenen in de vierde eeuw betekende het de alomtegenwoordigheid van God.’

			‘Je moet het maar weten,’ zei Cotton. ‘Dat kan haast geen toeval zijn.’

			‘Klopt. De eerste christenen gebruikten het palindroom als herkenningsteken onder elkaar. Constantijn gaf er persoonlijk toestemming voor. De Secreti namen het uiteindelijk over als hun symbool.’

			‘Wat heeft dit met het komende conclaaf te maken?’ wilde Stephanie weten.

			Dat vroeg Cotton zich ook af.

			‘Misschien alles,’ antwoordde Gallo. ‘Mijn broer schijnt een hedendaagse toepassing van Constantijns Geschenk te hebben gevonden. Ongetwijfeld met hulp van Spagna. Zoals ik mevrouw Nelle vertelde: mijn broer Kastor wil paus worden.’

			Dat was een nieuw element voor Cotton, waar hij later op terug zou komen. Hij wilde nu vooral meer horen over het derde deel van de Drie-eenheid.

			‘Ik weet wel het volgende,’ zei Gallo. ‘Constantijn gaf de voorkeur aan christenen boven heidenen. Het christendom was toen geen kleine beweging in de regio meer. Een aanzienlijk percentage van de bevolking had zich bekeerd tot het christendom, dus riep Constantijn het uit tot de staatsgodsdienst, met hemzelf aan het hoofd. De Donatio Constantini heeft daar iets mee te maken. Wat? Dat zou ik echt niet weten.’

			‘Heeft niemand in de orde enig idee wat er in het document staat?’ vroeg Stephanie.

			Gallo schudde zijn hoofd. ‘Mijn broer ontdekte in het Vaticaanse archief dat het iets van doen heeft met de vroege Kerk. Haar structuur en organisatie. Ik weet niet wat dat mogelijk inhoudt. Ik weet wel dat pausen lang hebben gevreesd dat het document openbaar werd en het liever verborgen hielden. De Orde van Malta kwam aan dat verzoek tegemoet.’

			‘En deden daar hun voordeel mee,’ voegde Cotton eraan toe.

			‘Dat is waar. Daarom konden wij standhouden terwijl andere ridderordes vergingen.’

			Cotton merkte dat Gallo niet alles vertelde, dus zei hij: ‘Dit is niet het moment om terughoudend te zijn.’

			De berisping ontlokte een bevreemde blik, gevolgd door een knik.

			‘U hebt gelijk. Dit is niet het moment. We maakten inderdaad gebruik van wat we wisten.’ Gallo liet een stilte vallen. ‘Vijfhonderd jaar na de dood van Constantijn was de Kerk uitgegroeid tot de grootste politieke macht in Europa. Haar gezag werd pas in de zestiende eeuw met succes aangevochten door Maarten Luther. Daarna kwam Napoleon. In zijn wereld was er slechts plaats voor één almachtige heerser naar wie God luisterde. Hijzelf. Hij wilde de Kerk buitenspel zetten. Hij wilde zijn eigen “nieuwe dociele religie”, om het in zijn woorden te zeggen. Hiertoe schafte Napoleon de inquisitie af, evenals de index librorum prohibitorum, de lijst met verboden boeken. Hij stichtte een nieuw katholiek geloof, zelfs met een nieuwe christelijke kalender, die opnieuw begon te tellen vanaf 1792, en riep Parijs uit tot de “heilige stad”, met Rome als haar ondergeschikte. Hij wilde een nieuwe wereldreligie vestigen, net zoals Constantijn met het christendom, en net als Constantijn wilde hij aan het hoofd staan. Maar eerst moest hij de Rooms-Katholieke Kerk te gronde richten.’

			Cotton was bekend met een deel van die geschiedenis, met name het gebruik van religie als politiek middel. Maar andere delen waren nieuw voor hem.

			Dus bleef hij luisteren.

			‘Napoleon viel Italië binnen en versloeg het pauselijk leger,’ vertelde Gallo. ‘Hij marcheerde naar Rome, waar hij ongehinderd de stad kon betreden en het Vaticaan plunderde. In 1798 riep hij Rome uit tot een republiek en eiste dat de paus afstand deed van zijn wereldlijke macht. Paus Pius VI weigerde en werd gevangengenomen, om zeven maanden later in gevangenschap te sterven. Zijn opvolger, Pius VII, probeerde vrede te stichten maar faalde, waarop Napoleon wederom Italië binnenviel en ook die paus gevangennam. Hij werd pas bevrijd toen de geallieerden in 1814 een eind maakten aan Napoleons heerschappij. Toen gebeurde er iets opmerkelijks. Na Napoleons verbanning naar Sint-Helena schreef Pius VII brieven waarin hij aandrong op clementie. Stel je voor! Na alles wat Napoleon had gedaan – hem gevangengezet en hem alles ontnomen – pleitte de paus voor vergevingsgezindheid.’

			‘Vond hij dat niet gewoon zijn taak als christen?’ merkte Cotton op.

			‘Misschien. We zullen het nooit weten. Napoleon stierf in 1821 als balling. De paus in 1823. Het is altijd onze overtuiging geweest dat het Vaticaan dacht dat Napoleon de Donatio Constantini bezat, en om een of andere reden was dat voor hen bedreigend genoeg om zich verzoenend op te stellen.’

			‘Had Napoleon het document?’ wilde Stephanie weten.

			Gallo schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat was allemaal bluf. Hij had het Vaticaan twee keer geplunderd en hing daar een goed verhaal aan op.’

			‘Wist de Kerk dat de Drie-eenheid verdween bij Napoleons invasie van Malta?’ vroeg Cotton.

			Gallo knikte. ‘Absoluut. Maar ze hadden geen idee waar de Drie-eenheid was gebleven. De ridder die haar verborg werd, zoals we nu weten, ter dood gebracht zonder iets te onthullen.’

			‘En nu is uw broer ernaar op zoek,’ zei Stephanie. ‘Spagna ook?’

			‘Ik schat in van wel.’

			‘U hebt nog niet uitgelegd waarom de Secreti mij zojuist probeerden te vermoorden,’ bracht Cotton naar voren.

			‘Het antwoord is simpel,’ zei Gallo. ‘De Britten hebben dat gevraagd.’

			Stephanie knikte. ‘Hij heeft gelijk. James Grant is losgeslagen.’

			Niet echt verrassend.

			‘En Mussolini?’ vroeg Cotton. ‘Welke rol speelt hij in deze geschiedenis?’

			Gallo keek hem aan. ‘Dat is precies waarom mijn broer en aartsbisschop Spagna de handen ineen hebben geslagen.’

			27

			Luke bedacht hoe snel dingen veranderden.

			Van hoog en droog in de lucht tot kleddernat in de Middellandse Zee, van een oude gevangenisput tot een omsingeling door politie, en nu stond hij in een appartement in hartje Valletta, waar het hoofd van de Vaticaanse inlichtingendienst hem naartoe had geleid, in gezelschap van een Maltese geheim agente. Hij wist niet goed wie hij kon vertrouwen. Laura Price had eerst geprobeerd van hem af te komen en nu leek ze samen te werken met de vijand.

			‘We zitten vlak bij het oude Inquisiteurspaleis,’ zei Spagna. ‘Wat een baantje moet dat zijn geweest. Aangesteld door de paus, hierheen gestuurd om ketterij en al wat strijdig was met het katholieke geloof uit te roeien. Zijn woord was wet. Een machtspositie om jaloers op te worden.’

			Luke nam het piepkleine appartement in zich op. Slechts drie kamers, opgefleurd met vrolijke gordijnen, de meubels allemaal iets te groot. Geen foto’s, snoepschalen of snuisterijen. Niets persoonlijks. Er woonde hier helemaal niemand, of althans niet voor langere tijd. Hij had lang genoeg voor de Magellan Billet gewerkt om een safehouse te herkennen.

			‘Is dit een van jullie pandjes?’

			Spagna knikte. ‘Onze mensen gebruiken het.’

			Bij aankomst had Luke iets merkwaardigs aan de voorgevel gezien, gebeiteld in de verweerde stenen latei boven een stel vensterluiken. Een oog tussen twee bijlen. Spagna had uitgelegd dat het verwees naar wie er vroeger in het gebouw had gewoond.

			De beul.

			Het was geen toeval dat de beoefenaar van dat onaangename beroep naast het Inquisiteurspaleis had gewoond.

			Luke hoorde een trillend geluid en zag Spagna een mobieltje uit zijn zak halen, waarmee hij de gang op stapte om het gesprek aan te nemen.

			‘Wil je me vertellen wat er gaande is?’ zei Luke tegen Laura.

			‘Spagna zei te weten dat kardinaal Gallo op het eiland is en dat hij de situatie onder controle heeft.’

			‘En jij geloofde dat?’

			‘Zodra we in de politieauto zaten belde hij mijn baas en kreeg ik de opdracht mee te werken. Ik wed dat jouw baas hetzelfde gaat zeggen.’

			Alleen kon Luke dat moeilijk navragen nu zijn smartphone zo slim was vernield. ‘Heb je jouw telefoon nog?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Spagna heeft hem in beslag genomen.’

			Geen verrassing.

			‘We zijn dus afgesloten van de buitenwereld, en die spion van de paus bepaalt wat we te horen krijgen. Dat is slecht nieuws. Op zo veel fronten.’

			Hij liep naar de ramen, schoof de gordijnen opzij en keek naar de verlaten straat, twee verdiepingen lager.

			Spagna keerde terug en sloot de deur achter zich. ‘Allereerst, voor de duidelijkheid, jullie mogen gaan en staan waar jullie willen.’

			‘Waarom drijf je ons dan hier bijeen?’ vroeg Luke.

			‘Omdat de lokale politie, zoals je hebt gezien, daar heel anders over denkt.’

			‘Dankzij jou.’

			Spagna knikte. ‘Ik heb jullie helaas in een lastig parket gebracht, maar ik wou geen extra eigen mensen erbij halen. Ik zit momenteel met een chaotische situatie die onderhevig is aan extreme tijdsdruk. Ik heb het merendeel van mijn mankracht nodig om het Vaticaan te beveiligen voor het conclaaf.’

			‘Nog iets gehoord over Cotton Malone?’ vroeg Luke.

			‘Daar ging het telefoontje van daarnet over. Het lijkt erop dat meneer Malone zich zelf uit de nesten heeft gered. Jouw mevrouw Nelle is nu bij hem, evenals de tijdelijk leider van de Maltezer ridders.’

			Hij werd beslist meegezogen in iets groters. Dat was duidelijk. En hij moest doorgaan, ongeacht de risico’s. Sommigen zouden het gekkenwerk noemen. Hij noemde het gewoon werk.

			‘Mijn mannetje Chatterjee houdt kardinaal Gallo al een paar uur bezig,’ zei Spagna. ‘Dat geeft ons de tijd om een urgenter probleem te behandelen.’

			Luke kon bijna niet wachten om het te horen.

			‘Beschouw dit als jullie briefing, dus luister goed naar wat ik vertel. Boeken en films laten graag zien hoe christenen massaal voor de leeuwen werden gegooid. Een tikje belachelijk, als je het mij vraagt. Ja, er waren terechtstellingen. Zonder twijfel. Maar zeventienhonderd jaar geleden waren christenen eindelijk op het juiste moment op de juiste plaats. Ze hadden echter een probleem. Hun nieuwe religie was versplinterd in wel honderd versies van het christendom, die elkaar bestreden. Constantijn de Grote zag het politieke potentieel van de nieuwe religie, maar alleen als de verschillende groepen verenigd konden worden. Dus riep hij bisschoppen uit heel het rijk bijeen voor het Concilie van Nicea.’

			Luke had eerder over het Concilie van Nicea gehoord, maar wist weinig tot niets over wat het inhield.

			‘De bisschoppen kwamen naar Klein-Azië,’ ging Spagna verder. ‘Niemand weet precies hoeveel. Misschien driehonderd. Volgens sommigen meer. Het was het eerste grote christelijke concilie en ze waren diep verdeeld over de goddelijke aard van Christus. De ene groep stelde dat de Zoon rechtstreeks voortkwam uit de Vader en geen eigen oorsprong had, terwijl de andere beweerde dat de Zoon uit het niets was geschapen en wel een eigen oorsprong had. Het klinkt nu als een malle discussie. Wie kan het iets schelen? Hij was Jezus, in godsnaam. Maar het was voor hen heel belangrijk. Tijdens de zomer van 325 werd dat onderwerp uitputtend besproken door de bisschoppen. Constantijn zat de vergaderingen persoonlijk voor. Uiteindelijk bereikten ze de consensus, met welnemen van de keizer, dat de Zoon voortkwam uit de Vader en gelijk was aan de Vader. Ze creëerden een geloof dat die leer uitdroeg en alle bisschoppen gingen ermee akkoord, op twee na. Die twee dissidenten werden geëxcommuniceerd en verbannen. Daarna bepaalden ze de rest van wat ware christenen hoorden te geloven. Dingen zoals wanneer Pasen moet worden gevierd, hoe priesters zich dienen te gedragen, hoe de Kerk zou moeten worden bestuurd. Alles wat daarmee in tegenspraak was werd als ketters beschouwd, het geloof niet waardig. En zo ontstond de Katholieke Kerk zoals we haar heden ten dage kennen.’

			‘Heeft dit nog iets te maken met wat er nu gebeurt?’ vroeg Laura.

			Luke begon haar directheid steeds meer te waarderen.

			‘Het heeft er alles mee te maken,’ zei Spagna. ‘Na afloop van het concilie nodigde Constantijn alle bisschoppen uit in zijn paleis voor een groot banket. Officieel om zijn twintigjarige keizerschap te vieren, maar het werd veel meer dan een feestmaal. Uit de weinige overgebleven verslagen weten we dat de bisschoppen die nacht vertrokken met geschenken voor zichzelf en geld voor hun kerken. Maar ze stelden ook een document op. Ondertekend door allen, met inbegrip van de keizer. Dat document heeft een naam. De Donatio Constantini. Constantijns Geschenk. De keizer bewaarde het tot zijn dood in 337. Uiteindelijk kwam het in bezit van de paus, maar hij raakte het kwijt, waarna het in de middeleeuwen opdook bij de Ridders van Rhodos, de latere Orde van Malta. Het werd een van de drie documenten die ze vereerden en beschermden. Hun Nostra Trinità. Onze Drie-eenheid. Napoleon veroverde Malta om ernaar te zoeken, maar hij heeft nooit iets gevonden. Het leek allemaal vergeten te zijn, tot Mussolini in de jaren dertig weer op zoek ging.’

			‘Waarom is dat zo belangrijk?’ vroeg Luke. ‘Het is oude koek.’

			‘Ik verzeker je dat de Donatio Constantini nog steeds belangrijk is. Misschien nu meer dan ooit. Kardinaal Gallo begrijpt het belang ervan. En ik ook. Daarom moeten wij het als eerste vinden.’

			‘Wij?’ merkte Laura op.

			‘Ik heb van jullie superieuren de garantie gekregen dat jullie de komende dagen tot mijn beschikking staan.’

			‘Ik denk dat ik daar even mee wacht totdat ik het van mijn baas zelf hoor,’ zei Luke.

			Spagna fronste. ‘Ben je altijd zo lastig?’

			‘Alleen bij mensen die ik niet mag.’

			‘We hebben elkaar pas ontmoet, meneer Daniels. Hoe kun je nu weten of je me mag of niet?’

			‘Mijn moeder zei altijd dat ze niet met varkens in de modder hoefde te rollen om te weten dat het stonk.’

			Spagna grijnsde. ‘Klinkt als een intelligente vrouw.’

			‘De slimste die ik ooit heb gekend. En ik zou zeggen dat het hier ook stinkt.’

			‘Ongeacht je persoonlijke gevoelens,’ zei Spagna, ‘hebben we een taak te verrichten. Maar eerst moeten er wat dingen gebeuren in Italië.’

			Luke schudde zijn hoofd. Nog meer abracadabra. ‘Je bent zeker niet van plan om dat toe te lichten?’

			Spagna glimlachte, wees naar hem en zei: ‘Daar vergis je je in.’
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			Cotton wachtte op een antwoord op zijn vraag welke rol Mussolini in deze hele geschiedenis speelde.

			‘U moet goed begrijpen,’ zei Gallo, ‘dat mijn broer en ik, hoewel een identieke tweeling, totaal verschillende mensen zijn. Ik koos voor een militaire loopbaan en wijdde me daarna, met de ridderorde, aan liefdadigheid. Mijn broer koos een zuiver religieus pad. En waar ambitie in mijn wereld niet uit den boze is, kan het in zijn wereld fatale gevolgen hebben. Ik ben niet geïnteresseerd in het conclaaf, het maakt mij niet uit wie er paus wordt. Maar anderen vinden dat wel belangrijk. Mijn broer staat boven aan de kandidatenlijst, op de voet gevolgd door aartsbisschop Spagna.’

			‘Probeert de Entiteit het conclaaf te beïnvloeden?’ vroeg Stephanie.

			‘Ze hebben het bij herhaling geprobeerd. Het zal bij dit conclaaf niet anders zijn.’

			‘Ik zou graag antwoord krijgen op mijn vraag,’ zei Cotton. ‘Al deze informatie over Mussolini. Waarom hebben jullie dat allemaal verzameld? Het moet meer zijn dan puur historische belangstelling.’

			‘Veel meer,’ beaamde Gallo. Hij gebaarde naar de kamer. ‘Deze collectie maakt deel uit van een grootschalig onderzoeksproject dat ons decennia heeft gekost. Laat me iets vertellen wat alleen geprofeste ridders weten. De orde bezit twee percelen in Rome. Het Palazzo di Malta, vanwaar u bent opgestegen, en de Villa del Priorato di Malta. Er gaat een verhaal over Mussolini’s bezoek aan de Priorato.’

			Il Duce bewonderde de grootpriorij, die in al haar pracht verlicht afstak tegen het duister. Het gebouw stond op de Aventijn, een van de beroemde zeven heuvels van Rome, en keek uit over de rivier de Tiber. Het voormalige benedictijnenklooster, en latere tempeliersbolwerk, behoorde nu toe aan de hospitaalridders. Een rode vlag met een wit Maltezer kruis, wapperend in de warme avond, markeerde hun rechtmatige eigendom.

			De dag was glorieus verlopen. Hij was zojuist teruggekeerd van een opera-achtig spektakel ter ere van het staatsbezoek van de Duitse kanselier, Adolf Hitler. Gehouden in het Foro Mussolini, letterlijk zijn forum, in het Stadio dei Cipressi, waar tienduizenden gehoor hadden gegeven aan de oproep om te komen. Alles was tot in de puntjes gerepeteerd, waaronder het triomfantelijke slotstuk van het programma. Honderden fakkeldragende jongeren hadden een groot hakenkruis gevormd en ‘Heil Hitler’ gescandeerd in het flakkerende licht van de vlammen. Hitler was onder de indruk geweest. Zozeer dat de kanselier had verklaard dat ‘de oude traditie van het Romeinse rijk tot nieuw leven is gewekt’.

			Een groot compliment.

			Nu Hitler naar bed was had Mussolini besloten de stad in te gaan voor een andere kwestie die zijn persoonlijke aandacht vereiste. En dus was hij onaangekondigd bij de Villa del Priorato di Malta verschenen.

			De grootmeester stond naast hem.

			Ludovico Chigi Albani della Rovere.

			De zesenzeventigste man die de positie bekleedde. Tenminste een Italiaan. Telg van een adellijke familie met een stamboom die terugging tot de vijftiende eeuw. Hij was in 1931 gekozen tot hoofd van de Orde van Malta en had zich de afgelopen zeven jaar stilgehouden.

			Maar niet stil genoeg.

			‘Ik weet dat je mijn toenadering tot de paus hebt gedwarsboomd,’ zei hij tegen Chigi. ‘Achter mijn rug om de onderhandelingen ondermijnt.’

			‘Ik doe alleen wat de Heilige Vader mij vraagt.’

			‘Werkelijk? Zou je iemand vermoorden als de Heilige Vader het vraagt?’

			‘Dat gaat nooit gebeuren.’

			‘Wees daar niet zo zeker van. Jouw illustere orde heeft eeuwenlang duizenden mensen afgeslacht. Allemaal op pauselijk bevel. Wat maakt jullie nu zo anders?’

			‘Zowel wij als de wereld zijn veranderd.’

			‘En de Secreti? Zijn die veranderd?’

			Het gelaat van de grootmeester bleef stoïcijns. Hij had gehoopt de oude man te verrassen, maar de list had niet gewerkt. Ze stonden in de parterretuin, te midden van sierstruiken en hoge cipressen.

			‘Ik heb de Nostra Trinità,’ verklaarde hij.

			‘U hebt niets.’

			‘Daar zou ik niet zo zeker van zijn. Je ridders hebben niet gezwegen.’

			‘Maar toch hebt u ze vermoord.’

			‘Ik heb niemand vermoord.’

			‘U zegt het alsof u het echt gelooft.’

			Mussolini wees naar de hoofdpoort aan de overkant van de tuin. ‘Is het waar wat ze zeggen?’

			‘Kijk zelf maar.’

			Hij marcheerde naar de hoge stenen poortmuur. Onder de centrale, gewelfde portone zaten twee gesloten ijzeren deuren. In een ervan zat il buco della serratura. Een hele mondvol voor zoiets eenvoudigs.

			Het sleutelgat.

			Zijn spionnen hadden gerapporteerd wat er door de opening was te zien. Hij naderde de deur, bukte en tuurde erdoorheen. In de verte zag hij, aan het eind van een tuinlaan, omlijst door gesnoeide cipressen, de verlichte kopergroene koepel van de Sint-Pietersbasiliek. De intrigerende symboliek ontlokte hem een glimlach. Hij wendde zich naar de grootmeester. ‘Is het toeval of bewust dat het sleutelgat van de hospitaalridders pal uitkijkt op het centrum van het rooms-katholicisme?’

			‘Dat zou ik niet durven zeggen. Maar we beschermen de Kerk al heel lang.’

			‘In ruil waarvoor jullie rijkelijk zijn beloond.’

			‘We zijn goede hoeders, loyaal en gelovig. In tegenstelling tot u.’

			‘Ik ben jullie leider.’

			‘Dat is strikt genomen niet waar. We staan niet op Italiaans grondgebied. Onze orde is een zelfstandige natie. Ik ben hier de leider.’

			‘Mijn zwarthemden zouden jullie allemaal in korte tijd kunnen onderwerpen. Daarna zou ik deze zelfstandige natie tot op de grond toe kunnen afbranden. En hetzelfde kunnen doen met het Palazzo di Malta. Daag me niet uit.’

			Chigi haalde zijn schouders op, alsof hij niet in het minst bezorgd was. ‘Doe wat u niet laten kunt. We hebben eerder een zwervend bestaan geleid.’

			Het was tijd om de reden van zijn bezoek duidelijk te maken. ‘Zeg tegen Pius dat hij me met rust laat. Ik heb het geschrift vernieuwd om het te conserveren. Hem zelfs een gunst bewezen door het buiten ieders bereik te houden. Zijn dierbare geloof zal geen gevaar lopen. Begrijp dus goed, o verheven leider van dit koninkrijkje, ik ben nu de hoeder van de Kerk. Niet jij. Ik. En de Kerk zal doen wat ik zeg.’

			‘Deze ontmoeting vond plaats in mei 1938,’ zei Pollux Gallo. ‘Het sleutelgat is er nog steeds. Toeristen staan elke dag in de rij om door het gat naar de koepel van de Sint-Pieter te kijken, ruim drie kilometer verderop.’

			‘Hoe weet u wat Mussolini die avond heeft gezegd?’ vroeg Stephanie.

			Goede vraag. Cotton was ook sceptisch.

			‘We werkten tijdens de oorlog samen met de Amerikaanse en de Britse inlichtingendienst,’ legde Gallo uit. ‘Als zelfstandige natie onderhielden we wereldwijd diplomatieke betrekkingen. We leverden niet alleen medische hulp in alle oorlogsgebieden, maar speelden ook informatie over de As door aan de geallieerden. En we waren een doorgeefluik voor zowel Pius XI als Pius XII. Zo vernamen we dat Mussolini de Heilige Stoel chanteerde en het Vaticaan ervan had overtuigd dat hij Onze Drie-eenheid bezat. Allebei de pausen wilden bewijs zien dat we de Drie-eenheid nog hadden. We konden dat bewijs natuurlijk niet leveren. Dus bogen ze hun hoofd voor Mussolini en zwegen over alle fascistische wreedheden. Pius XI was van plan die stilte te doorbreken, maar hij stierf voordat hij zich openlijk kon uitspreken. Pius XII koos ervoor de stilte te bewaren. Historici hebben zich decennialang afgevraagd waarom het Vaticaan zich niet heviger verzette tegen het kwaad in Italië en Duitsland. Het antwoord is simpel. De Kerk werd bedreigd met iets wat zo belangrijk was dat ze het niet kon negeren.’

			‘Had Mussolini de Nostra Trinità?’ vroeg Stephanie.

			Gallo schudde zijn hoofd. ‘We hebben geen idee. Il Duce vermoordde drie ridders, onder wie een lid van de Secreti, om te krijgen wat hij zocht. Dat staat vast. Daarom hebben we de afgelopen zeventig jaar zo veel mogelijk informatie verzameld.’ Hij gebaarde naar de kamer. ‘Ziehier het resultaat. Meneer Malone, u vroeg in hoeverre Mussolini belangrijk was. Dit is het antwoord.’

			‘Weten de huidige kerkleiders hiervan?’ vroeg Stephanie.

			‘Aartsbisschop Spagna in elk geval. Wellicht hebben een paar kardinalen gehoord van de Donatio Constantini, maar binnen de orde kent slechts een handvol mensen de hele geschiedenis, van wie ik er een ben. Het is zeker niet algemeen bekend. De plotse dood van de paus heeft blijkbaar de ambitie van de aartsbisschop, de Secreti, en mijn broer aangewakkerd. Ze willen alle drie van de situatie gebruikmaken.’

			‘Bent u niet luitenant ad interim dankzij uw broer?’ vroeg Cotton.

			‘Ik nam de positie aan omdat ik de breuk in onze gelederen wilde lijmen. Maar deze kinderachtige machtsstrijd en de ridicule ego’s van onze hoogste officieren stellen mijn geduld zwaar op de proef. Niettemin ligt mijn loyaliteit bij mijn broeders. Mijn gelofte aan de orde gaat boven alles.’

			‘Zelfs boven uw eigen broer?’

			‘Ja, zelfs dat.’ Gallo aarzelde en zei toen: ‘Ik was zo naïef om te denken dat ik de enige was die Kastor in toom kon houden. Ik ken hem. Misschien beter dan hij zichzelf kent. Nogmaals mijn excuus voor wat u is overkomen, meneer Malone. Ik doe mijn uiterste best om de situatie recht te zetten.’

			Cotton besloot de man een beetje te ontzien. ‘Sorry voor het verhoor. Ik probeer er alleen achter te komen hoe de zaken ervoor staan.’

			‘Dat begrijp ik. Wat ik nu ga onthullen is een lang gekoesterd geheim binnen onze gelederen. Maar ik heb jullie hulp nodig, dus ga ik het protocol breken en het jullie vertellen.’

			29

			Luke luisterde naar de uitleg van Spagna.

			‘Begin jaren dertig wilde Mussolini de wereld laten zien dat Rome in al haar keizerlijke glorie was herrezen. Hij begon met een enorm stadsontwikkelingsproject. Oude wijken gingen tegen de vlakte, gebouwen werden platgegooid en grote boulevards ontruimd en opnieuw geplaveid. Tegenwoordig komen mensen uit de hele wereld naar Rome om zich te vergapen aan de architectuur, zonder te beseffen dat het merendeel niet alleen het stempel draagt van keizers en pausen, maar eveneens dat van een fascistische dictator.’

			Ook Laura luisterde aandachtig terwijl Spagna vertelde dat Mussolini een wereldtentoonstelling en zelfs de Olympische Spelen naar Rome had willen halen. Voor dat laatste liet hij een uitgestrekt stuk moerasland ten noorden van de stad, naast de Tiber, droogleggen om een groot complex te bouwen.

			Het Foro Mussolini.

			‘Net als het Forum van Caesar en dat van Augustus, maar in het oude Rome waren dat plaatsen voor handel en godenverering. Dit forum was alleen bedoeld voor sportevenementen en politieke bijeenkomsten. Er waren gymnastiekzalen, atletiekbanen, zwembaden en een opzichtig stadion van Italiaans travertijn, met plaats voor twintigduizend toeschouwers, omringd door zestig marmeren standbeelden van naakte atleten met strijdknotsen, zwaarden en discussen. Het werd een recreatieterrein voor Mussolini’s zwarthemden en het onderkomen van de Fascistische Academie voor Lichamelijke Oefening. Il Duce ging er regelmatig trainen en, dat is het wonderlijke, het staat er nog steeds.’

			Dat verbaasde Luke.

			‘Het complex is gebruikt voor internationale wedstrijden,’ vervolgde Spagna. ‘De gebouwen herbergen het Italiaans Olympisch Comité, een televisiestation, een museum, een schermacademie, zelfs een hightech rechtbank waar terroristen en maffioso zijn berecht. Alles is door de jaren heen aangepast, maar één onderdeel bleef exact hetzelfde.’

			Luke wachtte nieuwsgierig.

			‘De obelisk.’

			Cotton had nooit van het Foro Mussolini gehoord, noch van de obelisk die Pollux Gallo zojuist had beschreven.

			Maar het fascineerde hem.

			‘De obelisk is zesendertig meter hoog,’ zei Gallo. ‘Het grootste blok marmer dat ooit in één stuk uit de steengroeven bij Carrara is gezaagd. Een perfecte monoliet zonder barstjes of onvolkomenheden, met een vergulde bronzen spits en de inscriptie MUSSOLINI DUX.’

			Hij vertaalde het in gedachten.

			Mussolini leider.

			‘De obelisk werd op 4 november 1932 met veel vertoon onthuld. Erachter ligt een groot piazza met mozaïeken van gespierde atleten, adelaars en odes aan Il Duce. Het is allemaal zo afgrijselijk pompeus. Zoals de man zelf. Het is een van de laatste monumenten die nog de naam van Mussolini dragen.’

			Cotton kende het belang van obelisken, die eeuwenlang stonden voor keizerlijke macht. Het was een veelgebruikt symbool onder Egyptische farao’s, Romeinse keizers en pausen. Het lag voor de hand dat de fascisten niet konden achterblijven.

			‘Maar het gaat om wat in de obelisk zit,’ zei Gallo. ‘Dat is het ware geheim.’

			Luke moest toegeven dat het allemaal fascinerend klonk. Maar hij waakte ervoor zich door het verhaal te laten meeslepen en hield Spagna nauwlettend in het oog. Deze man had een verborgen agenda.

			‘Het forum en de obelisk waren, naar elke maatstaf, megalomane projecten,’ zei Spagna. ‘Maar Mussolini ging een stap verder. Hij gaf een Italiaanse classicus opdracht een codex te schrijven. Een fabuleus verslag over de opkomst van het Italiaans fascisme, de vermeende prestaties van Mussolini en zijn plaats in de wereldgeschiedenis. Twaalfhonderdtwintig woorden pure propaganda die hij, op 27 oktober 1932, verzegelde in de voet van de obelisk.’

			Spagna vertelde over de oude traditie van funderingsdepots, waarbij voorwerpen onder monumenten werden begraven. Aanvankelijk bij wijze van offer, een vorm van bijgeloof, maar later als herinnering aan de architect of het volk dat het bouwwerk had voortgebracht. Het was een gebruik dat Mussolini erg aanstond en hij liet de ceremonie filmen voor de bioscoopjournaals. Hij tekende met veel bombarie een opdrachtdocument, stopte het in een metalen koker, en metselde het in de prima pietra, de eerste steen.

			‘Het verhaal gaat dat de codex, met zijn lofzang op het fascisme, alleen kan worden bevrijd door de obelisk neer te halen,’ zei Spagna. ‘Om de zelfverklaarde grootsheid van Mussolini te leren kennen, moeten toekomstige generaties eerst zijn monument afbreken. Ironisch, nietwaar?’

			‘Staat de obelisk nog overeind?’ vroeg Laura.

			Spagna knikte. ‘In al zijn glorie.’

			‘En waarom is dit nu belangrijk?’ wilde Luke weten.

			‘De Britten ontdekten dat Mussolini naast de codex nog iets in de obelisk heeft verzegeld, iets wat de laatste tijd heel belangrijk is geworden.’

			Spagna pakte een voorwerp uit zijn zak.

			En gooide het naar Luke.

			Cotton concentreerde zich op wat Pollux Gallo had te vertellen.

			‘In de jaren dertig wist Mussolini in onze orde te infiltreren,’ zei Gallo. ‘Eerst om gewoon te weten wat we deden, zoals hij ook bij de Rooms-Katholieke Kerk deed. We hielden hem evenzeer in de gaten. Zo ontdekte Mussolini een aantal van onze waardevolste geheimen, en één in het bijzonder, namelijk hoe je de Nostra Trinità kon vinden. Naar verluidt bestond er een kaart die aangaf waar de Drie-eenheid lag verborgen. We hebben sinds 1798 naar die kaart gezocht, maar Mussolini heeft hem mogelijk gevonden.’

			Luke bestudeerde wat Spagna hem had toegegooid.

			Een munt.

			Of nee. Meer een medaille.

			Aan de ene kant stond Mussolini en profil, zijn hoofd getooid met een leeuwenkop. Op de keerzijde stond een obelisk en een opschrift.

			FORO MVSSOLINI A.X.

			‘Wat betekent het?’ vroeg hij aan Spagna.

			‘Met het dragen van de leeuwenkop vergelijkt hij zichzelf met Heracles en het eerste van diens twaalf werken, het doden van de leeuw van Nemea. Mussolini was geobsedeerd door mythologie.’ Spagna wees. ‘De obelisk op de gedenkpenning is dezelfde als op het forum, met dezelfde inscriptie. En dan is er nog een ander detail. Onder aan de obelisk zit een steen waarin ANNO X staat gebeiteld. Mussolini had die penning bij zich op de dag dat hij werd geëxecuteerd. Een van de Secreti was daarbij aanwezig en haalde hem uit Mussolini’s zak, voordat ze de grote leider en zijn minnares naar Milaan brachten en hun lijken ondersteboven hingen zodat iedereen hen kon zien.’

			‘Heeft Mussolini dit ontworpen?’ vroeg Luke, gebarend met de penning.

			Spagna knikte. ‘Ter gelegenheid van de inwijding van het Foro Mussolini. Enkele werden, samen met de codex, in de obelisk gelegd. Die waren van goud. De penning die je vasthoudt is van brons. Speciaal vervaardigd voor Il Duce. Dat hij hem op zak had was veelzeggend. Net als de woorden die Mussolini riep, net voor ze hem doodschoten bij het Comomeer. Magnus ab integro saeclorum nascitur ordo. De grote orde der eeuwen is herboren. Woorden die destijds betekenisloos leken. Maar niet als je de tekst kent van de codex die Mussolini liet schrijven. De codex in de obelisk. Die begint met een motto, een citaat uit Vergilius’ Eclogae 4.5. De grote orde der eeuwen is herboren.’

			‘Dat zijn te veel toevalligheden om nog toeval te zijn,’ zei Laura.

			‘Correct,’ bevestigde Spagna. ‘Wat we nodig hebben wacht op ons in die obelisk, en het is aan meneer Malone om het te vinden.’

			Cotton wachtte op het einde van Gallo’s uitleg.

			‘We vermoeden al geruime tijd dat Mussolini de obelisk gebruikte om te verbergen wat hij mogelijk heeft gevonden. Waarschijnlijk achter een onderste steen gemarkeerd met ANNO X. Het is tijd om te zien of dat klopt. En snel.’

			Hij hoorde de urgente toon. ‘U denkt dat de Secreti daarheen gaan?’

			‘Inderdaad.’

			Wat het haastige vertrek van de valse Gallo zou kunnen verklaren. Hij keek op zijn horloge. ‘Ze hebben minder dan een uur voorsprong. Het is een lange rit terug naar Rome.’

			‘Drie uur rijden,’ merkte Stephanie op.

			‘Ik weet een snellere manier,’ zei Gallo. ‘De helikopter staat nog bij de villa.’

			Cotton keek even naar Stephanie, die zijn gedachten leek te lezen.

			‘Ik snap het,’ zei ze. ‘Dit is voor jou het moment om ertussenuit te gaan. Ik zou het je niet kwalijk nemen. Het is tenslotte niet jouw probleem.’

			Zo was het maar net. Hij was ingehuurd voor een simpele opdracht, die een onverwacht vervolg had gekregen, maar nu was het genoeg. Hij kon beter een hotel zoeken, naar bed gaan en morgen naar de dichtstbijzijnde luchthaven rijden om terug naar Kopenhagen te vliegen. Hij had de spionagebusiness immers vaarwel gezegd. Maar hij was niet dood en begraven. Nog niet tenminste. En wat hij had gehoord maakte hem nieuwsgierig. Wat hadden de Maltezer ridders bewaakt? De Nostra Trinità? De Donatio Constantini? Waar had zowel Napoleon als Mussolini achteraan gezeten? Lag er werkelijk iets in de voet van een obelisk in Rome? Al sinds 1932? Iets wat de komende pausverkiezing kon beïnvloeden? Dat waren een hoop fascinerende vragen. Hij had pas over een paar dagen met Cassiopeia afgesproken in Nice. Dus waarom niet? Hij was hier nu toch.

			‘Vooruit dan maar,’ besloot hij.

			Ze glimlachte. ‘De heli is er over een kwartiertje.’

			‘Was je er zo zeker van dat ik ja zou zeggen?’

			‘Dat hoopte ik wel. Ik zal ervoor zorgen dat we ruim een uur eerder in Rome aankomen. Ik waardeer dit, Cotton.’

			Een man kwam het archief binnen en fluisterde iets in Gallo’s oor, die knikte terwijl de boodschapper zich uit de kamer terugtrok.

			‘Ik krijg net een verontrustend bericht,’ zei Gallo. ‘Er zijn mensen op Malta die mijn broer willen vermoorden.’
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			Kastor betrad de winkel.

			Het deurbelletje tinkelde toen hij en Chatterjee binnenstapten. De schemerige ruimte werd enkel verlicht door een paar peertjes aan het plafond. Hij nam de bedompte geur met een vleugje zeelucht in zich op, net als de afgetrapte vloerplanken, de hoeken vol spinrag en de fascinerende koopwaar.

			Klokken.

			De meeste klokkasten waren in diverse stadia van constructie. Sommige werden nog uit hout gesneden, andere waren beschilderd en een paar waren half verguld. Hij trachtte zich te herinneren of hij dit winkeltje als kind had gezien, maar kon zich geen bezoek aan deze kant van St. Thomas Bay voor de geest halen. Hij wist wel dat er tussen de vele zomerhuizen rond de baai de meest uiteenlopende winkeltjes en ondernemers waren geweest. Er schoot hem een pottenbakker te binnen, die op een draaischijf de mooiste schalen, kommen en vazen liet ontstaan.

			Maar niemand die de beroemde tal-lira-klokken vervaardigde.

			Hij kende de klokken goed.

			Ze werden uitsluitend op Malta gemaakt, sinds de zeventiende eeuw, en je kwam ze overal op het eiland tegen. Er had ook een tal-lira in het weeshuis gehangen. Gedurende één zomer kreeg hij de taak om het mechaniek op te winden. Altijd twee deurtjes: het buitenste van glas, het binnenste onder de wijzerplaat, met een smalle opening die de slinger liet zien. Geen massaproductie maar traditioneel handwerk.

			Zoals hier.

			Een oude hond, versleten en mager, kwam van achter de toonbank. Het dier ging, na een paar slenterende passen, op de vloer liggen. De voor- en de achterzijde van het pand werden gescheiden door een wand, onderbroken door een open deurgat, waar een rafelig gordijn hing en nu een man verscheen. Bejaard, met een gegroefd gezicht, een zilvergrijze baard en diepliggende ogen achter dikke brillenglazen.

			‘U ziet er niet uit als een kardinaal,’ zei de oude man.

			Hij weerstond de verleiding om een scherp weerwoord te geven. ‘Is dit uw winkel?’

			De man knikte. ‘Mijn familie maakt al driehonderd jaar klokken. Helaas houdt het na mij op. Mijn twee kinderen hebben geen interesse om de traditie voort te zetten.’

			‘En u bent?’

			‘Nick Tawil.’

			Hij keek naar Chatterjee. ‘Waarom zijn we hier?’

			‘Deze meneer weet veel over de Nostra Trinità. Het is een levenslange obsessie van hem.’

			‘Is dat waar?’ vroeg hij aan Tawil.

			‘Ik beken schuld.’

			Een helle flits verlichtte de etalageruiten, bijna direct gevolgd door een donderslag. De regen bleef tegen het vensterglas spetteren.

			Hij moest deze wending een moment verwerken, dus keek hij belangstellend naar de onafgewerkte klokken. ‘Hoeveel maakt u er per jaar?’

			‘Zeven, soms acht.’

			‘Wat vraagt u ervoor? Vijf-, zesduizend euro?’

			‘Meer in de orde van zevenduizend.’

			‘Dat is een dikbelegde boterham.’

			Kastor herinnerde zich het uurwerk dat thuis bij zijn ouders had gehangen. Niet bijzonder indrukwekkend, maar het gaf feilloos de tijd aan. Hij zag dat er op een van de kasten verguldsel werd aangebracht. ‘Vierentwintig karaats?’

			‘Wat anders?’

			De gouden afwerking oogde een beetje dof, maar hij wist dat het eindresultaat glanzend zou worden opgewreven.

			Hij richtte zich weer tot Tawil. ‘Wat denkt u te weten over de Nostra Trinità?’

			‘Ik heb lang naar de Drie-eenheid van de ridders gezocht. Mijn vader zocht ernaar. Mijn opa zocht ernaar.’

			‘Bent u een ridder?’

			Tawil schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet katholiek.’

			Kastors argwaan stak de kop op en hij wendde zich tot Chatterjee. ‘Hoe ken je deze klokkenmaker?’

			‘We zijn al lange tijd bevriend.’

			‘Dat kan ik beamen,’ voegde Tawil eraan toe, die neerhurkte bij de hond om de donkere vacht van het dier te aaien. ‘Er is een plek hier niet ver vandaan. Een eeuwenoude begraafplaats aan zee. Het is de laatste rustplaats van de ridder die in het Grootmeesterspaleis de doodsteek kreeg van Napoleon, terwijl hij met zijn handen aan een tafel zat vastgespijkerd.’

			Nu begreep Kastor van wie Chatterjee dat verhaal had gehoord.

			‘Volgens mijn opa werd er een kaart meebegraven die naar de Nostra Trinità leidt.’

			‘Hoe kon uw grootvader dat weten?’

			‘Ik heb geen flauw idee. Maar mijn opa was niet dom.’

			‘En lag er een kaart begraven?’

			Tawil haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Begin jaren dertig werd het riddergraf geschonden. Mijn opa probeerde, samen met een paar man, de grafrovers tegen te houden, maar hij kwam daarbij om het leven en de rovers wisten te ontkomen. Niemand weet of er iets werd gevonden, en zo ja wat.’

			Hij hoorde de pijn in de stem van de man.

			‘Mijn opa wijdde een groot deel van zijn leven aan het opsporen van de Nostra Trinità. Hij kwam een hoop te weten. Ik heb al zijn boeken en papieren.’

			Die Kastor graag wilde bestuderen, maar eerst: ‘Ik wil dat riddergraf zien.’

			‘In de stromende regen?’ vroeg Tawil verwonderd.

			‘Waarom niet? Ik ben toch al nat.’

			De klokkenmaker grinnikte. ‘Goed punt.’

			Vanaf de straatkant streek het licht van koplampen door de winkel. De gelige gloed doofde en er sloegen portieren dicht.

			Kastor was meteen op zijn hoede. Hij stapte naar de etalage en tuurde het donker in. Chatterjee kwam naast hem staan. Twee gedaanten liepen naar de schim van de auto waarin hij en Chatterjee waren gearriveerd. Een flits verbrak de duisternis en het voertuig leek op te zwellen, alles barstte naar buiten en het dak vloog de regen in, gevolgd door een hete schokgolf van vuur die de carrosserie van de grond hief toen de auto explodeerde.

			Zijn lichaam verstarde van schrik.

			Hij had nog nooit zoiets gezien.

			De personenauto kwam met een metalige dreun neer op scheefgetrokken wielen, terwijl een massa door benzine gevoede vlammen en een paddenstoelwolk van rook hemelwaarts stegen. In het schijnsel zag hij de twee kerels zich omdraaien en automatische geweren op de winkel richten.

			Chatterjees pezige arm trok hem naar de vloer.

			De klokkenmaker stond nog bij de hond.

			‘Ga liggen!’ riep Chatterjee.

			De etalageruiten sneuvelden met rinkelend geraas toen de winkel hevig onder vuur kwam te liggen.

			Kogels boorden zich, met een misselijkmakende plof, in het lichaam van Tawil. De man kreunde van de pijn en zakte onderuit op de vloer, stuiptrekkend door de verwondingen. De hond sprong geschrokken op, blafte schel en vluchtte naar achter in de winkel. Het onweer buiten was nu duidelijk te horen. De regen en wind stroomden met spookachtig gehuil door de vernielde ruiten. Meer kogels vlogen naar binnen, op zoek naar een doelwit.

			‘Kruip achterlangs de toonbank,’ beval Chatterjee.

			‘En de oude man?’

			‘Hij is niet mijn probleem. Ik moet u in veiligheid brengen.’

			Chatterjee haalde een pistool tevoorschijn dat hij kennelijk had verborgen. Hij gebaarde ermee. ‘Vooruit. Ik kom vlak achter u aan.’

			Terwijl Kastor op handen en voeten rond de toonbank en door het dunne gordijn kroop, beantwoordde Chatterjee het geweervuur met twee schoten in het donker, waarna hij zich een weg naar het gordijn tijgerde. ‘Nu ze weten dat we gewapend zijn, zullen ze beter op hun tellen passen. Laten we gaan.’

			‘En de klokkenmaker?’

			‘Dood.’

			Wat voor nachtmerrie was dit? Wie hadden het op hem gemunt?

			‘Hoe wisten die lui dat we hier waren?’ vroeg hij. ‘Waar kwamen ze zo plotseling vandaan?’

			‘Dit is niet het moment voor een analyse, eminentie.’

			Het gebruik van zijn titel klonk eerder berispend dan respectvol.

			Chatterjee kwam overeind. Hij ook. Ze stonden in een krakkemikkige achterkamer bezaaid met houtkrullen en zaagsel. Alleen een zwak schijnende staande lamp in een hoek hield de duisternis op afstand. Een trap leidde omhoog. Er waren twee schuiframen, allebei behangen met dun kaasdoek. Geen achterdeur. Chatterjee liep naar een raam en rukte het doek opzij om naar buiten te kijken.

			‘Kijk daar.’

			Hij stapte naderbij en zag het ook. Een steiger. Met een dobberend bootje ernaast.

			‘Onze manier om weg te komen,’ zei Chatterjee.

			De hevige onweersbui hield aan. Meer regen dan wind, goddank. De Middellandse Zee kon bij ruw weer meedogenloos zijn. Het water was eeuwenlang de voornaamste verdediging van het eiland geweest. De sterke stromingen voor de kust waren levensgevaarlijk, evenals de diepe geulen en steile kapen aan de rotsige zuidkust.

			Maar alles leek beter dan hier blijven.

			De voordeur van de winkel ging met een klap open.

			‘We moeten wegwezen,’ zei Kastor.

			Maar hun uitgang werd geblokkeerd door een ijzeren siervenster van filigraanwerk. Chatterjee hees het houten raam open, dat protesterend omhoogschoof, zette zijn voeten schrap tegen de muur en trok met beide handen aan het ijzer. Het gaf een beetje mee. Ook Kastor greep het ijzer. Met vereende kracht forceerden ze het natte hout van het kozijn, vermolmd door ouderdom, tot de schroeven vrijkwamen en het siervenster eindelijk losliet.

			Chatterjee smeet het ijzer aan de kant.

			Kastor klauterde over de vensterbank naar buiten, gevolgd door Chatterjee. De regen bleef genadeloos uit de donkere hemel plenzen. Er liep een pad van de winkel naar de steiger. Hij moest tijdens zijn wilde vlucht over de natte stenen opletten om niet te vallen, want zijn schoenzolen leken bij elke stap onder hem weg te glibberen. Hij waagde een blik over zijn schouder naar het gevaar achter hen, terwijl een ziekmakend gevoel van angst in zijn maag klauwde.

			‘Blijf rennen!’ riep Chatterjee.

			Toen ze de steiger bereikten zag Kastor dat de boot een typische dghajsa was. Smal en stevig. Hoge voor- en achtersteven. Ze werden vooral gebruikt als watertaxi in de Grand Harbour en andere baaien. Meer een Venetiaanse gondel, niet bedoeld voor open zee. Meestal voortbewogen met roeispanen, maar deze had een buitenboordmotor. Chatterjee leek er ook niet gerust op.

			Ze hadden echter geen keus.

			‘Stap in,’ zei Chatterjee.

			Ze sprongen het bootje in en hij maakte de meerlijnen los. Door de ruwe zee en de wind dreven ze meteen weg van de steiger. Chatterjee trok aan het startkoord en de buitenboordmotor kwam pruttelend tot leven.

			Ze snelden weg in het donker.
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			Cotton zat in de helikopter, op een zuidelijke koers naar Rome, samen met Pollux Gallo en Stephanie aan boord. Stephanie had eerst willen achterblijven om zijn acties te coördineren met die van Luke op Malta. Gallo had haar Villa Pagana in Rapallo als hoofdkwartier aangeboden, en ze had zijn genereuze voorstel bijna geaccepteerd, maar er uiteindelijk voor gekozen mee te vliegen naar Rome.

			‘Dit moet verwarrend zijn,’ zei Gallo tegen hem. ‘Broer tegen broer. En dan ook nog tweelingbroers.’

			‘Waren jullie altijd van elkaar vervreemd?’

			‘Integendeel zelfs. Als kind verloren we onze ouders, dus hadden we alleen elkaar. We zijn opgevoed in een weeshuis, maar de nonnen waren een schamele vervanging, hoezeer ze ook hun best deden. Kastor en ik waren onafscheidelijk. Maar hoe ouder we werden, hoe verder we uit elkaar dreven. Onze persoonlijkheid veranderde. We mogen er hetzelfde uitzien, maar we denken heel anders. Tegen de tijd dat we twintig waren, zat ik in het leger en vertrok hij naar het seminarie.’

			‘U zei in het archief dat uw broer paus wil worden. Weet u dat zeker?’

			‘Daar twijfel ik niet aan. Hij heeft het me zelf verteld. Hij ziet dit conclaaf als een geschenk van God, een onverwachte kans die hij ten volle wil benutten.’

			‘Jullie hebben het samen besproken?’

			Gallo knikte. ‘We hadden een verhitte discussie. Zoals wel vaker de laatste tijd.’

			‘Is aartsbisschop Spagna zijn bondgenoot?’ vroeg Stephanie.

			‘Dat is wat ik heb gehoord. Kastor reisde gisteren speciaal naar Malta om Spagna te ontmoeten.’

			‘En dat weet u omdat?’ vroeg Cotton.

			‘Spagna is niet de enige met spionnen,’ antwoordde Gallo.

			Hij twijfelde geen moment aan die uitspraak en bleef verontrust door de opmerking in het archief, die nog steeds moest worden verklaard. ‘Waarom denkt u dat het leven van uw broer gevaar loopt?’

			‘We hebben mensen in Fort Sint-Angelo op Malta. Een aantal ridders is daar permanent gestationeerd. Ze hebben mijn broers activiteiten gadeslagen en gerapporteerd dat er mogelijk gevaar dreigt.’

			‘Van wie?’ vroeg Stephanie.

			‘De Secreti. Ze zijn op het eiland. Dat weten we zeker.’

			Cotton wierp een blik naar Stephanie. ‘Niets gehoord van Luke?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Niets. Het gps-signaal van zijn telefoon is er ook mee opgehouden. Hij werkt met een Maltese geheim agent, genaamd Laura Price. Ze zijn nu allebei bij Spagna. Het hoofd van de Maltese veiligheidsdienst zegt dat de situatie onder controle is, dus moet ik erop vertrouwen dat Luke zichzelf kan redden.’

			‘Hij redt zich wel.’

			De helikopter scheerde voort door de nacht. Hij zag beneden een donker landelijk gebied, nu en dan onderbroken door de lichtjes van een dorp of een boerderij. Ze hadden Rome voorlopig niet in zicht en vlogen, naar zijn beste inschatting, nog steeds boven het noorden van Toscane.

			‘Ik begrijp nu dat mijn broers interesse in de ridders puur eigenbelang was,’ zei Gallo. ‘Zoals ik inmiddels van hem gewend ben. Hij misbruikte zijn positie om onze geheimen te ontdekken. Om er zelf van te profiteren. Hopelijk kunnen we de schade beperken en zijn gooi naar het pausschap verijdelen voordat het conclaaf begint.’

			Op de cabinevloer lag een plunjezak. Gallo wees ernaar en zei: ‘Ik heb alles meegenomen wat we nodig hebben. Ik geloof niet dat we, ondanks de legende, de hele obelisk hoeven afbreken om bij de codex te komen. Of wat Il Duce er verder ook heeft achtergelaten. We vermoeden al enige tijd dat een gemarkeerde steen toegang kan verschaffen tot het funderingsdepot.’

			‘Wilt u de steen opblazen?’ vroeg Stephanie.

			Gallo lachte. ‘Ik hoop dat een moker voldoende is. Al zouden veel Italianen er niet rouwig om zijn als het monument werd neergehaald. Verscheidene regeringen hebben voorgesteld om het ding te laten slopen.’

			Toch stond de obelisk nog fier overeind. Net zoals er bloemen werden gelegd op de plek waar Mussolini was geëxecuteerd.

			‘Waarom zouden de Secreti uw broer willen vermoorden?’ vroeg Cotton.

			‘Hij heeft de halve orde tegen zich in het harnas gejaagd.’

			‘Maar uw ridders vermoorden normaal gesproken geen mensen.’

			‘De Secreti zijn fanatici. Dat maakt hen onvoorspelbaar en gevaarlijk. Blijkbaar zien ze Kastor als een bedreiging voor de orde. Ze stellen zich ten doel om alle bedreigingen te elimineren, dus het laatste wat ze willen is dat mijn broer paus wordt.’

			‘En ze zullen moorden om dat te voorkomen?’ vroeg Stephanie.

			‘Ik weet niet wat ze zullen doen. Ik weet alleen dat ze op Malta zijn.’

			Cotton voelde dat de heli in een wijde bocht begon te dalen en zag de buitenwijken van Rome opdoemen. Hij ontwaarde het Foro Mussolini, of Foro Italico zoals het nu heette, met de twee stadions, de atletiek- en tennisbanen, plus andere deels verlichte gebouwen, en de obelisk, die zich verhief voor een imposante avenue naar een piazza in de verte.

			Hij keek op zijn horloge.

			Bijna middernacht.

			Het was een lange dag geweest.

			De ridder staarde naar de verlichte obelisk en las in de flauwe gloed de grote inscriptie op de zijkant.

			MUSSOLINI DUX.

			Eindelijk. Het uur van de waarheid.

			Lag de kaart hieronder? Of de Nostra Trinità zelf?

			Geduldig wachtend?

			Slechts een handvol leden van de orde was op de hoogte van deze uiterst vertrouwelijke informatie. Gelukkig was hij er een van. Hij kende het verhaal van Mussolini’s bezoek aan de Villa del Priorato di Malta, evenals zijn woorden tegen grootmeester Albani della Rovere. Ik heb hem zelfs een gunst bewezen door het buiten ieders bereik te houden. Als Mussolini de Drie-eenheid had gevonden, kon hij haar hier hebben verborgen.

			Dat was tenminste wat James Grant hem had verteld. Het was tijd om te zien of de informatie, waar hij alles voor had geriskeerd, bleek te kloppen.

			Hij was eindelijk verlost van de Britten.

			Alleen de Amerikanen bleven over.

			Maar hij zou ook met hen afrekenen.

			32

			Kastor zat vooroverbogen in de laag op het water liggende dghajsa, terwijl Chatterjee hen vanuit St. Thomas Bay naar open zee voer. Hij was het niet noodzakelijk eens met de wijsheid van die manoeuvre in dit noodweer, maar hij besloot er niet tegenin te gaan. Het idee was immers om zo ver mogelijk van de gewapende mannen weg te raken. Naar een plek waar ze ongezien en veilig aan land konden komen.

			De weidse vlakte van de Middellandse Zee tekende zich dreigend donker af. Reusachtige donderkoppen stapelden zich op aan de hemel en krakende bliksemschichten deden het wolkendek wit opgloeien. Water sloeg schuimend over de rand van de boot, terwijl ze hevig op en neer dansten in de golfdalen. Aan de verre horizon zag hij nog meer flikkerende onweerswolken.

			Hij kende het kustlandschap.

			Zuid-Malta was bezaaid met torenhoge kliffen, sommige met een val van ruim tweehonderdvijftig meter. Ze hadden de baai achter zich gelaten en zetten nu koers naar Delimara Point, waar hij door de slagregens heen het lichtbaken van de vuurtoren kon zien. Hoewel het onzichtbaar was in de nacht, wist hij dat Fort Delimara voor hen opdoemde. Het fort was gebouwd door de Britten in de negentiende eeuw en lag merendeels onder de grond, maar de kazematten met het geschut waren boven aan de klifrand neergezet. Het was tijdens zijn jeugd een bouwval en dat was het, voor zover hij wist, tot op de dag van vandaag gebleven. Dus konden ze daar niet hun toevlucht nemen.

			De regen striemde onophoudend.

			Chatterjee stuurde een kwart naar stuurboord, op een koers dwars door de baai van Marsaxlokk. De boeg rees en daalde op de golven. Bedwelmd door emoties en slaapgebrek voelde Kastor zich extreem onrustig. Hij draaide zich weer om naar Chatterjee en ontdekte in de verte het snel naderende silhouet van een speedboot, met groen en rood knipperende boordlichten.

			‘Problemen in aantocht!’ riep hij. De wind sloeg zijn woorden terug in zijn gezicht, maar hij wees met een vinger naar de achtersteven.

			Chatterjee keek over zijn schouder en kreeg hun achtervolgers in het oog. ‘Die lui nemen geen halve maatregelen.’

			Waardoor hij zich opnieuw afvroeg wie zijn vijand zou kunnen zijn. ‘Waarom willen ze me vermoorden?’

			‘U schat uzelf te hoog in, eminentie.’

			Toen viel het kwartje.

			‘Zitten ze jou achterna?’

			‘Ik zou zeggen van wel.’

			Ze passeerden de zuidpunt van de baai. De befaamde karrensporen op de Dingli Cliffs waren hier vlakbij, evenals de parallelle geulen die in de bronstijd waren uitgesleten en kriskras door elkaar liepen, een historisch overblijfsel dat hij zich uit zijn kinderjaren kon herinneren. Niemand kende de ware oorsprong. Sleeën? Wielen? Goten? Moeilijk te zeggen. Een mysterie. Iets onverklaarbaars, zelfs voor de nonnen.

			Net zoals de huidige situatie.

			Dit was krankzinnig.

			Ze voeren in een woest onweer op zee met een dghajsa, aangedreven door slechts een paar paardenkracht, terwijl een speedboot met God mocht weten wat op hen af stormde.

			Hij oriënteerde zich.

			Toen dacht hij aan de grotten.

			De zuidkust van Malta was ermee bezaaid, hun namen ontleend aan hun geschiedenis. Kattengrot. Reflectiegrot. Cirkelgrot. Olifantengrot. Huwelijksgrot. De Ghar Hasan was misschien wel de bekendste. Naar verluidt had de Saraceen Hasan zich daar verscholen met een door hem ontvoerd meisje. Hij herinnerde zich stenen treden die vanaf een kalksteenrots omlaag naar de ingang voerden. Binnen wachtte een reeks niet erg gastvrije gangen, maar Hasan zou zich in een ervan hebben opgehouden. Die grot lag te hoog boven het water om uitkomst te bieden, maar de onderliggende grotten konden een goede schuilplaats vormen. De Blauwe Grot was de bekendste. Hij pijnigde zijn hersens om zich de locatie voor de geest te roepen. Zijn ogen speurden de donkere kustlijn af, die regelmatig werd verlicht door de bliksem. De bootschroef bleef dapper in het water happen. Hun achtervolgers kwamen almaar dichterbij, hoewel ze nog enkele kilometers verwijderd waren.

			Hij wees naar rechts. ‘Ga richting de kust.’

			‘U denkt aan de grotten?’ vroeg Chatterjee.

			‘Het is de enige mogelijkheid om ons te verschuilen. Als we haast maken, kunnen we ongezien in een grot verdwijnen. Maar we moeten dichter naar de rotsen om er een te kunnen ontdekken.’

			Kastor keek naar de lichtgevende wijzers van zijn horloge.

			Twintig over twaalf.

			Een nieuwe dag was aangebroken.

			Over minder dan twaalf uur zou het conclaaf een aanvang nemen.

			Hij had nooit eerder een soortgelijke confrontatie meegemaakt. Toegegeven, als uitgesproken dissident had hij de Heilige Stoel getrotseerd, maar dat was heel iets anders dan mensen die hem probeerden te vermoorden. Hij was echt bang, een ongewoon gevoel. Hij had de paus of de Curie nooit gevreesd. Spijt? Ja, dat had hij wel gevoeld. Niemand hield van verliezen.

			Maar dit was onvergelijkbaar.

			Zijn ogen tuurden in het nachtelijk duister, op zoek naar een opening in de torenhoge kliffen. Het bleef met tussenpozen bliksemen en de flitsen boden een paar seconden helder zicht.

			‘Daar!’ riep Kastor uit, en hij wees voor zich. ‘Ik zag een grot.’

			‘Ik ook,’ zei Chatterjee.

			Ze passeerden nog een rotspunt, de boeg op koers naar een kleine baai, waar Kastor bij de laatste flits de grot had opgemerkt. Windvlagen bleven de golven nijdig opzwepen tot witte schuimkoppen. Een bliksemschicht spleet de hemel andermaal open en hij zag dat ze naar een boog in de kalksteenwand voeren, een kartelige opening in het door regen geteisterde steen. Voor de ingang tot de grot stroomde een gordijn van regenwater omlaag naar de zee.

			De achtervolgende speedboot was momenteel uit het zicht, wat hun de tijd gaf om de donkere kloof in de klifwand te bereiken. Chatterjee navigeerde naar de boog en ze voeren onder het watergordijn door. De kleren van Kastor raakten tot op de laatste draad doorweekt en de bodem van de dghajsa kwam blank te staan. Ze werden nu beschut door het dak van steen en in de grot erachter luwde het rumoer van de nachtelijke storm. Overdag zou het water hier, door de combinatie van zonlicht en de omringende keten van rotsen, de fosforescerende kleuren van de onderwaterflora reflecteren, waardoor er schitterende tinten groen en blauw ontstonden. Vannacht was het uitsluitend zwart.

			‘Daar is een richel!’ riep Kastor toen hij de omtrek in het donker zag.

			Chatterjee manoeuvreerde de boot ernaast. ‘Stap uit.’

			Hij staarde naar de Indiër.

			‘Stap uit,’ herhaalde Chatterjee. ‘Blijf uit het zicht. Ik zal ze afleiden.’

			‘Laten we samenblijven.’

			Om een of andere reden wilde hij niet alleen zijn.

			‘U wordt de volgende paus. Ik ben een ingehuurde kracht. Stap als de donder uit en laat me mijn werk doen.’

			Kastor sprong op de kalkstenen richel, die net boven het wateroppervlak uitstak. De buitenboordmotor kwam op toeren en de dghajsa snelde dieper de grot in, richting de uitgang aan de andere kant. Buiten hoorde hij het naderende gebulder van de speedboot, een aanhoudende motordreun boven de wind en regen uit. Chatterjee glipte terug de storm in.

			Een nieuw geluid doorbrak de monotonie.

			Tak-tak-tak.

			Automatisch geweervuur.

			Meer angst spoelde over hem heen. Hij had zich nooit zo hulpeloos gevoeld. De behoefte om zich terug te trekken groeide. Hij keek de duisternis in en zag een nog donkerder vlek. Een grot? Hij schuifelde over het ruwe steen, glibberig van het zeewater, en zag dat hij voor de helft gelijk had. Het was geen grot, eerder een tunnel. Hij wist dat de meeste gangen in grotten doodliepen, maar deze voerde naar een kleine spelonk in het gesteente.

			Er klonk meer geweervuur.

			Hij herinnerde zich de grotten die hij als kind had verkend, het merendeel met stalactieten en druipsteenkegels. Soms zelfs primitieve schilderingen uit de oudheid. Of deze spelonk soortgelijke wonderen herbergde was in het donker moeilijk te zien. Hij ging op het natte kalksteen zitten, kalmeerde zijn ademhaling en probeerde op krachten te komen. Hij mocht niet in paniek raken en dwong zijn geest tot bedaren.

			Wat een beproeving voor een kerkvorst.

			Hij schoof met zijn rug tegen de muur, terwijl zijn hoofd bonsde als een bezetene.

			Wederom voelde hij zich als de Heilige Paulus, die naar verluidt ook zijn toevlucht zocht in een Maltese grot. Paulus behoorde niet tot de oorspronkelijke twaalf volgelingen, maar hij was niettemin een apostel. Een dienaar van Christus die door een plotselinge, verrassende openbaring werd uitverkoren. Hij verwierf een reputatie als opstandeling en bezegelde zijn lot door brieven te schrijven aan de Romeinen, Galaten en Korintiërs. Kastor herinnerde zich de tekst uit het boek Handelingen over de adder op Malta. Dat de plaatselijke bevolking zei: Deze man is vast en zeker een moordenaar, die de wraakgodin niet wilde laten leven nadat hij uit de zee ontkomen was. Maar Paulus schudde de bijtende adder van zich af, waarna ze verwachtten dat hij zou opzwellen of plotseling dood neervallen. Maar toen ze na lang wachten zagen dat er niets ongewoons met hem gebeurde, veranderden ze van gedachten en zeiden dat hij een god was.

			Hij was evenzeer van plan geweest om de adder van zich af te schudden, ongedeerd, en als een god te worden beschouwd. Al leek hem nu, net als Paulus, een vreselijk lot te wachten. Niemand wist zeker hoe of wanneer Paulus was gestorven. Maar elk bewaard gebleven verslag beschreef een gewelddadige dood in een of andere vorm. Onthoofding. Kruisiging. Doorboring. Wurging.

			Zou hem eenzelfde lot beschoren zijn?

			Hij had al een paar minuten geen schoten gehoord.

			Een goed teken?

			Had Chatterjee hen weggeleid?

			In de grot achter de tunnel hoorde hij het gebrom van een motor. Laag en continu. Zijn blik vestigde zich op de duistere opening.

			Een nieuwe golf van angst spoelde over hem heen.

			Voetstappen naderden. Ze kwamen door de tunnel zijn kant op, weergalmend op het harde steen. Hij durfde geen kik te geven. Toen verscheen er een schim in de spelonk. Te vaag om details of een gezicht te onderscheiden. Een mannelijke gestalte.

			‘Eminentie.’

			De stem van Chatterjee.

			Godzijdank.

			‘Zijn ze weg?’ vroeg hij hoopvol.

			Chatterjee liep verder naar binnen. Achter hem verscheen nog een gedaante, met in de rechterhand het silhouet van een pistool.

			‘Nee,’ zei Chatterjee. ‘En ik ben gepakt.’

			Hij wist niet wat hij moest zeggen.

			De achterste gedaante bleef staan.

			Kastor wilde overeind komen maar zijn spieren waren verlamd. Twee knallen weerkaatsten oorverdovend tegen de rotswanden. Chatterjee schokte naar voren en viel hard op de grond, zonder daarna nog te bewegen. Hij staarde verbijsterd naar de donkere gestalte. Zou alles hier eindigen? Alleen? In een grot. Volstrekt zinloos. Was alles wat hij had doorstaan voor niets geweest?

			Eindelijk gaf hij zich over aan zijn roeping en prevelde hij, met gesloten ogen, een gebed in de hoop dat God, als Hij bestond, inderdaad barmhartig was.

			Er gebeurde niets.

			Hij opende zijn ogen.

			Het geluid van voetstappen verwijderde zich.

			33

			Luke verorberde nog een van de ringvormige broden met kaas- en vleesvulling. Laura noemde ze ftira, een soort kruising tussen een calzone en een sandwich. Hij was vooral gecharmeerd van de dunne aardappelplakjes op de korst. Een beetje apart, maar wel lekker. Hij spoelde zijn verlate avondmaal weg met een Kinnie, die smaakte als een colaatje met minder suiker. Hij had er liever een biertje bij gedronken, maar dat hadden ze niet aangeboden. Zijn hongerige maag was dankbaar voor de maaltijd. Elke jongen in de groei moest drie keer per dag flink eten. Dat was tenminste wat zijn moeder altijd zei.

			Laura had een hapje gegeten voordat een oudere, donkerharige man met een buikje verscheen. Ze had hem voorgesteld als Kevin Hahn, haar baas, hoofd van de Maltese veiligheidsdienst. Toen was ze met Spagna en Hahn vertrokken. Hij verwonderde zich over hun intieme onderonsje zonder hem, maar besloot zich er niet aan te storen en de tijd te gebruiken om na te denken.

			Op de keukentafel lagen een paar kranten. The Malta Independent. Zijn oog viel op een kop van enkele dagen geleden – ALLES GEREED VOOR HET CONCLAAF – en hij las vluchtig het artikel door.

			VATICAANSTAD – Een lange stoet kardinalen stroomt Rome binnen voor de voorbereidende vergaderingen over wie van hen het geschiktst is om de Kerk te leiden. Op de dag na het overlijden van de paus werden alle stemgerechtigde kardinalen onder de tachtig uitgenodigd om aanwezig te zijn. Ze arriveerden per privéauto, taxi en minibus bij de poorten van het Vaticaan voor de algemene congregaties, waar men achter gesloten deuren elkaar beter leert kennen en besluit wie de volgende leider van 1,2 miljard katholieken wordt.

			‘We hebben een echte bestuurder nodig,’ zei kardinaal Tim Hutchinson, de voormalige aartsbisschop van Westminster in Londen, ‘en dan bedoel ik iemand die innig verbonden is met de mensen die hij kiest om de Kerk mede te besturen.’

			De stemgerechtigde kardinalen, een stuk of honderdvijftien, komen twee keer per dag bijeen. Een van hun taken is het kiezen van de conclavisten en het nalopen van alle reglementen. Ze spreken ook over de Heilige Stoel, de Romeinse Curie en de verwachtingen voor de nieuwe paus. Deze voorbereidende sessies bieden de kardinalen een kans om potentiële kandidaten te beoordelen door hen, tijdens de discussies, nauwkeurig gade te slaan en onderling discreet te informeren naar hun kwaliteiten of mogelijke lijken in de kast. Allemaal essentieel omdat deze mannen uit alle windstreken komen en elkaar zelden ontmoeten.

			‘We hebben deze hele week bijeenkomsten gehad om elkaar beter te leren kennen en de huidige omstandigheden te bespreken,’ aldus Hutchinson.

			Hij voegde eraan toe dat hij, in dit stadium, niet kon zeggen wie de favorieten zouden worden. Kardinalen brengen hun persoonlijke voorkeuren nooit in de openbaarheid, maar ze geven in interviews soms hints weg met hun visie op de ideale kandidaat. De meest genoemde kwaliteit is het vermogen om het katholieke geloof overtuigend uit te dragen. Maar wegens de plotse dood van de vorige paus is er momenteel geen uitgesproken koploper.

			De Sixtijnse Kapel wordt in gereedheid gebracht voor het conclaaf. De schoorsteenpijp naar de kachel waar de stembriefjes na elke stemronde worden verbrand is inmiddels geïnstalleerd. Witte rook geeft aan dat er een nieuwe paus is gekozen. Zwarte rook niet. De juiste kleur rook ontstaat door een chemische stof aan het vuur toe te voegen.

			Een combi van hightech apparatuur en ouderwetse traditie zal de geheimhouding garanderen, zoals een gsm-jammer die elke poging om met de buitenwereld te bellen of appen blokkeert. Anti-afluisterapparatuur moet de kapel beveiligen tegen ongewenste luistervinken. Er worden stoorzenders gebruikt in zowel de Sixtijnse Kapel als de Domus Sanctae Marthae, het nabijgelegen gastenverblijf waar de kardinalen tijdens het conclaaf overnachten. Ook computers worden verboden, dus e-mail en Twitter zijn taboe.

			Maar niet alles hangt af van hightech gadgets.

			Een aantal tradities zal streng worden nageleefd om ervoor te zorgen dat de stemming geheim blijft...

			Luke herinnerde zich wat Spagna had gezegd over de mankracht die hij nodig had om het conclaaf voor te bereiden. De Entiteit beschikte vast over alle nodige expertise om geheimhouding te garanderen. Wie kon de gelovigen nu beter beschermen dan Gods Gunsteling?

			De deur ging open en Spagna stapte binnen.

			Alleen.

			‘Waar is Laura?’ vroeg Luke, nu toch ongemakkelijk.

			‘Ze komt zo.’

			‘Wordt ze uitgefoeterd door de baas?’

			‘Dat zal je ongetwijfeld bekend voorkomen.’

			Hij grijnsde. ‘Ik heb zo mijn aanvaringen gehad.’

			‘Dat geloof ik graag. Wanneer Laura terugkomt moeten jullie iets voor me doen. Er is een verontrustende situatie ontstaan.’

			De regen was afgenomen maar het miezerde nog steeds.

			‘Ik probeer mijn man bij kardinaal Gallo te bereiken,’ legde Spagna uit. ‘Maar ik krijg geen contact. Hij ging richting St. Thomas Bay, naar een klokkenwinkel. Ik wil dat jullie erheen rijden om te kijken wat er is gebeurd.’

			‘Je denkt dat er iets is misgelopen?’

			‘Ik heb een slecht voorgevoel.’

			Hij had die woorden vaker gehoord van Stephanie, en hoewel hij had geleerd op haar intuïtie te vertrouwen, was deze kerel voor hem een vreemde.

			‘Ik moet eerst mijn baas spreken,’ maakte Luke duidelijk. ‘En dat is geen verzoek. Als je dat niet zint, ben ik hier weg.’

			‘Je superieur is momenteel niet beschikbaar. Ze zit in een helikopter op weg naar Rome, samen met Cotton Malone en de tijdelijk leider van de Orde van Malta. Het is goed om te weten dat die leider de tweelingbroer is van kardinaal Gallo.’

			‘Je bent echt een onuitputtelijke bron van informatie,’ merkte Luke op.

			‘Dat is mijn werk, en ja, je had gelijk, ik heb eerder gelogen. Stephanie Nelle heeft mij niet haar akkoord gegeven om van je diensten gebruik te maken. Maar dat regel ik zodra het kan. Ik heb wel toestemming om juffrouw Price in te zetten, dus het is voorlopig aan jou of je blijft of vertrekt. Ja of nee.’

			‘Waarom ben je niet druk bezig met het conclaaf?’

			‘Mijn mensen treffen op dit moment alle voorbereidingen.’

			‘En jij speelt hier voor schatzoeker. Dat roept toch de nodige vragen op.’

			‘Nooit van multitasking gehoord?’

			Luke stond op van de tafel en gooide de papierresten van zijn maaltijd in een prullenbak.

			‘Er staat beneden een auto, geparkeerd aan de overkant. Een groene Toyota. Hier zijn de sleutels.’ Spagna legde ze op tafel, samen met een smartphone. ‘De route staat in de navigatieapp. Als je meedoet, rij erheen met Laura. Zo niet, geef ze aan haar. Juffrouw Price zal het dan afhandelen. Met z’n tweeën of Laura alleen, het maakt me niet uit, maar vind Gallo en mijn man en verlies ze niet uit het oog. Bel me zodra ze zijn gevonden. Mijn nummer staat ook in de telefoon. Sneltoets 1.’

			Spagna verliet het appartement.

			Bazige kerel.

			Hij kon niet anders dan blijven. Wat Spagna donders goed wist. Maar hij had nu een smartphone tot zijn beschikking, dus pakte hij het toestel en belde het noodnummer van de Magellan Billet. Er kwam geen verbinding tot stand. In plaats daarvan verscheen er een mededeling op het scherm. INTERNATIONALE NUMMERS NIET BESCHIKBAAR.

			Luke glimlachte.

			Spagna was niet gek.

			Het leek hem verstandig nog even naar het toilet te gaan, want hij wist niet hoelang het zou duren voordat hij weer die kans kreeg. Hij legde zijn Beretta op tafel, stapte de badkamer in, maakte gebruik van de faciliteiten en waste daarna zijn handen, die hij afdroogde met wat papieren doekjes. Toen liep hij terug de kamer in en gooide het papier in de prullenbak.

			Hij schrok toen de deur, krakend in het kozijn, met een klap openging.

			Twee mannen stormden binnen.

			Ze leken hem allesbehalve vriendelijk gezind.

			Het was onmogelijk om zijn pistool te bereiken, dus draaide Luke op zijn rechterhiel en weerde het dichtstbijzijnde gevaar af met elleboogstoten, laag en hoog. De man zakte versuft door zijn benen. Toen verweerde hij zich opnieuw, nu tegen de andere belager, die hij met een verbeten trap tegen de muur liet vliegen. Zo krachtig dat de opgehangen schilderijen rammelden. Hij liep naar de kerel toe, klaar om hem uit te schakelen, en vergat heel even de eerste man. De harde klap tegen zijn rug kwam onverwacht.

			Gevolgd door nog een.

			Een zinderende scheut trok door zijn rug. Zijn benen verslapten en de pijn ontsteeg de adrenaline, wat zijn ongemak vergrootte. Maar hij was goed getraind, in goede conditie, een legerveteraan die man tegen man had gevochten. Hij wist hoe je pijn moest buitensluiten en gewoon doorvechten, gewond of niet.

			Hij keerde zich om.

			Een vuist sloeg in zijn gezicht.

			Zonder die tintelende ruggengraat had hij de tegenaanval geopend, maar hij was te aangeslagen om te reageren. Het beeld voor hem, een stevige kerel die paraat stond, tolde voor zijn ogen.

			Net als de kamer.

			Nog een vuist raakte hem op de kaak.

			Hij wankelde achterover.

			Een derde vuiststoot landde in zijn maag en beukte de lucht uit zijn longen. Hij hapte met een stikkend geluid naar adem. Een laatste klap met beide armen kwam als een bijlslag neer in zijn nek.

			Hij zakte op de vloer en hoorde vaag een van de mannen, die zwaar hijgend op hem neerkeek, zeggen: ‘Grijp hem.’

			Hij probeerde te reageren, maar het lukte niet.

			Zijn verdoofde hersens konden zijn spieren niet aansturen. Zijn armen en benen werden hardhandig gegrepen. Hij probeerde zich te verzetten, maar zijn ledematen leken verlamd.

			‘Gooi hem door het raam,’ hoorde hij een man zeggen.

			34

			Cotton hupte uit de helikopter. Ze waren op een tapijt van kort groen gras geland, precies midden in het Stadio dei Marmi, het Stadion van Marmer. Het sportveld werd omringd door een zesbaans atletiekbaan en net daarachter lagen de tribunes voor twintigduizend toeschouwers. Aan de bovenrand van het stadion verrezen, als iets uit het oude Griekenland of het Romeinse Rijk, de schimmen van kolossale standbeelden.

			De rotors van de heli vertraagden terwijl ze zich naar de uitgang begaven. Gallo droeg de zware plunjezak, gevolgd door Cotton en Stephanie. De piloot bleef bij de heli wachten. Dit deel van Noord-Rome leek op dit vroege uur compleet uitgestorven en het Foro Mussolini lag er stil en verlaten bij.

			Volgens oud gebruik was het stadion verzonken aangelegd, met de bovenste rij zitplaatsen op grondniveau, waardoor ze een helling op moesten om het te verlaten. Gallo leidde hen naar een fontein waar een grote marmeren bol ronddraaide op krachtig spuitend water. Een brede, verharde avenue strekte zich links van hen uit.

			‘De Piazzale dell’Impero. De Keizersbaan,’ zei Gallo. ‘Een huldeblijk van fascistische propaganda. Een van de weinige die in de wereld zijn overgebleven. Mijn broer zou deze hoogmoedswaanzin wel kunnen waarderen.’

			Amberkleurig lantaarnlicht spoelde over de avenue, met aan weerszijden massieve blokken wit marmer. De bestrating zelf bestond uit mozaïektegels die landkaarten, fasces en sporttaferelen vormden, maar ook profetische leuzen. Onder het lopen las Cotton er een paar. DVCE. Leider. DVCE A NOI. Leider voor ons. MOLTI NEMICI MOLTO ONORE. Veel vijanden, veel eer. DVCE LA NOSTRA GIOVINEZZA A VOI DEDICHIAMO. Duce, onze jeugd wijden we aan u.

			‘Hoogmoedswaanzin’ leek het juiste woord.

			‘Dit was deels een trainingscomplex en deels een machtssymbool,’ zei Gallo. ‘Mussolini hoopte Italië door middel van sport en fysieke kracht op de wereldkaart te zetten. Atletische en militaire glorie stonden centraal in het fascisme. Mijn broer houdt ook van symboliek. Hij denkt de toekomst van het katholieke geloof te kunnen waarborgen door iedereen te herinneren aan het verleden. Angst verweven met onwetendheid vormt, net als bij de fascisten, de sleutel tot wat mijn broer van plan is met de Kerk.’

			‘Jullie zitten niet bepaald op één lijn,’ zei Stephanie.

			‘Kastor is mijn identieke tweelingbroer. We zijn met elkaar verbonden en ik hou oprecht van hem. Maar gelukkig heb ik die emoties altijd weten te scheiden van hoe ik over hem denk als kardinaal.’

			Cotton wist weinig over broeder Gallo en niets over kardinaal Gallo. Maar het liep duidelijk niet zo lekker tussen de twee.

			‘Al iets gehoord van Luke?’ vroeg hij aan Stephanie.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Niets.’

			Aan het uiteinde van de avenue wachtte de obelisk. Het witte marmer stond niet direct in de schijnwerpers, wat ergens wel gepast leek. De obelisk was er nog steeds, maar men deed geen moeite om dat feit te verheerlijken. In een omtrek van zes meter waren lichten gericht naar de sterren. Ook de stijl van de obelisk was verre van traditioneel. Een reeks ongelijkmatige stenen verrees trapsgewijs naar een hoge centrale pilaar.

			‘Ze zaagden hem in één stuk uit de marmergroeve,’ vertelde Gallo. ‘Toen maakte men een houten bekisting en werd het enorme blok, driehonderd ton zwaar, over zee en de Tiber naar hier verscheept. Het duurde drie jaar om de obelisk te beeldhouwen en rechtop te zetten. Alle zesendertig meter. Elke fase werd gedocumenteerd en in de fascistische pers opgehemeld, zodat het gewone volk vervuld zou raken van eerbied en bewondering.’

			Het was interessant dat dictators prestigeprojecten nodig hadden om te bewijzen dat ze recht hadden op de macht. Democratisch gekozen leiders hadden daar geen behoefte aan. Ze hadden hun mandaat gekregen van het volk en niemand verwachtte dat ze perfect waren. Een menselijk gebrek kon zelfs de opmaat vormen voor groot succes. Dictators accepteerden nooit gebreken. Ze hadden liever dat ze werden vergeten en overschaduwden hun tekortkomingen met spektakel.

			Ze naderden de obelisk.

			Gallo wees naar boven. ‘Let op de letters van de inscriptie.’

			Hij bestudeerde ze in het flauwe licht. Allemaal kapitalen, verticaal geplaatst, MVSSOLINI op de spits, DVX eronder, elke letter ruim een meter hoog.

			‘Ze zijn niet gebeeldhouwd maar erin gebeiteld,’ zei Gallo, ‘om te voorkomen dat ze zouden afslijten of werden weggehakt. Il Duce dacht vooruit. Hij maakte de letters te groot en te diep om ze te kunnen verwijderen.’

			Ironisch, dacht Cotton. Zoals ook de nagedachtenis van het fascisme zelf nog niet leek vervaagd in de eenentwintigste eeuw.

			Ze liepen rond het monument.

			Het marmer vertoonde geen andere tekens, behalve de woorden OPERA BALILLA ANNO X in een grote marmerplaat aan de onderkant.

			‘De fascistische jeugdbeweging Opera Nazionale Balilla liet zich ook vereeuwigen,’ legde Gallo uit. ‘Jongerenorganisatie Balilla. Tiende gedenkdag. De obelisk werd op 4 november 1932 onthuld, de tiende verjaardag van de mars op Rome en het begin van het fascistisch regime.’

			‘Het verbaast me dat het ding nog overeind staat,’ zei Stephanie. ‘Elk eerbetoon aan Hitler is neergehaald, maar bij Mussolini ligt dat kennelijk anders.’

			‘In 1941 probeerde iemand het op te blazen, maar het raakte nauwelijks beschadigd. Al decennialang gaan er stemmen op om het met de grond gelijk te maken, maar Italianen vonden het nooit nodig om hun geschiedenis uit te wissen.’ Gallo gebaarde naar de obelisk. ‘Hoe pompeus ook. Zo’n monument vernietigen is voor hen een teken van zwakte, van angst, niet van kracht.’

			Cotton bleef de torenhoge constructie bestuderen.

			‘We weten dat Mussolini de codex erin heeft geplaatst,’ zei Gallo. ‘De krantenverslagen uit die tijd laten daar geen misverstand over bestaan. Maar niemand weet precies waar. Het was een besloten ceremonie en niets is op schrift bewaard gebleven. Zoals jullie zien is er, naast de centrale pilaar, maar één steen met een inscriptie. We vermoeden dat de codex achter die marmeren plaat ligt. Wat denken jullie? Dat marmer moet vijf centimeter dik zijn.’

			‘Minstens.’

			De plaat met OPERA BALILLA ANNO X was circa tweeënhalf meter hoog en ruim een meter breed. Een solide marmeren rechthoek die bedoeld was om de tijd te trotseren. En dat had de steen gedaan. Al tachtig jaar lang.

			Cotton begreep wat Gallo wilde doen en klom op de voet van de obelisk. Hij bekeek de grote ingekerfde X, onderdeel van ANNO X, die refereerde aan tien jaar fascistisch bewind. ‘Zou de schat bij het kruisje liggen?’

			‘Ik zou geen betere plek weten,’ zei Stephanie.

			Gallo maakte de plunjezak open en haalde er twee mokers en een zaklamp uit. Cotton nam een van de mokers aan, terwijl Gallo met de andere naast hem klom.

			Stephanie hield beneden de zaklantaarn vast.

			Cotton glimlachte haast om de ironische situatie. Hoe vaak had hij niet een monument op de werelderfgoedlijst beschadigd? Hij was de tel kwijtgeraakt – en allemaal per ongeluk. Nu stond hij op het punt om moedwillig een stuk geschiedenis te slopen.

			Hij omklemde de moker met beide handen en haalde uit.

			De stalen kop sloeg hard tegen de X. Gallo volgde met een eigen klap. Het marmer hield stand.

			Ze herhaalden de mokerslagen.

			‘Voelde je dat?’ vroeg Gallo. ‘Het geeft iets mee. Misschien is het hol.’

			Hij knikte.

			Stephanie richtte de zaklamp op de X. Er was een spinnenweb van barstjes ontstaan. Cotton keek om zich heen, maar zag nog altijd geen mens. Er moesten toch beveiligingscamera’s in de buurt hangen? Toch kwam niemand aanrennen om de obelisk in bescherming te nemen.

			Ze hervatten hun aanslag op het monument.

			Na nog een paar klappen begon het marmer te verbrokkelen.

			Hij en Gallo stapten achteruit toen er stukken vielen, waardoor een wolk van wit gruis opstoof. Zoals vermoed verscheen er achter de buitenplaat een kleine, donkere nis. Hij legde de moker neer en wachtte tot het stof optrok. Stephanie gaf hem de zaklantaarn.

			Hij zag een metalen koker, zestig centimeter lang en vijftien breed, met een fascessymbool op de doffe buitenkant. Gallo stak zijn hand in het gat, haalde de koker eruit en nam hem mee naar de rand van de obelisk.

			‘Hoe krijgen we hem open?’ vroeg Stephanie.

			‘Deze tijdcapsules werden van lood gemaakt,’ zei Gallo. ‘Ze soldeerden beide uiteinden dicht. Het moet lukken om een las te breken. Het hele idee was dat de inhoud eruit kon worden gehaald. Ik heb een rubberhamer meegenomen, daar in de plunjezak.’

			‘U weet er wel veel van,’ merkte Cotton op.

			‘We hebben Mussolini en de fascisten uitvoerig bestudeerd. We hopen dat het door ons gezochte document in deze capsule is opgeborgen.’

			Stephanie overhandigde de rubberhamer.

			Gallo tikte langzaam rond het ene uiteinde van de koker. ‘Het was belangrijk dat de tijdcapsule luchtdicht bleef,’ zei hij, ‘maar ze maakten bewust gebruik van zacht materiaal en licht soldeertin.’

			De gesoldeerde las kraakte open en de metalen afsluitdop kwam los.

			Schijnend met de zaklantaarn zag Cotton dat er iets in de koker zat opgerold.

			Gallo schoof het eruit.

			Geen papier. Stijver. Dikker.

			Perkament.

			Gallo rolde het vel perkament open. Het was zo’n vijftig bij zestig centimeter. Aan één kant beschreven met zwarte inkt. Bovenaan stonden de woorden CODEX FORI MUSSOLINI. Maar ieders aandacht werd getrokken door wat eruit was gevallen toen Gallo het openrolde.

			Nog een vel.

			Dunner. Bruiner. Fragieler.

			Papier.

			35

			Luke voelde zich door de lucht zweven toen de twee belagers hem aan zijn polsen en kuiten optilden. Zijn hoofd hing omlaag, nog steeds duizelig. Ze sleepten hem naar een van de ramen, met de bedoeling hem door de ruit te gooien. In het open deurgat achter hem zag hij de omgekeerde figuur van Laura naar binnen stormen. Ze wierp zich op de man rechts van Luke, die hem volkomen verrast losliet en zich naar haar wendde. Hij besloot een gegeven paard niet in de bek te kijken, verzamelde al zijn kracht en wrong zich uit de greep van de andere kerel, waardoor hij op de vloer plofte en de man onderuit kon schoppen. Hij rolde naar de aanvaller toe, klemde zijn rechterarm om diens strot en kneep de luchtpijp net zo lang dicht tot de man bewusteloos raakte. Laura had haar target al uitgeschakeld, die nu roerloos op de grond lag.

			‘Weet jij wie deze idioten zijn?’ vroeg hij, zwaar hijgend.

			‘Geen idee. Maar ze kwamen regelrecht naar hier, een safehouse van de Entiteit, dus moeten ze Spagna’s handel en wandel kennen.’

			‘Waar is Gods Gunsteling?’

			‘In een ander appartement, hier niet ver vandaan. Toen we eerder met z’n drieën vertrokken, brachten hij en mijn baas me daarnaartoe.’

			Daar zou hij later het fijne van willen weten, maar hij liet het voorlopig gaan en fouilleerde snel de twee kerels. Geen legitimatie. Geen wapens.

			Vergeet ze. Concentreer je.

			‘Haal een laken van het bed,’ zei hij. ‘We scheuren het in repen en binden deze schoften vast.’

			Hij liep naar de tafel en pakte de smartphone, de autosleutels en zijn pistool.

			Ze moesten Spagna vinden.

			Hij en Laura haastten zich westwaarts, naar het piazza waar alles was begonnen. Het geruis van autoverkeer verflauwde toen de bebouwing in de voetgangerszone het geluid dempte. Hij bleef over zijn schouder kijken maar zag niemand die hen achtervolgde. Het enige wat Luke soms hoorde was het geklets van mensen en het gefluit van de wind.

			Nu het onweer was overgewaaid scheen hoog aan de hemel een heldere maan, die herhaaldelijk werd versluierd door sliertige wolken, zodat de straten stroboscopisch werden verlicht, alsof er een lamp knipperde in het donker. Het antieke steen van de Sint-Janscokathedraal baadde in een warme kalkwitte gloed van schijnwerpers. Het gebouw hurkte als een enorm vierpotig beest, met de klokkentorens als oren en de kruisbeuken als klauwen, dat zwijgend zijn territorium in ogenschouw nam. Luke volgde Laura dieper de oude stad in. Voorbij de kathedraal waren de trottoirs verlaten. Straatlantaarns wierpen regelmatig een glanzende gloed in de rozijnzwarte nacht. Aan weerszijden van elke route stonden auto’s dicht langs de stoeprand, een paar met een gele bekeuring onder de ruitenwisser, waaruit bleek dat ze er langer stonden dan toegestaan. Bij de meeste appartementen waren de raamluiken gesloten en alleen kiertjes licht gaven aan dat de bewoners thuis waren. Vijftig meter voor hen verbrak een geluid onverwacht de stilte.

			Op tweehoog barstte een van de ruiten aan diggelen.

			Een lichaam vloog naar buiten, wentelde door de lucht en klapte op de motorkap van een geparkeerde auto.

			Hij rende erheen.

			Laura volgde.

			Hij herkende het gezicht meteen.

			Laura greep het bloederige overhemd. ‘Spagna!’ Haar stem smeekte om een reactie. ‘Spagna!’

			Hij zocht naar een polsslag. Zwak. Het gezicht zat onder de diepe snijwonden en ook de neus van de aartsbisschop bloedde hevig. Maar wonderbaarlijk genoeg opende Spagna zijn ogen.

			‘Hoor je me?’ vroeg Luke.

			Geen antwoord.

			Hij zag de paniek op Laura’s gezicht. Dat was voor het eerst.

			Spagna’s bebloede rechterhand greep haar krampachtig bij de arm. ‘Doe... wat ik... heb gezegd. Jullie... allebei.’

			Vanaf boven kwam een zachte knal en er zoefde iets rakelings langs Lukes rechterwang. Spagna’s borst spatte open. Nog een swoesj en de schedel werd vlak onder hun ogen uiteengereten, waarbij bloed en weefsel op hem en Laura spetterde. Hij keek verschrikt omhoog.

			In het versplinterde raam zag hij twee gewapende mannen. Dit bloederige karwei afmaken was duidelijk hun eerste prioriteit geweest. Ze hadden echter niet gerekend op twee getuigen. Voordat de mannen hun wapen opnieuw konden richten sprong Luke naar Laura en duwde haar achter een auto. Ze smakten op het natte asfalt, hij beschermend boven op haar.

			Meer zachte knallen weerklonken.

			Het regende kogels.

			Een ervan sloeg, naast Spagna’s lichaam, in de motorkap, terwijl een andere de voorruit verbrijzelde. Gelukkig bood de rij met geparkeerde auto’s een ideale dekkingspositie, want tweehoog leek een verdieping te laag om eroverheen te schieten.

			‘We moeten hier weg,’ zei Laura.

			‘Ik neem liever die gasten te grazen.’

			‘Gallo gaat voor. Dat is wat Spagna bedoelde. We moeten Gallo zoeken. Vooruit, kom op, en blijf bukken.’

			Ze gebruikten de auto’s als schild terwijl ze ineengedoken de straat door slopen. Luke ging voorop, met Laura achter zich. Meer kogels probeerden zich door metaal en glas te boren. Na vijftig meter waagde Luke een blik achterom. De gezichten in het raam waren verdwenen. Twee gestalten verschenen plots uit de hoofdingang van het gebouw. Hij en Laura zetten het op een rennen en sloegen de eerste de beste hoek om. Ze hadden naar schatting een voetbalveld voorsprong. Hij begon zich kriskras een weg te zoeken door het labyrint van stegen.

			Ze kwamen uit op een grote boulevard.

			Hij ademde de vochtige lucht in en keek om zich heen. De bestrating was goed verlicht en ook hier stonden geparkeerde auto’s. Het geluid van hollende voetstappen bevestigde dat hun achtervolgers naderden.

			Genoeg gevlucht. ‘Laten we die schoften uitschakelen.’

			Laura sprak hem niet tegen, dus greep Luke zijn Beretta. Ze stelden zich aan weerszijden van de steeg op. De voetstappen waren echter niet meer te horen. Ze bleven wachten, maar er kwam niemand.

			Wat voor de duivel?

			Laura leek ook verbaasd.

			‘Het zal niet lang duren voordat het hier wemelt van de politie,’ zei ze.

			Hij had nog altijd de autosleutels en smartphone, inclusief routeaanwijzing, die Spagna hem had gegeven.

			‘Laten we kardinaal Gallo opsporen.’

			36

			Cotton bukte om het vel papier dat was gevallen op te rapen. Hij pakte het voorzichtig aan de randen vast. Als antiquair wist hij als geen ander dat zoiets zeldzaams om een zorgvuldige behandeling vroeg.

			Hij ontrolde de pagina en bestudeerde de tekst.

			Zes zinnen. Typeletters.

			Hij vertaalde het Duits in zijn hoofd en las het in het Engels voor aan Stephanie.

			Lever de inhoud persoonlijk af in de handen van Von Hompesch. Dit moet onverwijld gebeuren en met alle mogelijke discretie. Waar olie samenkomt met steen is de dood het einde van een donkere gevangenis. De drie koningen zijn gekroond, een ander op het schild gehesen. Drie blossen staan in bloei voor de linies. H Z P D R S Q X

			‘Wat betekent het?’ vroeg ze.

			‘Laten we hier wegwezen voordat ze ons betrappen,’ zei Gallo. ‘Ik kan onderweg het een en ander uitleggen.’

			Goed voorstel.

			Ze sprongen allebei van het voetstuk en stopten het gereedschap in de plunjezak. Gallo rolde het perkament en het papiervel op en stak ze weer in de metalen koker, die Cotton met zich meedroeg toen ze over de avenue op hun schreden terugkeerden, richting het stadion.

			‘De ridder die het heeft geschreven,’ zei Gallo, ‘diende onder grootmeester Ferdinand von Hompesch, op Malta, als de prior van la nostra chiesa maggiore della sacra religione.’

			‘Onze belangrijkste kerk van de heilige religie,’ vertaalde Cotton voor Stephanie.

			‘De traditionele kerk van de ridders,’ zei Gallo. ‘De cokathedraal in Valletta. We hebben lang vermoed dat het geheim daar ligt, simpelweg door de connectie tussen de prior en Von Hompesch.’

			‘Er moet meer achter zitten dan dat,’ zei Stephanie.

			Ze bleven lopen.

			‘Dat is zo.’

			Cotton luisterde naar het verhaal dat Gallo vertelde. Over een ridder die tijdens Napoleons invasie van Malta was gemarteld. Een man die met zijn handen aan een tafel was gespijkerd, maar desondanks weigerde de Franse indringers ook maar iets te vertellen.

			‘Volgens de legende liet de dode ridder een manier na om de Nostra Trinità te vinden. Hij was de prior van de kathedraal en maakte deel uit van de Secreti. Nadat Napoleon hem had afgeslacht werd hij begraven op een kerkhof aan de oostkust van Malta. Hij lag daar in alle rust tot zijn graf in de jaren dertig werd geschonden.’

			‘Door Mussolini?’ vroeg Cotton.

			Gallo knikte. ‘En Il Duce vond schijnbaar iets wat twee pausen onmogelijk konden negeren. Hij wist hen er zelfs toe te dwingen om zich niet met zijn beleid te bemoeien. We dachten altijd al dat er iets belangrijks uit het graf was gehaald.’

			‘De boodschap die we zojuist lazen?’ vroeg Stephanie.

			‘Dat moet haast wel. Maar er is nog iets.’ Gallo stopte en legde de zware plunjezak neer. ‘Mussolini vermoordde drie van onze broeders om zijn hand te leggen op wat we hebben gelezen. Alle drie de mannen stierven, net als de prior van de kathedraal lang geleden, zonder hun gelofte van geheimhouding te breken. We hebben altijd geloofd – en we weten het nu zeker – dat Mussolini uiteindelijk niets vond. Hij loog tegen het Vaticaan. Het was een goede list, zonder twijfel, maar niettemin een leugen.’

			‘Hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’ vroeg Stephanie.

			‘Dat is nogal wiedes,’ zei Cotton. ‘Als Mussolini de ultieme schat zou hebben gevonden, waarom heeft hij die dan niet in de obelisk opgeborgen, in plaats van alleen een paar obscure aanwijzingen?’

			Gallo knikte. ‘En hij verving de originele boodschap, want in 1798 waren er nog geen typemachines. Het origineel moet met de hand zijn geschreven. Laten we hopen dat hij de woorden correct heeft overgenomen. Het is nu onze taak om de zoektocht te volbrengen en de Nostra Trinità over te dragen aan de orde.’

			Hij hoorde de pijn in Gallo’s stem. Onder de ingewijde leden van elke oude geheime broederschap bestond ongetwijfeld een gezonde dosis camaraderie, maar een gemeenschap met openlijk religieuze boventonen en antieke historische tradities voegde daar geheel nieuwe dimensies aan toe.

			Er waren ruim tachtig jaar verstreken sinds de dood van de drie broeders, maar voor Pollux Gallo leek de wond nog zo vers alsof het gisteren was gebeurd.

			‘We moeten naar Malta,’ zei Gallo.

			‘Hoe komt u daarbij?’ vroeg Cotton nieuwsgierig.

			‘Het staat in de woorden die we hebben gelezen. Waar olie samenkomt met steen. Wat we zoeken bevindt zich daar.’

			De ridder had zowel geboeid als bezorgd gekeken naar wat er bij de obelisk gebeurde. Schijnbaar lag de Codex Fori Mussolini exact op de plek waar de krantenverslagen uit de jaren dertig op hadden gezinspeeld.

			Een uitstekende wending.

			Hij zou gemakkelijk kunnen ingrijpen en de Amerikanen hier en nu kunnen uitschakelen, net zoals in de villa aan het Comomeer. Hij had de middelen tot zijn beschikking. Eén teken van hem en ze zouden in actie komen. Maar dat leek hem niet verstandig.

			Nog niet, tenminste.

			Overhaast handelen was nergens goed voor. Ondoordachtheid leverde altijd onbevredigende resultaten op. Hij was zo ver gekomen dankzij slimme keuzes en slimme zetten, perfect getimed. Waarom zou hij van die strategie af stappen? Zijn masterplan omvatte een hoop bewegende delen. Er moest zo veel goed gaan en precies op het juiste moment. Het oorspronkelijk uitgestippelde pad naar succes leek inmiddels wel achterhaald. Te veel nieuwe en onvoorspelbare spelers hadden het veld betreden. Aan de ene kant lastig, maar het bood ook volop kansen.

			Hij had het gesprek bij de obelisk kunnen horen. Wat er uit de codex was gevallen moest de informatie zijn die Mussolini had gestolen en toen verborgen. De Britten waren daarvan overtuigd geweest, aldus James Grant, en hun gelijk leek nu te zijn aangetoond.

			Het was beter om te kijken waar dit eindigde.

			En dan zijn geluk te verzilveren.

			37

			Kastor had zich niet bewogen.

			Net zomin als Chatterjee, en paar meter verder.

			Toen de schim eenmaal de spelonk had verlaten, was er niemand meer door de tunnel gekomen. Na de wegronkende speedboot had geen geluid de nacht verstoord, behalve het narommelende onweer en geklots van de zee in de grot. Hij was er nooit eerder getuige van geweest dat iemand werd doodgeschoten, maar vannacht had hij twee levens op die manier zien eindigen.

			Een vermoeid en hopeloos gevoel bekroop hem. Hij begon te trillen als een gewond dier, terwijl het angstzweet uit elke porie brak. Waarschijnlijk de shock. Hij bleef stil liggen en trachtte zich te herstellen, maar dat zelfinzicht nam zijn diepe wanhoop niet weg. Wat schaamte bij hem opriep.

			Gelukkig kon niemand zijn zwakte zien.

			En hij mocht er de komende dagen geen spoor van laten blijken.

			De Rooms-Katholieke Kerk was aangetast en in beroering. China en Rusland dreven weg uit haar invloedssfeer. Europeanen gingen niet meer naar de mis. In Centraal- en Zuid-Amerika was haar ooit zo sterke morele greep op de samenleving verzwakt. En Amerika. Dat land was het ergst van allemaal. Afvallige priesters en onverschillige bisschoppen hadden onmetelijke schade aangericht. Mensen keerden de Kerk massaal de rug toe. Weinigen volgden nog een opleiding tot priester en nog minder katholieken kon het iets schelen. Traditionalisten hadden veel van de oude trouwe gelovigen losgeweekt, terwijl jongeren zich gewoon niet interesseerden voor religie in het algemeen. Een deel van de lekengemeenschap leek ook niet langer bereid om de catechismus blindelings uit het hoofd te leren zonder de gevreesde waarom-vraag te stellen.

			Het was tijd voor een man met daadkracht. Iemand die de wetten en erfenis van de Kerk kende, de tradities respecteerde en geloofde dat de kern van het ware geloof binnen het Vaticaan lag en niet daarbuiten. De Rooms-Katholieke Kerk was de grootste dynastie uit de menselijke geschiedenis, maar inschikkelijke pausen en te veel foute ideeën hadden haar op een dwaalspoor gebracht.

			Dat moest stoppen.

			Hij zou het College van Kardinalen trotseren. Niet alle kardinalen, maar een select aantal. Degenen die invloed konden uitoefenen om de rest tot inkeer te laten komen, zodat hij de benodigde stemmen verkreeg om de pausverkiezing te winnen. Teneinde dat te verwezenlijken dacht hij genoeg te hebben aan de Donatio Constantini, maar Spagna had hem onverwacht iets beters in de schoot geworpen.

			En dat stond allemaal op de USB-stick die Chatterjee hem had getoond.

			Hij kreeg zijn emoties in bedwang en kroop over het ruwe steen. Hopelijk was de USB-stick er nog. Chatterjee was op zijn linkerzij gevallen, dus draaide hij het lichaam om. Hij viste in de zakken en vond wat hij zocht.

			Goddank.

			Zijn redding.

			Als de informatie echt was.

			Zonde van Chatterjee. De arme man had geprobeerd te helpen, hoewel Kastor zich afvroeg wat Spagna er uiteindelijk voor terug wilde. Het kon niet zo simpel zijn als Chatterjee had verklaard. Zijn baan behouden? Een kardinaalsbonnet? Er moesten meer kaarten in het spel zijn.

			En dat was gebleken.

			Moordenaars.

			Mannen die anderen zomaar in koelen bloede doodschoten. Wie waren ze? Waarom hadden ze hem niet doodgeschoten? Als er nog een greintje geloof in zijn lichaam had gezeten, zou hij God op zijn knieën hebben bedankt en gevraagd hem de weg te tonen. Maar hij had elk geloof in een barmhartig, almachtig wezen, dat met de goedheid van een liefdevolle vader over de wereld waakte, lang geleden verloren. Dat was een mythe, een onderdeel van religie, die door de mens in het leven was geroepen, geïnstitutionaliseerd, en ruim tweeduizend jaar stand had gehouden door toedoen van de mens.

			Spagna had echter in één ding gelijk. Hij moest de kardinalen pas onder druk zetten nadat ze in de Sixtijnse Kapel waren opgesloten, waar niemand de hulp van de buitenwereld kon inroepen.

			Maar eerst moest hij hier wegkomen.

			Hij krabbelde overeind en zocht zich tastend een weg door de donkere tunnel, terug naar de grot. De dghajsa was vastgebonden aan een steen en lag schijnbaar op hem te wachten. Hij vroeg zich af of het een valstrik was, een manier om hem naar zee te lokken, maar deed die gedachte af als verklaarbare paranoia. Wie ze ook mochten zijn, als ze hem dood wilden hebben, hadden ze hem net als Chatterjee neergeschoten.

			Hij sprong in de boot en maakte het touw los.

			Met drie rukken aan het startkoord kreeg hij de buitenboordmotor aan de praat.

			De laatste keer dat hij een boot had bestuurd was samen met zijn vader, toen hij nog een kind was. Hij manoeuvreerde de grot uit en naar de baai erachter. De storm was bedaard, de regen afgezwakt tot een buitje, en de wind was geluwd. Hij zwenkte de boeg naar het open water van de Middellandse Zee. Geen andere boten te bekennen. De vraag was: waarnaartoe? Hij zou langs de zuidkust kunnen varen en misschien aanleggen bij de populaire Blauwe Grot, hier niet al te ver vandaan. Vanaf daar kon hij omhoogklimmen en zich een weg zoeken naar Valletta, waarna hij het eiland zo snel mogelijk zou verlaten. Of hij kon via hun eerdere route terugkeren naar de winkel van de klokkenmaker. Er zou nu vast politie rondlopen, aangezien er een auto was ontploft. Als hij zich kenbaar maakte als kardinaal kon hij wellicht onder politiebegeleiding op een vliegtuig naar Rome worden gezet. Maar daarmee riskeerde hij in de publiciteit te komen, en negatieve berichtgeving kon hij zich momenteel niet veroorloven.

			Er resteren slechts een paar uur. Blijf anoniem en buiten gevaar. Laat je nieuwe vriend het vuile werk opknappen.

			Het advies dat hij kortgeleden aan de telefoon had gekregen.

			Toch leek de route naar de klokkenwinkel het veiligst.

			Hij wendde het roer oostwaarts.

			Luke zat achter het stuur van de Toyota coupé en volgde de routeaanwijzing op de smartphone. Het hielp dat Laura bekend was op het eiland en zich een reeks winkels aan St. Thomas Bay, net voorbij het plaatsje Marsaskala, kon herinneren, waaronder die van een oude klokkenmaker. Ze hadden zich zo geconcentreerd op wegkomen uit Valletta dat de moord op Spagna nog niet ter sprake was gebracht.

			‘In hoeverre is je baas hierbij betrokken?’ vroeg Luke.

			‘Hij vertelde dat ik met Spagna moest samenwerken. Ik besloot een keer geen bezwaar te maken en gewoon te doen wat me werd opgedragen.’

			‘Waar vond dat gesprek plaats?’

			‘In het appartement waar Spagna naar buiten werd gegooid.’

			‘Je bleef een aardig poosje weg.’

			Er sprak irritatie uit Lukes opmerking omdat Laura zuinig was met het verstrekken van informatie.

			‘Luister,’ reageerde ze. ‘Ze hebben me niet hun hele levenswandel verteld. Spagna zei alleen dat hij onze hulp nodig had. Hij was vooral bezorgd over de radiostilte van Chatterjee. Hij wilde dat wij tweeën op onderzoek uitgingen. Spagna zei dat hij jou had voorzien van een auto, een smartphone en de route. Als je er nog zou zijn, moesten we er samen op uit. Als je was verdwenen, had je besloten ervan af te zien en moest ik het in mijn eentje doen.’

			Precies wat de aartsbisschop tegen Luke had gezegd.

			‘Toen ik terugkwam bij het safehouse zag ik dat je een feestje hield zonder mij,’ vervolgde Laura.

			‘Ik waardeer het dat je onuitgenodigd binnenviel. Heb je echt geen idee wie die kerels waren?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Vermoedelijk handlangers van degenen die Spagna opspoorden. Ze kenden allebei de locaties.’

			‘De Entiteit is zo lek als een mandje.’

			‘Zeg maar gerust een vergiet. Maar we moeten eerst kardinaal Gallo vinden.’

			Hoe verder ze wegreden van Valletta, hoe minder het begon te regenen. Laura had de smartphone erbij gehouden om te kijken of haar navigatie klopte, maar ze wist hen feilloos naar de juiste locatie te leiden. Voor hen zag Luke de nacht blauw opflitsen, nog voor hij de politie- en hulpvoertuigen in het oog kreeg.

			‘Dat voorspelt weinig goeds,’ zei hij. Toen zag hij het uitgebrande autowrak, verlicht door koplampen, en voegde eraan toe: ‘En dat ook niet.’

			De angst van Spagna was kennelijk gerechtvaardigd.

			‘Zet ons ergens aan de kant,’ zei Laura. ‘We moeten uit het zicht blijven.’

			Hij zwenkte de eerste zijweg in die hij tegenkwam en stopte.

			Ze stapten allebei uit.

			Kastor nam dezelfde vaarroute die hij en Chatterjee eerder hadden afgelegd. Hij was nog steeds in shock over alle gebeurtenissen. Het voelde of hij hulpeloos was meegesleurd in een draaikolk, gecreëerd en gemanipuleerd door een ander. Mensen stierven onverklaarbaar om hem heen. Hij was echter hoopvol dat de USB-stick zijn redding zou betekenen. Beter nog, hij hoefde niet meer aan de voorwaarden van Danjel Spagna te voldoen.

			Hij had nu iets om Gods Gunsteling te overtroeven.

			De Middellandse Zee was gekalmeerd, hoewel het water nawoelde van de storm. De buitenboordmotor van de dghajsa zwoegde en hij moest moeite doen om koers te houden richting de kust. Deze vinnige bootjes konden kuren vertonen. Ze waren gebouwd om onverslijtbaar te zijn, maar niet erg gebruiksvriendelijk of comfortabel. Hij voer rond een donkere landtong weer de baai achter de klokkenwinkel in.

			Kastor hoopte dat zijn inschatting correct bleek.

			En dat het gevaar van eerder allang was verdwenen.

			Luke naderde de klokkenwinkel.

			Na het oversteken van de weg waren hij en Laura, achter een stel huizen tussen de winkels en de baai, ernaartoe geslopen. Ze moesten over een aantal hekken klimmen, maar verder waren ze geen obstakels tegengekomen, behalve een paar honden die hen ongeïnteresseerd gadesloegen. Als Luke dit thuis in Tennessee zou hebben geprobeerd, had een meute waakhonden de hele buurt allang op stelten gezet.

			Er patrouilleerde geen politie aan de achterkant van de klokkenwinkel. Bij bestudering van het pand zag Luke dat het steen barsten vertoonde, de verf van de kozijnen bladderde en de ene hoek werd overwoekerd door klimop. Hij kon geen achterdeur ontwaren, maar een van de schuiframen stond open, ontdaan van het ijzeren siervenster. Ze haastten zich ernaartoe en klommen een soort opslagruimte in. Aan het eind voerde een deurgat naar de straatkant, waar nog steeds volop bedrijvigheid heerste. Achter een dun gordijn brandde licht. Met een stiltegebaar naar Laura slopen ze naar het afsluitende gordijn. Loerend om de deurpost zag Luke een verlaten winkel. Alle etalageruiten lagen aan gruzelementen en op de houten vloer glansden verse bloedvlekken. Buiten stonden vier politieagenten bij het uitgebrande voertuig.

			‘Er is iemand neergeschoten,’ fluisterde Laura.

			‘Om over de gebarbecuede auto nog te zwijgen.’

			Van een lichaam ontbrak elk spoor. Dat moest reeds zijn verwijderd.

			Was het Gallo?

			‘Ik neem aan dat je weet waar het mortuarium is?’ vroeg hij.

			Ze gaf een knikje.

			Contact leggen met de lokale politie kon problematisch worden, vooral na de heisa in Valletta toen Spagna voor het eerst zijn opwachting maakte.

			‘Je weet wat ons te doen staat,’ zei hij.

			Laura knikte instemmend.

			Ze klauterden door het venster weer de klamme nacht in. Voordat ze terug naar de Toyota konden lopen, hoorde Luke een luider wordend motorgeronk op het water. Hij tuurde naar een steiger, verlicht door een kleine lamp, die zich in de baai uitstrekte. Een van de kleurrijke lokale bootjes verscheen uit het duister, minderde vaart en kwam naast de steiger tot stilstand.

			‘Zie je wat ik zie?’ zei hij tegen Laura, wijzend.

			Kardinaal Kastor Gallo.

			Luke schudde zijn hoofd. ‘Eindelijk. Een meevaller.’

			38

			Cotton zat half te dommelen toen hij een dutje probeerde te doen, terwijl de privéjet van Justitie opsteeg van de luchthaven Rome Fiumicino. Ze hadden de helikopter gebruikt voor de korte vlucht westwaarts van de obelisk naar het vliegveld, waar het toestel had staan wachten, hetzelfde als waarmee Stephanie de Atlantische Oceaan was overgestoken. Alleen hij en Gallo maakten de anderhalf uur durende vlucht naar Malta in het zuiden. Stephanie was in de heli doorgevlogen naar het Palazzo di Malta in het centrum van Rome, de exacte locatie waar Cotton een paar uur geleden was vertrokken. Ze had op weg naar de luchthaven een telefoontje gekregen en gezegd dat bepaalde zaken haar persoonlijke aandacht opeisten. Ze was niet in details getreden en Cotton wist wel beter dan ernaar te vragen. Verontrustend genoeg leek James Grant van de radar verdwenen. Londen had geen flauw idee waar hij uithing en telkens als Cotton het contactnummer belde kreeg hij de voicemail. Stephanie had verzekerd dat ze vanuit de Amerikaanse ambassade een vinger aan de pols zou houden en had gevraagd of hij haar op de hoogte wilde houden zodra ze op Malta waren geland.

			Gallo zelf had een geval van kaakkramp ontwikkeld, want hij zat met gesloten ogen zwijgend op zijn stoel, blijkbaar in een poging om ook een tukje te doen.

			Eerlijk gezegd vond Cotton dat prima.

			Hij had tijd nodig om na te denken.

			Waar olie samenkomt met steen is de dood het einde van een donkere gevangenis. De drie koningen zijn gekroond, een ander op het schild gehesen. Drie blossen staan in bloei voor de linies.

			Wat een vreemd allegaartje van zinnen. Vast niet willekeurig maar ook niet coherent.

			En dan waren er nog de letters.

			H Z P D R S Q X

			‘Hoe wist u dat de boodschap naar Malta verwees?’ vroeg hij aan Gallo. ‘Waar olie samenkomt met steen. U leek precies te weten wat dat betekent.’

			Gallo keek verstoord op uit zijn hazenslaapje.

			‘Het eerste deel is een simpel verzoek om het aan Von Hompesch te geven. De prior van de kathedraal heeft het bericht duidelijk voor zijn grootmeester achtergelaten. En hij schreef het voordat Napoleon hem gevangennam. Alles wijst erop dat de prior in zijn eentje heeft gehandeld. Er is geen verslag bekend dat hij het eiland verliet in de achtenveertig uur tussen de komst van Napoleon en zijn eigen dood. Het is twijfelachtig of hij de hulp van anderen heeft ingeroepen, dus wat hij heeft verborgen moet zich op Malta bevinden. En dan is er Mattia Preti. Weleens van hem gehoord?’

			‘Nee, nog nooit.’

			‘Zoals veel anderen trok hij in de zeventiende eeuw naar Malta. Als een van de mensen die zochten naar een zinvol leven, een plaats waar hun talent ten volle tot bloei kon komen. Hij was een Italiaanse kunstenaar die de rest van zijn leven bleef en de kathedraal in Valletta omtoverde tot een wereldwonder. De beschildering van het tongewelf werd zijn meesterwerk. Het kostte zes jaar om te voltooien. Het uiteindelijke werk verbeeldt achttien taferelen uit het leven van Johannes de Doper. Men gebruikte normaal gesproken de frescotechniek voor muurschilderingen, maar Preti brak met die traditie en bracht olieverf direct aan op het steen.’

			Cotton begreep de connectie. Waar olie samenkomt met steen. ‘Dus alles wijst naar de kathedraal op Malta?’

			Gallo knikte. ‘Daar lijkt het op, en het is logisch. De Fransen verschenen in 1798 onverwacht. De strijd om het eiland duurde amper een dag voordat de Maltezer ridders zich volledig overgaven. Helaas kon slechts een klein deel van onze schatten en geschriften veilig uit de stad worden gesmokkeld. Het merendeel werd door de plunderende Fransen in beslag genomen en ging voorgoed verloren toen het schip met de oorlogsbuit zonk in Egypte.’

			Gallo viel even stil en sprak daarna verder.

			‘Het was een zware periode in ons bestaan. Tegen de tijd dat Napoleon met zijn vloot arriveerde was de ridderorde haar ware roeping compleet verloren. De protestantse Reformatie had onze gelederen gereduceerd. In de zestiende en zeventiende eeuw slonk de steun van Europese geldschieters tot een schijntje. Malta was een kaal eiland met weinig tot geen exportpotentieel. Om aan geld te komen begonnen we de Middellandse Zee te bewaken, teneinde christelijke schepen te beschermen tegen Ottomaanse zeerovers. We waren er zo goed in dat we ons ontwikkelden tot kaapvaarders, die moslimschepen enterden en plunderden, dus na verloop van tijd waren wij de zeerovers. We vergaarden daar een hoop fortuin mee, maar zoals verwacht leidt zulke wetteloosheid tot moreel verval, en dat begon zich door de hele orde te verspreiden. Uiteindelijk dachten we machtiger te zijn dan koningen, boven de wet te staan, waarmee we nog meer vijanden kweekten. Toen de Fransen Malta veroverden vond niemand het erg dat we verslagen waren.’ Gallo zweeg kort. ‘Midden achttiende eeuw herontdekten we onze oorspronkelijke missie: het helpen van de zieken. Gelukkig kende de gemartelde prior geen moment van zwakte. Hij hield zich aan zijn gelofte en ontzegde Napoleon de Nostra Trinità. Onze Drie-eenheid bleef verborgen. We weten nu dat zelfs Mussolini haar niet kon vinden.’

			Cotton wees naar de metalen koker die op een van de andere stoelen lag. ‘Hoe weet u zo zeker dat het dezelfde boodschap is als van de prior? Zoals u eerder opmerkte, dat getypte vel komt van Mussolini.’

			‘We kunnen het niet zeker weten, maar de vondst strookt met wat ik vertelde over Mussolini’s verklaring in 1936 tijdens zijn enige ontmoeting met onze grootmeester. Il Duce zei dat hij het geschrift had vernieuwd om het te conserveren en daarna buiten ieders bereik had verborgen. We moeten ervan uitgaan dat hij niets heeft veranderd. Waarom zou hij? Hij had de aanwijzingen misschien op een dag nodig om werkelijk op zoek te gaan.’

			‘Het is interessant dat Mussolini dat niet heeft geprobeerd.’

			‘Dat was niet nodig. Hij hoefde de paus er alleen van te overtuigen dat hij de Nostra Trinità kon opsporen.’

			‘Maar door de boodschap in de obelisk te verzegelen, lijkt het bijna alsof hij de paus tegemoet wilde komen.’

			‘Zonder meer. Ondanks al zijn bravoure voelde Mussolini zich geïntimideerd door pausen. Hij trachtte beide Piussen voor zich te winnen en dat werkte tot op zekere hoogte.’

			‘Ik vraag me af wat ervoor nodig is om een paus te kunnen chanteren.’

			Gallo verschoof op zijn stoel. ‘Ik stel mezelf die vraag al jaren. Van de drie delen van de Nostra Trinità kan alleen de Donatio Constantini een bedreiging vormen. De andere twee zijn bekend; er liggen kopieën in het Vaticaan. Maar dat Geschenk van Constantijn moet een uniek exemplaar zijn. We hebben altijd geloofd dat Mussolini dreigde om het openbaar te maken, maar we zullen het nooit met zekerheid weten. We weten wel dat Pius XI en Pius XII zich nooit openlijk verzetten tegen de fascistische regering.’

			‘Het blijft vreemd,’ merkte Cotton op. ‘De Kerk houdt al tweeduizend jaar stand. Er is weinig waardoor het instituut een onherstelbare deuk kan oplopen. Het moet iets zijn wat raakt aan de kern, de bodem eronder wegslaat.’

			Gallo knikte. ‘En niet onbelangrijk: iets wat in de jaren dertig en veertig een gevoelige snaar raakte. Een dreun die de Kerk niet te boven dacht te komen. Het waren moeilijke tijden. Er brak een wereldoorlog uit. Mensen waren alleen bezig met overleven. Religie vormde geen belangrijk aspect in hun leven. We hebben lang gespeculeerd over wat er in het document kan staan, maar het is ook niet meer dan dat, pure speculatie.’

			‘Hoelang had de orde het document in bezit?’

			‘Onze beste schatting is dat het ergens in de dertiende eeuw onder onze hoede kwam. Hoe? We hebben geen idee. Dat is verloren gegaan in de tijd. Maar we weten dat het tot 1798 bij ons in bewaring was.’

			‘Heeft niemand het ooit gelezen? Bestaat er geen mondelinge overlevering?’

			‘Niet een die bewaard is gebleven. Het geschrift werd angstvallig bewaakt door de Secreti. Nu hebben we tenminste aanwijzingen voor waar het kan liggen.’

			‘We zijn nog niet van de Secreti af,’ bracht Cotton naar voren.

			‘Dat realiseer ik me. We moeten waakzaam zijn. Ze zullen het belang van de kathedraal ook kennen, en mijn komst naar Malta zal niet onopgemerkt blijven. We mogen hun reikwijdte niet onderschatten.’

			‘Mee eens,’ zei Cotton. ‘En uw broer?’

			Hoewel Stephanie voor haar vertrek naar het centrum van Rome heel weinig had losgelaten, had ze onthuld dat aartsbisschop Danjel Spagna was vermoord, samen met een veldagent van de Entiteit. De aanvankelijk vermiste kardinaal Gallo was gevonden door Luke, die de situatie ter plaatse onder controle had.

			‘Ik zal een hartig woordje met hem spreken,’ zei Gallo, wiens stem wegstierf. ‘Hij heeft zo veel tumult veroorzaakt. Het zal lang duren om die schade te herstellen.’

			Cotton had zelf geen broers of zussen. Hij was als enig kind merendeels opgevoed door zijn moeder, nadat zijn vader omkwam op zee, vermist na een ramp met een onderzeeër, toen hij nog maar tien jaar oud was. Zijn moeder was een goede vrouw. Ze runde midden in de staat Georgia de uienkwekerij die al generaties toebehoorde aan de familie. Ze was zelf ook enig kind geweest, dus meer Malones waren er niet. Althans, niet qua bloedlijn. Zijn eigen zoon Gary, een enig kind, was in elk opzicht van hem, behalve biologisch, want hij was het resultaat van een affaire van zijn ex, nu zeventien jaar geleden. Ze hadden die demonen bezworen, het was verleden tijd, maar Cotton zou liegen als hij zei dat het uitsterven van de familielijn Malone hem niets deed.

			‘Mijn broer en ik deelden een moederschoot,’ zei Gallo. ‘We zijn lichamelijk identiek, hoewel ik mijn best deed er anders uit te zien om niet met hem te worden vereenzelvigd, maar innerlijk verschillen we als dag en nacht. Ik streefde ernaar een ander leven te leiden, de schijnwerpers en problemen te ontlopen. Ik wilde me nuttig maken en anderen niet tot last zijn. Zoals gezegd heb ik niet om mijn huidige positie gevraagd. Ik zag me hiertoe genoodzaakt om te proberen de schade enigszins te beperken. Zodra er een nieuwe paus is komen de broeders bijeen om een nieuwe grootmeester te kiezen.’

			‘U wellicht?’

			Gallo schudde zijn hoofd. ‘Die taak is niet voor mij weggelegd. Toen ik deze tijdelijke functie aannam, heb ik dat duidelijk uitgesproken.’

			‘Ik begrijp niet wat uw broer hoopte te bereiken door chaos te stichten onder de ridders. Hij leek zijn uiterste best te doen om problemen te veroorzaken.’

			‘Kastor gedijt in conflicten. Hij is uit op de Nostra Trinità. Hij denkt er paus mee te kunnen worden.’

			‘En is dat zo?’

			‘Ik zou persoonlijk niet weten hoe, maar hij is er heilig van overtuigd. Zoals hij overal van overtuigd lijkt te zijn.’

			Gallo leunde achterover en sloot weer zijn ogen. De jetvensters zagen nachtzwart en de cabinelichten schenen flets. Het monotone gegons van de motoren leek Cottons oogleden steeds zwaarder te maken.

			Ze zouden over iets meer dan een uur landen.

			Wat slapen zou hem goeddoen.

			Maar antwoorden zouden beter zijn.

			39

			Luke stond op het teermacadam naar de nachtelijke hemel te staren. Laura zat met kardinaal Gallo in het kleine terminalgebouw. Ze hadden vanaf St. Thomas Bay een korte rit gemaakt naar het hoofdvliegveld van Malta. Gallo was zonder enig protest meegekomen, en na het horen van diens belevenissen op het water begreep Luke waarom. Hij had Stephanie eindelijk telefonisch kunnen bereiken en vernomen wat er in Italië was voorgevallen. Ook Laura had haar baas gebeld. Er waren mensen van de Maltese veiligheidsdienst naar de door Gallo beschreven grot gestuurd om het lichaam van Chatterjee te zoeken. En nu was het vliegtuig met Cotton Malone en de tweelingbroer van de kardinaal in aantocht.

			Gelukkig was Stephanie in Rome gebleven. Hij wilde haar nu liever niet onder ogen komen. Hij had de zaken niet aangepakt zoals het hoorde. Een simpele verkenningsmissie was veranderd in allesbehalve dat, en nu werd de ouwe knar ingevlogen om de boel te redden. Al moest hij niet zo slecht over Malone denken. Hij mocht de kerel graag. Meer dan dat, hij respecteerde hem. Maar Malone was gepensioneerd en dit was en bleef zijn opdracht. Hij had er een rommeltje van gemaakt, dus moest hij het ook opruimen. Daar had hij de hulp van een ex-agent, nu boekverkoper, niet voor nodig.

			Maar dat was niet aan hem.

			Stephanie had hem al opgedragen naar Malone te luisteren. Alles zou worden uitgelegd. Geweldig. Hij kon nauwelijks wachten.

			Het liep tegen twee uur ’s nachts en de hoofdterminal van de internationale luchthaven lag er verlaten bij. Geen motorisch geronk verstoorde de stilte. Hij stond bij een gebouw voor privétoestellen, waarvan er vele rechts van hem waren geparkeerd. De ene miljoenenjet na de andere. Aan de noorderhemel doemden knipperende lichten op, steeds feller, en hij zag het toestel de daling inzetten en landen op de baan, waarna de peperdure jet zijn kant op taxiede. De woorden MINISTERIE VAN JUSTITIE maakten duidelijk van wie dit toestel was. Het toerental van de motoren minderde en twee mannen stapten uit de open cabinedeur. Cotton Malone als eerste en toen de andere, ongetwijfeld Pollux Gallo. Dezelfde lengte en gestalte als de kardinaal, maar met een ander kapsel en een baard. Toen ze dichterbij kwamen zag Luke de treffende gelijkenis.

			Malone schudde Luke de hand en stelde hem voor aan Pollux Gallo. ‘Luke werkt voor de Magellan Billet. Hij is hier de voornaamste man.’

			‘Dat is niet wat ik heb gehoord,’ bracht Luke naar voren.

			‘Weet je nog wat ik zei over werken in het veld?’

			Luke glimlachte toen hij terugdacht aan Malones advies bij hun eerste ontmoeting. Je kunt alles doen wat je wilt, zolang je de klus maar klaart.

			‘Vergeet maar wat Stephanie zei. Dit is niet mijn missie,’ zei Malone. ‘Ik ben het hulpje. Waar is de kardinaal?’

			Die motie van vertrouwen gaf een goed gevoel. Nog een reden waarom het lastig was om een hekel te hebben aan Malone. De man was altijd rechtdoorzee. Luke wees naar rechts en ze betraden het betonnen gebouw. Hij zag de broers elkaar begroeten met de koelte van twee alligators. Geen geschud van handen. Geen omhelzing. Zelfs geen glimlach. Gezien de innige band die Luke met zijn drie broers had, kon hij zo’n gevoel van vervreemding moeilijk begrijpen.

			‘Ben je trots op jezelf?’ vroeg Pollux Gallo, op niet erg vriendelijke toon.

			‘Dit is niet het juiste moment,’ zei de kardinaal.

			‘Dat is het nooit bij jou. Er zijn mensen gestorven, Kastor, vanwege jouw roekeloze acties.’

			‘Ik zit niet te wachten op een preek. Ik moet nodig terug naar Rome.’

			‘Niet tot deze zaak is opgelost,’ kwam Luke tussenbeide. ‘Ik ben volledig gebrieft over alle ontwikkelingen in Italië en kreeg opdracht dit tot een goed einde te brengen voordat iemand het eiland mag verlaten.’

			Cotton mocht de nieuwe, verbeterde versie van Luke Daniels.

			Stoer, zelfverzekerd, autoritair.

			Niet meer de arrogante ex-Ranger die, niet eens zo lang geleden, aan een parachute uit de hemel kwam en in de koude Sont was geplonsd. Stephanies oordeel dat hier van alles was misgelopen maakte weinig uit. Eenmaal in het veld gingen dingen zelden zoals gepland. Hard onderuitgaan was een constant risico van het vak. Het ging erom dat je weer opstond en doorbikkelde. Sommigen kregen dat lerenderwijs onder de knie, terwijl het anderen aan de motivatie ontbrak. Het was goed om te zien dat Luke tot de eerste categorie behoorde.

			De twee Gallo’s waren een studie in schril contrast. Het gelaat van Pollux zo somber als dat van een begrafenisondernemer, terwijl dat van Kastor stralend en kwiek overkwam. Hun persoonlijkheden leken elkaars tegenpolen. Interessant dat een identieke tweeling zo verschillend kon zijn. Blijkbaar had de omgeving werkelijk invloed op de genen.

			Laura Price was opvallend stil gebleven, maar ze had de confrontatie met interesse gadegeslagen. Aangezien Cotton niets over haar wist, schaarde hij haar in dezelfde categorie als de Gallo’s. Drie onbekende elementen betekende meestal problemen, dus hield hij zich voor om op zijn hoede te blijven. Hij meende wat hij eerder had gezegd, dat Luke de lakens mocht uitdelen. Hij was alleen meegegaan naar Malta om Stephanie een plezier te doen. Hij kon altijd al moeilijk nee tegen haar zeggen. Bovendien, de Britten hadden hem het volle pond betaald en hij voelde zich verplicht waar voor hun geld te leveren.

			‘Ik kreeg net een belletje van de mensen die op zoek zijn gegaan naar Arani Chatterjee,’ zei Laura ten slotte. ‘In de grot die de kardinaal beschreef. Er was geen lichaam te vinden.’

			Kardinaal Gallo leek geschokt. ‘Hij was dood. Ik heb zelf gekeken of hij nog ademhaalde. Ze schoten hem voor mijn ogen neer. Weet je zeker dat jullie op de juiste plek hebben gezocht? Er zijn een heleboel grotten aan de zuidkust.’

			‘Ze waren in de juiste grot, maar er was geen lichaam. En de twee kerels die Luke en ik vastgebonden in het safehouse hadden achtergelaten zijn ook weg.’

			Cotton glimlachte. ‘Er verdwijnt heel wat op dit eiland.’

			‘Dat is voor later zorg,’ nam Luke het woord.

			Hij was het daar grondig mee eens en wees naar de metalen koker die ze uit het vliegtuig hadden meegenomen. ‘Laat het hem zien.’

			Pollux schoof het perkament en de getypte pagina eruit en overhandigde ze aan zijn broer. De kardinaal leek niet geïnteresseerd in het fascistisch manifest van Mussolini. In plaats daarvan concentreerde hij zich op de aanwijzingen.

			‘Ik neem aan dat u Duits kunt lezen?’ vroeg Cotton.

			‘Ja, en dit is wartaal.’

			‘Dat was ongetwijfeld de bedoeling,’ zei Pollux. ‘Slechts een paar mensen ter wereld beschikken over de kennis om het raadsel te kunnen oplossen. Gelukkig ben ik er een van.’

			Cotton hoorde de onuitgesproken woorden.

			De kardinaal niet.

			‘We moeten naar de cokathedraal,’ verklaarde Pollux.

			‘Ik moet terug naar Rome,’ zei de kardinaal. ‘Jullie hebben me hier niet meer nodig.’

			‘Jij bent wél de veroorzaker van dit alles,’ haalde Pollux uit, het eerste teken van emotie. ‘Jij wilde de Nostra Trinità. Helaas voor jou krijg je die niet, maar we gaan dit volbrengen, broer. We maken af wat jijzelf bent begonnen zodat de Drie-eenheid kan terugkeren naar de ridders, waar ze thuishoort.’ Pollux liet een stilte vallen. ‘Daarna moeten jij en ik praten. Onder vier ogen.’

			Kardinaal Gallo bleef zwijgen.

			‘Jullie broederlijke rivaliteit is fascinerend om te zien,’ zei Laura, ‘maar mag ik iedereen eraan herinneren dat het gevaar op dit eiland niet is geweken. Er zijn een hoop onverklaarbare dingen, met name ontploffende auto’s en verdwijnende lichamen.’

			Cotton zag dat Luke de halve grijns op zijn gezicht opmerkte, waarmee hij communiceerde wat duidelijk moest worden gemaakt.

			‘Geen probleem,’ zei Luke. ‘We zullen dit oplossen.’

			40

			Kastor had de Sint-Janscokathedraal altijd bewonderd. De dikke buitenmuren straalden, in al hun strenge eenvoud, een onmiskenbare kracht en macht uit. Twee hoge torens flankeerden de hoofdingang, allebei voorzien van klokken en een achthoekige spits. Het was niet toevallig dat bijna elke kerk op Malta de stijl en vorm van deze kathedraal had geïmiteerd.

			De ridders hadden een slimme bouwlocatie gekozen, een hoog punt in het midden van hun nieuwe stad, waardoor het monument vrijwel overal op het eiland en voor de kust was te zien. De sobere voorgevel lag op het westen, het altaar op het oosten, zoals gebruikelijk in de zestiende eeuw. Achter het sobere, robuuste exterieur school een verbluffende uiting van barokkunst, geheel gewijd aan Johannes de Doper, de patroonheilige van de ridders. Alles hield verband met de Orde van Malta, hoewel Napoleon ook zijn sporen had nagelaten. Zodra de Fransen het eiland hadden veroverd diende de bisschop van Mdina een verzoek in. Hij wilde de kerk voor zijn bisdom en zag de invasie als een kans om haar los te wrikken van de ridders. Zo kwam het dat Napoleon de kerk overdroeg aan de bisschop en verordonneerde dat ze voortaan de Sint-Janscokathedraal zou heten, toegankelijk voor iedereen.

			Een naam die was blijven hangen.

			Kastor bleef onzeker over de nieuwe toevoegingen aan het team. Maar wat kon hij anders? Spagna en Chatterjee waren allebei dood. Goddank zat de USB-stick nog veilig in zijn zak. Hij had er met geen woord over gesproken en was dat ook niet van plan. Die buit was voor hem alleen. En wat was er met Chatterjees lichaam gebeurd? Was de moordenaar teruggekomen om het lichaam weg te voeren?

			Zo ja, waarom?

			Ze liepen rond de kathedraal naar een pleintje voor een zijingang. De keien waren nog nat van de regen. Ondanks het late uur hingen er een paar mensen rond op het plein. Tijdens de rit vanaf de luchthaven had Pollux de beheerstichting van de kathedraal gebeld om te laten weten dat hij eraan kwam. De hospitaalridders waren niet meer de eigenaars, maar ze hielden een grote zeggenschap over het gebruik ervan. Eigenlijk was het niet meer zozeer een kerk als wel een toeristenattractie. Hoe anders was dat veertig jaar geleden. Het eiland werd toen niet overspoeld door toeristen. De wereld moest Malta nog ontdekken. Kastor herinnerde zich enkele bezoekjes als kind, samen met zijn ouders, waarna er veel meer volgden met de nonnen van het weeshuis. Alles hier was voor hem vertrouwd terrein. Dus waarom voelde hij zich zo misplaatst?

			De houten deuren gingen krakend open en een man van middelbare leeftijd, gekleed in spijkerbroek, stelde zich voor als de beheerder. Hij zag er bleek uit. Op zijn uilachtige gezicht prijkte een bril met een dik montuur. Zijn haar zat in de war en hij keek moe uit zijn ogen, waarschijnlijk omdat hij ’s nachts uit een diepe slaap was gewekt.

			Pollux nam de leiding en stapte op de man af. ‘Ik waardeer het dat u op dit late uur bent gekomen. Het is belangrijk dat we een poosje in de kerk doorbrengen. Ongestoord.’

			De beheerder knikte.

			Het was vreemd om zijn broer gezaghebbend te zien optreden. Vroeger had Pollux altijd zíjn voorbeeld gevolgd. Maar hij herinnerde zichzelf eraan dat Pollux zijn tijdelijke grootmeesterschap aan hem had te danken. Alle macht van zijn broer kwam oorspronkelijk van hem. Het zinde Kastor niet om tweede viool te spelen, maar dat leek nu het verstandigst. Een confrontatie zou niets opleveren. Bovendien was hij te nieuwsgierig naar wat ze mogelijk zouden vinden. De klok tikte echter onverbiddelijk door. Het conclaaf zou over minder dan tien uur beginnen. Elke kardinaal die in de Sixtijnse Kapel wilde stemmen moest om 10.00 uur in de Domus Sanctae Marthae zijn. Daarna werd er niemand meer toegelaten.

			Hij volgde het gezelschap naar een breed rechthoekig middenschip, geflankeerd door twee smalle zijbeuken, overdekt door een tongewelf met ribben. De zijbeuken waren weer onderverdeeld in een reeks imposante kapellen. De lucht was hier merkbaar koeler. Een schat aan beeldsnijwerk, verguldsel en marmeren versieringen besloeg elke vierkante centimeter van de muren, de vloer en het plafond. Niets was overgeslagen. Verfijnde barokmotieven van loofwerk, bloemen, engelen en allerlei triomfsymbolen sprongen in reliëf naar voren. Hij wist dat geen enkel ornament later was toegevoegd, maar dat alles rechtstreeks uit het kalksteen was gehouwen. Zacht amberkleurig licht weerkaatste van de marmeren wanden en zette de oogverblindende zee van kleur en decoratie in een warme gloed. Bijna vijfhonderd jaar van constant gepriegel had geresulteerd in een uniek meesterwerk. Sommigen noemden het ’s werelds mooiste kerk, en daar konden ze best eens gelijk in hebben.

			‘Ik zal jullie alleen laten,’ zei de beheerder.

			Pollux hief een hand om de man tegen te houden. ‘Blijf alstublieft. We hebben uw hulp nodig.’

			Cotton was bekend met de Sint-Pietersbasiliek in Rome, de Kerk van de Verlosser op het Bloed in Sint-Petersburg en Westminster Abbey in Londen, maar geen van de drie kon tippen aan deze kathedraal. Het was een haast overweldigende aanslag op de zintuigen, een mengeling van pracht en praal, kunst, religie en symbolisme uit verschillende stijlperioden die niettemin naadloos op elkaar aansloten.

			Hij vroeg naar de ontstaansgeschiedenis.

			‘Het interieur was de eerste honderd jaar bescheiden,’ vertelde de beheerder. ‘In de jaren na 1660 besloten de grootmeesters tot een grootschalige herdecoratie, een die kon wedijveren met de kerken van Rome. Mattia Preti kreeg de leiding over het megaproject en wijdde zijn halve leven aan het creëren van bijna alles wat u nu ziet.’

			Preti was ook de naam die Gallo tijdens de vlucht had genoemd.

			‘Dit is misschien wel het grootste hoogtepunt van barok ter wereld,’ voegde de beheerder eraan toe. ‘Gelukkig heeft de cokathedraal de bombardementen in de Tweede Wereldoorlog overleefd.’

			‘We moeten u iets laten zien,’ zei Pollux Gallo, en hij overhandigde het getypte vel aan de beheerder.

			Waar olie samenkomt met steen is de dood het einde van een donkere gevangenis. De drie koningen zijn gekroond, een ander op het schild gehesen. Drie blossen staan in bloei voor de linies. H Z P D R S Q X

			‘Een raadsel, zonder meer,’ oordeelde de beheerder. ‘Eén deel is echter duidelijk. De eerste vijf woorden.’

			En de man wees omhoog.

			Cotton staarde naar Preti’s meesterwerk. Zes door ribben gescheiden plafonddelen, elk verdeeld in drie vlakken, met in totaal achttien taferelen. De geschilderde figuren leken meer driedimensionale standbeelden dan platte voorstellingen en vormden een doorlopend verhaal over het leven van Johannes de Doper, waarmee het ooit ongetwijfeld kale tongewelf was omgetoverd tot iets uitzonderlijks.

			‘Allemaal olieverf op steen.’

			Terwijl de beheerder doorging over het plafond richtte Cotton zijn aandacht op de vloer onder zijn voeten.

			Eveneens uitzonderlijk.

			Honderden unieke grafstenen van ingelegd marmer, met verfijnd gekleurde woorden en beeltenissen, lagen perfect in het gelid van voor naar achter, links naar rechts, muur tot muur. Elke centimeter van de vloer was ermee bedekt, wat een verbluffend schouwspel vormde. Aan het uiteinde, bij het altaar, stonden een paar rijen stoelen, vast bedoeld voor mensen die kwamen bidden.

			Alle overige grafstenen lagen openlijk in het zicht.

			Hij bekeek de levendige iconografie en kleurrijke mozaïeken die triomf, roem en dood verbeeldden. Skeletten en schedels leken destijds populair. Hij wist waarom. De eerste symboliseerde de lichamelijke dood, de tweede het begin van het eeuwige leven. Er waren ook een heleboel engelen, hetzij blazend op een bazuin of met een lauwerkrans, naast familiewapens, lansen en strijdtaferelen, een hulde aan de ridderlijkheid van de doden. Veel van de voorstellingen waren onstuimig van toon en karakter, wat vermoedelijk de tijd weerspiegelde waarin de mannen hadden geleefd. De meeste grafschriften waren hoogdravend en breedvoerig, hoofdzakelijk in het Latijn of de moedertaal van de overledene. Hij zag Frans, Spaans, Italiaans en Duits. De gemeenschappelijke stijl van de graven bood ook ruimte voor genoeg individuele elementen. Geen twee grafstenen waren exact gelijk, maar ze leken één groot geheel te vormen.

			‘Er is een verband met de daaropvolgende woorden,’ zei de beheerder. ‘“... is de dood het einde van een donkere gevangenis.” Ik zal het jullie laten zien.’

			De oudere man liep over de vloer, op zoek naar een van de grafstenen.

			‘Hier.’

			Ze kwamen allemaal naar het midden van het schip, waar de beheerder stilstond voor een bijzonder sierlijk gedenkteken, gecentreerd rond een in een gewaad gehuld skelet voor een ijzeren tralievenster. Twee pilasters ondersteunden een boog boven de tralies. De voorstelling was compleet vlak, maar verlevendigd door een trompe-l’oeil-effect. Cotton las op het grafschrift dat deze rustplaats toebehoorde aan een ridder, genaamd Felice de Lando, die op 3 maart 1726 was gestorven. In de boog boven het skelet stonden Italiaanse woorden.

			LA MORTE E FIN D UNA PRIGIONE OSCURA.

			De dood is het einde van een donkere gevangenis.

			Dat kon geen toeval zijn.

			Kastor was altijd dol geweest op de vloer van de kathedraal. Die was uniek in de wereld. En de marmeren stenen waren geen cenotafen. Er lagen echte graven met beenderen onder: hoe belangrijker de ridder, hoe dichter bij het altaar. Alle kerkbegrafenissen stopten echter na de Franse invasie van 1798. Belangrijke ridders werden daarna ter aarde besteld op veel minder elegante locaties buiten de stad. De traditie werd pas in 1815 hervat, toen de Britten het eiland innamen, maar kwam in 1869 voorgoed ten einde. Hij wist er alles van dankzij de nonnen. De kinderen uit het weeshuis moesten vaak meehelpen in de kathedraal, hijzelf en Pollux niet uitgezonderd. Hij had elk deel van het gebouw verkend en vooral de vloer fascinerend gevonden. Een mozaïek van herinneringen, vol woorden van troost, wijsheid en lof. Sommige eerbewijzen waren ongetwijfeld sterk overdreven, maar herinneringen hadden ‘dingen’ nodig om voort te bestaan.

			De Rooms-Katholieke Kerk was een perfect voorbeeld.

			Net als zijn leven.

			Zijn eigen ouders hadden een sobere begrafenis gehad, die door slechts een paar vrienden was bijgewoond. Hun graf had niet eens een steen. Er was niets tastbaars over van hun bestaan, afgezien van een stel tweelingbroers.

			Van wie er een binnenkort paus kon worden.

			Tot dusver waren twee aanwijzingen in de boodschap ontcijferd.

			Eén ding leek duidelijk.

			Ze waren op de juiste plek.

			Cotton probeerde te denken zoals de vroegere prior van de kathedraal, die, wetende dat de haven volliep met Franse oorlogsschepen en een leger op het punt stond het eiland te veroveren, niettemin zijn plicht wist te vervullen.

			Over stress gesproken.

			‘Aangezien de voltallige ridderorde hier op Malta verbleef voor de komst van de Fransen in 1798,’ zei Cotton, ‘neem ik aan dat alle door de Secreti gebruikte schuilplaatsen zich ook op het eiland bevonden.’

			Pollus knikte. ‘Dat is een redelijke veronderstelling. De orde wilde alles graag op dit eiland houden. Hun domein.’

			‘Dus Malta wordt belegerd,’ vervolgde Cotton. ‘Ridders slaan op de vlucht, zelfs de grootmeester. Voordat de Fransen het eiland overnemen besluit de prior voor alle zekerheid de Nostra Trinità op een nieuwe geheime plek te verbergen, een plek die alleen hij kent. Daarna bedenkt hij een manier om haar te kunnen vinden met aanwijzingen die de grootmeester kan ontcijferen. Hij geeft opdracht om de boodschap over te brengen, maar die brief weet de grootmeester nooit te bereiken en eindigt ergens waar Mussolini hem later kan vinden. Het graf van de prior? Wie zal het zeggen?’

			Hij zag dat Pollux het niet oneens was met zijn logica.

			Cotton wees omlaag. ‘Het antwoord moet in dit mozaïek besloten liggen. Hij gebruikte dit specifieke grafschrift, voorafgaand door “waar olie samenkomt met steen”.’ Hij gebaarde naar het plafond. ‘Waar olie samenkomt met steen is de dood het einde van een donkere gevangenis. Dat is exact hier. De prior had geen tijd om iets ingenieus te verzinnen, dus behielp hij zich met wat hij, als beheerder van dit gebouw, het beste kende.’

			‘De drie koningen zijn gekroond, een ander op het schild gehesen. Drie blossen staan in bloei voor de linies,’ zei Laura Price. ‘Je denkt dat de woorden betrekking hebben op deze vloer?’

			Hij knikte en keek naar de talloze afbeeldingen op de grafstenen om hen heen. ‘Yep. Ze zijn hier. Ergens.’

			‘Enig idee wie de drie koningen zijn?’ vroeg kardinaal Gallo.

			Daar stond hij al over te peinzen.

			‘Voordat we ons hier helemaal in verliezen,’ zei Laura. ‘Ik maak me zorgen over wat er buiten gebeurt. We hebben daar nu geen zicht op.’

			Ze had gelijk.

			Cotton wendde zich tot Luke. ‘Waarom gaan jullie twee niet op de uitkijk staan? Zorg ervoor dat we geen ongewenste bezoekers krijgen. We staan hier nogal open en bloot.’

			Luke knikte. ‘Laat maar aan ons over.’

			Hij zag het tweetal haastig teruglopen naar de zijingang. Het stelde hem gerust om te weten dat Luke hem in de flank beschermde. Hij herinnerde zich Gallo’s waarschuwing tijdens de vlucht, dat de Secreti ook op de hoogte zouden zijn van het belang van de kathedraal en de komst van de luitenant ad interim. Dit raadsel oplossen kon enige tijd in beslag nemen, en misschien loerde er buiten iemand die daarop wachtte alvorens toe te slaan.

			Of wie weet was het gevaar al hier.

			In de kathedraal.

			De ridder was terug op Malta.

			Zijn vorige bezoek aan het eiland was alweer een poos geleden.

			Dankzij James Grant had hij de Amerikanen op de voet kunnen volgen. Eerst naar Mussolini’s obelisk, en nu hier in de cokathedraal, op het juiste moment op de juiste locatie. Hij had alles kunnen horen wat Cotton Malone zei.

			En was het ermee eens.

			Het antwoord lag in de vloer verborgen.

			Toepasselijk, daar elke grafsteen het verhaal vertelde van de ridders die hun fortuin, leven en reputatie opofferden voor God en de Kerk. Mannen die vochten bij het Beleg van Ascalon, de Slag bij Arsoef, de invasie van Gozo, de bestorming van Tripoli en de grote belegering van Malta. Hun graven lagen gebroederlijk naast elkaar, samen in een egaal gepolijst oppervlak, een goede metafoor voor de ridderorde zelf. Helaas was het lichaam van de moedige prior, die Napoleon trotseerde, hier nooit in de kathedraal beland. Hij had een prominente plaats bij het altaar verdiend. In plaats daarvan was zijn stoffelijk overschot veroordeeld tot een vervallen kerkhof, waar zijn graf was geschonden door een verachtelijke dictator. Niets minder dan heiligschennis.

			Dat onrecht moest worden hersteld.

			Mussolini was afgemaakt als een beest, waarna zijn lijk aan een vleeshaak ondersteboven was gehangen en bekogeld met groenten, bespuugd, bepiest, beschoten en geschopt. Allemaal terecht. Ten slotte was hij op een Milanees kerkhof begraven. Om de onrust in extreemrechtse conservatieve hoek tot bedaren te brengen werd het lichaam jaren later bijgezet in de familiecrypte in Predappio, waar Il Duce rustte in een stenen sarcofaag versierd met fascistische symbolen, onder een marmeren kop van hemzelf. Er werden voortdurend bloemen en kransen neergelegd en de graftombe trok jaarlijks zo’n honderdduizend bedevaartgangers. De sterfdatum van Mussolini, 28 april, werd nog altijd herdacht met neofascistische bijeenkomsten en een mars door het dorp naar de begraafplaats.

			Hij was er zelf één keer geweest.

			Om op de tombe te spugen.

			Die walgelijke verering moest stoppen.

			Daar zou hij persoonlijk voor zorgen.

			Niemand dacht nog aan de drie ridders die Mussolini had laten martelen en vermoorden om te krijgen wat hij zocht. Niemand wist nog iets over de prior van de kathedraal die zijn gelofte hield en stierf door toedoen van Napoleon.

			Mannen met eergevoel die iets probeerden te beschermen.

			Wat misschien nu eindelijk werd geopenbaard.

		


		
			41

			Cotton speelde de boodschap keer op keer af in zijn hoofd, waarbij hij zich concentreerde op de laatste twee regels. De drie koningen zijn gekroond, een ander op het schild gehesen. Drie blossen staan in bloei voor de linies. Hij liep met aandachtige blik over de vloer om de collage van afbeeldingen in zich op te nemen.

			‘Er zijn ruim vierhonderd graven,’ zei de beheerder. ‘Zelfs ik ken niet de details van alle gedenkstenen.’

			Hij merkte iets op aan de voorkant van het schip, net voor de treden naar het hoofdaltaar. ‘Ik zie twee identieke graven. Die ene steen links van de treden en de andere aan de rechterkant ’

			‘Twee ridders,’ wist de beheerder. ‘Ze heetten allebei Francesco Carafa en kwamen allebei uit Napels. De een stierf in 1632, de ander in 1679. Om een of andere onbekende reden wilde de tweede Carafa dezelfde steen als de eerste.’

			Een opvallende curiositeit, dat zeker, maar irrelevant voor het huidige vraagstuk.

			Hij liep weg van de twee identieke stenen en ging verder met het bestuderen van de gedenktekens. De anderen deden hetzelfde. Iedereen trachtte een verband te ontdekken tussen de woorden en de marmeren vloer. Iets trok zijn aandacht.

			Drie leeuwenkoppen op een schild.

			Gekroond.

			Toen drong het tot hem door.

			Zijn gedachtegang was veel te letterlijk geweest.

			Drie koningen zijn gekroond.

			Hij had gedacht aan drie echte koningen of de wijzen uit het oosten. Maar het was figuurlijk bedoeld. Het waren drie leeuwen.

			De koning der dieren.

			Hij glimlachte.

			Dat was slim bedacht van de prior.

			‘Het is hier!’ riep hij. ‘Het graf van François de Mores Ventavon.’

			Hij las het Latijnse grafschrift hardop voor, terwijl de anderen naar hem toe kwamen. ‘Zijne religie schonk hem de Commanderij van Marseille, het Prioraat van de Eerwaardige Tong van Provence en, zijne laatste ambt, de Priorij van Saint-Gilles. Drie titels.’ Hij wees naar de marmeren steen. ‘Drie gekroonde leeuwen. Koningen van het dierenrijk.’

			‘Je zou weleens gelijk kunnen hebben,’ zei Pollux Gallo.

			Hij dacht aan het vervolg van de zin en zei: ‘We moeten nu zoeken naar een leeuw op een schild.’

			Kastor had nooit van raadsels gehouden, laat staan een van honderden jaren oud. Maar hij kende de Secreti. Ze hadden de Nostra Trinità niet eeuwenlang weten te beschermen door stommiteiten uit te halen. De dreiging van Napoleon moest het grootste gevaar zijn waarmee ze ooit werden geconfronteerd. Die vervloekte Fransoos had alles veranderd.

			Na 1798 was de ridderorde nooit meer geworden wat ze was.

			Als prefect van de kerkelijke rechtbank had Kastor voor het eerst de verhalen over het Geschenk van Constantijn gehoord. Het hoofd van de Vaticaanse archieven had verteld hoe chaotisch de derde eeuw was verlopen. Pestepidemieën teisterden de steden, er braken burgeroorlogen uit, de corruptie vierde hoogtij en binnen vijftig jaar zaten er vijfentwintig keizers op de Romeinse troon. Uiteindelijk wist Constantijn in 324 alle rivalen te elimineren en de totale macht te grijpen, maar het veranderen, of zelfs beïnvloeden, van diepgewortelde geloofsovertuigingen bleek onmogelijk, zelfs voor een keizer. Vandaar dat Constantijn zijn eigen staatsreligie invoerde, vernoemd naar een Jood die aan het kruis zou zijn gestorven en een groep discipelen achterliet om een boodschap van liefde en hoop te verspreiden.

			Christenen.

			Hij vaardigde keizerlijke decreten uit waardoor christenen eindelijk hun geloof mochten belijden zonder angst voor vervolging. Hij steunde ze financieel, liet basilieken bouwen, stelde geestelijken vrij van belasting en benoemde christenen in hoge publieke functies. Hij gaf geconfisqueerde bezittingen terug en bouwde daarna de Heilige Grafkerk in Jeruzalem en de eerste Sint-Pietersbasiliek in Rome. Tot op de dag van vandaag nam Constantijn de Grote een speciale plaats in binnen de Rooms-Katholieke Kerk.

			Als paus hoopte hij Constantijn te evenaren.

			‘Gevonden!’

			Ze haastten zich naar waar Malone stond, die naar een van de marmeren grafstenen wees.

			‘Een leeuw op een schild,’ zei Malone.

			Kastor kon een glimlach nauwelijks onderdrukken.

			Ze zaten op het goede spoor.

			42

			Luke stapte naar buiten, met Laura naast zich, en keek op zijn horloge. 02.48 uur. Eigenlijk had hij ergens in Oost-Europa moeten zitten om aan zijn vorige opdracht te werken, maar in plaats daarvan bevond hij zich op een stuk rots in de Middellandse Zee om God mocht weten wat te doen. Hij droeg nog het T-shirt, de korte broek en sportschoenen van vanochtend, waardoor hij niet uit de toon viel bij andere toeristen, maar in de kathedraal voelde de kleding een beetje respectloos. Volgens een bord stonden ze op het Pjazza San Gwann, het Sint-Jansplein, waar zo’n vijftig mensen rondliepen in de gloed van lantaarnlicht. De kathedraal zelf, verlicht in de nacht, werd aan alle kanten omringd door straten. Volop gelegenheid voor vijanden om hen te besluipen.

			‘Laten we de omgeving controleren,’ zei Luke. ‘Helemaal rondom de kathedraal.’

			Zijn Beretta stak onder het T-shirt, tussen de broeksband bij zijn middel. Ook Laura was inmiddels bewapend met een pistool, gekregen van haar mensen terwijl ze op Malone hadden staan wachten. Hij was eerlijk gezegd opgelucht om buiten te zijn. Malone was duidelijk iets op het spoor, dus laat die ouwe het raadsel maar oplossen. Hij zat met zijn eigen raadsel, en ze stond nu pal naast hem.

			‘Ik zal die kant op gaan,’ zei Luke. ‘Als jij de andere kant voor je rekening neemt, ontmoeten we elkaar weer achter de kathedraal.’

			Laura knikte en beende weg.

			Hij liep over de kinderkopjes van het plein, maar hield stil onder een paar bomen en stelde zich verdekt op achter een stam. Met een snelle blik over zijn schouder zag hij Laura op de hoek van het gebouw afstevenen, waar ze weldra uit het zicht zou verdwijnen.

			Zijn gedachten gingen terug naar toen hij elf jaar oud was. Hij herinnerde zich de laatste uren op de laatste dag van zijn eerste jachtuitje buiten Tennessee. Samen met zijn vader en drie broers. Naar Nebraska. In de verkleumende kou. Ze hadden drie dagen lang naar herten gespeurd in de ravijnen net boven het dal van de Republican River. Ze hadden twee ochtenden en een avond in een schuilhut gezeten zonder dat er één hert voorbij was gekomen. Zijn vader en broers hadden hun jachtlimiet al bereikt, maar hij had nog steeds niets kunnen vinden. Wat frustrerend was, omdat hij voor het eerst legaal een geweer mocht hanteren en ermee schieten.

			Gewoon één kans, meer wilde hij niet.

			Dus deed zijn vader wat elke zichzelf respecterende jager uit Tennessee zou doen.

			Hij nam hen mee de bergen in.

			Ze volgden ruim twee dagen het spoor van herten en dreven ze van de ene rivierbedding naar de volgende. Maar hoe slim zijn vader ook te werk leek te gaan, de herten bleven hun steeds een stap voor. Uiteindelijk kreeg zijn vader door hoe, wanneer en waar de herten zich bewogen.

			En hij wist de dieren voor te zijn.

			Achter een bergkam hadden in de verte twee schoten geklonken.

			Zijn vader stelde vast dat de wind recht door de geul naar hen toe blies. Perfect.

			‘Andere jagers hebben ze alleen laten opschrikken,’ had zijn vader gezegd. ‘Die herten komen zo meteen door deze bedding. Het is jouw beurt, jongen.’

			De herinnering aan die eerste kans deed Luke glimlachen, want de man die hij het meest bewonderde had hem die kans gegeven.

			Ze waren alle vijf naar de ceders aan de rand van de geul geslopen. Zijn vader klom twintig meter heuvelop voor een beter uitzicht, stak toen vijf vingers omhoog, het aantal herten, en wees in de richting vanwaar ze kwamen. Na al die jaren kon Luke zijn greep op de .30-30 Winchester 94 nog steeds voelen. Strak. Bijna een wurggreep. Zijn broer Mark had hoofdschuddend gebaard dat hij zich moest ontspannen.

			Hou het vast als een baby.

			Laura verdween om de hoek van de kathedraal. Hij verliet de dekking van de bomen en liep dezelfde richting op, lang genoeg dralend om haar een voorsprong te geven.

			Meer herinneringen aan die jacht kwamen hem voor de geest.

			De herten die naderden door vermolmde bladeren en de sneeuwresten.

			Hun krachtige, regelmatige ademhaling die witte dampwolkjes voortbracht. Onbewust van het gevaar dat op ze wachtte. Hoe de dieren net boven de smalle geul bleven stilstaan, twintig meter bij hem verwijderd. Het spannen van het geweer. Traag. Stil. De kolf tegen zijn schouder. Hoe hij langs de stam van de ceder schoof, op zoek naar een vrij schot tussen de bomen, vechtend tegen de kou die hem in het gezicht beet.

			Toen het overhalen van de trekker.

			De knal en terugslag.

			Krachtiger dan hij had verwacht, hij werd achteruit gestoten.

			Twee hindes en een kalf stoven weg, maar zijn schot trof het mannetjeshert in de voorste schouder, dwars door de halswervels, waardoor de grote bok ter plaatse neerviel.

			Alles aan die dag was hem bijgebleven.

			Zijn eerste prooi.

			Dat zijn vader en broers bij hem waren maakte het allemaal nog specialer.

			En hij had tijdens die jacht wijze lessen geleerd.

			Lessen die hij nooit was vergeten.

			Een domme vraag stellen is veel beter dan dom handelen. Leer van de ervaring van anderen, maar neem niet alles zomaar aan. Maak je die kennis eigen en doe het daarna op jouw manier.

			Goed advies. Toen en nu.

			Turend om de hoek van de kathedraal zag hij Laura zo’n dertig meter verder, half op weg naar de volgende hoek. Hij hoopte dat hij ongelijk had en dat ze weer rechts zou gaan om haar ronde te vervolgen en hem zogenaamd bij te houden. In plaats daarvan ging ze linksaf, terug zijn kant op, maar aan de overkant van de straat.

			Luke schudde zijn hoofd, zowel tevreden als teleurgesteld dat zijn instinct klopte. Hij trok zich snel terug naar de bomen zodat hij zich in hun schaduw kon verschuilen, terwijl hij haar haastig over het trottoir langs de kathedraal en het plein zag lopen, een kruising oversteken en toen, via een zijdeur in een steeg, een van de vele gesloten winkels in Republic Street zag binnengaan.

			Interessant dat ze een sleutel leek te bezitten.

			Ze was net als die herten op de vlucht geslagen, maar niet door de schoten van een of andere jager. Ze deed dit compleet uit vrije wil. Gelukkig wachtte hij benedenwinds. En net als die herten had ze geen idee wat haar te wachten stond.

			Luke reikte naar zijn Beretta en nam het pistool ter hand.

			Hij hield het licht vast.

			Als een baby.

			43

			Cotton keek op van de grafsteen met de leeuw op het schild en staarde door het schip naar de andere steen, met de drie gekroonde leeuwen, die zich zo’n twintig meter dichter naar het altaar bevond. De twee punten lagen diagonaal tegenover elkaar.

			Hij concentreerde zich op de laatste regel van het raadsel.

			Drie blossen staan in bloei voor de linies.

			Nog een verwijzing naar iets hier op de vloer.

			In 1798 zou de cryptische bewoording een hersenkraker zijn geweest, maar in de eenentwintigste eeuw moest het niet echt een probleem zijn. Hij haalde zijn smartphone tevoorschijn en zag dat hij een goed signaal had van een lokaal telecombedrijf. Moderne technologie stond voor niets, dus waarom niet gebruiken?

			Hij raadpleegde een zoekmachine en tikte BLOSSEN als zoekterm in.

			De eerste resultaten gingen, zoals verwacht, over cosmetica-artikelen. Allerlei soorten rouge die door verschillende webwinkels werden aangeboden.

			‘Wat doet u?’ vroeg kardinaal Gallo.

			‘Mijn werk.’

			Omlaagscrollend zag hij onder aan de eerste pagina hits een zoekresultaat voor een gratis woordenboek. Een website met definities. Blossen op de wangen, een blozende gelaatskleur. Zich verlegen of beschaamd voelen. Een roodachtige of rozige tint. Rode kleur aangebracht met rouge. Soms ook bloesem, de blozende kleur van een bloem, de roos in het bijzonder.

			Bloemen.

			Die had hij meermaals op de gedenktekens zien langskomen.

			Hij keek op van het scherm. ‘Zoek naar drie rozen.’

			De gebroeders Gallo en de beheerder waaierden uit over de vloer.

			Hij tikte het woord LINIE in.

			‘Gevonden!’ riep de beheerder, dicht bij het altaar.

			Ze haastten zich allemaal zijn kant op en Cotton zag een schild met drie rozen boven een Maltezer kruis. De eerste steen, met de drie gekroonde leeuwen, lag slechts zes meter verder, meer naar de zijkant van het schip.

			‘We hebben hier twee grafstenen,’ zei Cotton. ‘Het schild met de leeuw ligt ertegenover. Er moet nog een laatste steen zijn, daar ergens in de buurt.’

			Hij keek op de smartphone om te zien wat het woord LINIE had opgeleverd. Een militaire term verwijzend naar een aaneengesloten lijn van verdedigingswerken. Een gevechtslinie of slagorde, een rij soldaten naast elkaar. Ook gebruikt voor de pionnenstelling op een schaakbord. Zeemanstaal voor evenaar.

			Verschillende mogelijkheden.

			Er lagen een hoop soldaten en ridders onder de vloer van de kathedraal. Zo veel dat de militaire verwijzing niet het juiste antwoord kon zijn.

			Misschien werd de zeemansterm voor evenaar bedoeld, maar een schaakbordpatroon leek hem waarschijnlijker.

			‘Zoek iets wat op schaakbord lijkt,’ zei Cotton. ‘Laten we samen de vloer bestrijken.’

			Ze begrepen exact wat hij in gedachten had, stelden zich op met steeds drie meter tussen hen in, en namen ieder een kwart van de vloer voor hun rekening. Zo liepen ze langzaam van het altaar aan het uiteinde van het schip naar de grote dubbele deur aan de overkant, de hoofdingang tot de kathedraal. Verticaal strekten zich elf graven uit in de lengte van het rechthoekige schip, terwijl Cotton er horizontaal acht tot negen telde. Ze bereikten nu bijna het midden van de vloer, met nog zes rijen te gaan tot aan de hoofdingang.

			Tot dusver geen schaakbord.

			Ze bleven gestaag doorlopen met hun hoofd omlaag om het veelvoud aan marmeren afbeeldingen te bestuderen.

			Bij de laatste rij riep Pollux Gallo: ‘Hier is het!’

			Cotton kwam naar hem toe en bekeek de grafsteen van ene Garsia Xarava Castro. Een bijzonder macaber tafereel met een bazuinende engel, een skelet dat beschuldigend wees, en een nieuwsgierig kind, alle drie boven een zwart-witte tegelvloer.

			‘Dit moet het zijn,’ zei Cotton. ‘Een schaakbordpatroon.’

			Vier punten op de vloer.

			Twee bij het altaar, de andere ertegenover.

			Coördinaten.

			‘We moeten de vier grafstenen markeren.’

			De gebroeders Gallo liepen weer het schip door: Pollux links naar de steen met de drie leeuwen, de kardinaal naar het schild met de leeuw. De beheerder ging op de drie rozen staan, terwijl Cotton bij het schaakbord bleef. Hun posities vormden een kromme X, de ene lijn langer dan de andere, maar niettemin een X.

			Dit moest de oplossing zijn.

			‘Kijk naar de man schuin tegenover je en loop langzaam in een rechte lijn naar hem toe. Probeer in het midden samen te komen.’

			Ze begonnen te lopen: hij naar kardinaal Gallo, de beheerder naar Pollux. Aangezien hij en de kardinaal de langere lijn van de X aflegden, kwamen Pollux en de beheerder als eersten bijeen. Hij en de kardinaal bleven elkaar naderen en kwamen samen op een punt dat een beetje opzij lag van waar de andere twee stonden, wat betekende dat ze iets van hun lijn waren afgeweken. Ze pasten hun positie aan tot ze alle vier op het snijpunt van de kromme X stonden.

			Eén graf lag precies onder hun voeten.

			44

			De ridder keek naar wat zich in de kathedraal ontvouwde, verheugd dat er vooruitgang werd geboekt. Zijn geduld zou eindelijk worden beloond.

			De woorden van de Pie Postulatio Voluntatis, het Vroomste Verzoek, een derde van de Nostra Trinità, geschreven in 1113, kregen opeens een nieuwe betekenis. Elk lid van de Secreti leerde dat heilige document uit zijn hoofd. Toen paus Paschalis II de hospitaalridders officieel erkende had hij in de Voluntatis geschreven dat het voor eenieder verboden is om uw hospitaalorde te verstoren, haar eigendommen mee te nemen, of indien meegenomen in bezit te houden, of iets van haar inkomsten af te doen, of haar met brutale bezoekingen te hinderen. Maar laat al haar bezit intact, voor het uitsluitend gebruik en gerief van degenen voor wiens levensonderhoud het is geschonken.

			Dat pauselijk bevel was met voeten getreden.

			De Ottomanen hadden het tevergeefs geprobeerd, maar Napoleon had alles gestolen wat hij kon stelen. Er was een enorme ravage aangericht door de bombardementen van Hitler, maar Mussolini had ridders vermoord om te krijgen wat hij zocht. De Voluntatis sprak over de consequenties van zulke acties.

			Als op een toekomstig moment enig persoon, kerkelijk of seculier, met de wetenschap van deze paragraaf van ons decreet, het waagt om zich tegen deze bepalingen te verzetten, en geen passende genoegdoening of schadeloosstelling verschaft, laat hem al zijn waardigheids- en eretekens worden ontnomen, en laat hem beseffen dat hij blootstaat aan Gods oordeel wegens de zonde die hij heeft begaan, en laat hem verstoken blijven van de Sacramenten van het Lichaam en Bloed van Christus, en de privileges van de verlossing door Onze Heer, en laat hem op de dag des oordeels de zwaarste straf ten deel vallen.

			Hoe duidelijk wilde je het hebben?

			Buiten was alles in gereedheid. Zijn mannen waren er klaar voor.

			De ‘zwaarste straf’ was op komst.

			Kastor keek neer op de steen van Bartolomeo Tommasi di Cortona en las het Latijnse grafschrift. Balier, zoon van Nicolao van het huis Cortona, een edele van zijn stad, is hier te ruste gelegd. Toegetreden tot de Heilige Militie der Hospitaalridders was hij vanaf 1708 een toegewijde dienaar en vervulde hij, zolang hij leefde, heel geloofsgetrouw zijn taken op land en zee. Hij leefde 79 jaar, 6 maanden, 18 dagen.

			De inscriptie helemaal bovenaan leek profetisch.

			MORS ULTRA NON DOMINABITUR.

			De dood zal niet langer heersen.

			Boven het grafschrift stonden drie symbolen.
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			Alfa en Omega. De eerste en de laatste. Met de Chi-Rho ertussen, een monogram van de eerste twee Griekse letters van het woord ‘Christus’. Het symbool werd nu niet vaak meer gebruikt, maar dat was in de Romeinse tijd wel anders.

			Hij kende de achterliggende betekenis.

			Op de vooravond van een veldslag die zou beslissen over de toekomst van het Romeinse Rijk kreeg Constantijn een visioen. Hij zag een kruis oplichten aan de hemel met de woorden IN HOC SIGNO VINCES. In dit teken zult gij overwinnen. Onzeker over wat het visioen betekende, kreeg hij die nacht een droom waarin Christus uitlegde dat hij het teken moest inzetten tegen zijn vijanden. Niemand wist natuurlijk of dat verhaal over het visioen waar was. Er bestonden zo veel versies dat het onmogelijk was om te weten welke te geloven. Maar feit bleef dat Constantijn opdracht gaf tot het maken van een nieuw labarum, waarop de eerste twee letters van het Griekse woord voor Christus een monogram vormden.

			Het Chi-Rho-teken.

			Vervolgens liet Constantijn het symbool op de schilden van zijn soldaten aanbrengen en met zijn nieuwe militaire standaard voorop in de strijd dreef hij zijn tegenstander terug naar de Tiber. Uiteindelijk versloeg hij alle vijanden en verenigde hij het Romeinse Rijk onder zijn bewind. Het verlossende symbool werd door hem vereerd als een beschermingsteken tegen elke vijandige macht en hij verordonneerde dat al zijn legers het voortaan meedroegen.

			Kastor glimlachte.

			De prior had zijn aanwijzingen goed gekozen.

			Cotton vertaalde het Latijnse grafschrift voor zover mogelijk, maar het merendeel was te begrijpen.

			‘Dit is belangrijk,’ zei kardinaal Gallo. ‘Dat symbool daar, in het midden, is het Christogram. Het Chi Rho. Gecreëerd door Constantijn de Grote.’

			‘Mee eens,’ viel Pollux zijn broer bij. ‘De prior moet ons bewust naar dit punt hebben geleid.’

			Allemaal mooi en aardig, dacht Cotton, maar het was geen antwoord op het raadsel. Hij bestudeerde de voorstelling op de gedenksteen. Een groot skelet, een wapenschild, een kroon, een zeis, schedels met gekruiste knekels, twee ankers en een siertafeltje met een gebroken klok, op een sokkel onder een boog.

			‘Het is de klok,’ zei de beheerder. ‘Ze staat hier in de kathedraal.’

			Kardinaal Gallo wees naar het skelet dat de klok openbrak. ‘Hij geeft aan dat we de klok moeten openen.’

			‘Waar staat ze?’ vroeg Cotton.

			‘In het oratorium.’

			Ze volgden de beheerder door een van de enorme vergulde bogen naar een zijbeuk en een prachtige deuropening met vier marmeren pilaren, bekroond met een duif en een lam in wit marmer. De achterliggende ruimte was een lange, hoge rechthoek met rondom meer verguldsel, terwijl nog meer marmeren grafstenen de vloer bedekten. Achter een altaar aan het uiteinde, onder weer een vergulde boog, hing een groot olieverfschilderij waarop de gruwelijke moord op Johannes de Doper was afgebeeld.

			‘Caravaggio’s Onthoofding van Johannes de Doper,’ zei de beheerder, en hij wees naar het schilderij. ‘Onze grootste schat.’

			Cotton wierp een vluchtige blik op het kunstwerk voordat hij zich op de ruimte concentreerde. Overal waren Maltezer kruisen te zien, en het vergulde plafond was weer een grandioos voorbeeld van barok. Een paar meubels stonden strak tegen de muren, waaronder een antiek dressoir met een marmeren uurwerk. Ongeveer vijfenzeventig centimeter hoog, identiek aan de klok op de gedenksteen in het schip. Alleen was deze intact.

			Cotton liep ernaartoe en probeerde haar op te tillen. Veel te zwaar.

			‘We hebben de klok al jaren niet verplaatst,’ zei de beheerder.

			Hij bestudeerde de buitenkant en streek met zijn vingers over het marmer.

			‘Dat is een kostbaar stukje erfgoed,’ sprak de beheerder, op een toon die tot voorzichtigheid maande.

			‘Ik heb geen beste reputatie op dat gebied.’ Hij had gezien dat het glas voor de wijzerplaat open scharnierde – een manier om het mechaniek op te winden en waarschijnlijk bij het binnenwerk te komen. De wijzers stonden op twintig voor twee.

			‘Werkt dit ding?’ vroeg hij.

			‘Niet dat ik weet. Ze staat hier al sinds de achttiende eeuw.’

			Waarom verbaasde hem dat niet? ‘Jullie houden alles graag bij het oude, hè?’

			‘We vinden het belangrijk om het gebouw in ere te laten. Geschiedenis doet ertoe, meneer Malone.’

			Woorden naar zijn hart.

			Toen schoot hem iets te binnen. ‘Had Napoleon niet alles geplunderd?’

			‘Ik betwijfel of een loodzware klok die niet werkt hem zal hebben geïnteresseerd. Afgezien van de ouderdom is er niets bijzonders aan. De klok heeft het overleefd, net als een hoop andere objecten, omdat ze niets waard leek.’

			Aan het ding schudden om te horen of er iets rammelde was ondoenlijk. Bovendien zou iemand dat de afgelopen eeuwen wel een keer zijn opgevallen. Zijn fotografisch geheugen hielp hem om de voorstelling op het graf tot in detail te visualiseren.

			‘De klok op de grafsteen is door de helft gebroken,’ zei Cotton, ‘maar als je haar zou sluiten, staan de wijzers op twintig voor twee. Net als hier. Dit uurwerk is identiek qua formaat, vorm en kleur.’

			‘Het was niet ongewoon dat artefacten in de kathedraal terugkeerden in grafdecoraties,’ zei de beheerder. ‘De gedenksteen werd hetzij vooraf door de ridder zelf ontworpen, of een familielid of vriend deed het als postuum eerbewijs. Allemaal afhankelijk van hoe trots en rijk de ridder was.’

			De kardinaal bestudeerde de klok. ‘Wat we zoeken zit in dit ding?’

			‘Daar lijkt het wel op,’ zei Cotton.

			Hoewel het voetstuk en de vier zijden van marmer waren, bestond de sierlijke, puntige bovenkant uit keramiek, vastgemetseld aan het marmer.

			Cotton onderzocht de mortelvoeg.

			Hard maar oud.

			‘We hebben een hamer en beitel nodig,’ zei hij.

			45

			Luke bestudeerde de winkelpanden aan Republic Street. Ze waren allemaal donker en stil, met voor de meeste etalages metalen rolluiken. Er liepen amper mensen over de trottoirs. Valletta leek eindelijk in slaap verzonken. Maar Laura Price niet. Wat deed ze in die winkel? Ze had in de kathedraal duidelijk staan trappelen om erheen te gaan, want het was haar idee geweest om buiten de omgeving te controleren. Sinds het gedoe in het safehouse had hij haar verdacht gevonden. Hij kon er niet precies zijn vinger op leggen waarom, maar iets aan haar had een alarmbel laten rinkelen.

			Hij hield het pistool langszij, naast zijn dijbeen, met de loop naar beneden, terwijl hij het plein verliet, de straat overstak en de deur naderde die Laura had gebruikt. De winkel lag een paar meter om de hoek van Republic Street, in een donkere smalle steeg die eindeloos doorliep naar een straat in de verte. Hij probeerde de deurknop. Tot zijn verbazing draaide de knop mee.

			De deur was open?

			Dat voorspelde weinig goeds.

			Waarom had ze de deur niet achter zich op slot gedaan? Verwachtte ze iemand anders die geen sleutel had? Of was dit een hinderlaag, speciaal bedoeld voor hem? Het hert spelen bij een jachtpartij was nooit fijn, maar net als die behoedzame dieren, twintig jaar geleden in de ijzige kou van Nebraska, was hij niet stom. Hij stapte het gebouw in en liet de buitendeur op een kier.

			Waarom ook niet?

			Voor het geval dat er inderdaad anderen waren uitgenodigd.

			Hij stond in een kleine hal. Rechts leidde een deuropening naar wat een souvenirwinkel leek. Pal voor hem voerde een stenen trap steil omhoog. Aangezien alles stil was in de winkel moest Laura naar boven zijn gegaan. Met het pistool voor zich uit beklom hij de smalle traptreden. Beneden viel er alleen wat omgevingslicht door de winkelruiten, waardoor het op de trap bijna pikdonker was. Hij sloop geluidloos naar boven om zichzelf niet te verraden. Zo moesten die herten zich hebben gevoeld toen ze terug naar de geul werden gedreven.

			Hij bereikte de bovenste trede.

			Een korte gang leidde langs nog twee open deurgaten.

			Hij naderde het eerste, drukte zijn rechterschouder tegen de muur, en wierp een snelle blik naar binnen. De minuscule kamer was gevuld met stoelen die op elkaar waren gestapeld en tegen de ene muur leunden ingeklapte vouwtafels. Het enige venster werd flauw belicht vanaf de straat. Bij de volgende deuropening zag hij een vergelijkbare kamer, maar ditmaal leeg, uitgezonderd een tafeltje voor het venster, waarop een geweer lag. Hij zag een nachtvizier en merkte het zware kaliber op. Een wapen bedoeld voor een krachtig schot over lange afstand. Hij liep ernaartoe en keek uit het raam. Het bood een perfect uitzicht op het plein en de zijingang van de kathedraal. In het schemerige licht zag hij een geluiddemper aan het uiteinde van de loop. Iemand was voorbereid om serieus te jagen.

			Hij hoorde de onmiskenbare klik van een pistoolhaan die werd gespannen.

			‘Draai je heel rustig om,’ zei Laura. ‘Maar laat eerst je wapen vallen.’

			‘Wil je het echt zo spelen?’

			‘Ja.’

			Oké. Hij ontspande zijn greep op het pistool en liet het op de vloer vallen.

			Toen draaide hij zich om.

			‘Schop het naar mij,’ zei ze. ‘Doe het langzaam.’

			Hij deed wat ze vroeg.

			‘Wat heeft me verraden?’ vroeg Laura.

			‘Gewoon intuïtie.’

			‘Je bent dus niet de domme boerenpummel voor wie iedereen je aanziet.’

			‘Dat zal ik maar als een compliment beschouwen. Laat me raden. Je werkte vanaf het begin voor Spagna.’

			‘Ik beken schuld. Toen jij op Malta verscheen, liet hij me jou schaduwen.’

			‘Die indruk kreeg ik al toen je baas je ophaalde bij het safehouse en ik niet mocht horen wat jullie onderling bespraken. De agenten op het plein, en Spagna die je meenam, was dat allemaal poppenkast?’

			‘Min of meer. Hij moest me spreken zonder argwaan te wekken. Jij moest in het duister blijven tasten. Maar je schoot me te hulp, zoals hij had voorspeld, dus besloot hij je bij het team te halen.’

			‘Dat was het moment waarop ik voor het eerst twijfelde. Je liet je wel erg makkelijk arresteren door die twee agenten. Maar het kwartje viel met de dood van Spagna. Alles kwam te mooi op een presenteerblaadje langs. Te veel toeval betekent meestal dat er een plan achter zit. De gasten die mij naar het leven stonden. Was dat in opdracht van de Entiteit?’

			Ze stapte de kamer binnen, hem onder schot houdend, en hield stil op twee meter, net buiten zijn bereik. ‘Dat is het juist, Luke. Ze hoorden niet bij Spagna.’

			Hij was geïntrigeerd.

			‘Er is veel meer aan de hand,’ zei ze. ‘Dingen waar je niets van weet.’

			‘Vertel.’

			Ze stootte een lachje uit. ‘Dit is nu een solo-operatie.’

			Hij gebaarde naar het geweer. ‘Ben je van plan iemand dood te schieten? Is dat wat Spagna bedoelde toen hij zei dat je moest doen wat hij had gezegd?’

			‘Dat is precies wat hij bedoelde.’

			‘Ik voel me buitengesloten. Hij vertelde mij alleen om de kardinaal te zoeken.’

			‘De aartsbisschop heeft de Kerk altijd beschermd, en diezelfde Kerk wordt momenteel bedreigd.’

			‘Door kardinaal Gallo?’

			‘Door wat er in die kathedraal gebeurt. Ik kan niet toestaan dat ze de Nostra Trinità bijeenbrengen. Het document mag niet gevonden worden.’

			‘Hoe weet je zo zeker dat ze het zullen vinden?’

			‘Spagna was op de hoogte van alles wat Malone en Pollux Gallo in Italië hadden ontdekt. Hij wist dat ze hierheen kwamen, naar de kathedraal, dus regelde hij deze uitkijklocatie. Al wist hij natuurlijk niet wanneer de juiste gelegenheid zich zou voordoen. Maar daar was ik voor ingehuurd. Ik zag dat Malone vorderingen maakte. Hij is een slimme kerel, of althans, dat is wat Spagna zei. Het zal niet lang duren voordat Malone en de broers Gallo door die deur naar buiten komen.’

			‘Staat Malone op je dodenlijst?’

			‘De Nostra Trinità moet verborgen blijven.’

			Niet echt een antwoord. ‘Wie heeft Spagna vermoord?’

			‘Dezelfde mensen die jou naar het leven stonden en ook Malone uit de weg willen ruimen.’

			Hij wachtte.

			‘De Secreti.’

			‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord,’ zei hij. ‘Staat Cotton Malone op je dodenlijst?’

			Een beweging achter haar trok zijn aandacht.

			Een man verscheen in de deuropening.

			Kort en gedrongen, onbepaalde leeftijd.

			‘Nee, meneer Daniels,’ baste een diepe stem. ‘We hebben geen vete met Amerika.’

			46

			Cotton nam de hamer en beitel aan die de beheerder had gevonden. Tijdens het wachten had hij de klok minutieus bestudeerd en vastgesteld dat er, behalve bij de hoeken, geen andere naden waren, geen zichtbare manier om in de klok te komen, geen geheim schakelaartje of een hendeltje. Als iemand er iets in had verstopt, moest het vanaf boven zijn verzegeld. Met de hamer tikte hij zacht tegen de buitenkant, een dof monotoon geluid van metaal op steen.

			‘Zo te horen is het niet hol,’ constateerde hij.

			De anderen sloegen zijn verrichtingen nieuwsgierig gade, hoewel het gezicht van de beheerder tamelijk bezorgd stond. Er leek weinig anders op te zitten dan de mortelvoeg tussen het deksel en de behuizing voorzichtig los te bikken.

			‘Hoe oud is dit ding?’ vroeg hij.

			‘Vierhonderd jaar,’ antwoordde de beheerder. ‘Het was oorspronkelijk van een grootmeester uit de eerste helft van de zeventiende eeuw.’

			Alvorens geweld te gebruiken opende hij het ronde glazen deurtje aan de voorkant. De wijzerplaat werd met drie schroeven op de plaats gehouden; het moest toch mogelijk zijn om zo bij het mechaniek te komen.

			‘We moeten er zeker van zijn,’ zei Cotton.

			De beheerder gaf hem een platte schroevendraaier, waarmee Cotton alle drie de schroeven losdraaide. Achter de wijzerplaat was niets bijzonders te zien, alleen het raderwerk met metalen veren om de wijzers te laten bewegen. Hij kon geen opening zien naar het grootste deel van de klok.

			‘Doe het,’ zei Pollux Gallo, die Cottons lichte aarzeling opmerkte.

			Hij zette de beitel op de mortel en begon te kloppen. Hij nam er de tijd voor om te zorgen dat het deksel niet werd beschadigd en weer makkelijk kon worden hersteld. De mortel was hard en vergde meer tikken op dezelfde plek voordat er barsten ontstonden. Of de scheuren helemaal doorliepen bleef de vraag.

			‘Meneer Malone,’ zei kardinaal Gallo.

			Hij stopte met beitelen.

			‘Ik denk dat ik iets zie. Mag ik de hamer even?’

			Hij stond open voor betere ideeën, dus overhandigde hij het gereedschap. De kardinaal bekeek de klok, zwaaide de hamerkop omhoog en liet hem hard op het keramische deksel neerkomen.

			De beheerder hapte naar adem.

			Het deksel spatte in diverse stukken uiteen, maar er bleven scherven in de mortel steken.

			Hij moest toegeven. Zo kan het ook.

			‘We hebben geen tijd voor fluwelen handschoentjes,’ zei de kardinaal. ‘Ik moet binnen zeven uur terug zijn in Rome.’

			Pollux Gallo had al die tijd gezwegen, maar niets aan zijn gezicht of houding suggereerde dat hij het oneens was met deze heiligschennis.

			‘Mag ik?’ vroeg Cotton, wenkend naar de hamer.

			De kardinaal overhandigde het gereedschap, waarna Cotton genoeg scherven wegtikte om zijn hand door de opening te steken.

			‘Geef me die stoel daar,’ zei hij tegen de beheerder.

			Er stond een stoel bij de ingang tot het oratorium, vermoedelijk voor een suppoost die overdag toezicht hield op bezoekers. De beheerder bracht de stoel naar Cotton, die hem gebruikte als opstapje om in de klok te kunnen kijken.

			‘Het zit vol met gruis,’ zei Cotton. Hij betastte voorzichtig de bovenste laag en zag het glinsteren in het licht. ‘Het leek me eerst zand, maar het is vermalen glas, heel fijne korreltjes, dicht opeengepakt.’

			‘Ter bescherming en conservatie,’ zei Pollux. ‘We gebruikten die methode eeuwen geleden. Ik heb het vaker gezien, bij andere bewaarplaatsen.’

			Hij kon zijn hand er onmogelijk in steken om te voelen. Het glaspoeder zat dicht opeengepakt, van wand tot wand, wat verklaarde waarom de klok niet hol had geklonken toen hij er met de hamer tegen tikte.

			‘Wees voorzichtig met wat u eruit haalt,’ zei Pollux. ‘Het glas kan verwoestend werken. Nog zo’n beschermingstechniek die de orde vroeger toepaste.’

			‘De Nostra Trinità is waarschijnlijk van oud perkament,’ zei de kardinaal. ‘Stevig genoeg om dat te kunnen doorstaan.’

			Pollux schudde zijn hoofd. ‘De Drie-eenheid zit niet in het uurwerk. De twee pauselijke bullen zouden er nooit in passen. We hebben allebei de kopieën in het Vaticaan gezien. Ze zijn veel langer.’

			‘En dat vertelt u nu pas,’ merkte Cotton op.

			‘De Donatio Constantini kan kleiner zijn,’ zei de kardinaal. ‘We weten niet welk formaat die heeft.’

			Pollux schudde weer zijn hoofd. ‘Ze zouden de Drie-eenheid nooit scheiden. Het een is niets zonder het ander. Mijn vermoeden is dat de klok een verwijzing bevat naar de vindplaats van de Nostra Trinità.’

			Cotton had geen idee wie er gelijk had, maar bedacht iets om de discussie voorgoed te beslechten.

			Hij richtte zich tot de beheerder. ‘Hebt u een nat- en droogzuiger?’

			Kastor hield zijn frustratie in bedwang. Dit duurde een eeuwigheid en de tijd begon te dringen. Het nam minstens drie uur in beslag om terug naar Rome te vliegen, de rit van en naar beide luchthavens meegerekend. Hij zou die reistijd kunnen halveren als hij even kon rondbellen. Hij kende mensen in de private sector, vrienden, die over een eigen jet beschikten. Misschien kon iemand er eentje sturen terwijl de situatie zich hier ontwikkelde.

			‘Ik zou nodig moeten telefoneren,’ zei hij.

			‘Dat kan in mijn kantoor,’ bood de beheerder aan. ‘U kunt daar in alle rust telefoneren, terwijl ik een nat- en droogzuiger haal. We hebben er een paar om gemorst water te kunnen verwijderen.’

			Hij volgde de beheerder het oratorium uit en liet Malone en Pollux achter bij de klok. Het kantoor lag net voorbij de cadeaushop van de kathedraal, aan de achterzijde van het gebouw. De beheerder liet hem alleen en hij gebruikte de vaste lijn om Rome te bellen, waar hij een oude bondgenoot uit het bedrijfsleven wakker maakte, die toezegde zijn privéjet naar Malta te sturen en op hem te laten wachten, klaar voor vertrek. Het was goed om te weten dat niet iedereen hem haatte. Hij had best een forse vriendenkring opgebouwd in een breed spectrum van de overheid, het bankwezen en de industrie. Mannen en vrouwen die net als hij vonden dat de Katholieke Kerk te progressief was geworden. Ze verlangden naar een koerswijziging, maar waren slim genoeg om hun tijd af te wachten. Hoe luidde het gezegde? Geduld overwint alles. Werkelijk? Zijn ervaring was dat er weinig tot niets gebeurde door geduldig te wachten.

			Gelukkig was het wachten binnenkort voorbij.

			Hij legde de hoorn op de haak, zijn hoofd wervelend van gedachten.

			Normaal gesproken moest een individu het hoofd buigen voor de macht van een groep. Dat was ook de perfecte omschrijving van een conclaaf. Hij wilde de macht van die groep kardinalen aanwenden door een paar zorgvuldig gekozen individuen te chanteren. Het idee was even simpel als beproefd. Infiltreer het vijandelijke kamp, kom zo veel mogelijk te weten, en bestrijd ze met hun eigen wapens.

			Wat hem deed denken aan de USB-stick.

			Hij haalde de stick uit zijn zak en keek naar de pc op het bureau van de beheerder. Waarom niet? Hij wilde dolgraag weten of dit zijn redding betekende. Hij hoorde achter de kantoordeur geen voetstappen of stemmen, dus schoof hij de USB-stick in de daarvoor bestemde poort. Het scherm vroeg om een wachtwoord. Hij tikte: KASTOR I.

			Er verscheen een menu met slechts één bestand.

			Getiteld BEWIJS.

			Een goed teken.

			Hij opende het bestand en zag een kopie van de samenvatting die hij eerder had gelezen, met dezelfde opmaak en bewoordingen, maar ditmaal was er aanvullende tekst, rood gemarkeerd, een lijst met namen van de corrupte kardinalen, inclusief links naar bijlagen. Hij klikte op meerdere links en zag scans van financiële verslagen, contracten, onderzoeksnotities en andere belastende documenten. Drie bijlagen bestonden uit geluidsopnames van telefoongesprekken tussen kardinalen die bezwarende details bespraken. Hij herkende alle stemmen. Meer dan genoeg bewijs om hen te chanteren. Hij sloot het bestand, trok de USB-stick eruit en klemde zijn vuist eromheen.

			Spagna was dood.

			Maar goddank leefde zijn werk voort.

			Cotton pakte zijn smartphone om Stephanie te bellen, blij verrast door het sterke signaal binnen de kathedraal. Hij excuseerde zichzelf bij Pollux Gallo en liet hem alleen bij de klok achter, terwijl hij zich terugtrok naar het hoofdschip maar zicht hield op het oratorium om er zeker van te zijn dat alles ongeschonden bleef. Door het open deurgat zag hij Gallo ook een smartphone pakken en naar het altaar met Caravaggio’s schilderij lopen om zelf te bellen.

			Toen Stephanie opnam vertelde Cotton wat ze hadden ontdekt. ‘Over een uurtje weten we meer. Die klok leeghalen moet langzaam gebeuren.’

			‘Waar is Laura Price?’

			‘Buiten met Luke.’

			‘Ze is een probleem. De Maltese veiligheidsdienst informeerde me zojuist dat ze haar acties niet meer steunen. Ze werkt, naar nu blijkt, voor de Entiteit. Na de dood van Spagna besloten ze me daarover in te lichten.’

			‘Heel aardig van ze.’

			‘Ik weet het. Ik ben ook pissig. Aanvankelijk dacht ik dat ze ons kon helpen, maar Spagna heeft een spelletje met me gespeeld. Net als de Maltezers. Ik heb geen idee wat er precies gaande is. Ik moet Luke inlichten, maar hij heeft geen mobieltje. Spagna heeft dat toestel gemold.’

			‘Zodra ik hier klaar ben,’ zei Cotton, ‘breng ik hem op de hoogte.’

			‘De dood van Spagna heeft tot grote beroering geleid in het Vaticaan. Een hoop nerveuze kardinalen vragen zich af wat er aan de hand is. Gelukkig weet het Vaticaan als geen ander hoe je dingen stil moet houden.’

			Hij bleef Gallo met een half oog volgen. De man stond zo’n dertig meter verder, aan het uiteinde van het oratorium. ‘Ik zit hier met een stel identieke tweelingbroers die elkaar duidelijk niet mogen. Hun rivaliteit neemt soms absurde vormen aan. Alsof ik in een tekenfilm met Roadrunner en Wile E. Coyote ben beland. De een gedraagt zich als een kat in het nauw, onvoorspelbaar. De ander lijkt half verdoofd, aan de antidepressiva, zo doods als een zombie. Ze lijken niets om elkaar te geven. Als we werkelijk iets vinden weet ik niet hoe dit gaat aflopen.’

			‘Het Vaticaan heeft gezegd dat elke vondst binnenskamers moet worden gehouden. Ze willen dat we ons op dat moment terugtrekken zodat ze de kwestie onderling kunnen oplossen. Daar heb ik geen bezwaar tegen. Zorg er gewoon voor dat het boven water komt.’

			Cotton wist wat ze wilde horen. ‘Jawel, mevrouw.’

			‘En geef al die informatie door aan Luke.’

			Aan de overkant van het schip zag hij kardinaal Gallo terugkeren met de beheerder, die een stofzuiger met verlengsnoer met zich meedroeg.

			‘Ik moet gaan,’ vertelde hij haar.

			47

			De ridder probeerde zijn opwinding te beheersen.

			Het verhaal was al eeuwenlang bekend.

			Op 13 oktober 1307 werden de tempeliers bijeengedreven en massaal gearresteerd. Ze werden gemarteld en velen vonden de dood, onder wie hun grootmeester Jacques de Molay, die op de brandstapel eindigde. Vijf jaar later werd de Tempelorde officieel ontbonden en droeg de paus het merendeel van hun bezit over aan de hospitaalridders. Niemand trok die beslissing ooit in twijfel. Niemand had zich ertegen verzet of zich afgevraagd hoe dat kon gebeuren. Waarom zou de paus zoiets doen?

			Simpel.

			Tweehonderd jaar eerder, ergens in de twaalfde eeuw, stuitte een groep hospitaalridders, tijdens een plundertocht in Zuid-Turkije, op een geheime bergplaats met antieke documenten. Voornamelijk perkamentrollen. Religieuze teksten. De meeste irrelevant en onbelangrijk. Eén tekst leek echter anders.

			De Donatio Constantini.

			Constantijns Geschenk.

			Een uniek document dat tot de middeleeuwen onder de hoede bleef van de hospitaalridders, die het gedurende hun tijd in het Heilige Land beschermden en meenamen naar Cyprus, Rhodos en Malta. Ze brachten het bestaan ervan onder de aandacht van opeenvolgende pausen. Een in het bijzonder, Clemens V, die in 1312 op de troon van Sint-Petrus zat, vaardigde de Ad Providam uit, waarmee hij alle bezittingen van de tempeliers aan de hospitaalridders schonk. Onomstotelijk bewijs voor de macht van het document. Door de eeuwen heen waren sommige pausen weerbarstig, maar Constantijns Geschenk wist hen altijd te overreden.

			Zo bleef de ridderorde een factor van betekenis.

			Maar daar kwam in 1798 een einde aan.

			Vannacht leek dat allemaal te gaan veranderen.

			Cotton ging op de stoel staan en bewoog het mondstuk van de stofzuiger over het verpulverde glas in de klok. Hij begon de korreltjes langzaam op te zuigen. De holte was ruim zestig vierkante centimeter en meer dan veertig centimeter diep. Hij kon het verwijderen van het glas niet overhaasten, want hij had geen idee wat er mogelijk in was verborgen. Hij begreep het voordeel van glas als verpakkingsmateriaal. Geen vuil, geen stof, en toch compact. Het maakte het uurwerk zo vreselijk zwaar dat plunderaars wel twee keer nadachten voordat ze het meezeulden. De nat- en droogzuiger deed perfect zijn werk; de korreltjes ratelden geleidelijk door de stofzuigerslang. Hij maakte zich intussen zorgen om Luke, maar kon dit niet overlaten aan een van de mannen die hem aandachtig gadesloegen.

			Hij bleef zuigen. Het topje van iets werd zichtbaar. Hij manoeuvreerde rond het object en verwijderde steeds meer van het gruis. De omtrek van een fles verscheen. Brede hals. Lang. Rechtopstaand in het midden. Verzegeld met was. Hij zoog net zo lang door tot ruim de helft van de fles was te zien.

			‘Zet maar uit,’ zei hij.

			De beheerder bracht de stofzuigermotor tot zwijgen.

			Hij legde het mondstuk naast zich neer.

			‘Wat ziet u?’ vroeg de kardinaal, ongeduldig zoals altijd.

			Hij stak zijn hand in de klok en wrikte de fles voorzichtig los. Het regende glasgruis toen hij het voorwerp eruit haalde. Hij schudde er meer korrels af en hield de fles op naar iedereen. Het doffe glas had een troebele, groenige tint. Hij zag het wazige silhouet van iets wat in de fles zat.

			Cotton stapte van de stoel. ‘Wie het weet mag het zeggen.’

			Pollux bestudeerde de buitenkant. ‘Een volgende boodschap.’

			Exact wat hij ook dacht. Hij pakte de beitel van het dressoir en begon het waszegel eraf te schrapen. Het donkere karmozijnrood liet in droge, harde schilfers los. De was bedekte de hele mond en hij hield de fles schuin omlaag, voorzichtig om de inhoud niet te beschadigen. Een hoopje van ruim tweehonderd jaar oude was, gesmolten door een wanhopige prior in een poging om de laatste erfenis van een ten dode opgeschreven orde te redden, verzamelde zich op het dressoirblad. Hij schraapte de overige zegelresten weg en kantelde de fles, waaruit een rol perkament tevoorschijn gleed, vergeeld tot de kleur van thee.

			Hij zette de fles neer.

			‘Het kan worden uitgerold,’ zei de beheerder, die Cottons gedachten leek te lezen. ‘Maar wel heel voorzichtig.’

			‘Doe het,’ zei de kardinaal.

			Hij legde de rol, circa twaalf centimeter lang, op het dressoir. Met duim en wijsvinger hield de beheerder de ene kant vast, terwijl Cotton het stuk perkament, langzaam en voorzichtig, uitrolde. Zelfs na twee eeuwen had het zijn natuurlijke flexibiliteit behouden. Hij hield zijn uiteinde plat en ze bestudeerden een schets, de zwarte inkt vervaagd door de tijd.
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			‘Het is Malta,’ zei de beheerder.

			Cotton knikte. Een ruwe tekening van een eiland, maar de vorm was onmiskenbaar. Rondom de kustlijn stonden letters en symbolen, plus nog een aantal meer landinwaarts.

			‘Het Latijnse alfabet,’ merkte Pollux op. ‘Dat vierkantje uiterst rechts, met het lijntje erdoor, is de letter H. De twee cirkels, een soort 8, vormen de letter F.’

			‘En hun posities op de kaart kunnen wachttorens zijn,’ vulde de beheerder aan. ‘Dertien torens omringden het eiland en er staan dertien letters bij de kust. De M zou kunnen verwijzen naar Mdina. De omgekeerde F staat ongeveer waar het oude Inquisiteurspaleis ligt. De O is dicht bij het Verdalapaleis.’

			Alles leek op zijn plaats te vallen. De prior had de aanwijzingen lastig gemaakt, maar niet onoplosbaar, mits de puzzelaar bekend was met het landschap van Malta. Hij had zich afgevraagd waar de letters in het bericht uit de obelisk naar verwezen. H Z P D R S Q X. Nu wist hij het.

			‘Kent u het hele Latijnse alfabet?’ vroeg hij.

			Pollux knikte.

			Perfect.

			‘We moeten een kopie maken van dit perkament. Ik heb een exemplaar nodig om op te schrijven.’

			Luke nam zowel de donkere gestalte van de man als diens antwoord dat Malone geen gevaar liep in zich op. Toen vroeg hij: ‘Wie bent u?’

			‘Monseigneur John Roy. Ik was de assistent van aartsbisschop Spagna. Ik leid nu tijdelijk de operaties van de Entiteit.’

			‘U klinkt Amerikaans.’

			‘Dat ben ik ook.’

			‘En de Secreti zijn hier, op Malta?’

			Het schimmige hoofd knikte. ‘In zekere zin.’

			Vreemd antwoord.

			‘Ze hebben Chatterjee en Spagna vermoord en probeerden u te vermoorden,’ zei Roy. ‘Ze zijn daarbuiten, op dit moment. Ze wachten.’

			‘Waarop?’

			‘De uitkomst in de kathedraal.’

			Luke wees naar het geweer op de tafel voor het venster. ‘En wie gaan jullie vermoorden?’

			‘U wilt toch niet zeggen dat u nooit de trekker hebt overgehaald?’ vroeg Roy.

			‘Ik ben geen huurmoordenaar.’

			‘Ik ook niet,’ zei Laura verontwaardigd. ‘Maar ik doe wat ik moet doen.’

			‘Ik kan niet toestaan dat een van jullie iemand vermoordt.’

			‘Dit is geen Amerikaanse aangelegenheid,’ zei Roy. ‘Het is een Vaticaans probleem dat het Vaticaan zelf wil afhandelen.’

			‘Door mensen te vermoorden?’

			‘Washington heeft zich hiertussen gewrongen,’ merkte Roy op. ‘De Entiteit heeft jullie niet om hulp verzocht. Ik vraag u, als beroeps onder elkaar, om weg te lopen. Ik verzeker u dat meneer Malone niets zal overkomen. Althans niet door ons toedoen. De Secreti? Dat is een ander verhaal. U en Malone zullen dat probleem moeten aanpakken. Zij zijn de vijand. Niet ik.’

			‘Zijn ze uit op wat Malone nu zoekt? In de kathedraal?’

			‘Ja. En ze zullen zich door niets laten weerhouden. Aartsbisschop Spagna was hier om een eventuele vondst in veiligheid te brengen. Hij faalde. Juffrouw Price en ik gaan de missie volbrengen. Jij en Malone kunnen naar huis.’

			Wat best aantrekkelijk klonk.

			Als kind had Luke, samen met zijn broers, de koeien van hun ouders gehoed. Luie beesten. Ze deden niets liever dan de hele dag rondslenteren in de wei, herkauwend. De paardenvliegen waren meedogenloos. Akelige insecten die met hun beet een pijnlijk wondje achterlieten. Sommige koeien renden ervoor weg, maar de meeste bleven onverstoorbaar gras kauwen, terwijl ze de vliegen met hun staart wegmepten. Die koeien waren echte bikkels.

			Net als hij.

			‘Ik kan niet weglopen, en dat weet u heel goed.’

			48

			Cotton hield het perkament plat terwijl een fel licht de kaart scande en een kopie maakte. Ze hadden het oratorium verruild voor het kantoor van de beheerder. De gebroeders Gallo hadden zwijgend gekeken naar zijn gepeins over het raadsel van de prior. Hij rolde het origineel op en legde het opzij, waarna hij de kopie op het bureau uitspreidde, een pen pakte en H Z P D R S Q X schreef op een blocnote.

			‘Geef me de Latijnse letters hiervoor.’

			Pollux nam de pen aan en noteerde de corresponderende Latijnse tekens. Cotton zag meteen dat hij gelijk had. Alle acht letters waren verspreid terug te vinden op de tekening van het eiland.
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			Hij omcirkelde ze op de gekopieerde kaart.

			‘Het zijn geografische referentiepunten.’

			Afzonderlijk waren ze betekenisloos, dus moesten ze in samenhang worden gezien. Hij bestudeerde de markeringen en besloot, na een willekeurige ingeving, de letters aan de kust met korte lijntjes te verbinden.
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			‘U weet niet of dat klopt,’ zei de kardinaal.

			‘Nee, het is een gokje, maar het lijkt aannemelijk. Als dit niet werkt proberen we andere combinaties.’

			De kaart moest logischerwijs naar één punt leiden, en dat kon alleen wanneer je lijnen met elkaar kruiste. Hij trok denkbeeldige lijnen vanuit verschillende punten van de acht cirkels. Slechts één combinatie leek het gewenste resultaat op te leveren; de rest was alleen ruis om schatzoekers in de war te brengen.

			‘Het is net zoals met de X op de vloer,’ concludeerde hij. ‘Je verbindt de punten diagonaal over het eiland.’

			De beheerder gaf een liniaal en Cotton begon lijnen te trekken.
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			‘Een Maltezer kruis,’ zei de kardinaal. ‘Een beetje uitgerekt, maar toch.’

			‘Het punt waar de lijnen elkaar kruisen moet de plaats zijn die we zoeken,’ zei Cotton. ‘Ergens bij de noordwestkust, niet ver van St. Paul’s Bay, als ik me niet vergis. Enig idee wat daar ligt?’

			‘Het kan maar één plek zijn,’ zei de beheerder.

			Pollux Gallo knikte. ‘Sint-Magyar.’

			Luke keek uit het raam.

			Het Sint-Jansplein voor de kathedraal lag er schemerig en verlaten bij. Malone en de Gallo’s waren nog niet naar buiten gekomen.

			Dat gaf hem wat tijd.

			‘Meneer Daniels, de Kerk ligt onder vuur,’ zei Roy, de stem diep, beheerst, rationeel. ‘Het komende conclaaf maakt de dreiging nog gevaarlijker. Zodra de kardinalen zich in de Sixtijnse Kapel opsluiten, verliezen we elke greep op de situatie. Het moet nu worden gestopt. Aartsbisschop Spagna ontdekte het gevaar en probeerde het, op zijn manier, te elimineren. Hij kwam persoonlijk naar Malta om het probleem het hoofd te bieden. Hij wilde dat zowel u als juffrouw Price hem daarbij hielp. Spijtig genoeg vond het gevaar hem eerst.’

			‘Welk gevaar?’

			‘Dat kan ik niet zeggen. Maar het is echt, dat verzeker ik u.’

			‘U beschikt over een van ’s werelds beste inlichtingendiensten. Pak elke dreiging aan, wat mij betreft, maar u hoeft niemand te vermoorden.’

			‘In het licht van wat er eerder deze avond is gebeurd, vrees ik dat geweld de enige manier is om dit te stoppen. De moord op de aartsbisschop moet gewroken worden. Ze moeten weten dat hun acties niet zonder gevolgen blijven.’

			Er zat Luke iets dwars. Hij wendde zich tot Laura. ‘Jij zei dat Spagna deze uitkijklocatie voor jou had geregeld. Maar toen was er nog niemand dood. Dus wat is dit? Een moordaanslag?’

			‘Nogmaals,’ zei Roy, ‘dit is geen Amerikaanse aangelegenheid. Alstublieft, meneer Daniels, u en Malone moeten vertrekken. Nu.’

			‘Zodat jullie kardinaal Gallo kunnen vermoorden?’

			‘Zoals u daarnet opmerkte, meneer Daniels, de Entiteit beschikt over veel middelen. Onze organisatie is eeuwenoud. We hebben alles overleefd door te doen wat moest gebeuren.’ Roy zweeg. ‘Moord is voor ons niet ongewoon. We zijn nooit teruggedeinsd voor wat noodzakelijk was. Als in het verleden de Heilige Vader beval iemand te elimineren, ter verdediging van het geloof, voerden we die opdracht uit. Hij is de stem van God en wij zijn de hand.’

			‘We leven niet meer in de middeleeuwen, en de paus is dood.’

			‘Het gevaar blijft.’ Roy schudde zijn hoofd. ‘Maar een kerkvorst elimineren staat niet op onze agenda.’

			Toen het conclaaf ter sprake kwam had Luke verondersteld dat kardinaal Gallo het doelwit was. Dat was de hele reden waarom Stephanie Nelle hem naar Malta had gestuurd.

			‘Zijn broer is ons probleem,’ vervolgde Roy. ‘Aartsbisschop Spagna hield zich langdurig bezig met Pollux Gallo. Te lang, naar mijn mening. Maar de aartsbisschop stond niet echt open voor... advies. Helaas is mijn argwaan betreffende Pollux Gallo niet ongegrond gebleken.’

			Luke wilde daar graag meer over horen, maar dat ging natuurlijk niet gebeuren.

			‘Laat dit aan ons over,’ zei Laura.

			‘Ik wou dat ik –’

			Twee plofjes verbraken de stilte.

			Alsof iemand in zijn handen klapte.

			Roy wankelde, greep naar zijn borst en viel voorover op de vloer, met zijn gezicht hard op de planken. Er was niets door het raam gekomen, dus moest de schutter in de gang staan. Laura draaide zich geschrokken om en richtte haar wapen op het donkere deurgat. Op dat moment griste Luke het geweer van tafel en dook hij plat op de vloer, waar hij zich zo klein mogelijk maakte. Voordat hij Laura kon waarschuwen hetzelfde te doen, hoorde hij nog een plofje en sloeg haar hoofd achterover toen een kogel haar boven de ogen trof en een stuk van haar schedel wegblies.

			Haar lichaam zakte op de vloer, naast dat van de monseigneur.

			Hij loste drie gedempte geweerschoten op de deuropening.

			Vluchtende voetstappen.

			Hij sprong overeind en stelde zich op naast de deur, met zijn rug plat tegen de muur. Het was veel donkerder in de gang, maar hij kon niemand bespeuren. Hij verwisselde het geweer voor zijn Beretta, die hij van de grond pakte, en zocht even naar een hartslag bij Roy. Niets. Laura was overduidelijk dood. Verdomme. Dat had ze niet verdiend.

			Hij haastte zich naar de trap, toen naar beneden. De deur naar de steeg stond op een kier.

			Voorzichtig zijn. Er kon buiten gevaar loeren.

			Gedekt door de stenen muur schopte hij, met zijn rechtervoet, de deur open. Na een paar snelle blikken om de deurpost zag hij nog steeds niemand. Hij stapte naar buiten. Rechts, meer dan dertig meter verder, waar de steeg uitkwam op de volgende straat, ving hij een glimp op van een donkere gestalte.

			Wegvluchtend.

			Hij rende erachteraan.

			49

			Cotton kon zien dat de Gallo’s en de beheerder zeker leken van de locatie.

			‘Wat is Sint-Magyar?’ vroeg hij.

			‘Een van de oudste kapellen op het eiland,’ antwoordde Pollux. ‘Ze dateert uit midden zestiende eeuw, niet lang na de komst van de ridders.’

			Hij luisterde naar de toelichting van Pollux. Volgens de legende werkte een boerenmeisje, in de twaalfde eeuw, op het land toen ze Ottomaanse zeerovers haar kant op zag rennen. Ze vluchtte, met de indringers op haar hielen. Buiten adem zocht ze haar toevlucht in een grot, waarvan de ingang werd afgesloten door een hoop spinnenwebben. Binnen viel ze op haar knieën en bad tot de Madonna om hulp. De zeerovers bleven haar zoeken, vonden zelfs de grot en tuurden naar binnen, maar bij het zien van de sluier van spinnenwebben liepen ze verder.

			‘Dat de spinnenwebben zich na het meisje weer hadden gesloten werd beschouwd als een goddelijk wonder,’ zei Pollux. ‘Dus werd er voor de grot een kapel opgericht, gewijd aan het meisje, de Heilige Louise Magyar.’

			‘Elke kerk hier heeft wel zo’n ontstaansgeschiedenis,’ zei de beheerder. ‘Dit eiland is werkelijk bezaaid met kerken. Driehonderdnegenenvijftig, volgens de laatste telling. Dat zijn er iets meer dan één per vierkante kilometer. Drieënzestig verschillende parochies. Sint-Magyar is een van de veldkapellen. Het kerkje staat op zichzelf en is niet open voor publiek.’

			‘Het is eigendom van de orde,’ vulde Pollux aan.

			Dat was interessant.

			‘De originele stenen kapel werd in de zestiende eeuw herbouwd door de ridders,’ vertelde Pollux. ‘Het kerkje blijft dicht, maar we onderhouden het. Ik kan onze vertegenwoordigers op Malta vragen of ze het voor ons willen openstellen.’

			‘Doe dat,’ zei de kardinaal.

			Het was duidelijk dat Pollux niet graag orders aannam van zijn broer, maar hij ging er niet tegenin en verliet het kantoor om te bellen.

			Cotton voelde een licht onbehagen.

			‘Wat houden jullie voor me achter over dat kerkje?’ vroeg hij aan de beheerder en de kardinaal.

			‘Toen Napoleon het eiland plunderde liet hij het kerkje van de Heilige Magyar ongemoeid,’ zei de beheerder. ‘Het was altijd heel sober, zonder enige ornamentatie. Er viel niets te stelen, dus bleef het intact. Het is onveranderd sinds de zestiende eeuw.’

			‘Het was ook de privékapel van de Secreti,’ voegde de kardinaal eraan toe.

			Aha.

			Gallo vertelde dat de Secreti altijd een zekere afstand hadden bewaard tot de rest van de ridders. Dat was het hele idee achter hun selecte genootschap. Toen het eiland Malta aan de ridderorde werd geschonken, bouwden de Secreti een kapel uitsluitend voor hun leden. Alleen toegankelijk voor wie het vijfwoordige palindroom droeg, het anagram voor PATER NOSTER. Onze Vader. Het teken van Constantijn.

			‘Het kerkje werd regelmatig gebruikt tot de invasie van Napoleon,’ zei de beheerder. ‘Uit verslagen blijkt dat Franse soldaten erheen gingen, maar zoals gezegd was er niets waardevols te vinden.’

			Blijkbaar hadden die soldaten zich vergist.

			Cotton besloot het over een andere boeg te gooien. Hij richtte zich tot Gallo met de woorden: ‘U kunt nu terug naar Rome.’

			‘Ik zal terugvliegen zodra dit is afgerond.’

			‘Vergeef me dat ik het zeg, eminentie, maar waarom zou een kardinaal dit interesseren? Als ik het goed begrijp is alles wat we daar vinden het eigendom van de Maltezer Orde.’

			‘Daar valt over te twisten. En ik ben de Vaticaanse afgezant van die orde. Het is mijn taak om hierop toe te zien.’

			‘We kunnen onze bevindingen aan u doorgeven. Waarom is het nodig om er persóónlijk bij aanwezig te zijn?’

			Cotton zag dat zijn directheid de kardinaal tegen de haren instreek. Maar hij zette hem onder druk met een reden.

			‘Ik hoef me niet tegenover u te verantwoorden,’ zei Gallo.

			‘Nee. Maar u verklaarde zelf dat er mannen op dit eiland rondwaren die u proberen te doden, en het conclaaf begint over een paar uur. Toch staat u erop om te blijven rondhangen. Sommigen zouden dat roekeloos noemen.’ Hij zweeg. ‘Of misschien moedwillig.’

			Woede trok als een kille mist voor Gallo’s ogen. ‘Ik ben een vorst van de Rooms-Katholieke Kerk, aan wie normaal gesproken respect wordt betoond. Zelfs door leken zoals u, meneer Malone.’

			‘Zelfs als u liegt?’

			Voordat de kardinaal kon reageren kwam Pollux weer het kantoor binnen, waardoor het moment vervloog. ‘Een vertegenwoordiger zal ons opwachten bij Sint-Magyar met een sleutel voor de deur. Het gebouw heeft elektriciteit. Ze brengen het nodige gereedschap mee, want we weten niet wat we zullen vinden, of hoe we erbij kunnen komen.’ Pollux liet een stilte vallen. ‘Meneer Malone, we kunnen dit nu wel alleen afhandelen.’

			‘Mee eens,’ viel de kardinaal snel bij. ‘Ga naar huis.’

			De broers sloten de gelederen.

			Interessant.

			‘Ik heb de opdracht om dit tot een goed einde te brengen. We zijn nog niet aan het einde.’

			‘U hebt ons fantastisch geholpen,’ zei Pollux. ‘Uw oplossing van het raadsel was meesterlijk, maar ik moet mijn broer gelijk geven, wat voor mij uitzonderlijk is. Dit is een kerkelijke aangelegenheid, die we nu intern kunnen afhandelen.’

			‘Het hoofd van de Entiteit is vermoord. Dit gaat veel verder dan religie.’

			‘Ik begrijp uw punt, en we zullen de Secreti erop aanspreken,’ zei Pollux. ‘Iedereen die geweld heeft gebruikt zal ter verantwoording worden geroepen. Maar de Nostra Trinità is een gevoelige kwestie die we liever voor onszelf houden.’

			‘Laat me het volgende voorstellen,’ zei Cotton. ‘We gaan gewoon kijken of er iets ligt. Daarna ben ik weg. Wat mij betreft is de zaak daarmee afgedaan.’

			‘We hebben u niet nodig,’ sprak de kardinaal stellig.

			Maar Pollux knikte. ‘Dat klinkt redelijk.’

			50

			Luke rende door de donkere steeg.

			De kerel voor hem had een enorme voorsprong. Maar dat had Buddy Barnes ook tijdens de Ranger-opleiding. Ze moesten een twintig kilometer lange speedmars afleggen, met volle bepakking, de laatste beproeving na twee dagen van intensieve fysieke training. Wie er langer dan drie uur over deed kon het schudden. Het uitvalpercentage zweefde constant rond de zestig procent. Maar Luke had de mars niet alleen op tijd uitgelopen, maar in de laatste kilometers ook honderd meter goedgemaakt op Buddy en was als eerste over de streep gekomen. De winnaar kreeg de eer om bij het volgende verlof het eerste rondje te betalen. Hoewel dat een paar honderd dollar kostte, wilde toch iedereen die speedmars winnen. Het probleem was dat hij geen paar honderd dollar had toen het zover was, dus had Buddy hem het geld geleend totdat Luke weer betaald kreeg. Zo ging dat bij de Rangers, iedereen was er voor elkaar. Hij miste Buddy. Een bermbom in Afghanistan was zijn legermaat fataal geworden, en hij had de met een vlag gedrapeerde kist naar het graf in Arlington helpen dragen.

			Luke verhoogde zijn tempo maar bleef opletten voor de natte straatkeien. Dit was geen vlak zandpad zoals bij Fort Benning. Dit was een glooiende stad aan het water, vol vijandige en vriendelijke elementen, die soms moeilijk van elkaar waren te onderscheiden.

			Hij dacht aan Laura Price.

			Ze was een beetje van beide geweest.

			Maar ze had zich onvoorzichtig gedragen en die slordigheid was haar duur komen te staan.

			Zijn doelwit verdween om een hoek, ongeveer een half footballveld voor hem. Hij voelde de vertrouwde stoot adrenaline. Hij was in de bloei van zijn leven, klaar voor elke uitdaging. Maar doe geen domme dingen. Hou altijd je kop erbij. Hij wist niet of de kerel wel besefte dat iemand hem achtervolgde, want de man was geen moment harder beginnen te rennen. Hij bereikte het eind van de steeg en sloeg dezelfde hoek om, zonder zijn pas te vertragen. Voor zich zag Luke dat de kerel was blijven staan. Midden op straat, in een vuurhouding, de armen gestrekt en het pistool gericht.

			Verdomme.

			Hij wierp zich rechts door de lucht en katapulteerde zijn lichaam op de motorkap van een geparkeerde auto, hard tegen de voorruit.

			Twee kogels zoefden zijn kant op.

			Hij rolde naar het trottoir, met zijn Beretta nog steeds in de hand, en ging plat op zijn buik liggen, zijn kin op het steen, waarna hij om de bumper van de auto loerde.

			Een kogel ketste gierend van een portier.

			Achteruitwijkend omklemde Luke zijn pistool en richtte het naar de straat, alvorens de trekker over te halen en zelf een kogel af te vuren.

			Na een steelse blik zag hij dat de man was verdwenen.

			Hij kwam overeind en haastte zich voorwaarts.

			Rechts van waar de schutter had gestaan strekte zich opnieuw een steeg uit. Hij stopte ditmaal op de hoek en zag de man onder aan het hellende pad rennen. Erachter zag hij water glinsteren. Ze waren dicht in de buurt van de haven – al was die in deze stad nooit ver weg. Hij holde haastig de steeg  door  en hield  stil  om de locatie te  overzien. Aan  het  voorste  deel van de betonnen kade  lag een jachthaven,  volgepakt  met  plezierboten  die  aan  meerlijnen  dobberden.  Zijn blik  speurde  de  talloze steigers  af. Niemand te bekennen. Toen  hoorde  hij  links  het geronk van een  motor.

			Hij rende over de betonnen kade en  zag  op het water een zodiac wegschieten,  richting de  Grand Harbour. Er stonden twee  gestalten op de rubberboot.

			Een van  hen wuifde hem  spottend  vaarwel.

			Klootzak.

			Hij had  een boot nodig.

			Nu.

			Hij stormde terug naar de  jachthaven.  Veel van de  pleziervaartuigen  die  hij  zag  waren  forse twintigvoeters  met alle toeters  en bellen.  Niet praktisch voor  een achtervolging.  Aan  het eind  van een steiger kreeg  hij een  kleiner  model in  het oog,  een  vijftienvoeter  met een V-romp  en  één  buitenboordmotor.  Hij  had  natuurlijk  geen startsleutel,  maar  dat  moest geen probleem zijn.  Als kind had  hij  geleerd  hoe je een  buitenboordmotor zonder  sleutel aan  de  praat kon krijgen.  Hij en zijn  broers gebruikten  gewoon een  schroevendraaier om de  contactpunten onder het  startpaneel  te  laten  vonken. Dat werkte altijd.  Hij had  nu  geen gereedschap bij zich,  maar  zonder  moest  het  ook lukken. Hij  maakte de meerlijnen  los  en terwijl de  boot wegdreef  van de steiger  voelde  hij  onder  het paneel en trok  aan  de twee draden.  Hij  had geluk.  Ze kwamen  allebei  los,  het koperdraad  deels  ontbloot,  en  hij  hield  ze  tegen  elkaar. Er  sprong  een vonk over  en  de buitenboordmotor  kuchte  tot  leven.

			De motor  kwam  op toeren en  hij draaide  de  draden  snel  samen.  Toen rukte hij  het stuur links  en  gooide  de gashendel  open. De  schroef beet in het water en stuwde  de  romp naar voren. De  zodiac  had inmiddels  een grote voorsprong  en  zijn  pas  verworven  plezierboot  had  niet  veel  meer pk.  Het  enige  wat  hij  kon doen,  was hen bijhouden  en kijken  waar ze  naartoe  gingen.  Hij  wist  nog  niet precies  wat  hij  met die  informatie  zou doen,  maar  hij was het  beu om achter de  feiten  aan te hollen. Laura, Malone,  de Secreti,  Spagna.  Ze waren hem  steeds  een stap voor geweest.

			Hij  passeerde  Fort Sint-Angelo  en  het  havenhoofd aan de  punt van  Valletta’s schiereiland. De zodiac voer ongeveer een  kwart mijl  voor hem, een donkere  vlek scherend over het donkere water.

			Daarachter, op open  zee, zag hij boordlichten.

			Nog  een  voor  anker  liggende boot.

			Ongetwijfeld hun bestemming.

		


		
			51

			De ridder was verheugd toen hij zag dat het gezelschap de cokathedraal verliet en de straat overstak, naar een geparkeerde auto op een klein terrein achter het gebouw. Zijn mensen hadden Spagna en diens hulpje reeds uitgeschakeld en intussen zouden ze ook Laura Price het zwijgen hebben opgelegd. Hij had Gods Gunsteling ernstig onderschat en niet ten volle beseft hoe gedreven Spagna was geweest. Maar dat probleem was nu opgelost.

			Alleen de Amerikanen bleven een obstakel.

			Het doden van beide agenten die op Malta rondsnuffelden leek de simpelste oplossing, maar dat zou nog meer onderzoeksteams aantrekken. De Orde van Malta en de Rooms-Katholieke Kerk waren twee enorme, onpersoonlijke, monolithische instituten, de een onstuitbaar, de ander onwrikbaar, maar de Verenigde Staten waren heel andere koek. Hij had hun tussenkomst volstrekt niet verwacht en bleef onzeker over hoe hij ze op een zijspoor kon zetten. Harold Earl ‘Cotton’ Malone leek uiterst capabel, en de jongere Luke Daniels had bewezen zijn mannetje te staan. Het leek echter onverstandig om een of beiden te vermoorden, met name op dit cruciale moment. Een ordelijke wereld was altijd het streven. Alles gehoorzamend aan vaste regels, allemaal gericht op één enkel doel. De route ernaartoe zat volledig in zijn hoofd. Hij had lang nagedacht over wat er komen ging. Het gevisualiseerd. Plannen gemaakt. Hoop gekoesterd.

			Het einde was nu in zicht.

			Niet precies zoals hij het zich een paar dagen geleden had voorgesteld.

			Maar niettemin het einde.

			Kastor reed mee op de achterbank van de auto. Cotton Malone zat achter het stuur, met Pollux naast zich op de passagierszetel. Het was hetzelfde voertuig waarmee ze van de luchthaven naar de kathedraal waren gereden. Ze misten echter de twee andere passagiers, want Luke Daniels en Laura Price waren verdwenen.

			Opgeruimd staat netjes.

			Hoe minder bemoeials, hoe beter.

			Ze verlieten Valletta over de hoofdweg langs de noordkust. Ze zouden weldra de Madliena Tower passeren, waar gisteren alles was begonnen. Zijn rechterhand voelde de USB-stick door zijn broek heen, waar hij hem veilig in zijn zak had opgeborgen. Hij had zitten denken hoe hij de informatie het beste kon gebruiken. Hij zou waarschijnlijk pas net voor de meldingsdeadline van 10.00 uur in Rome terugkeren, wat hem alleen de tijd gaf om te douchen en zijn scharlaken soutane aan te trekken voordat de kardinalen zich in de Sint-Pieter verzamelden voor de mis. Er zou geen gelegenheid zijn om een zinvol gesprek met iemand te voeren. Daarna zouden ze allemaal bijeenkomen in de Cappella Paolina, alvorens in een op tv uitgezonden stoet naar de Sixtijnse Kapel te lopen, terwijl ze gezamenlijk de Litanie van Alle Heiligen zongen. Allemaal onderdeel van de tradities die bij elk modern conclaaf werden nageleefd.

			Daarna begon de hypocrisie.

			Al meteen na het sluiten van de deuren tot de Sixtijnse Kapel, wanneer ze plechtig beloofden om de Apostolische Constitutie te eerbiedigen, geheimhouding te betrachten, zich bij het stemmen door niets te laten beïnvloeden behalve de Heilige Geest en, indien gekozen, de Heilige Stoel te verdedigen. Sommige kardinalen zouden moeite krijgen om hun belofte na te komen, hoewel de schuldigen vooralsnog geen weet hadden van Kastors intenties.

			De deken zou aan het begin vragen of de procedures voor iedereen duidelijk waren, en na het wegnemen van alle twijfels kon de eerste stemronde beginnen. Een paar kleine regeltjes, die zelden een rol speelden, waren normaal gesproken onbelangrijk. Maar in dit geval niet. Een zieke kardinaal mocht het conclaaf verlaten en later weer worden toegelaten. Een kardinaal die vertrok om een andere reden kon niet terugkeren. Kardinalen mochten zich niet door assistenten laten vergezellen, uitgezonderd een verpleger voor wie in slechte gezondheid verkeerde. Er waren priesters beschikbaar om de biecht af te nemen. Voorts waren er twee artsen aanwezig, samen met strikt noodzakelijk personeel voor huishoudelijke taken en het bereiden van maaltijden. Allemaal potentiële problemen zodra Kastor de druk begon op te voeren.

			Slechts drie kardinalen mochten met de buitenwereld communiceren, en dan alleen nog in noodgevallen. De grootpenitentiaris. De kardinaal-vicaris van het Bisdom Rome. En de vicaris-generaal van Vaticaanstad. Geen van drieën stond op Kastors zwarte lijst.

			Godzijdank.

			Maar hij moest ervoor zorgen dat geen van de corrupte kardinalen hulp zocht of een ziekte veinsde. Alles moest binnen het conclaaf worden gehouden.

			De eerste stemronde verliep altijd vlot.

			En was nietszeggend.

			Weinigen werden meteen tot paus gekozen. De meeste kardinalen stemden op zichzelf of een goede vriend. Een paar bundelden hun krachten en stemden op hun favoriete kandidaat, waarmee ze een eerste signaal afgaven. Over het algemeen waren de stemmen verdeeld over een breed scala aan kandidaten en begonnen er pas bij de tweede stemronde patronen te ontstaan.

			Als er op de eerste middag niemand tot paus was gekozen, was het de regel dat er op elke volgende dag maximaal vier stemrondes werden gehouden. Twee ’s ochtends, twee ’s middags. Als er na drie dagen, na twaalf stemrondes, niemand was gekozen, werd het conclaaf onderbroken voor een dag van gebed. Na weer zeven rondes werd het stemproces opnieuw geschorst. Als er na nog eens zeven geen uitslag was, kwam er een derde schorsing voor een dag. Na een laatste reeks van zeven zonder een nieuw verkozen paus, vond er een dag van gebed, bezinning en dialoog plaats. Daarna waren alleen de twee namen die in de laatste ronde de meeste stemmen hadden gekregen verkiesbaar in een herstemming.

			Al was het in moderne tijden nooit zover gekomen. Maar niets aan dit conclaaf zou normaal worden.

			Het cruciale moment?

			Na de eerste stemronde, wanneer het conclaaf voor die dag uiteenging en de kardinalen naar hun kamer terugkeerden, zou Kastor in de paar uur tussen het avondeten en ieders bedtijd een vertrouwelijk gesprekje kunnen voeren met de personen die ertoe deden. Tegen die tijd zou er al flink worden gekletst. Dat was het hele idee van een conclaaf. Dat de afgezonderde kardinalen onderling tot een besluit kwamen. Hij zou gewoon een extra beweegreden aanvoeren. Hij zou iedere zondaar vertellen wat hij wist, wat hij kon bewijzen, en wat er zou gebeuren als hij niet zijn naam hoorde als de winnaar met tweederdemeerderheid.

			Het maakte hem niet uit hoe het gebeurde.

			Als het maar gebeurde.

			En snel.
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			Luke hield het roer recht, de boeg gericht op zee. Voor hem bleef de rubberboot over het water stuiven, de motor amper hoorbaar door de halve mijl tussen hen in. Ze lagen op koers naar een glanzend, lichtkleurig jacht met gestroomlijnd profiel. Een grote cabine, misschien wel vijftien meter lang, stak boven het boeisel. De strakke romp was verlicht, evenals de stuurhut en het achterdek, waar een schim heen en weer liep.

			De rubberboot minderde vaart en dreef naar de achtersteven. Twee mannen sprongen uit de zodiac en maakten de boot stevig vast aan een zwemtrap.

			Met een blik achterom zag Luke dat hij vijfhonderd meter voor de kust voer, pal ten noorden van Fort Sint-Angelo, dat in al zijn goudkleurige glorie oplichtte in de nacht. Hij moest een moeilijke beslissing nemen, een met enorme gevolgen als hij een misser beging. De kerels op die boot hadden, voor zover hij wist, vier mensen vermoord. Het had weinig gescheeld of hij was de vijfde geworden. Laura had hen willen tegenhouden en hoewel haar methode twijfelachtig was, had ze het niet verdiend om te sterven. Een vuurgevecht met deze gasten leek kolder. Dit was geen James Bondfilm. Ze waren met veel meer. Bovendien konden ze hem beslist zien aankomen, want hij was op slechts een kwart mijl genaderd.

			Er stonden nu drie gedaanten op het achterdek.

			Hij zag mondingsvuur van meerdere wapens en besefte dat er op hem werd geschoten. Automatische salvo’s lieten het water om hem heen opspatten als reusachtige regendruppels. Hij dook laag genoeg weg voor dekking, maar kon nog door het windscherm kijken. Hoe dichter hij het jacht naderde, hoe makkelijker ze hem konden raken. De slimste manier om de kerels uit te schakelen was hen overboord kegelen. Als ze eenmaal in het water lagen, hetzij dood of levend, zou hij wel zien wie het precies waren.

			Lukes beste wapen bulderde onder zijn voeten.

			De boot zelf.

			Zijn doelwit lag voor anker.

			Hij richtte de boeg op het middelste deel van de romp. Toen gaf hij vol gas en schoot over de kalme zee, regelrecht naar de romp van het jacht. Hij moest zijn ontsnapping perfect timen, want hij kon niet riskeren dat het roer afboog.

			Nieuwe salvo’s gierden zijn kant op.

			Kogels sloegen in het fiberglas van Lukes boot.

			Honderd meter.

			Hij moest iets dichterbij.

			Meer geratel van automatisch geweervuur.

			Een laatste blik.

			Op koers.

			Mensen zeiden vroeger dat hij soms een paar hersencellen tekortkwam voor gezond verstand, waarop zijn vader placht te zeggen dat mensen gewoon jaloers waren dat ze niet de ballen hadden om te durven wat Luke deed.

			Zoals deze krankzinnige actie.

			Hij sprong uit de boot.

			Zijn rechterschouder raakte het water en hij stuitte heel even op alvorens te zinken. Hij bleef onder het oppervlak maar staarde omhoog, waar het grafietzwart van de nacht plaatsmaakte voor een verblindend licht.

			Cotton stapte uit de auto en keek naar Sint-Magyar. Het plompe kerkje leek uit de heuvelboog te zijn gehouwen, verscholen onder een rotspunt, gecamoufleerd door de natuur en duisternis. Hij hoefde de oude stenen muren niet eens te zien om te weten dat ze vermoedelijk krom waren getrokken en verkleurd door eeuwen van zinderende hitte.

			Hij zat nog steeds in over Luke, die nergens was te bekennen toen ze de kathedraal verlieten. Hij begreep Stephanies urgentie omtrent Laura Price, maar hij had zelf problemen op te lossen. Wanneer Luke terugkeerde zou hij vast de kathedraal binnengaan, waar de beheerder hem zou vertellen deze kant op te komen. Cotton had de auto gevorderd waarmee ze van het vliegveld naar de kathedraal waren gereden, maar de beheerder zou zijn eigen voertuig ter beschikking stellen aan Luke zodra die opdook.

			Een ander stel koplampen doorbrak het nachtelijk duister. Een bescheiden SUV naderde en parkeerde voor de kerk. De jongeman die uitstapte werd door Pollux voorgesteld als een collega uit Fort Sint-Angelo. De nieuwkomer opende de bagageruimte van het voertuig, met daarin twee spaden, een pikhouweel, een moker en een rol touw.

			‘Ik wist niet goed wat we konden verwachten,’ legde Pollux uit, ‘dus heb ik hem alles laten meenemen wat ze hadden.’

			Cotton pakte allebei de spaden, Pollux de moker en het pikhouweel. De kardinaal nam het opgerolde touw aan.

			‘Wacht hierbuiten,’ zei Pollux tegen de collega. ‘Als we je nodig hebben roep ik wel.’

			De jongeman knikte en gaf de sleutel van de voordeur.

			Het omringende terrein was heuvelachtig en glooide weg naar een dal dat zich uitstrekte naar het zuiden. Hier en daar wezen lichtjes op de aanwezigheid van mensen. Sint-Magyar lag in de knik van een steile heuvel en was te bereiken via een pad bezaaid met kiezels. Het kerkje had twee getraliede vensters en een kleine klokkengevel. De hoofdingang, ongewoon laag, was een ovale boog. In het steen erboven was een cirkel met het achtpuntige Maltezer kruis gebeiteld.

			De lichtgevende wijzers van Cottons horloge stonden op tien over halfvijf.

			Alweer een nacht doorgehaald.

			Gelukkig had hij op de vlucht vanaf Rome een uurtje kunnen pitten.

			Hij zag Pollux de eikenhouten deur openen. Na het horen van een klik gingen binnen de lampen aan. Het waren er niet veel, en ze schenen niet zo fel, waardoor zijn ogen snel wenden. Het rechthoekige interieur had achterin een halfronde apsis. Simpel en sober, met stenen banken langs de buitenmuren en een vloer van stapstenen en platgelopen aarde. Op de muren waren alleen vage resten van fresco’s overgebleven. Kale nissen zonder beelden. Alles was saai, zanderig grijs.

			‘Dat Malta zo veel kerkjes heeft,’ zei Pollux, ‘komt vooral door de afgelegen ligging. Er waren vroeger weinig wegen, en die waren verschrikkelijk, dus wilde elk dorp zijn eigen kerk. De overgrote meerderheid is ongelofelijk genoeg bewaard gebleven. Deze hier werd echter opgericht voor een select genootschap. De lokale bevolking mocht niet in de buurt komen. Iedereen die het toch waagde kon in de gevangenis belanden.’

			Cotton keek naar het eenvoudige stenen altaar, aan het eind van de apsis, met aan de voorkant weer een Maltezer kruis. Het ontbreken van kerkbanken kwam hem vreemd voor. ‘Bleef iedereen staan tijdens de dienst?’

			‘Er werden hier geen diensten gehouden,’ antwoordde kardinaal Gallo.

			Hij had al zo’n donkerbruin vermoeden gehad. Dit moest meer zijn dan gewoon een kerkje.

			Pollux stapte achter het altaar in de apsis. De halfronde muur bestond uit drie stenen panelen, gescheiden door lijstwerk, met kalkstenen banken ervoor. Cotton zag Pollux het pikhouweel neerleggen en knielen, waarna de luitenant ad interim, tastend onder een bank, ergens op drukte.

			Het middelste paneel week een aantal centimeter naar achteren.

			‘Eeuwen geleden gebruikte men een handzwengel,’ zei Pollux. ‘Maar tegenwoordig doen we het iets moderner.’

			‘Heeft Napoleon de doorgang nooit gevonden?’ vroeg hij.

			Pollux schudde van nee. ‘De Fransen hadden haast en waren niet zo pienter. Ze stormden binnen, zagen niets van hun gading en vertrokken. We hebben het elektrisch slot ongeveer vijf jaar terug geïnstalleerd. De steen draait om een middenkolom. Je kunt hem met één hand openduwen.’

			De kardinaal liep ernaartoe en deed precies dat, waardoor twee langwerpige openingen ontstonden, ruim een halve meter breed, met in het midden de korte zijde van de steen.

			Ze stapten door een van de donkere gaten en Pollux haalde weer een lichtschakelaar om.

			Voor hen lag een tunnel.

			Hoog en breed.

			‘Waar leidt dit heen?’ vroeg Cotton.

			‘Een wonderbaarlijk oord,’ fluisterde Pollux.

			Tijdens de autorit had Kastor de Pwalesvallei bewonderd, een schilderachtige regio met oude moerasgebieden die de noordhoek van Malta besloegen. Het landschap golfde op en neer door heuveltjes met korstmossen en stinkende zwammen en bleef begroeid met knikkende klaverzuring, gekroonde ganzenbloemen, komkommerkruid en wolfsmelk. Ongebruikelijk voor het niet zo plantvriendelijke Malta. De uitzichten hier behoorden tot de mooiste op het eiland, hoewel hij er nu, in het duister, niet echt van kon genieten.

			Mensen hadden ruim vijfduizend jaar van het land geleefd en er waren grotschilderingen in de naburige heuvels om dat te bewijzen. De vele baaien maakten het eiland lang kwetsbaar voor invasies. De ridders hadden het hele gebied met kusttorens en garnizoensvestingen versterkt tegen Ottomaanse zeerovers. De Britten hadden hier vlakbij, tijdens en na de Tweede Wereldoorlog, een fort bemand. Hij was er als kind meermaals geweest met de nonnen, die dan snoepjes en priklimonade uitdeelden. Ze hadden ook zwemles gekregen in de nabijgelegen haven.

			Ach ja, de nonnen.

			Ze hadden tenminste geprobeerd het leven in het weeshuis leuk te maken, wat niet meeviel met kinderen die hun ouders misten. De meesten hadden het weeshuis pas verlaten toen ze oud genoeg waren om er als volwassene uit te lopen. Hij had zich altijd afgevraagd hoeveel er nog eens bij de nonnen waren langsgegaan. Hij niet in elk geval.

			Hij wist alles over de Kerk van de Heilige Magyar, die in werkelijkheid bestond uit twee kapellen. Het buitenste deel had openlijk gediend als veldkapel en verzamelplaats voor de Secreti, maar het binnenste deel, de Kerk van de Heilige Johannes, had een bijzondere plek ingenomen.

			Maar niet Johannes de Doper.

			Johannes van Nepomuk, de patroonheilige van Bohemen, die in 1393, op bevel van koning Wenceslaus, werd verdronken in de Moldau omdat hij weigerde het biechtgeheim te schenden. Hij werd vaak afgebeeld met een vinger tegen zijn lippen, een indicatie van stilte, het bewaren van een geheim. De jezuïeten verspreidden het verhaal over zijn martelaarschap, waardoor de paus hem uiteindelijk heilig verklaarde. Op het Malta van de zestiende eeuw floreerde er een cultus gewijd aan de Heilige Johannes, dus was het niet moeilijk om te begrijpen waarom de Secreti hun kapel naar hem hadden vernoemd.

			Kastor had de Sint-Magyar nooit eerder bezocht, net zoals vermoedelijk negenennegentig procent van alle ridders. De geheimen van deze kerk waren, naar het voorbeeld van haar beschermheilige, altijd geheim gebleven. Waarom Pollux ervoor had gekozen om het heiligdom aan een buitenstaander te onthullen bleef voor hem een mysterie.

			Ze liepen de verlichte tunnel in, met al het gereedschap bij zich.

			‘Dit is een door mensen uitgehakt verlengstuk van de oorspronkelijke grot,’ zei Pollux. ‘Het buitenkerkje werd opgericht om de ware kapel van de Secreti te verhullen.’

			Het pad werd verlicht door kooilampen aan het plafond, verbonden met een zichtbare stroomkabel. De vloer was van vlakke, harde aarde, zo droog als woestijnzand. De lucht werd merkbaar koeler naarmate ze dieper in de tunnel doordrongen, die eindigde bij een boogvormige, eikenhouten dubbele deur aan zware ijzeren scharnieren. Er waren geen sloten, alleen twee ijzeren ringen, waarmee Pollux beide panelen openduwde. De scharnieren brachten geen piepend geluid voort. Alles werd hier kennelijk trouw onderhouden.

			Erachter strekte een immens hoge ruimte zich uit, met naast het centrale vertrek nog twee zijgewelven. Het stenen plafond werd geschraagd door bogen en zuilen. Alle hoeken en gaten leken volgepakt met standbeelden, en net als in de cokathedraal waren er geen losse toevoegingen, want elke figuur was uit het omringende gesteente gehouwen. Hij zag Mariabeelden, heiligen, Christus, dieren. De meeste waren vrijstaand, een paar afgezonderd in nissen, terwijl andere in hoogreliëf uit de wanden verschenen. Alles werd verlicht door nauwkeurig geplaatste vloer- en plafondlampen, die het steen in diverse bruin- en grijstinten lieten opgloeien. Het geheel zorgde voor een spookachtige, onheilspellende sfeer.

			‘Goed,’ zei Kastor tegen Malone. ‘Wat nu?’
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			Cotton had nog nooit iets gezien zoals deze macabere ondergrondse kapel, waar alle levensgrote beelden hem het gevoel gaven alsof hij in een menigte stond. Gelukkig werd hij niet overvallen door claustrofobie, want hoewel volgepropt was de kapel hoog en ruim.

			‘Is hier soms airconditioning?’ vroeg hij, bij het opmerken van het weinige vocht en een koel briesje.

			‘We gebruiken luchtontvochtigers,’ zei Pollux. ‘We hebben ze geïnstalleerd toen we het deurmechanisme vervingen. De luchtstroom is een natuurlijk verschijnsel. We hebben geleerd dat je voorzichtig met een antiquiteit als dit moet omgaan. Aanrakingen met blote handen laten vettigheid achter die het kalksteen aantast. Kunstlicht bevordert de groei van bacteriën. Te veel mensen die warmte afgeven en kooldioxide uitademen heeft invloed op de luchtstroom, temperatuur en vochtigheid. Het is belangrijk dat deze kapel bewaard blijft, dus hebben we de nodige voorzorgsmaatregelen genomen.’

			‘Is dit de plek waar de Secreti hun diensten hielden?’

			Pollux knikte. ‘Ook waar nieuwe leden werden ingewijd. De Secreti waren bijzonder kieskeurig met wie er tot hun gelederen mocht toetreden. Aangezien ze geen lijsten bijhielden, kon je onmogelijk weten wie er lid was. Tenzij ze de ring droegen.’

			‘En er waren toen zeker geen juweliers die de ringen namaakten?’ merkte hij sarcastisch op.

			Pollux leek perplex.

			Hij vertelde wat de valse Pollux Gallo had verklaard.

			‘Zijn woorden waren niet geheel onwaar,’ reageerde de echte Pollux. ‘Ik heb in de loop der jaren een paar van die imitaties gezien.’

			‘Maar de Secreti waren verleden tijd, dus maakte het u verder niet uit?’

			‘Min of meer,’ zei Pollux.

			Cotton had staan nadenken over het antwoord op de vraag van de kardinaal. Wat nu? Er was in de buitenkapel niets wat zijn aandacht had getrokken, wat vast de bedoeling was van het sobere interieur daar. Hier, echter, boden de talrijke stenen beelden een schat aan potentiële schuilplaatsen. Hij wendde zich tot Pollux. ‘Hoe ver wilt u gaan om te vinden wat u zoekt?’

			‘Als u vernielen bedoelt, dat hangt ervan af,’ hield Pollux zich op de vlakte. ‘Laten we eerst zien hoe zeker u van uw zaak bent wanneer we dat punt bereiken.’

			Hij doorliep in gedachten allerlei mogelijkheden. Tot dusver waren de aanwijzingen van de dode prior heel praktisch, maar het oude raadsel verwees naar niets in dit heiligdom. Alleen de kapel in het algemeen. Zowel Pollux als de beheerder had in de kathedraal duidelijk gemaakt dat er geen andere kapellen of heiligdommen in de buurt lagen van waar de lijnen op de kaart elkaar hadden gekruist.

			Dit moest de juiste plaats zijn.

			‘Wie weet wat voor goddeloze dingen hier zijn gebeurd,’ zei de kardinaal.

			‘De Secreti waren alleen een gevaar voor degenen die de ridders bedreigden.’

			‘En vandaag de dag? Wat bedreigt de ridderorde? Waarom zijn de Secreti aan het moorden geslagen?’ vroeg de kardinaal.

			Pollux keek zijn broer aan. ‘Er is niemand die dat beweert.’

			‘U gaf wel die indruk,’ zei Cotton. ‘We moesten dringend hierheen om de Secreti voor te zijn. Bij de Italiaanse villa zijn drie mensen gestorven. En nog twee hier op Malta. U verdacht de Secreti ervan hen alle vijf te hebben gedood.’

			‘Een redelijke aanname,’ zei Pollux. ‘Ik zal die mogelijkheid onderzoeken nadat we de Nostra Trinità vinden.’

			Cottons blik dwaalde door de ruimte en bleef hangen op de enige plek die logisch leek. Achter in de kapel voerden drie korte treden naar een altaar dat uit de rotswand was gehouwen. Het altaar stond afgekeerd van de gelovigen, zoals vijf eeuwen geleden het gebruik was. Erboven zag hij een reliëf van de Madonna met kind. Twee gevleugelde engelen flankeerden het altaar, maar zijn aandacht ging uit naar het voetstuk. Vijf woorden die horizontaal en verticaal konden worden gelezen. Het palindroom op de ring.

			Het teken van Constantijn.
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			Cotton wees ernaar. ‘Het moet daar zijn.’

			Ze naderden het altaar.

			‘Constantijns symbool is daar uitgekerfd toen de kerk werd gebouwd,’ zei Pollux. ‘Het is er al vanaf het eerste begin.’

			Cotton legde de spaden op de vloer en knielde om het altaar te inspecteren. De letters waren in reliëf aangebracht op een verzonken paneel in het midden van het altaar, precies waar de priester tijdens de mis zou hebben gestaan. Vier gecanneleerde zuilen waren, links en rechts, uit het kalksteen gesneden. Hij streek zijn wijsvinger over een mortelvoeg in het paneel – droog, broos en grijs, zoals alles hier.

			‘Ik stel voor dat we dit openbreken.’

			Hij gaf Pollux een moment om de gevolgen te overdenken. Dit was geen klok die niet meer werkte, maar een altaar van vijfhonderd jaar oud. Mensen hadden hun leven gewijd aan het beschermen ervan. Duizenden ridders en Maltezers hadden zich doodgevochten om te zorgen dat dit heiligdom ongeschonden bleef.

			En daar waren ze in geslaagd.

			Alleen om het nu te laten vernielen door een buitenstaander, met toestemming van een van hun eigen mensen.

			Pollux overhandigde de moker, een teken van goedkeuring, dus greep Cotton de houten steel. Er was geen subtiele manier om dit te doen. Hij gaf een harde klap tegen het paneel, net boven het middelste woord TENET. Het kalksteen hield stand, maar gaf, net als bij de obelisk, voelbaar mee.

			‘Het altaar is hol,’ zei Cotton.

			Hij haalde opnieuw uit.

			Na nog twee mokerslagen brak het steen in stukken en werd er een holte zichtbaar.

			De twee broers keken toe terwijl Cotton de brokstukken weghaalde, stukjes en beetjes van het palindroom. Hij verwijderde genoeg om in de achterliggende ruimte een voorwerp te zien. Een horizontale glazen cilinder op gouden pootjes met dierenklauwen. Circa zestig centimeter lang en twintig hoog. Op beide uiteinden zat een gouden, met was verzegelde stop. Door het dikke glas zag hij de wazige omtrek van drie losse rollen perkament.

			‘Onze Drie-eenheid,’ fluisterde Pollux, waarop hij een kruis sloeg.

			Cotton reikte in het altaar en tilde de reliekhouder eruit.

			Zwaar.

			De drie perkamenten leken intact en in redelijk goede staat. Hij legde de houder op het altaar, waar ze elk detail konden bestuderen.

			‘Onze wegen zullen nu echt moeten scheiden,’ zei Pollux. ‘We hebben de Nostra Trinità gevonden. Ze behoort toe aan de Orde van Malta –’

			‘Of de Rooms-Katholieke Kerk,’ zei de kardinaal.

			‘Precies,’ vervolgde Pollux. ‘We moeten dit geschil onderling oplossen. De Amerikaanse overheid staat hierbuiten. We verontschuldigen ons voor alles wat u moest doorstaan en waarderen uw inspanningen, maar het mysterie is opgelost. Het is nu aan ons om te bepalen wat er gebeurt.’ Pollux liet een stilte vallen. ‘Kastor en ik hebben veel te bespreken.’

			Daar twijfelde Cotton niet aan.

			‘Het afgelopen etmaal heeft een hoop schade berokkend,’ hernam Pollux. ‘Mensen zijn gewond geraakt, zelfs gestorven. Mijn broer en ik moeten daarmee in het reine komen. Hij als beschermer van de Heilige Stoel, ik als luitenant ad interim van de orde. Het is ons probleem. Niet het uwe.’

			Cotton was gewend aan het ruige leven van een geheim agent, bereid om rake klappen te incasseren. God wist dat hij zijn portie letsel had gehad.

			Maar afgepoeierd worden?

			Dat was een blauwe plek op zijn ego.

			Hij had echter alles gedaan wat Stephanie vroeg. En hoewel hij dolgraag wilde weten wat er in de reliekhouder zat, moest hij Pollux Gallo gelijk geven. Dit ging hem noch Washington iets aan.

			‘Oké,’ zei hij. ‘Dan ben ik hier weg. Maar vindt u dit een veilige plek om achter te blijven?’

			‘Er zal ons niets overkomen,’ zei Pollux, die Cotton een hand toestak.

			Hij nam de hand aan.

			‘Bedankt, meneer Malone, voor al uw hulp. Eigenlijk vergeten te vragen, maar bent u katholiek?’

			‘Ik ben gedoopt in de kerk, maar religie is niet mijn ding.’

			‘Jammer. U zou een goede ridder zijn geweest.’

			Kardinaal Gallo bood hem geen hand en zijn stugge uitdrukking bleef, dus schudde Cotton zijn hoofd en keek hij nogmaals naar Pollux.

			‘Succes.’

			En hij vertrok.

			54

			De ridder zag Cotton Malone het kerkje van Sint-Magyar verlaten. Eindelijk verdween het laatste obstakel. De Amerikanen bliezen de aftocht. Hoe toepasselijk was het dat alles hier zou eindigen, op deze heilige plaats waar de uitverkorenen zich ooit verzamelden. Ze waren met weinigen geweest, een hecht genootschap verenigd in een gemeenschappelijk doel, hun lot bezegeld door een geheim Frans decreet, uitgevaardigd op 12 april 1798. De ironie was hem nooit ontgaan. Na eeuwen van gevechten waren het niet de Ottomanen, noch zeerovers of moslimvijanden, maar de Fransen die hen versloegen. En niet door geweld of oorlog. Simpelweg door één pennenstreek. Een bevel aan Napoleon, toen generaal van het Oostleger, dat hij het eiland Malta in bezit moet nemen en daartoe onmiddellijk, met alle schepen en soldaten onder uw commando, ten strijde moet trekken.

			De verovering werd een makkie.

			Er was nauwelijks verzet.

			Napoleon gaf zijn orders en eiste het eiland op voor Frankrijk. En hoewel hij toen nog maar een generaal was, voorzag hij een grootse toekomst voor zichzelf. Anderhalf jaar na de inname van Malta werd hij benoemd tot eerste consul van Frankrijk, waarmee hij feitelijk alle macht over de natie kreeg. Er volgden twaalf jaar van bijna constante oorlogvoering. Napoleon wilde een wereldrijk stichten. Net als Alexander, Djenghis Khan, Karel de Grote en Constantijn voor hem. Hij wilde dat rijk ook kunnen beheersen en wist dat één instrument absoluut zou werken.

			Religie.

			Hoe kon je het volk beter in het gareel houden dan met angst voor hun zielenheil? Een religieus systeem opereerde uit zichzelf, reguleerde zichzelf en vergde alleen een consistente leer om zich te handhaven. Af en toe was er spierballenvertoon nodig, met de kruistochten en de inquisitie als twee voorname voorbeelden, maar doorgaans hield een geloof zichzelf in stand. Sterker nog, als je het correct toediende, raakten mensen eraan verslaafd en verlangde men naar meer.

			Napoleon kwam naar Malta om de Nostra Trinità op te sporen. Hij dacht zo een middel in handen te krijgen om de Rooms-Katholieke Kerk in toom te houden of buitenspel te zetten. Het roomse geloof was indertijd ’s werelds machtigste, best georganiseerde en meest verankerde religie. Napoleon wist dat het Vaticaan altijd veel eerbied en privileges had betoond aan de Orde van Malta, en dat de ridders eeuwenlang handig waren ontsnapt aan vervolging en eliminatie.

			Iets moest hen daarbij geholpen hebben.

			Maar Napoleon werd uiteindelijk verslagen en verbannen naar Sint-Helena. Mussolini probeerde dezelfde intimidatietactiek en stierf een gewelddadige dood. Nu, na ruim tweehonderd jaar, was de Drie-eenheid eindelijk teruggevonden.

			Hij keek naar de reliekhouder.

			Toen naar zijn broer, en zei: ‘Het is ons gelukt.’

			Kastor glimlachte. ‘Ja, het is gelukt.’

			En hij omhelsde Pollux voor het eerst sinds lange tijd.

			Een triomfantelijk gevoel hing tussen hen in.

			Ze stonden veilig in de geheime kapel, omringd door een dikke laag steen, beschermd door het eeuwenoude heiligdom. De ridder die het gereedschap had meegenomen stond buiten op wacht, maar hij had zojuist doorgegeven dat Malone was weggereden. Ze waren nu alleen.

			‘Je wordt de nieuwe paus,’ zei Pollux, met een glimlach. ‘We hebben nu alles om dat te verwezenlijken.’

			Kastor keek naar de reliekhouder op het altaar. Ze hadden hem tot nu toe niet opengemaakt.

			‘En de Secreti?’ vroeg hij aan Pollux.

			‘Ik wilde niets zeggen met Malone erbij, maar we hebben ze onder controle. Ik zei het toch? We hebben hun leiders geïdentificeerd en in hechtenis genomen. We waren vrij zeker van de verraders binnen onze gelederen. Ze worden vastgehouden in de palazzi in Rome, op onze soevereine grond, waar onze wetten gelden. Laat ze maar aan mij over. Maak je geen zorgen meer.’

			Hij was blij dat te horen.

			Zijn broer bracht de dingen altijd op orde. Hij was eerder, in de auto met Chatterjee, zo blij geweest om Pollux’ stem aan de telefoon te horen, die hem verzekerde dat alles goed verliep in Italië. En toen Chatterjee in die spelonk was doodgeschoten, had hij moed geput uit de wetenschap dat Pollux hem steunde.

			Hij haalde de USB-stick uit zijn broekzak. ‘Dit is een goudmijn. Ik heb alles doorgekeken. Hierop staat meer dan genoeg om de belangrijkste kardinalen te chanteren. Ik kan ze laten doen wat ik wil. Spagna heeft goed werk verricht. Alsof hij bijna wist wat we van plan waren.’

			‘Spagna was een opportunist. Dat had ik meteen door toen ik hem voor het eerst sprak, maar hij vertelde me niets over een geheim onderzoek. Hij wilde me vermoedelijk buitensluiten en alleen met jou een deal maken, in de veronderstelling dat we vijanden waren.’

			Hij gebaarde met de USB-stick. ‘De bestanden zijn beveiligd. Raad eens wat die schoft als wachtwoord gebruikte. KASTOR I.’

			‘Je kunt veel zeggen over Spagna, maar stom was hij niet. Hij had goede instincten.’

			Maar niet goed genoeg. Ze hadden hun broederlijke rivaliteit uitmuntend gespeeld. De interne aanval op de ridders, waardoor de grootmeester het veld moest ruimen, was simpelweg onderdeel van die list.

			‘Zijn Chatterjee en Spagna vermoord door de Secreti?’ vroeg hij.

			Pollux knikte. ‘Ongetwijfeld. Maar er zijn geen aanwijzingen dat ze iets over de USB-stick wisten. We hebben de gevangenen verhoord, maar ze hebben tot dusver niets toegegeven.’

			Het zou wel verklaren waarom ze in de spelonk geen poging hadden gedaan om de USB-stick te bemachtigen. Ze waren na het doodschieten van Chatterjee gewoon weer vertrokken.

			‘Waarom lieten ze mij in leven?’

			‘Jij bent hun afgezant. Een kardinaal. Ze hielden zich aan hun gelofte om geen christenen te deren. Chatterjee was een ander verhaal. Ik weet niet zeker wat ze nu van plan zijn, maar dat zal ik tijdens het conclaaf wel achterhalen.’ Pollux liep naar de reliekhouder. ‘Het is tijd.’

			‘Maak open.’

			Pollux diepte een mes op uit zijn zak en bewerkte de was aan het ene uiteinde van de glazen cilinder, totdat de gouden stop loskwam en de eerste lucht sinds eeuwen het perkament overspoelde. Hij haalde de drie rollen er langzaam uit en legde ze voorzichtig op het altaar.

			Kastor begon er, heel geleidelijk, een te ontrollen. Het perkament knisperde maar de vezels bleven stevig. De Pie Postulatio Voluntatis. Het Vroomste Verzoek. De pauselijke bul uit 1113, die de onafhankelijkheid en soevereiniteit van de hospitaalridders erkende. Hij had in het Vaticaanse archief het andere origineel onder ogen gehad.

			Pollux ontrolde een tweede perkament.

			De Ad Providam uit 1312, waarmee paus Clemens V alle bezittingen van de tempeliers aan de hospitaalridders schonk. Hij had ook daar het andere origineel van gezien.

			Ze staarden allebei naar het laatste perkament, een beetje langer en dikker dan de vorige twee.

			‘Dit moet het zijn,’ zei Kastor.

			‘Het zijn twee vellen, samengerold,’ merkte Pollux op, toen hij het perkament pakte en openrolde.

			Het bovenste vel, een kleine vijftig centimeter lang en iets minder breed, stond vol verbleekte zwarte inkt, de regels dicht opeen, vrijwel zonder marges.

			‘Latijn,’ zei Pollux.

			Dat was Kastor al opgevallen. Voor keizer Constantijn was Latijn de grote voertaal, zozeer zelfs dat hij Griekse vertalers nodig had om met veel delen van zijn rijk te communiceren. Dat het document in het Latijn was opgesteld was een goed teken qua authenticiteit, net als het perkament en de vervaagde inkt, die na wetenschappelijk onderzoek vast gedateerd zouden worden op de vierde eeuw. Alle handtekeningen onder aan het tweede vel leken de echtheid te bevestigen. Hij telde de namen, het ene handschrift na het andere.

			Drieënzeventig.

			Sommige namen kende hij uit geschiedenisboeken.

			Eustathius van Antiochië. Paphnutius van Thebe. Potamon van Herakleion. Paulus van Neokaisareia. Nicolaas van Myra. Maracius van Jeruzalem. Aristakes van Armenië. Leontius van Caesarea. Jacobus van Nisibis. Hypatius van Gangra. Protogenes van Sardica. Melitius van Sebastopolis. Achillius van Larissa. Spiridon van Tremithus. Johannes, bisschop van Perzië en India. Marcus van Calabrië. Caecilianus van Carthago. Ossius van Córdoba. Nicasius van Gallië. Domnus van Sirmium uit de provincie Donau.

			En dan was er nog Eusebius van Caesarea, de vermeende eerste kerkhistoricus, die het enige schriftelijke verslag achterliet van het Concilie van Nicea.

			Maar het teken onderaan gaf de doorslag.

			Vijf regels. Vijf woorden.

			Letters uit het Latijnse alfabet.

			Een palindroom.

			
				
					[image: ]
				

			

			Het symbool van Constantijn.

			‘Ondertekend door de keizer en alle bisschoppen,’ zei hij. ‘Het is exact zoals het hoort te zijn.’

			‘Ja, mijn broeder.’

			En boven aan het eerste vel stonden de twee belangrijkste woorden.

			Donatio Constantini.

			55

			Pollux keek naar de perkamenten.

			Alles wees op hun authenticiteit. Inclusief de vindplaats, hier in de heilige kapel, aan het eind van een spoor gecreëerd door de Secreti.

			‘Er is nu geen tijd om dit te bestuderen,’ zei hij. ‘Ik zal het document fotograferen en nog voor de middag vertalen, dan stuur ik je een Engelse en Italiaanse versie voordat je de Sixtijnse Kapel betreedt.’ Hij liet het perkament weer opkrullen tot een rol. ‘Neem het origineel mee naar binnen.’

			‘Het zal indruk maken op de kardinalen,’ zei Kastor. ‘Ze hebben een natuurlijke affiniteit met het verleden. Maar de USB-stick gaat me de overwinning bezorgen.’

			‘Is het materiaal zo goed?’

			Kastor knikte. ‘Nog beter dan gedacht.’

			Ze hadden dit zorgvuldig gepland. Er jarenlang naar toegewerkt. Alles begon toen de paus Kastor ontsloeg als de prefect van de Apostolische Signatuur. Terwijl Kastor dat opvatte als een reprimande, een nederlaag, mogelijk het einde van zijn carrière, had Pollux de mogelijkheden gezien en erop aangedrongen dat Kastor zich beschikbaar stelde als patroon van de Soevereine Militaire Orde van Malta. Zoals gewoonlijk had Kastor het een krankzinnig idee gevonden.

			Totdat hij het uitlegde.

			Zijn broer had altijd moeite om het grote plaatje te zien. Pollux had de tijd omarmd als een bondgenoot, zonder zich eraan over te geven, en zijn ongeduld constant in bedwang weten te houden. Kastor was het tegenovergestelde.

			Het was noodzakelijk geweest om de grootmeester te elimineren. Met die man aan het hoofd zouden ze nooit enige bewegingsvrijheid hebben gekregen. Te veel officieren van de orde waren loyaal aan hem.

			Het was beter om het probleem te verwijderen.

			In elke andere situatie zou een kogel de snelste oplossing zijn geweest, maar de leider van dertienduizend ridders, vijfentwintigduizend werknemers en tachtigduizend vrijwilligers vermoorden zou te veel aandacht hebben getrokken. Schaamte had een beter wapen geleken. Vooral toen de achteloze distributie van condooms in Myanmar aan het licht kwam. Er waren duizenden voorbehoedsmiddelen uitgedeeld door een van de liefdadigheidsafdelingen van de orde. Niemand wist hoe het zover had kunnen komen, want de Kerk verbood elk gebruik van anticonceptie. Het hulpprogramma werd per direct gestaakt, maar Kastor had, als Vaticaanse gezant van de hospitaalridders, de zaak onderzocht en de leiding verantwoordelijk gehouden, waardoor de grootmeester moest aftreden.

			Toen, uit het niets, stierf de paus.

			Als een godsgeschenk.

			Het was in alle chaos niet moeilijk om Pollux aan te stellen als luitenant ad interim. Veel hoge ridders hadden Kastor gunstig willen stemmen, uit vrees voor zijn groeiende macht binnen de orde. Het hielp dat de overleden paus zich afzijdig had gehouden en de interne strijd aan Kastor overliet, misschien hopend op nog een misstap, maar alles was perfect verlopen. Hun zogenaamde broederrivaliteit en persoonlijke onmin, geruststellend voor ridders die de in ongenade gevallen grootmeester steunden, hadden de schertsvertoning compleet gemaakt. Daarna had Pollux’ nederige masker iedereen misleid. Cotton Malone en Stephanie Nelle waren de laatsten die hij met zijn mooie praatjes in de luren had gelegd.

			Het is maar voor tijdelijk.

			Tot er een nieuwe paus is gekozen.

			Ik ben niet geïnteresseerd in het grootmeesterschap.

			Allemaal waar.

			Maar de Entiteit had de list doorzien.

			‘Spagna heeft me nooit verteld dat hij zulk belastend materiaal had,’ zei Pollux.

			‘Jij hebt me naar Malta gestuurd,’ reageerde Kastor. ‘Ik sprak met die kerel Chatterjee op de Madliena Tower, precies zoals je me had opgedragen. Hij bracht me regelrecht naar Spagna, die stond te popelen om een deal te sluiten. Wist je daar niets van?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Spagna zou alleen meehelpen om de Drie-eenheid te vinden. Zo hadden hij en ik het afgesproken. Ik vertelde hem dat jij dingen wist die niemand anders wist.’

			Wat ook zo was.

			Toen hij Kastor aan de telefoon had verteld over de verwikkelingen in Como en Rome, had hij pas voor het eerst over het bestaan van de USB-stick gehoord. Iets wat Spagna had achtergehouden. Zijn mannen waren toen al onderweg naar die klokkenwinkel, dus had hij bevolen de targets het water op te drijven, waar Chatterjee kon worden geëlimineerd. Maar hij had nadrukkelijk verboden om de USB-stick mee te nemen. Hij wist dat Kastor, met zijn grijpgrage dievenvingers, dat voor hen zou doen en de informatie naar hem zou brengen.

			Exact wat er gebeurde.

			‘Het wordt tijd dat je terug naar Rome gaat,’ zei hij.

			‘En de Amerikanen?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Malone leek volkomen tevreden. Ik wond hem en zijn baas direct om mijn vinger. Ze hebben geweldig geholpen, maar hun werk is gedaan. Ze komen niet meer terug. Het is nu broers onder elkaar.’

			Precies zoals Pollux wilde. Dat de zoektocht hier was geëindigd, in een ondergrondse, gecontroleerde omgeving, was een fortuinlijke samenloop van omstandigheden. Dit was de perfecte locatie om het ene hoofdstuk af te sluiten en het volgende te beginnen.

			Maar eerst –

			‘Heb je een weekendtas meegenomen?’

			Kastor knikte. ‘Ligt in de pastorie van Mdina. Ik zal hem op weg naar het vliegveld oppikken. Er wacht een privéjet om me terug naar Rome te brengen. Een vriendendienst.’

			Goed om te weten.

			Pollux keek op zijn horloge. Twintig voor zes.

			Minder dan vijf uur om terug naar Italië te komen.

			‘Mijn assistent heeft mijn spullen voorbereid,’ ging Kastor verder. ‘Kleding, toiletartikelen, papieren, alle benodigdheden voor het conclaaf. Hij stuurde een berichtje dat alles klaarligt op mijn kamer in de Domus Sanctae Marthae. Als ik ben geland ga ik er linea recta heen.’

			‘Dan begeef ik me naar het Palazzo di Malta om de Secreti aan te pakken. Ze hebben genoeg ellende veroorzaakt. En ik zal de Donatio Constantini vertalen.’

			‘We moeten verlost worden van de Secreti.’

			‘Wees gerust. Concentreer je nu maar op het conclaaf en het ultieme doel. Zorg dat je gekozen wordt, anders is alles voor niets.’

			Pollux schoof de perkamenten in de reliekhouder en deed de gouden stop weer op het uiteinde. Dat leek de veiligste bewaarplek. Hij had de jonge ridder, die eerder de sleutel en het gereedschap bracht, één ander voorwerp laten meenemen.

			Een kort stuk dun touw.

			Ongeveer een meter lang.

			Dat hij ongemerkt in zijn zak had gestopt.

			‘Pak het gereedschap en laten we gaan,’ zei hij tegen zijn broer.

			Zodra Kastor naar de spaden liep, haalde Pollux het stuk touw tevoorschijn. Hij hield het aan beide uiteinden in zijn vuisten.

			‘Het blijft vreemd dat de Secreti mij niet hebben gedood,’ zei Kastor.

			Pollux stapte dichterbij. Op het moment dat zijn broer bukte om de spaden te pakken, wikkelde hij het touw om Kastors nek en strekte zijn armen zijwaarts om de luchtpijp af te knellen. Zijn broer reikte naar het touw, in een poging zichzelf te bevrijden, maar Pollux trok de lus steviger aan. Trappelend en klauwend probeerde Kastor de onverhoedse aanval te stoppen, maar Pollux helde schuin naar achteren, buiten het bereik van Kastors handen, en hield het touw ferm om de hals, strakker en strakker. Zijn broer snakte naar adem en greep wanhopiger naar het wurgtouw, steeds zwakker naarmate hij meer begon te stikken.

			Pollux had lang gefantaseerd over hoe dit zou voelen.

			Hij had zo veel jaar in de schaduw van zijn arrogante tweelingbroer moeten staan. Velen kenden de naam Kastor Gallo, maar buiten de ridderorde kende bijna niemand Pollux Gallo. Zijn broer was als priester opgeklommen tot een positie met aanzien en macht, maar had alles weer verspeeld met roekeloze onzin. Alles wat Kastor had kunnen bereiken was vervlogen, simpelweg omdat hij zijn grote mond niet kon houden. Pollux had zijn broer proberen te waarschuwen, maar Kastor had, zoals gewoonlijk, zijn eigen pad gekozen.

			Nu had Pollux eindelijk hetzelfde gedaan.

			Een pad gekozen.

			Zijn broer stopte totaal met bewegen.

			Om zeker te zijn hield hij het touw strak, waarna hij zijn greep ten slotte ontspande. Kastors lichaam hing slap, de armen opzij, de benen uiteen, de nek niet meer bij machte om het hoofd op te houden. Hij draaide het touw los en liet zijn broer op de vloer zakken.

			‘Ze hebben je niet vermoord,’ fluisterde hij, ‘omdat ik het wilde doen.’

			Het was opmerkelijk dat Kastor, ondanks al zijn intelligentie, nooit had beseft dat hij werd gemanipuleerd. Waarschijnlijk omdat hij zich superieur achtte, de dominante broer van de twee. Ze waren altijd door het leven gegaan als Kastor en Pollux. Het was nooit andersom.

			Maar nu niet meer.

			Pollux Gallo was zojuist gestorven.

			Kastor Gallo zou herboren worden.

			56

			Cotton reed gedachteloos over de weg. Zijn wereld was gekrompen tot een lint asfalt en nu en dan de koplampen van tegenliggers. De dag stond op het punt van aanbreken, maar hij verlangde naar een beetje slaap. Gezien de gebroken nacht wilde hij een hotelkamer zoeken en pas in de middag huiswaarts keren. De afgelopen dagen waren, op zijn zachtst gezegd, interessant geweest, en hij was honderdduizend euro rijker, hoewel het hem, in tegenstelling tot wat hij tegen James Grant had beweerd, nooit om het geld te doen was.

			Niet dat hij vies van geld was.

			Inlichtingenagenten waren niet de bestbetaalde medewerkers van de Amerikaanse overheid. Aan het eind van zijn carrière bij Justitie had hij zo’n vijfenzestigduizend dollar per jaar verdiend. Maar niemand werd geheim agent om rijk te worden. Je deed het vanuit een zeker plichtsgevoel. Omdat het gedaan moest worden. Omdat je er goed in was. Zeker niet voor de roem, want weinigen wisten wat je deed. Wat wel weer handig was wanneer je de boel had verkloot. Nee. De grote voldoening zat hem in het volbrengen van de opdracht.

			Hij volgde een scherpe bocht in de weg en bleef richting het zuiden rijden, met het donkere landschap aan de ene en de Middellandse Zee aan de andere kant. Gedachten rommelden in zijn geordende brein, naarstig op zoek naar een permanent onderkomen. Tijdens zijn jaren bij de Magellan Billet had hij geleerd dat je ziende blind kon zijn en niet alleen moest afgaan op hoe de realiteit zich voordeed. Een leugen kon veel echter overkomen. Hij had leren vertrouwen op zijn onderbewuste om te weten of er iets niet in de haak was.

			En dat leek hier het geval.

			Maar het was zijn probleem niet meer.

			Hij had de opdracht van Stephanie uitgevoerd en de Drie-eenheid was terug bij de Maltezer Orde en de Katholieke Kerk. De gebroeders Gallo en hoge heren van het Vaticaan moesten het verder uitvechten. De kardinaal zou naar het conclaaf gaan en doen wat kardinalen daar deden, terwijl Pollux Gallo weer zou verdwijnen in zijn wereld achter de kloostermuren.

			En de Secreti? Bestonden die eigenlijk wel? En zo ja, waren ze een bedreiging? Wat het antwoord ook mocht zijn, ze waren het probleem van de autoriteiten in Italië en Malta, waar alle misdrijven waren gepleegd.

			Dus zei hij tegen zichzelf dat hij het los moest laten.

			Cotton bleef langs de noordkust rijden. Hij had Malta meermaals bezocht en hield van het eiland. Hij logeerde altijd in het Dragonara in St. Julian’s, een randgemeente van Valletta. Ruime kamers, prima eten, balkons met uitzicht op zee. Een charmant, luxueus strandresort met alle voorzieningen, hoewel hij nooit de kans had gekregen om ervan te genieten. Misschien kon hij daar later vandaag, afhankelijk van de vluchttijden, verandering in brengen. Even luieren aan het zwembad zou een welkome afwisseling zijn.

			Hij minderde vaart bij het binnenrijden van St. Julian’s en navigeerde door de smalle straten naar het hotel. Het was even voor zessen. De valet van het hotel parkeerde de auto, terwijl Cotton zich bij de receptie vervoegde, waar hij tot zijn opluchting hoorde dat er een kamer vrij was.

			‘Hebt u de explosie gezien?’ vroeg de receptionist. ‘Het was een behoorlijk spektakel vannacht.’

			Dat laatste viel niet te ontkennen, maar deze man kon onmogelijk weten hoe spectaculair Cottons nacht was verlopen. Dus vroeg hij: ‘Wat bedoelt u?’

			‘Grote explosie op het water, een paar uur geleden. De boot stond een halfuur in brand voordat ze zonk. Dat maken we hier niet vaak mee.’

			‘Enig idee wat er is gebeurd?’

			De receptionist schudde zijn hoofd. ‘De Independent heeft morgen vast het hele verhaal.’

			Hij nam de kamersleutel aan en liep nadenkend weg van de receptie. Alvorens naar bed te gaan moest hij rapport uitbrengen. Hij pakte zijn smartphone, belde Stephanie en legde uit wat er in de kathedraal en de kapel was gebeurd.

			‘Luke heeft voor de haven van Valletta een jacht tot zinken gebracht,’ vertelde Stephanie. ‘Hij stuurde zijn boot er recht op af. Vier doden. De havenpolitie heeft Luke gearresteerd. Hij zit in hechtenis. Helaas droeg geen van de slachtoffers een identiteitsbewijs, maar we trekken nu hun vingerafdrukken na. En dat is nog niet alles.’

			Hij luisterde.

			‘Luke zegt dat Laura Price was overgelopen naar de Entiteit. Ze stond met een sluipschuttersgeweer te wachten in een kamertje, geregeld door Spagna, om jou en de broers Gallo in het vizier te nemen bij het verlaten van de kathedraal. De Secreti vielen binnen en vermoordden haar en het tijdelijk hoofd van de Entiteit, dat naar Malta was gekomen om toe te zien op de operatie.’

			‘Wie was het doelwit? Ik of de kardinaal?’

			‘Geen van beiden.’

			En daar was het kwartje.

			Een van de ronddwalende gedachten maakte de juiste connectie. ‘De Entiteit wilde Pollux Gallo uitschakelen?’

			‘Ja. Wat een hoop vragen oproept.’

			Meer gedachten vielen op hun plaats.

			De valstrik en geplande aanval door de zogeheten Secreti in het archief van de Orde van Malta. De plotse verschijning van de echte Pollux Gallo. Zijn vriendelijke medewerking. Het openbreken van de obelisk zonder enige bemoeienis van buitenaf, terwijl de Secreti bij de villa aan het Comomeer wel hadden ingegrepen. Ten slotte het opvallende gebrek aan ongerustheid toen de broers in de kapel achterbleven. Ondanks de geïsoleerde ligging, een verlaten uithoek waar overal gevaar kon loeren, leek Pollux Gallo zich totaal op zijn gemak te voelen.

			Waarom zou een luitenant ad interim van een liefdadigheidsorganisatie als een groter gevaar worden gezien dan een kardinaal die, op papier althans, kans maakte om de nieuwe paus te worden?

			‘Waar is Luke nu?’ vroeg hij.

			‘In Valletta. Ik onderhandel nog met de politie.’

			‘Haal hem uit de cel.’ Hij vertelde Stephanie waar het kerkje van de Heilige Magyar lag, en dat de beheerder van de cokathedraal een exacte routebeschrijving kon geven. ‘Zodra Luke vrij is, stuur hem mijn kant op.’

			‘Wat ga je doen?’

			‘Rechtsomkeert maken. Misschien heb ik me in de verkeerde Gallo vergist.’
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			Pollux wachtte tot zijn mannen zich via de buitenkapel een weg vonden naar dit verborgen heiligdom. Hij had een paar minuten gewacht alvorens door te geven dat ze de kerk konden betreden.

			Een moment van stilte met zijn dode broer leek gepast.

			Hun relatie was een illusie geweest. Kastor vond zichzelf altijd de beste van de twee, superieur, een tikje verheven. Zo was het hun hele leven gegaan, zelfs erger nadat hun ouders omkwamen en ze naar het weeshuis moesten. Kastor de prater, denker en geleerde – tegenover Pollux de sportman en soldaat. Hij betwijfelde of iemand uit dat weeshuis zich hem kon herinneren. Maar Kastor? Het was lastig om hem te vergeten. Hij maakte op iedereen een blijvende indruk. Telkens wanneer hij een kamer betrad zoog hij alle aandacht naar zich toe.

			Maar zonder Pollux zou hij nergens zijn geweest.

			Toen Kastor voor het eerst zei dat hij paus wilde worden had Pollux dat een belachelijk idee gevonden. Vooral aangezien Kastor zijn carrière binnen de Kerk vakkundig om zeep had geholpen. Ja, er waren mensen die het in hun hart met zijn kritiek eens waren, maar niemand van hen zou de paus openlijk durven trotseren. Hij had de door zijn broer vergaarde informatie over de kardinalen gelezen. Niet slecht. Er zat duidelijk belastend materiaal tussen. Maar bij lange na niet genoeg om de stemverhouding in een conclaaf te laten kantelen. En het leek uitgesloten dat Kastor, na het verlies van zijn positie en daarmee toegang tot geheime stukken, nog meer sappigs kon verzamelen. Vanaf dat moment stortte Kastor zich op de Nostra Trinità, denkende dat het de oplossing kon zijn.

			Ook Pollux was gefascineerd geraakt door de Drie-eenheid, met name de Donatio Constantini, die in vorige eeuwen uiterst nuttig was gebleken. Zijn broer had in de Vaticaanse archieven heel wat bruikbare informatie ontdekt. Pollux had die kennis aangevuld met kronieken die de ridders sinds jaar en dag achter slot en grendel hielden. Zo hadden ze samen vooruitgang geboekt. Het telefoontje van de hebzuchtige Italiaan aan het Comomeer was een van die gelukkige toevalligheden die je soms lieten denken dat Gods wegen inderdaad ondoorgrondelijk waren. Hij wist al enige tijd dat de Britten informatie hadden over Mussolini en de Drie-eenheid. Er was alleen niets om mee te onderhandelen, dus was hij persoonlijk afgereisd naar Como. Wat een vruchtbare onderneming was, want het leidde hem naar Sir James Grant, de obelisk, toen de kathedraal in Valletta, en ten slotte naar hier.

			Alles was op zijn plaats gevallen.

			En terwijl honderdduizenden gelovigen afscheid namen van het opgebaarde lichaam van de paus in de Sint-Pieter, was Spagna langsgekomen in het Palazzo di Malta met een intrigerend voorstel.

			Een manier om Kastor tot paus te kronen.

			Gods Gunsteling was op de hoogte van Kastors speurwerk en diens belangstelling voor de Drie-eenheid. Maar Spagna was hun een aantal stappen voor, hoewel hij had geweigerd in details te treden. Kardinalen werden al van oudsher omgekocht of gechanteerd. Dat was niets nieuws. Vóór de twintigste eeuw was het College van Kardinalen zo klein dat er weinig voor nodig was om hun koers te verleggen. Moderne conclaven waren anders. De deelname van honderd à honderdvijftien kardinalen zorgde voor een rekenkundige uitdaging. Maar kardinalen waren mensen en mensen waren feilbaar, dus terwijl de paus onder de Sint-Pieter werd begraven, hadden hij en Spagna een plan gesmeed. Op aandringen van Spagna was Kastor naar Malta gestuurd om de deal persoonlijk te bezegelen, en zodat hij niets stoms kon doen in Rome waardoor het hele plan in duigen viel.

			Het was Pollux die zijn broer zover had gekregen.

			Toen de hebzuchtige Italiaan in Como de brieven te koop had aangeboden openbaarde zich een pad naar de Nostra Trinità. Dus had Pollux die kans aangegrepen om Churchills brieven te bemachtigen en zo de Britten eindelijk aan de onderhandelingstafel te krijgen. James Grant had zich makkelijk laten manipuleren. Evenals de Amerikanen. Maar Kastor het gemakkelijkst van allemaal. Wie zichzelf verhoogt zal worden vernederd, en wie zichzelf vernedert zal worden verhoogd.

			De Bijbel had gelijk.

			Kastor had nooit geleerd om nederig te zijn.

			Spagna evenmin. Daarom had hij moeten sterven, samen met zijn hulpje Chatterjee en zijn vervanger Roy. Spagna wilde de Donatio Constantini vernietigen. De Entiteit beschouwde die als een rechtstreeks gevaar voor de Kerk. Of het perkament werd vernietigd of niet maakte Pollux eerlijk gezegd weinig uit.

			Maar die USB-stick.

			Die was het allerbelangrijkste.

			Dus had hij Spagna zijn troef laten uitspelen. De dwaas had kennelijk een paus op de troon van Sint-Petrus willen zetten. En hoe kon je dat beter doen dan een kardinaal met weinig tot geen scrupules de munitie leveren om zich een weg naar het pausschap te chanteren. Een paus die hem een hoop verschuldigd zou zijn.

			De enige kink in de kabel was de onvoorziene komst van de Amerikanen, maar Spagna had Pollux verzekerd dat hij de situatie onder controle had.

			Hij glimlachte om de naïviteit van de dode spionagechef.

			Helaas had Gods Gunsteling nooit beseft dat het grootste gevaar voor hem van binnenuit zou komen. Pollux had Spagna, Chatterjee, Laura Price en John Roy laten uitschakelen en elke moord in de schoenen van de Secreti geschoven.

			Die uiteraard niet meer bestonden.

			Dat was allemaal door hem verzonnen.

			‘Wat een dwaas was je toch,’ fluisterde hij tegen zijn broer.

			Toen pakte hij de USB-stick, die uit Kastors vingers op de harde aarde was gevallen, en stak hem in zijn broekzak. Hij hoorde vermoedelijk een soort spijt te voelen, maar er kwam geen greintje wroeging in hem op. In tegenstelling tot bij de ridder in de villa. Die moord had hij betreurd. Het was hospitaalridders verboden om medechristenen te doden. Het beschermen van christenen maakte deel uit van hun heilige gelofte. Maar de executie was onvermijdelijk geweest. Hij kon de man niet levend in handen van Malone laten vallen. Anders zou alles in gevaar zijn gekomen.

			En Kastor?

			Je kon veel over zijn broer zeggen, maar niet dat hij een christen was. Wel een opportunist die de Kerk gebruikte om hogerop te komen.

			Twee mannen betraden het heiligdom. Een van hen was de man die Malone had begeleid van Rome naar Rapallo; de andere de man die na Malones aankomst voor Pollux had gespeeld en de ex-agent in het archief probeerde te liquideren. Dat was niet volgens plan verlopen. Hij had de poging alleen ondernomen omdat Sir James Grant erop aandrong. Maar toen het mislukte had Pollux de strategie herzien en besloten persoonlijk met de Amerikanen samen te werken, met als groot voordeel dat hij als ingewijde hoorde wat Spagna en Stephanie Nelle deden.

			Dat was het zoveelste verschil tussen hem en Kastor. Hij was in staat om wat niet werkte terzijde te schuiven en meteen om te schakelen naar iets wat wel zou werken. Het was niet moeilijk om zowel de Britten als de Amerikanen voor zich in te nemen en hen te laten helpen bij de obelisk en het raadsel in de kathedraal.

			De problemen kwamen van de kant van Spagna.

			Een echte dwarsligger.

			Onmogelijk te beteugelen.

			Maar dat was definitief opgelost.

			‘Pak hem op,’ beval hij zijn twee helpers.

			Ze grepen Kastor bij de enkels en polsen, tilden het lichaam van de vloer en volgden Pollux dieper de kapel in. Aan het eind van een korte apsis bevond zich een eiken deur. Hij opende het ijzeren slot en klikte een reeks lampen aan. Een wenteltrap leidde omlaag. Hij daalde langs de ronddraaiende treden dieper af in de aarde, gevolgd door de twee mannen die Kastors zware lijf meezeulden.

			Onder aan de trap liep Pollux door weer een tunnel naar een kleine ruimte. Aan de overkant leidde een uitgang verder de heuvel in. Dit hele ondergrondse gangenstelsel met nissen was ergens in de zeventiende eeuw aangelegd en merendeels gebruikt voor de opslag van buskruit en munitie. Het gat in de aarde voor hem was ook lang geleden gegraven. Zo’n drie meter breed en vijf meter diep, de putwanden klokvormig, hoe dieper hoe breder.

			Een guva.

			Pollux gebaarde om Kastor op de droge aarde te leggen. Zijn mannen wisten precies wat ze moesten doen. Al zijn zes vertrouwelingen waren nu op Malta: drie de afgelopen dagen op het jacht voor de kust, de andere drie paraat in Fort Sint-Angelo, wachtend tot Pollux belde, wat hij vanuit de kathedraal had gedaan toen Malone het raadsel had opgelost. Hij zou in zijn eentje nooit iets hebben weten te bereiken. Vandaar dat hij de Secreti nieuw leven inblies. Al was dat in eerste instantie natuurlijk een dekmantel, maar met de ring en de belofte op betere tijden had hij een eenheid gesmeed.

			Zijn twee mannen begonnen Kastor uit te kleden.

			Eén reden voor een wurgingsdood was het behoud van de kleding. Alles moest ongeschonden blijven.

			‘Ik zal dit wel afmaken,’ zei Pollux, gebarend naar een van zijn mannen. ‘Haal de spaden en het touw.’

			De man vertrok terwijl hij meehielp Kastors kleren uit te trekken. Zijn broer was niet half zo fit als hij, maar de maten kwamen voldoende overeen. Hij vouwde de kleren netjes op en legde ze aan de kant, samen met de schoenen.

			De andere man keerde terug.

			Rechts van de guva stak een eikenhouten paal uit de grond. Een van de mannen bond het dikke henneptouw eraan vast. Ze moesten in en uit de put kunnen en een touw leek de meest praktische oplossing. Het opgerolde stuk werd in het gapende gat gegooid. Hij knikte. Zijn mannen wierpen de spaden omlaag en klommen langs het touw de donkere put in. De bodem van de guva leek de perfecte plek om zijn broer te begraven, want niemand mocht het kerkje van Sint-Magyar betreden zonder uitdrukkelijke toestemming van de grootmeester. En aangezien er momenteel geen grootmeester was, viel het beheer van deze locatie hem, de tijdelijk leider, toe. Maar zelfs onder een nieuwe leider zou niemand zich in deze guva wagen.

			Er zou geen aanleiding voor zijn.

			En tegen die tijd waren alle sporen van deze nacht verdwenen.

			‘Begraaf hem diep,’ riep hij.

			Hij luisterde naar het gegraaf van de mannen.

			Dit was meer dan een hoofdstuk afsluiten. Hij begon een heel nieuw leven. Na vannacht zou niets meer hetzelfde zijn. Maar hij was er klaar voor. De Orde van Malta had hem de ideale vrijplaats geboden. Hij was dingen aan de weet gekomen, had goede banden opgebouwd en loyale bondgenoten gevonden, allemaal ter voorbereiding op wat er komen ging. Twee dagen geleden had hij getwijfeld of het mogelijk was, maar nu was hij een stuk zelfverzekerder.

			Zijn mannen stopten met graven.

			Ze klommen allebei weer langs het touw omhoog en wilden Kastor net in de guva werpen toen Pollux iets te binnen schoot. Hij pakte zijn smartphone en maakte een foto van zijn broers gezicht en kapsel.

			Toen haalde hij de ring van Kastors rechterhand.

			Elke pas benoemde kardinaal kreeg een gouden ring van de paus. Het kussen van die ring was een teken van respect.

			Hij schoof hem om zijn eigen vinger.

			Toen knikte hij.

			Ze rolden het naakte lijf van Kastor over de rand en het lijk kwam met een harde plof neer op de bodem.

			Zijn mannen klommen de put in om het lichaam te begraven.

			Niet het einde dat Kastor zich had voorgesteld. Zijn broer had vast gedacht dat zijn stoffelijk overschot voor eeuwig onder de Sint-Pieter zou rusten, samen met zo veel andere pausen.

			Gaat niet gebeuren, sprak hij geluidloos.

			Althans, niet echt.
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			Luke zat in de politiecel.

			Bekend terrein.

			Hoeveel had hij er met de jaren wel niet vanbinnen gezien?

			Zijn kleren waren nog nat van zijn tweede duik in de Middellandse Zee. Zijn boot had het jacht gekelderd, waarbij iedereen aan boord was omgekomen. De havenpolitie was na de explosie snel ter plaatse en had naast alle lichamen ook Luke uit het water gevist, hoewel hij had gepoogd hen in het donker te ontwijken.

			Verdomde nachtkijkers.

			Het zou veel makkelijker zijn geweest als hij ongemerkt terug naar de kust had kunnen zwemmen. De lokale politie hielp zelden mee. Meestal waren ze een bron van frustratie. En de Maltezers waren geen uitzondering. Hij had zich bij al hun vragen van de domme gehouden, zoals die goeie ouwe sergeant Schultz in Hogan’s Heroes: ‘Ik zie niets, hoor niets en weet niets.’ Als kind was hij dol op die televisieserie. Het enige wat hij had losgelaten was ‘Amerikaans ministerie van Justitie’ en de naam van Stephanie Nelle, met het verzoek haar te mogen bellen.

			Wat de politie had toegestaan.

			Hij had zijn benarde situatie uitgelegd aan Stephanie, in korte bewoordingen, en ze had hem gezegd dat hij nog even moest volhouden.

			Geen probleem.

			Maar sindsdien was het bijna een uur stil gebleven.

			Wat hem de tijd gaf om na te denken.

			De stalen deur buiten de cel rammelde open en een man stapte het arrestantencomplex in. Luke herkende het gezicht van het safehouse. Kevin Hahn, hoofd Maltese veiligheidsdienst, en hij zag er allesbehalve blij uit.

			‘Ik heb mevrouw Nelle gesproken,’ zei Hahn. ‘Ze vertelde me wat er met Laura is gebeurd. We hebben haar lichaam, en dat van de onderchef van de Entiteit, gevonden op de aangegeven locatie.’ Hij wees naar Luke. ‘Je hebt vier mensen omgebracht, meneer Daniels. Dit zijn niet de Verenigde Staten. Moord komt hier nauwelijks voor. Nu hebben we de afgelopen twaalf uur al zeven doden op de teller.’

			Luke kwam overeind om deze idioot door de tralies aan te kijken. Hij zat niet op een preek te wachten. Zoals Malone hem had geleerd: Laat je nooit intimideren door het plaatselijk gezag. ‘Ik ben een Amerikaanse overheidsagent en werk aan een belangrijke missie. Dus zou u me nu vrij willen laten?’

			‘Een lastpak, dat ben je.’

			‘Ik ben voor erger uitgemaakt.’

			Het afgelopen uur was er een heleboel door zijn hoofd gevlogen. Vooral wat Laura had gezegd bij hun gesprek in de guva, toen hij vroeg wie haar had verteld dat hij op het eiland was.

			Mijn baas. Hij gaf me een opdracht. En die voerde ik uit.

			Hoe wist je dat ik in de narigheid zou komen?

			Hetzelfde antwoord. Mijn baas gaf het door.

			‘Hoe wist u dat ik hierheen was gestuurd?’ vroeg hij aan Hahn.

			‘Wie zegt dat?’

			‘Uw dode agent, Laura Price. Wat deed u met Spagna in het safehouse?’

			‘Je verwacht toch niet dat ik die vragen ga beantwoorden?’

			‘Eigenlijk wel.’

			‘Het is tijd om te vertrekken.’

			‘Dat is geen antwoord.’

			‘Je zult het ermee moeten doen.’

			Maar Luke had geen antwoorden nodig. Hij had al geconcludeerd dat er gedurende zijn hele ontmoeting met Laura Price één constante was, en dat was deze man, haar baas. Hij was al van plan geweest om deze dikzak op te zoeken zodra hij op vrije voeten kwam. Stephanie had hem die moeite bespaard.

			‘U werkte samen met Spagna,’ zei hij.

			En opeens zag hij spijt in de ogen van de man.

			‘Dat was een grote vergissing. Er is meer gaande dan ik me realiseerde.’ Hahn liet een stilte vallen. ‘Veel meer. Spagna vroeg om hulp. Hij had goede argumenten, dus ging ik erin mee.’

			‘Blijkbaar hebben jullie de tegenpartij onderschat. Wie dat ook mogen zijn.’

			‘De identificatie van de bootbemanning is nog in volle gang.’

			‘Laura en die kerel van het Vaticaan zeiden dat het de Secreti waren.’

			‘Het zou me verbazen als dat zo is. Die groepering werd twee eeuwen geleden ontbonden.’

			‘Ze leken er allebei vrij zeker van dat ze nog bestonden. Een paar van hen probeerden me door een raam te gooien.’

			‘Toen mevrouw Nelle belde over je arrestatie was ze zuinig met informatie. Zou je me willen vertellen wat er in godsnaam aan de hand is?’

			‘Ik weet niet veel meer dan u.’

			Wat niet ver bezijden de waarheid was. Maar als Stephanie had gezwegen, ging hij Hahn niets aan zijn neus hangen.

			‘Ze vroeg of ik ervoor kon zorgen dat je vrijkwam,’ zei Hahn. ‘Bij dezen.’

			‘Ik waardeer uw tussenkomst. Ik heb wel een voertuig nodig.’

			‘Dat kan worden geregeld. Waar ga je naartoe?’

			Deze kerel was nogal een nieuwsgierige vogel, zoals zijn moeder placht te zeggen, dus gaf Luke hem het standaardantwoord.

			‘Naar mijn werk.’

			Pollux stapte de nacht in. Hij en zijn mannen waren weer bovengronds gekomen om de laatste benodigdheden te halen. De tijd begon te dringen en er moest een hoop gebeuren.

			Gelukkig was hij voorbereid.

			Hij hoorde een mobieltje zoemen en een van zijn helpers nam de oproep aan. Vanaf een afstand keek Pollux naar het gesprek dat ontstond en snel eindigde.

			‘Ik krijg net door dat er een probleem is. Onze boot voor de kust is aangevallen en gezonken. Alle broeders zijn omgekomen.’

			Hij verborg zijn schrik en vroeg kalm: ‘Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’

			‘De Amerikaan, Daniels. Hij ontsnapte bij de aanslag op Laura Price en bisschop Roy en wist zijn weg te vinden naar onze boot.’

			Verontrustend nieuws, zonder twijfel, maar niet onoverkomelijk. En daar was het weer. Zijn vermogen om in een oogwenk te schakelen. Een probleem om te vormen tot een kans. ‘Waar is Daniels nu?’

			‘In een politiecel.’

			Perfect.

			Zijn lijfspreuk kwam uit de brief van Jakobus. Als die standvastigheid ook daadwerkelijk blijkt, zult u volmaakt en volkomen zijn, zonder enige tekortkoming.

			Pollux had in zijn leven een reeks horden moeten nemen. Als soldaat had hij in het leger zijn plicht gedaan voor het vaderland, waarna de Orde van Malta hem inhuurde voor medische missies in het buitenland. Hij trad uiteindelijk toe tot de orde en legde de gelofte van armoede, kuisheid en gehoorzaamheid af. Daarna verloor hij zichzelf in onbeduidende taken, als ondergeschikte van de ene ridder na de andere. Ten slotte was hij verheven tot grootcommandeur, belast met het verspreiden van het geloof, het toezicht op de prioraten en het samenstellen van rapporten voor de Heilige Stoel, waarmee hij doordrong tot de top van de orde.

			Toen kwam de chaos gesticht door Kastor.

			En werd Pollux benoemd tot luitenant ad interim.

			Nu was het tijd voor de volgende promotie.

			‘We houden ons aan het plan.’

			Pollux begaf zich terug naar de kapel en daalde af naar de ruimte met de guva. Zijn twee helpers volgden hem; de een met een klapstoel, de ander met een reistas. Hij passeerde de put in de grond en liep door naar de gang erachter, die naar een volgende kamer leidde. Hij had dit vertrek niet alleen gekozen vanwege de privacy, maar ook omdat de verlichting hier feller was.

			‘Zet de stoel daar,’ zei hij wijzend. En toen tegen de andere broeder: ‘Hou buiten de wacht. Al betwijfel ik of iemand ons zal storen.’

			De man vertrok.

			Hij keek naar de overgebleven broeder.

			‘Zullen we beginnen?’

			Cotton nam een bocht in de weg en besefte dat de kapel niet ver meer was. Zijn zintuigen stonden op scherp. De situatie was van vreemd overgegaan in ernstig. Eén of beide Gallo’s konden gevaar lopen.

			Hij doofde zijn koplampen en stopte langs de kant van de weg.

			In de verte zag hij de kapel op de heuvel, plus de geparkeerde auto van eerder. Waren de twee broers er nog steeds?

			Hoe vaak had hij niet in dit soort benarde situaties gezeten?

			Hij was de tel kwijtgeraakt.

			Hij dacht aan Cassiopeia. Ze lag nu vast in bed, thuis in Frankrijk. Hij had al een paar dagen niets van haar gehoord. Ergens maar goed ook. Als ze wist dat hij diep in de penarie zat, zou ze de eerste vlucht naar Malta nemen. Hij wilde haar liever niet in gevaar brengen, hoewel ze zichzelf heel goed kon redden. Cassiopeia was een uitzonderlijke vrouw die als donderslag bij heldere hemel in zijn leven was verschenen. Ze moesten aanvankelijk niets van elkaar hebben, maar de tijd en omstandigheden hadden alles veranderd. Wat zou ze nu zeggen? Los het op. Maak het af. Hij glimlachte. Goed advies.

			Een plas licht verdreef de duisternis. De kapeldeur was opengegaan en een man stapte de nacht in. Alleen.

			De eenzame figuur hield even stil en liep toen weg bij de deur, die half openbleef.

			Hij wachtte om te zien of de man vertrok. Nee. De auto bleef donker en stil.

			Een bewaker?

			Misschien.

			Cotton deed zacht zijn portier open, glipte naar buiten en stak de elektrische autosleutel in zijn broekzak. De kapel lag zo’n driehonderd meter verder. Met laag struikgewas en een schaarse boom als dekking haastte hij zich in het donker naar het kerkje van de Heilige Magyar. Hij naderde vanuit het westen, continu gebukt, zonder de man te kunnen zien. Pas dicht bij het gebouw kreeg hij de gedaante weer in het zicht, zo’n vijftig meter verder, met de rug naar hem toe, uitkijkend over het dal in het zuiden. Een flauwe gloed begon te verrijzen aan de oostelijke horizon. Het eerste morgenrood. Hij moest de bewaker op een of andere manier afleiden en had tijdens zijn sluipgang bedacht dat de auto het best zou werken. Hij drukte zich plat tegen de kapelmuur en richtte de elektrische autosleutel naar het achtergelaten voertuig, in de hoop dat het signaal ver genoeg reikte.

			Toen aarzelde hij.

			Een druk op de knop zou de claxon laten afgaan, vergezeld door een flits van de koplampen, waardoor het verrassingselement verloren ging. Het was bij nader inzien beter om geduldig te zijn, dus keek hij weer om de hoek naar de eenzame figuur. Het achterliggende dal bleef gehuld in een dikke mantel van duisternis. De man draaide verveeld naar rechts en verwijderde zich van de kapel om met een smartphone te bellen.

			Weggedoken in de schaduw schoot Cotton naar de open voordeur. Hij glipte naar binnen, met zijn ogen op de bewaker, die niets had gemerkt.

			Het kerkje lag er stil en verlaten bij, badend in hetzelfde fletse licht van de lampen. Hij haastte zich naar de apsis en door het verborgen paneel.

			De geheime kapel bleek net zo verlaten. De vorige keer was hij niet verder gekomen dan hier. De reliekhouder stond nog op het altaar. Door de stukjes rode was ernaast besefte hij dat de houder was geopend, maar de perkamenten zaten veilig opgerold in de glazen cilinder. Hij speurde het hele interieur af en zag dat de kapel dieper doordrong in de kalksteenheuvel. Hij ontwaarde een eikenhouten deur, half op een kier, met daarachter een wenteltrap naar beneden. Hij daalde af naar een smalle, verlichte tunnel. De enge, besloten ruimte riep meteen ongemak bij hem op. Onderaardse gangen waren niet zijn favoriete terrein.

			Hij haalde diep adem en begaf zich moedig voorwaarts, waar hij een ruimer vertrek vond met een gat in de aarden vloer. Alles werd beschenen door een honingkleurig licht, zo weeïg zoet als de bedompte lucht om hem heen. Hij keek in de put en zag niets dan zwart. Aan een houten paal in de grond hing een touw dat kronkelig verdween in de gapende leegte. Hij vroeg zich af hoe diep het was en waartoe het diende.

			Hij hoorde stemmen.

			Achter een deurgat aan de overkant, ongeveer vijftien meter verder.

			Hij sloop naar het geluid.
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			Pollux zat op de klapstoel.

			Zijn man haalde een schaar uit de reistas en begon het haar van Pollux te knippen. Om te helpen hield Pollux de foto van Kastor erbij, die hij even daarvoor met zijn smartphone had gemaakt, om ervoor te zorgen dat zijn nieuwe kapsel op dat van zijn broer leek. Sinds zijn tienerjaren had hij zijn haar niet meer zo kort gedragen.

			Na de knipbeurt bewonderde Pollux het resultaat op zijn telefoonscherm, met de camera in de selfiestand. Hij knikte. Toen verscheen er een kom uit de tas, die hij vulde met flessenwater. Hij gaf de smartphone uit handen en zeepte zijn kin in met schuim, waarna hij een scheermes pakte om zijn puntbaard weg te halen, met het telefoonscherm wederom als spiegel. Hij moest gladgeschoren zijn, maar zorgvuldig te werk gaan. Geen sneetjes. Hij concentreerde zich op het geschraap van het lemmet, hield de halen kort en licht, en spoelde het mes constant in het water zodat het metaal nat bleef. Eenmaal klaar nam hij een handdoek uit de tas en veegde de laatste zeepresten van zijn gezicht.

			Zijn man knikte.

			Ook Pollux keek tevreden.

			Hij had niet meer zo op Kastor geleken sinds ze tieners waren. Ze waren identiek geboren en bleven identiek tot ze het weeshuis verlieten. Er waren bijna veertig jaar verstreken. Nu was hij opnieuw het evenbeeld van zijn broer.

			Pollux stond op, ontblootte zichzelf en deed Kastors kleren en schoenen aan, inclusief het ondergoed. Hij pakte de USB-stick uit zijn oude broek en haalde toen Kastors zakken leeg: een portefeuille en smartphone, maar geen paspoort. Dat lag waarschijnlijk in de weekendtas in Mdina. Toen zette hij precies eenzelfde bril als zijn broer op, zij het met gewoon vensterglas in het montuur.

			Kardinaal Kastor Gallo was herboren.

			Hij voelde zich volkomen bevrijd, één met God en de natuur. Dit was zijn ware bestemming. Hij voelde zich sterk, uitgerust en eindelijk vrij van zorgen. Het gevaar op ontdekking lag natuurlijk op de loer, maar hij gaf zich nu volledig over aan het moment, elke seconde kostbaar, bevredigend en voorbeschikt.

			Zijn tijd was aangebroken.

			Hij gebaarde naar zijn helper, die de scheerkom leegde op de vloer, alle spullen terug in de tas deed, samen met alle kleren, en de stoel inklapte.

			‘We kunnen gaan,’ zei Pollux.

			Cotton hoorde de woorden.

			‘We kunnen gaan.’

			De stem van Pollux Gallo.

			Geen twijfel mogelijk.

			Helaas had hij niet dichterbij kunnen sluipen om te zien wat er gebeurde, en er was nauwelijks gesproken. Hij trok zich terug naar de ruimte met het open gat, met de bedoeling om langs de wenteltrap weer omhoog te klimmen, maar toen hij de uitgang naderde, zag hij in de tunnel een schim zijn kant op komen.

			Hij zat in de val.

			Gevaar aan weerszijden.

			Hij zou zichzelf gewoon kunnen onthullen, maar iets zei hem dat dat niet slim was. Nu niet. Er leek slechts één uitweg. Hij liep naar de put, pakte het touw en liet zich over de rand zakken. Hand over hand daalde hij af naar de bodem, ongeveer vijf meter lager.

			Pollux keerde met zijn helper terug in de guva-kamer.

			Zijn tweede dienaar voegde zich bij hen.

			‘Buiten is alles rustig,’ meldde de man. ‘Ik heb de reliekhouder en een van de spaden in de auto opgeborgen.’

			De andere spade stond tegen de muur, zoals Pollux had opgedragen.

			‘Waar zijn onze dode broeders gebleven?’

			‘Ik heb het nagevraagd. Hun lichamen zijn opgevist door de politie. Ze zullen binnenkort vast worden geïdentificeerd.’

			Hij had rekening gehouden met die mogelijkheid, maar elk spoor zou terugleiden naar de Orde van Malta. Wat voor hem geen probleem meer vormde, want na vannacht bestond Pollux Gallo niet meer.

			‘We zullen wel zien als het zover is,’ zei hij. ‘We kunnen daar nu weinig aan veranderen.’

			‘De privéjet voor de kardinaal wacht op het vliegveld,’ vertelde de man.

			Uitstekend. Hij zou erheen rijden en naar Rome vliegen. Kastor had gezegd dat een assistent alle persoonlijke spullen had afgeleverd in de Domus Sanctae Marthae. Zijn kamer was in gereedheid gebracht, wachtend om in gebruik te worden genomen. Zijn eerste uitdaging was om de assistent ervan te overtuigen dat hij echt Kastor was, maar hij had lang geoefend op het nabootsen van zijn broer.

			‘Heb je de laptop?’ vroeg hij.

			De broeder knikte en pakte het apparaat uit de tas.

			Hij wilde de computer gebruiken op de vlucht naar Rome, zodat hij het materiaal op de USB-stick met eigen ogen kon bestuderen.

			‘En het andere item?’

			Zijn man haalde een Glock uit de reistas.

			Hij nam het wapen aan.

			Alles had naar dit moment geleid. Hij was aanvankelijk van plan om de nep-Secreti te houden als zijn persoonlijke politiemacht. De mannen konden van pas komen om, zonder tussenkomst van de Entiteit, obstakels op te ruimen.

			Dat idee was niet zonder precedent.

			In de zestiende eeuw manoeuvreerde Julius II zich naar het pausschap, waarna hij zichzelf beschermde tegen rivaliserende kardinalen door zijn eigen gewapende regiment met honderdvijftig Zwitserse huurlingen op te richten. Ze behoorden destijds tot ’s werelds beste strijders en de Zwitserse Garde had sindsdien alle pausen gediend. Maar vijf van zijn acht huurlingen waren dood. Meer mannen rekruteren kon problematisch worden, en hij had ze bij nader inzien misschien niet nodig.

			‘Laten we knielen,’ zei hij. ‘We moeten God danken.’

			Hij legde de laptop en het wapen op de grond. Toen zakte hij op zijn knieën, net als zijn twee broeders.

			‘Eeuwen geleden verkondigden de grondleggers van onze religie wat we moesten geloven. Het Eerste Concilie van Nicea beslechtte elke discussie over wat heilig en gewijd was, en als dank verleende keizer Constantijn ons een groot geschenk. Vannacht hebben we, door de gratie Gods, dat heilige geschenk teruggevonden. We hebben het eindelijk weer veilig in handen. Laten we dankzeggen door de geloofsbelijdenis van Nicea opnieuw af te leggen.

			‘Ik geloof in één God de almachtige Vader, Schepper van hemel en aarde, van al wat zichtbaar en onzichtbaar is. En in één Heer, Jezus Christus, eniggeboren Zoon van God, vóór alle tijden geboren uit de Vader. God uit God, licht uit licht, ware God uit de ware God. Geboren, niet geschapen, één in wezen met de Vader, door wie alles geschapen is.

			‘Hij is voor ons, mensen, en omwille van ons heil uit de hemel neergedaald. Hij heeft het vlees aangenomen door de heilige Geest uit de Maagd Maria en is mens geworden. Hij werd voor ons gekruisigd onder Pontius Pilatus, heeft geleden en is begraven. Hij is verrezen op de derde dag, volgens de Schriften. Hij is opgevaren ten hemel, zit aan de rechterhand van de Vader. Hij zal wederkomen in heerlijkheid om te oordelen de levenden en doden, en aan zijn rijk komt geen einde.

			‘Ik geloof in de Heilige Geest die Heer is en het leven geeft, die voortkomt uit de Vader en de Zoon, die met de Vader en de Zoon tezamen wordt aanbeden en verheerlijkt; die gesproken heeft door de profeten. Ik geloof in de ene, heilige, katholieke en apostolische kerk. Ik belijd één doopsel tot vergeving van de zonden. Ik verwacht de opstanding van de doden en het leven van het komend rijk.

			‘Amen.’

			Zijn mannen hadden elk woord herhaald. Hij knikte en stond op.

			De machtshonger in hem doorbrak het decorum dat hij altijd meende te moeten ophouden. Hij boog voorover en pakte de Glock.

			Toen vuurde hij twee keer.

			Elke kogel doorboorde het voorhoofd van een broeder, en beiden vielen dood neer.

			Hij moest ervoor zorgen dat elk spoor naar hem koud achterbleef.

			Alleen de beheerder van de kathedraal bleef een los eindje, maar de nieuwe Kastor Gallo zou ervoor zorgen dat de man geen argwaan kreeg. Hij zou na enige tijd een brief sturen, in zijn handschrift, dat van Pollux, en uitleggen dat hij was teruggetreden uit de orde en zich in een klooster afzonderde van de wereld. Hij betwijfelde of iemand Pollux Gallo zou missen.

			Triest.

			Maar waar.

			Hij legde de Glock neer en sleepte de lijken naar de put.

			Hurkend maakte hij hun zakken leeg en vond de sleutel van de kapeldeur en de auto buiten.

			Toen rolde hij elk lichaam over de rand.

			Ze zouden begraven moeten worden om elk spoor van de moorden weg te werken. Deze locatie kon op zich een probleem worden, maar naar zijn weten was slechts een handvol ridders op de hoogte van het geheime paneel, en de binnenkapel werd bijna nooit bezocht. Kastor lag diep onder de aarde, verdwenen voor een eeuwigheid. Deze twee lijken vereisten eenzelfde behandeling.

			Vandaar dat hij een spade had achtergelaten.

			Hij pakte de schop en gooide hem in de put.

			Zelf moest hij nu terug naar Rome.

			Gelukkig was er één laatste ridder op Malta die de rotzooi kon opruimen.

			Cotton hoorde Gallo’s stem dankzeggen en toen de geloofsbelijdenis van Nicea. Hij schrok van twee harde knallen, pistoolschoten, gevolgd door het geluid van iets wat over de grond werd gesleurd. Hij had vastgesteld dat de put klokvormig was; de muren weken naar de bodem toe steeds verder uiteen, met de onderste omtrek veel breder dan de bovenste. Het was hem ook opgevallen dat de bodem niet hard was, zoals de vloer boven, maar de structuur had van pas omgewoelde aarde.

			Hij keek omhoog.

			Een arm bungelde over de rand.

			Hij zocht beschutting onder de bolling van de muren. Een lichaam viel vanaf boven met een smak op de bodem.

			Gevolgd door nog een.

			Hij wist dat de put te donker was om vanaf boven de bodem te kunnen zien. Toen hij een snelle blik omhoog waagde zag hij niet Pollux maar Kastor Gallo in het gat kijken, met een pistool in zijn rechterhand.

			Zichzelf kenbaar maken leek zelfmoord. Hij moest gewoon wachten tot de man vertrok en daarna langs het touw uit de put klimmen.

			Gallo stapte weg bij het gat.

			Hij staarde naar de twee lijken. Het was te donker om hun gezicht te zien.

			Vanaf boven viel er nog iets op de zachte bodem.

			Een spade.

			Het touw begon opwaarts te bewegen.

			En verdween.

			De lampen doofden.

			Hij stond in totale duisternis.
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			Luke reed met hoge snelheid over de kustweg, noordwaarts naar iets wat de Kerk van de Heilige Magyar heette. Hij had direct na zijn vrijlating contact opgenomen met Stephanie, die hem vertelde waar Malone uithing. Ze had de beheerder van de cokathedraal in Valletta gesproken, van wie ze een routebeschrijving naar het kerkje had gekregen. Toen Hahn aanbood om te helpen, had Luke dat beleefd afgeslagen. Hij wilde de Maltezers hierbuiten laten. Het was beter om vanaf nu terughoudend te zijn, want er waren te veel onbekende factoren in het spel.

			Hoe vaak had hij niet midden in de nacht over donkere wegen gescheurd? Na dates met meisjes. Een footballwedstrijd op high school. Avondjes uit met vrienden. Al leek het omringende terrein in niets op de bergen van Oost-Tennessee. Weinig ter wereld maakte hem zo nostalgisch als die heilige grond. Hij had er de eerste achttien jaar van zijn leven doorgebracht en probeerde terug te gaan wanneer hij maar kon. Wat niet al te vaak voorkwam. Er deden veel sterke verhalen de ronde over die bergen. Een hoop mythen, legenden en geesten. Zijn vader liet geen kans voorbijgaan om ze te vertellen.

			Zoals het verhaal van Ouwe Gevilde Tom.

			Een knappe charmeur die bijna elk meisje dat hij tegenkwam voor zich won. Op een dag liet hij een oogje vallen op een mooie getrouwde meid genaamd Eleanor. Ze begonnen stiekem af te spreken op het vrijerslaantje in de buurt. Uiteraard kwam Eleanors echtgenoot dit ter ore, waarop hij in woede ontstak en Tom levend vilde. Iedereen geloofde dat Toms bloederige skelet rondspookte op het vrijerslaantje, gewapend met een jachtmes, om vreemdgaande koppels een lesje te leren. Wat ongelofelijk oneerlijk van hem leek, gezien de omstandigheden van zijn eigen dood.

			De verschijning had zelfs een kinderversje.

			Zie je het spook van Tom zonder vel?

			Een bloedrood skelet, verstop je maar snel.

			Zonder vel zou je bibberen als de hel.

			Nou en of. Luke voelde zich momenteel ook een beetje naakt en kwetsbaar. Hij wist niet wat hij zou aantreffen maar reed er in volle vaart naartoe.

			Hij verliet de kustweg en reed, zoals Stephanie had uitgelegd, meer landinwaarts naar een donker dal. In de verte verrezen aan weerskanten heuvels. Hij bleef de rechte strook asfalt volgen. Voor hem in de berm, tussen een paar uiteen staande korte bomen, zag hij een geparkeerde auto.

			Een die hij herkende.

			Hij zette zijn voertuig erachter en zag dat hij gelijk had. Dezelfde auto die hij eerder had gebruikt. Malone moest hem bij de kathedraal hebben meegenomen. Hij doofde de koplampen, schakelde de motor uit en stapte toen de nacht in.

			Zo te zien had Malone gekozen voor een sluipmodus. Hij besloot hetzelfde te doen en begon over de weg te lopen, terwijl hij bleef opletten of er geen verkeer aan kwam. Cicades tjirpten oorverdovend in het donker. Hij was moe en kon wel wat slaap gebruiken, maar had geleerd op de automatische piloot door te gaan. Wat hem eigenlijk prima afging. Al hielp het dat hij amper dertig was, een tikje onrustig, ambitieus en goedgetraind.

			Een paar honderd meter verder zag hij op een heuvel de contouren van een gebouw, met een geparkeerde auto ervoor.

			Ongetwijfeld het kerkje.

			Hij zag plots een strook licht toen de hoofdingang openging en een persoon naar buiten kwam. Het donkere silhouet liep naar de auto en droeg behalve een tas ook iets wat op een klapstoel leek; hij deponeerde ze allebei in het voertuig. De gedaante keerde terug naar de kapeldeur en de lichten knipten uit alsof er een schakelaar was omgezet. Toen reed de auto weg, niet de kant van Luke op maar in de tegengestelde richting, dieper het dal in, naar het westen.

			Zijn intuïtie rook onraad.

			Op een drafje liep hij naar de deur van de kapel. Hij probeerde de klink en ontdekte dat de deur was gesloten.

			En niet met een gewoon slot.

			Groot. Zwaar. IJzer. Alleen geschikt voor een speciale loper.

			Hij klopte op de eikenhouten panelen.

			Dik en massief.

			Het was onmogelijk om de deur te forceren en de enige twee vensters hadden tralies. Er zat maar één ding op. Hij rende terug naar de auto, startte de motor en reed snel over de helling naar de kapel toe, met zijn koplampen pal gericht op de voordeur. Hij nestelde de voorbumper tegen het eikenhout.

			Stephanie had gezegd dat dit kerkje eeuwenoud was. Malone stond bekend om zijn negatieve uitwerking op historische gebouwen, met name monumenten op de werelderfgoedlijst. Het leek erop dat Luke zich nu bij die club zou scharen. Hij trapte op het gaspedaal en drukte de bumper tegen de deur, die versplinterde.

			Dat ging eenvoudiger dan hij had gedacht.

			Hij reed achteruit, zette de motor af en stapte naar buiten. Achter de deuropening zag hij meer duisternis. Tastend langs de binnenmuur vond hij een schakelaar, die hier en daar een lamp liet aanspringen. Het flauwe schijnsel verlichtte een kale kapel met een vloer vol zanderig gruis.

			Zijn ogen flitsten heen en weer om het interieur af te zoeken.

			Het was muisstil.

			De vloer strekte zich vijftien meter voor hem uit. Hij zag in het gruis een platgetreden spoor dat vanaf de deur tot achter een altaar liep. Hij volgde het dieper de kapel in en kwam aan het eind in een halfronde apsis.

			Waar het spoor ophield.

			Abrupt.

			Bij de muur.

			Voor hem verrees een halve cirkel van steen, bestaande uit drie panelen gescheiden door lijstwerk, met rondom kalkstenen banken. Een kroonlijst versierde de bovenrand van de muur en in het midden liep een strook met gebeeldhouwd lofwerk. Was iemand hierheen gelopen om op de bank te zitten? Dat was mogelijk. Maar onwaarschijnlijk. Afgezien van het voetspoor vanaf de hoofdingang was het gruis op de vloer relatief onverstoord.

			Hij keek naar de halfronde muur en begon er met zijn vuist op te bonken.

			Massief.

			Als er iets te ontdekken viel, moest het middenpaneel een rol spelen. Hij streek met zijn vingers over de groef aan weerszijden van de steen.

			Niets ongewoons.

			De kroonlijst was buiten bereik en het lofwerk had geen inspringingen. Alles was uit één stuk gebeiteld. Hij ging op de bank zitten en staarde naar de vloer. Waarom niet? Hij zakte op zijn knieën en keek onder de bank. Niets. De stenen zitting werd aan beide kanten ondersteund door een kraagsteen.

			Kom op. Hoe moeilijk kan het zijn?

			Hij bestudeerde de kraagstenen. Ze krulden allebei weg van de muur naar de rand van de bank om het gewicht van de zitting te dragen. Aan het eind van de kraagstenen, tegen de muur, zag hij een inkeping. Hooguit een paar centimeter. Hij stak zijn vinger in het gaatje rechts. Niets. Toen links. En voelde een cirkelvormige holte. Met iets erin. Een knop. Hij drukte erop. Het hele paneel schoof naar achteren.

			Verwonderd opkijkend voelde hij zich net Indiana Jones.

			Hij duwde tegen het zware paneel, verbaasd over de balanceeract van het ding. Het kostte weinig moeite om de enorme steen te bewegen. Erachter doemde duisternis op. Hij vond nog een schakelaar, die weer lampen liet ontbranden. Een gang leidde naar een geheime kapel, een beetje griezeliger met een hoop standbeelden, alsof hij in een stenen Madame Tussauds terechtkwam. Zijn oog viel op een altaar dat in het midden kapot was geslagen.

			Dat leek hem typisch Malone.

			Dus begaf hij zich dieper in de kapel en vond een deur naar een wenteltrap. Hij daalde af naar beneden en zag weer een lichtschakelaar. Meer lampen sprongen tot leven. Hij volgde de smalle tunnel naar een vertrek met een gat in de vloer.

			Zo’n put had hij eerder gezien.

			In Valletta.

			Een guva.

			Wat had Laura gezegd?

			Ze kwamen vroeger overal op het eiland voor. Er waren er nog slechts twee overgebleven.

			Maak daar maar drie van.

			Hij stapte naar de put en tuurde in het zwarte gat, de bodem niet zichtbaar.

			‘Dat werd verdomme tijd,’ zei een stem vanaf beneden.
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			Pollux verliet de Pwalesvallei. Hij had zojuist drie mensen vermoord. Tel daar de villa-eigenaar en James Grant bij op, en dan waren het al vijf moorden. Allemaal betreurenswaardig, maar helaas noodzakelijk.

			Direct na het verlaten van de kapel had hij gebeld met een van de telefoons die hij uit de zakken van de dode ridders had gehaald. Hij had de persoon aan de andere kant van de lijn gezegd hem te ontmoeten bij de Lippija Tower: een korte, plompe wachttoren op zo’n tien minuten rijden van de kapel. Het zeventiende-eeuwse vestingwerk had één verdieping en een dak met borstwering, uitkijkend op de Gnejnabaai aan de noordwestkust. Pollux verwachtte dat de toren op dit vroege uur wel verlaten zou zijn en toen hij aankwam bleek dit inderdaad zo te zijn.

			Na het parkeren van de auto pakte hij de laptop van de passagiersstoel. Ze hadden het ding enkele weken geleden voor hem gekocht en sindsdien had het ongebruikt op hem liggen wachten. Hij kon zijn oude laptop niet meenemen, noch iets anders uit zijn vorige leven. Pollux Gallo zou al die aardse bezittingen achterlaten wanneer hij zich terugtrok uit de wereld. Niets mocht hem in verband brengen met zijn verleden. De transformatie moest in elk opzicht compleet zijn.

			Hij stak de USB-stick in de poort en tikte het wachtwoord in: KASTOR I.

			Toen opende hij het enige bestand en begon te lezen, soms aandachtig, soms vluchtig, maar steeds verbaasd over de schat aan ongelofelijk belastende informatie. Meer dan hij ooit had durven dromen. Hij had de kardinalen jarenlang bestudeerd, al hun relevante biografische details opgediept. Hij was zelfs bekend met het privéspeurwerk van Kastor en de stukjes en beetjes waar ze toevallig op waren gestuit. Maar de door Spagna vergaarde informatie behelsde zo veel meer.

			Kastor had gelijk.

			Dit was een goudmijn.

			De achteruitkijkspiegel vulde zich met de koplampen van een naderende auto. De tijd drong maar deze zaak moest worden afgehandeld voordat hij het eiland verliet. Hij legde de laptop opzij en stapte uit.

			Kevin Hahn verscheen uit het andere voertuig. ‘Daniels is op vrije voeten.’

			Hij wuifde alle bezorgdheid weg. ‘De Amerikanen moeten geen probleem meer vormen.’

			‘Daniels heeft wel vier van onze mensen gedood.’

			‘Ja, een verschrikkelijke tragedie. Maar dat spoor zal alleen naar de ridders leiden, dus laten we dat probleem aan hen overlaten.’

			Hij en Hahn waren al heel lang bevriend. Ze hadden elkaar als vroege twintigers ontmoet, samen in het leger gediend, en waren daarna toegetreden tot de orde. Kevin was niet geprofest, maar hij was een ridder. Door de jaren heen had Hahn hem op de hoogte gehouden van alle gebeurtenissen op Malta. Hahn was zijn plaatselijke informant geweest en had zich geleidelijk opgewerkt tot hoofd van de Maltese veiligheidsdienst. Toen hij de Secreti tijdelijk weer in het leven riep, had Kevin vanaf dag één deel uitgemaakt van het team. Het was Hahn die hem attent maakte op de Amerikaanse aanwezigheid en alles wat Spagna in zijn schild voerde, evenals het dubbelspel van Laura Price, haar verbond met Spagna, en de geplande moordaanslag op zijn persoon. Spreuken had gelijk. Een vriend is je altijd toegedaan en een broer is geboren voor tijden van nood.

			Hahn was een betere broer dan Kastor ooit was geweest.

			‘Je ziet er net zo uit als hij,’ zei Hahn.

			En hij klonk ook net zo. Hij had maanden geoefend. Zij het niet lang op Kastors stemgeluid en toon, want die waren vrijwel identiek aan de zijne. Er waren echter een paar verschillen die hij onder de knie moest krijgen. De woordkeus en zinsopbouw bleken het lastigst. Iedereen had stopwoordjes, zijn eigen manier om dingen te zeggen, Pollux inbegrepen. Maar hij was Pollux niet meer.

			‘Heb je enig idee wat Daniels van plan is?’

			Hahn schudde zijn hoofd. ‘Hij liet weinig los. Hij vertrok gewoon.’

			Het lag voor de hand dat Daniels contact zou zoeken met Malone, die zou melden dat de Drie-eenheid was gevonden en overgedragen aan de ridders en de Rooms-Katholieke Kerk. Het dodelijke bootincident zou uiteraard nader worden onderzocht, maar er was geen spoor dat naar Rome kon leiden.

			‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Hahn. ‘De Amerikanen hebben mijn hulp gevraagd om de bemanning van de boot te identificeren.’

			‘Werk mee. Het maakt niet uit. Wees behulpzaam. Laat ze onderzoek doen naar de boot en de vier mannen. Alles leidt toch naar de Orde van Malta, niet naar Kastor Gallo of naar jou.’

			Hij zag dat zijn vriend het ermee eens was.

			‘Ben je gereed?’ vroeg Hahn.

			‘Ja.’ Hij schudde zijn oude makker de hand. ‘Je hebt me geweldig geholpen. Er is nog één probleempje in de kapel. Twee van onze broeders werden hebberig. Ze wilden meer. Ik moest met hen afrekenen.’

			‘Het is naar om dat te horen.’

			‘Ze lieten me geen keus. Je zult naar de kapel moeten om hen bij Kastor te begraven. Hij ligt onder in de guva, net als de twee ridders. Ik heb een touw en een spade achtergelaten. Zorg dat elk bewijs verdwijnt. We kunnen niet riskeren dat er iets wordt gevonden. Tot nu toe is alles perfect verlopen, dus laten we dat zo houden.’

			Hij wist dat zijn vriend niet zou protesteren. Hahn zou met hem meekomen naar het Vaticaan, om uiteindelijk het hoofd van de Entiteit te worden. Nog een reden waarom Danjel Spagna moest worden geëlimineerd. Als zijn mannetje de leiding overnam van ’s werelds oudste inlichtingendienst was dat alleen maar een pluspunt. Al had hij het liever alleen willen doen, maar Spreuken was ook hier weer leerzaam. Zoals men ijzer scherpt met ijzer, zo scherpt een mens zijn medemens.

			‘Laat het aan mij over,’ zei Hahn. ‘Zorg jij maar dat je paus wordt.’

			‘Ik heb alle informatie van Spagna. Dat moet meer dan genoeg zijn om de juiste stemmen binnen te halen.’

			Hij liep terug naar zijn auto.

			Tevreden.

			Het enige wat hem nog te doen stond was het derde deel van de Drie-eenheid lezen.

			Het Geschenk van Constantijn.

			62

			Door het ganse rijk is er een nieuw besef van persoonlijke menselijke waardigheid ontstaan. Mensen voelen de oneindige waarde en verantwoordelijkheid van een nieuw leven. In hun wereld van afgedwongen geluk is evenwel iets vreemds aan het gebeuren. Zo spontaan als ze de oude politieke structuur hebben verworpen, zo zoeken mensen nu een religie met een intiemer karakter.

			Het is alom erkend dat in recente tijden, met de openbaring van onze Verlosser Jezus Christus aan de mensheid, een nieuwe religie in de wereld verscheen, niet op kleine schaal, niet beperkt tot een uithoek op aarde, maar onverwoestbaar en onoverwinnelijk omdat ze de directe steun van God geniet. Deze nieuwe religie, die zo plots verscheen op de tijd aangewezen door Gods ondoorgrondelijke wijsheid, wordt door allen vereerd met de naam van Christus.

			Het is waar dat religie en beschaving hand in hand gaan. Maar het is ook waar dat religieuze overtuigingen en praktijken vaak kunnen achterblijven bij de beschaving. We bevinden ons thans in die situatie met het voortbestaan van de heidense goden en de opkomst van een nieuw Christelijk geloof. We zien meer bewijs daarvoor in de richtingenstrijd binnen het nieuwe Christelijke geloof, met zo veel uiteenlopende visies op wat wel of niet moet worden geloofd. Zo veel verschillende ideeën over wie en wat God is en wie en wat onze Verlosser.

			Elke religie dient de zuivere idealen te weerspiegelen van de maatschappij waarin ze bestaat. Haar gebruiken en offerrituelen kunnen alleen bestaan bij de gratie van het volk. Geen nieuwe religie kan zomaar het land opeisen waar andere goden lange tijd zijn aanbeden. Om te overleven moet een religie over structuur, regels, orde en, bovenal, een consistente leer beschikken. De volgende mandaten worden meegegeven ter bescherming van wat we hebben gecreëerd:

			Onthoud dat een toornige, wraakzuchtige God beter is dan een zachtmoedige, liefhebbende entiteit. We moeten verkondigen dat het gehoorzamen van Gods richtlijnen de enige manier is om eeuwige vrede in de hemel te verwerven, terwijl ongehoorzaamheid leidt naar een eeuwigdurend lijden. De angst voor dat eeuwig lijden kan worden gebruikt om de gelovigen in onze macht te houden. Ze mogen nooit vergeten dat alleen het Christelijk geloof verlossing biedt, dat de leer boven elke twijfel is verheven, en hun gehoorzaamheid absoluut moet zijn.

			De zonde is het mechanisme waarmee gelovigen zullen worden bedwongen. Voor de Joodse natie vormen de Tien Geboden, die Mozes aan de wereld gaf, van oudsher de basisbeginselen. Maar er is meer nodig. Er moet een lijst van zonden worden opgesteld, een lijst die met de tijd meegaat, elke zonde bedoeld om angst in te boezemen. Er moet een heilige overtuiging ontstaan dat het niet vergeven worden voor zonden de onsterfelijke ziel ernstig in gevaar brengt, en dat vergiffenis alleen kan worden verkregen door het Christelijk geloof. Dit concept moet beginnen bij de geboorte met het geloof dat alle mensen zondig worden geboren en nooit bij God zullen verblijven tenzij het Christelijk geloof absolutie verleent voor deze erfzonde.

			Veel van de oudere religies koesterden het geloof dat als het ene leven eindigt het volgende begint, een oneindige cyclus. Deze geestelijke onsterfelijkheid, deze reïncarnatie, is ongetwijfeld een geruststellende gedachte, maar het Christelijk geloof biedt maar één fysiek leven en één kans op eeuwige verlossing. Wanneer dat leven eindigt gaat de ziel naar de hemel of de hel, die we niet alleen moeten creëren maar ook definiëren.

			De zwakheden van de mens mogen nooit worden geweten aan een gebrek of gemis in het Christelijk geloof. Er moet een vijand in het leven worden geroepen. Een diabolische geest, een duivel, die op het pad naar de verlossing constant uitdagingen opwerpt. Alle zondige daden en tekortkomingen van de mens moeten aan deze duivel worden toegeschreven, die aldoor aanwezig is, aldoor verleidt, nimmer opgeeft, met de Christelijke leer als enige mogelijkheid tot verzet.

			Bovennatuurlijke gaven kunnen nooit worden getolereerd. Zij die beweren visioenen te krijgen of met God te spreken vormen een gevaar. Zoals de doodstraf wordt uitgesproken voor hoogverraad, zo moet de toorn Gods worden afgeroepen over ketterse denkwijzen en handelingen. Ketters kunnen nooit worden getolereerd, het is een heilige roeping om hen te doden, als waarschuwing dat daden en gedachten strijdig met het Christelijk geloof zware consequenties met zich meebrengen. Doden uit naam van God is geen zonde. Bloedvergieten om het geloof te verdedigen is een plicht die we nooit mogen verzaken.

			Religie drukt zich uit met de kennis van de wereld waarin ze bestaat. Als deze taal ontoereikend is, is de religie ook ontoereikend. Wees nooit bang voor verandering. Het is de enige manier om te overleven. Maar wees ook niet te hongerig naar verandering.

			Heilige voorwerpen omvatten alles wat mensen niet mogen gebruiken of aanraken omdat ze louter toebehoren aan God. Het scheppen van deze heiligheden, hetzij kerken, plaatsen, mensen, woorden of dingen, is essentieel om ons Christelijk geloof te verankeren. Hun heiligheid bewaken door regels en straffen is evenzeer belangrijk.

			Priesters worden een speciale klasse op zich. Ik ben de vanzelfsprekende keus om de priesters uiteindelijk te leiden, daar religie een wezenlijk onderdeel uitmaakt van politiek. De voornaamste taak van de staat is om rechtvaardig te zijn voor God, en God op goede voet te houden met het volk. Het is de taak van de priesters om het volk op goede voet te houden met mij.

			Voor alles, beste bisschoppen, bestaat de kern van het Christendom uit het liefhebben en trouw volgen van God, maar ook het hooghouden van het priesterlijk gezag en het onvoorwaardelijk geloof in de Christelijke doctrine. Hiertoe zullen we ons met elkander moeten verenigen, want die stap zal het uitvoeren van publieke zaken aanzienlijk verlichten. Het zal evenzeer jullie persoonlijke leven veranderen. Ieder van jullie zal op tal van manieren veel belangrijker worden. Wat ons vroeger verdeelde lijkt nu heel onbeduidend en een zo felle strijd onwaardig. Laten we ons in eenheid verheugen.
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			Pollux stopte met het lezen van de perkamenten.

			Op beide pagina’s stond het Latijn in dunne, strakke regels met minimale marges. De dikke zwarte inkt was na zeventien eeuwen merendeels vervaagd tot grijs. Hij zat in de luxe cabine van een privéjet en vloog noordwaarts richting Rome. Na Kevin Hahn bij de toren te hebben achtergelaten had hij zonder incident het vliegveld van Malta bereikt, waar hij de inhoud van de tas in drie verschillende afvalcontainers had gegooid. De Glock had hij eerder vanaf een klif in de oceaan geslingerd. Al het bewijs was nu verdwenen. Hij was onderweg ook gestopt in Mdina om Kastors weekendtas op te halen, inclusief diens Vaticaanse paspoort. Zijn geest was moe van maandenlang piekeren, plannen en dromen. Maar over een paar uur zou hij de Sixtijnse Kapel betreden. En niet als obscure ridder van een negenhonderd jaar oude broederschap, maar als een sanctae Romanae Ecclesiae cardinalis, een kardinaal van de Heilige Roomse Kerk.

			Jarenlang had hij Latijn en Grieks gestudeerd, de ene tekst na de andere gelezen over het christendom en de Katholieke Kerk, met name de periode vanaf de grondlegging door Christus tot het einde van de derde eeuw. De jaren waarin de religie opgroeide, zoals een kind in de puberteit.

			Toen kwam het jaar 325, waarin alles veranderde.

			Constantijn de Grote ontbood de christelijke bisschoppen naar Nicea en bracht alle hoofdrolspelers voor het eerst bijeen. Zijn voorwaarden waren simpel. Als ze het eens werden over een universele – katholieke – kerk zou de keizer de nieuwe religie op grote schaal bevoordelen. Zo niet, dan zou de vervolging van christenen doorgaan. Niemand wist precies hoeveel geestelijken er gehoor gaven aan de oproep, maar in elk geval genoeg om een verklaring over hun geloof op te stellen, die tot op de dag van vandaag definieerde wat het katholicisme inhield. Ze hervormden de leer van Jezus, die armoede, vergiffenis en geweldloosheid predikte, tot een bestuurlijke machtsideologie waarmee Constantijn de samenhang in zijn rijk bevorderde. Eerder in de kapel had het Pollux, voordat hij zijn twee handlangers naar God hielp, toepasselijk geleken om die befaamde geloofsbelijdenis van Nicea uit te spreken.

			De geschiedenisboeken vertelden graag dat Constantijn een visioen aan de hemel zag, daarna een grote veldslag won, en de zege toeschreef aan Christus. Als dank zou hij zich hebben bekeerd en het christendom hebben uitgeroepen tot de officiële religie van het rijk. Dat klopte maar voor de helft. Constantijn bekeerde zich pas op zijn sterfbed, hoewel zelfs daar discussie over bestond. Hij gokte zijn hele leven op meerdere paarden. Hij bleef de oude Romeinse goden vereren, maar maakte handig gebruik van de nieuwe. Zijn bekeringsverhaal was slechts een manier om het nieuwe geloof meer acceptabel te maken in de ogen van het volk. Als het goed genoeg was voor de keizer was het goed genoeg voor hen. Constantijn schiep het christendom niet, maar hij gaf er wel persoonlijk vorm aan. Wijselijk genoeg probeerde hij Christus nooit te onttronen, maar hij wilde hem duidelijk aan banden leggen.

			En wat Pollux zojuist had gelezen bevestigde die conclusie.

			Constantijn wilde zijn eigen religie.

			En waarom niet?

			Geloof betekende de dood van de rede. Religie vroeg om blinde loyaliteit, zonder nadenken, een onomstotelijk vertrouwen. Irrationaliteit leek de kern van het geloof, en om het geloof te institutionaliseren bedacht de mens religie, een van de oudste en grootste samenzweringen ooit. Kijk alleen al naar waar ze in Nicea over hadden gebekvecht.

			De aard van Christus.

			Het Oude Testament was duidelijk. God was uniek en ondeelbaar. Dat geloofden de joden. De nieuwe religie had een drie-eenheid. De Vader, de Zoon en de Heilige Geest. Iets wat uiteraard door mensen was bedacht als onderdeel van de nieuwe godsdienst. Maar wat was Christus precies? Anders dan de Vader omdat hij mens was? Of toch hetzelfde, onsterfelijk en eeuwig, ondanks het mens-zijn? Het klonk allemaal heel triviaal, maar de twist dreigde het christendom te verscheuren. Zelfs Constantijn had het een malle discussie gevonden, alleen kleine kinderen waardig, niet priesters en prelaten en redelijke mensen. Hij beëindigde de tweestrijd door te verklaren dat Christus was geboren, niet geschapen, één in wezen met de Vader, door wie alles geschapen is.

			Religie was altijd een instrument geweest. Haar macht was gestoeld op het omschrijven van iets waardevols en het bieden van een spirituele werkelijkheid met voordelen voor alle volgelingen. Of het nu het christendom, de islam, het jodendom, hindoeïsme of zelfs het heidendom was, ze creëerden allemaal hun eigen waarheden, die steeds werden aangepast als dat beter uitkwam.

			Maar aan al het goede komt een eind.

			Voor de Katholieke Kerk kwam dat einde in 1522, toen Maarten Luther het Nieuwe Testament van het Latijn in het Duits vertaalde. Het volk kon voor het eerst Gods Woord lezen en zag dat er niet werd gesproken over de Kerk, privileges, erfzonde, kardinalen en pausen. Ze konden het Evangelie van Lucas lezen, waar duidelijk stond: het Koninkrijk van God is binnen in u, of het boek Romeinen, waarin stond dat de Geest van God in u woont, zonder vermelding van enige andere plaats waar God zou verblijven. Vóór Luther kon de Heilige Schrift alleen gelezen worden door priesters, waardoor de gelovigen afhankelijk waren van de interpretatie van de Kerk.

			Precies wat Constantijn had geadviseerd.

			Priesters worden een speciale klasse op zich. Ik ben de vanzelfsprekende keus om de priesters uiteindelijk te leiden, daar religie een wezenlijk onderdeel uitmaakt van politiek. De voornaamste taak van de staat is om rechtvaardig te zijn voor God, en God op goede voet te houden met het volk. Het is de taak van de priesters om het volk op goede voet te houden met mij.

			Constantijn wilde de bisschoppen verenigen om zijn nieuwe religie te laten uitgroeien tot een constante factor. Toepasselijk voor een keizer met zijn naam. Hij besefte dat een consistente leer vertrouwen zou wekken, en als het volk eenmaal vertrouwen kreeg zou het onvoorwaardelijk geloven.

			Hij bracht dat helder onder woorden aan het slot van zijn geschenk.

			En God gaf aan Abraham, een rechtvaardig man, de profetie dat degenen in de komende generaties even rechtvaardig zouden worden als hij. De profetie luidde: Alle volken op aarde zullen gezegend worden als Abraham en zijn nakomelingen. Uit hem zal een grote en machtige natie voortkomen, en in hem zullen alle volken op aarde worden gezegend.

			Wat weerhoudt dan hen die in Christus geloven om dezelfde levenswijze te beoefenen, en een en dezelfde religie aan te hangen, als de door God gezegende mensen van weleer? Het is evident dat de volmaakte religie die ons door de leer van Christus is toevertrouwd een geschenk is. Maar als de waarheid moet worden verkondigd, moet ze eenstemmig worden verkondigd als de ware religie. Ik hoop dat deze richtlijnen ons allen daartoe zullen leiden.

			De afspraak was simpel. Blijf eensgezind, volg Constantijns geboden op, en het christendom zal floreren. Verdeeldheid en ongehoorzaamheid zouden het einde betekenen van de keizerlijke bescherming. Christenen zouden terugvallen in de situatie voor het Concilie van Nicea. Verstoten en vervolgd.

			Niet echt een keus.

			In het begin werden kerken opgericht door kerkplanters, apostolische werkers die van plaats naar plaats trokken om daar een geloofsgemeenschap te stichten. Elke hechte, geïsoleerde gemeenschap werd een religie op zich. Na verloop van tijd ontstonden er in die gemeenschappen ouderlingen, die niet boven de gemeente verheven waren maar slechts een dienende rol vervulden, verkozen naar senioriteit, zonder speciale bevoegdheden of permanente macht. Maar Constantijn leek de politieke mogelijkheden van die ouderlingen in te zien. Hij zag een kans om een leger van lokale supporters te vormen, geestelijken die weliswaar geen zwaard hanteerden maar wel de sympathie van mensen konden veroveren.

			Slim.

			Pollux kende de geschiedenis van de Kerk.

			Constantijn verhief de geestelijken. Hij schonk hun een vast jaarsalaris en stelde hen vrij van belastingen. Ze hoefden niet verplicht in het leger of civiele diensten te verrichten. Ze werden echt een speciale klasse, niet onderworpen aan wereldse wetten of keizerlijke rechtbanken. Ze kleedden zich anders en fatsoeneerden zich anders. Ze werden beschermheren van de orthodoxe leer, machtiger dan plaatselijke gouverneurs. Een geestelijke elite van heilige mannen, zogenaamd begiftigd met hogere gaven en deugden dan anderen. Geen wonder dat zo veel mannen zich opeens geroepen voelden om tot de clerus toe te treden.

			Toch leidde de Kerk, ondanks al die privileges, bijna vijfhonderd jaar een kwijnend bestaan. Na de dood van Constantijn maakten diens opvolgers een puinhoop van het rijk. Het oostelijk deel scheidde zich af als Byzantium, terwijl het westen Romeins bleef. Ook het christendom spleet uiteen. Hoewel overal in Europa, Afrika en Azië bisschoppen waren geïnstalleerd, liet de bisschop in Rome zich steeds meer gelden in het westelijke deel. Hij begon boven anderen uit te stijgen, beweerde af te stammen van Sint-Petrus en nam een heidense titel aan. Pontifex maximus. Hoogste priester.

			Op eerste kerstdag in 800 was de Kerk klaar voor haar machtsgreep.

			Dat gebeurde in Rome toen Karel de Grote biddend knielde. Paus Leo III zette de keizerskroon op het hoofd van de koning, waarna hij de voeten van de nieuwe keizer zalfde. Volgens de geschiedenis was de kroning spontaan. Het tegendeel was waar. Het was allemaal gepland. Een christelijk leider kon geen god worden, dat riekte naar heidense praktijken, maar hij kon wel door God worden gekózen, en zo een vertegenwoordiger worden van God op aarde. In één meesterzet werd de koning der Franken de eerste Heilige Roomse Keizer en de Kerk het instituut dat elke aanspraak op die troon legitimeerde.

			Een klassieke win-winsituatie.

			Een gebeurtenis die de wereld veranderde.

			Vrijwel heel Europa, op een klein deel na, kwam onder de duim van Rome. De Katholieke Kerk werd de komende achthonderd jaar de heersende macht op aarde. Ze wist alle rivaliserende geloven systematisch uit te roeien en elke concurrerende religie te vervangen. Ze onderdrukte de zoektocht naar kennis, vervolgde mystici en ketters, en dwong mensen massaal om zich te bekeren. Tegelijkertijd ontnam de Kerk haar leden het geloof in profetieën, voorspellende dromen, verschijningen, visioenen, reïncarnatie, meditatie en gebedsgenezing. Vanuit een zelfverklaard goddelijk gezag nam ze de dagelijkse samenleving over en beheerste elk moment van het leven van gelovigen.

			Feitelijk een wurggreep.

			Om haar leger van geestelijken speciaal te houden bedacht de Kerk het wijdingssacrament, naar het voorbeeld van het Romeinse ritueel voor het benoemen van hoge functionarissen. Niemand zette vraagtekens bij het feit dat het Nieuwe Testament niets vermeldde over een selecte groep van predikers en dat het dopen van zielen was voorbehouden aan ingewijde priesters. De persoonlijke God van de Bijbel werd vervangen door de strenge regels van de Kerk.

			En nu wist Pollux waar het allemaal was begonnen.

			Het Geschenk van Constantijn.

			Geen wonder dat de Kerk nooit wilde dat het document openbaar werd. Hoe kon je sneller de macht verliezen dan met de onthulling dat alles een illusie was? Als het volk erachter kwam dat geen van de kerkdoctrines van God afkomstig was, maar in plaats daarvan verzonnen door mannen voor hun eigen profijt, zou dat een ongekende pr-ramp zijn. Alle angst zou vervliegen en alle bewondering verdwijnen. Irrationeel geloof zou plaatsmaken voor gezond verstand.

			Hij staarde naar de twee perkamenten.

			Het verleden was teruggekeerd in het heden.

			Wat zou de moderne wereld van het Geschenk van Constantijn vinden?

			Een goede vraag.

			In de oudheid vertrouwde de Kerk op de angst en onwetendheid van gelovigen. De moderne tijd vroeg om heel wat meer. Goed opgeleide kerkgangers waren niet langer zeldzaam. Televisie, radio en internet informeerden iedereen. Wat zouden de huidige gelovigen denken zodra ze wisten dat een Romeinse keizer, van zeventienhonderd jaar geleden, de kaders voor de nieuwe religie had uitgezet, die kerkvorsten in de middeleeuwen strikt toepasten om de gelovigen te doen gehoorzamen en hun eigen status te verhogen? Geen goddelijke interventie. Geen hemelse invloed. Geen lijntje naar God. Alleen een stel mannen die graag luxueus leefden en macht uitoefenden.

			Hij stelde zich zo voor dat die onthulling niet welkom zou zijn.

			Maar was het fnuikend voor de Kerk?

			Moeilijk te zeggen.

			In een wereld waarin religie op haar retour was en het vertrouwen in gezag verdween, waarin kerken sneller leegliepen dan nieuwe mensen aantrokken, zou het bewijs dat alles was bekonkeld niet goed vallen. Het had Kastor voldoende geleken om de sleutelfiguren onder de kardinalen te dwingen zijn kandidatuur te steunen. Het dreigement had in de middeleeuwen gewerkt bij tal van pausen, de meesten amoreel en corrupt. En het werkte in de jaren dertig bij twee andere pausen, allebei Pius genaamd, die geconfronteerd werden met een onzekere wereld die uiteindelijk ten oorlog trok. Zou het vandaag weer werken?

			Misschien. Misschien niet.

			Gelukkig had hij Spagna’s USB-stick vol belastende informatie over belangrijke kardinalen.

			Dat zou beslist werken.

			De privéjet begon aan de afdaling.

			Hij leunde achterover op de leren stoel, bracht zijn vingertoppen bijeen en liet zijn kin erop rusten, terwijl hij de spanning die hem dreigde op te slokken trachtte te onderdrukken. Zijn ogen brandden. Zijn zenuwen gierden. Er bestond altijd een kans dat het mislukte. Dat element van risico. Het gevaar op een fout. Wat catastrofaal zou zijn gezien de zonden die hij had begaan. Gelukkig was hij een man die voorzorgsmaatregelen nam.

			Altijd geweest.

			Buiten was de zon boven de oostelijke horizon verrezen.

			De dag was aangebroken.

			Als alles volgens plan verliep zou hij morgenavond, of hooguit de dag daarop, de nieuwe paus zijn.

			64

			Cotton keek omhoog naar Luke Daniels.

			Die glimlachte.

			Dat was te verwachten.

			‘Een kuil gegraven voor een ander?’ vroeg Luke.

			‘Zoiets. Alleen ben ik er zelf in geklommen.’

			Eerder had hij de bodem van de put onderzocht met de zaklampfunctie op zijn smartphone. Hij had nul bereik. Niet verwonderlijk gezien de hoeveelheid omringend steen. De twee lijken lagen over elkaar, met de spade ernaast. Zoals hij had vermoed was een deel van de bodem recent omgewoeld, getuige de kleur en structuur. Maar hij moest zich er nog nader in verdiepen.

			‘Hoe wist je dat ik zou komen?’ vroeg Luke vanaf boven.

			‘Ik nam aan dat je op zeker moment met Stephanie of de beheerder van de kathedraal zou spreken, en dat een van de twee je zou vertellen waar ik naartoe was. Ik hoorde van Stephanie over Laura Price en het jacht voor de kust.’

			‘De Entiteit wilde Pollux Gallo doden. Enig idee waarom?’

			‘Nou, ik heb zo mijn vermoedens. Heb je hier iemand zien vertrekken?’

			‘Eén man,’ zei Luke. ‘Hij droeg een tas en een klapstoel. Maar ik stond te ver weg om te zien wie het was.’

			‘Hij gaat nu vermoedelijk naar het vliegveld, en dan door naar Rome.’

			‘De kardinaal dus?’

			Hij keek naar het macabere tafereel voor hem, verhuld door het donker. Toen pakte hij de spade. ‘Er moet daarboven een touw liggen,’ zei hij. ‘Klim naar beneden.’

			Luke deed wat Malone vroeg en slingerde het touw over de rand, de duisternis van de put in. Hij stond niet te popelen om weer in een gat in de grond te verdwijnen, maar Malone zou er wel zijn redenen voor hebben. Dus klom hij omlaag.

			‘Een beetje druk, vind je niet?’ zei hij op de bodem, bij het zien van de twee lijken.

			‘We moeten onder de lichamen zijn, dus laten we ze samen opzijleggen.’

			Ze hieven de dode mannen aan de kant.

			Malone pakte zijn smartphone en activeerde de zaklamp. Luke kon zien dat de aarde recentelijk was verstoord.

			‘Is hier iets begraven?’ vroeg hij.

			‘Daar lijkt het wel op.’

			Malone boog zich voorover en bewerkte de grond met de spade.

			‘Wat denk je dat er ligt?’

			‘Niet wat. Wie.’

			‘Waar heb je het over, ouwe?’

			Malone bleef graven. ‘Als kind ging ik op een avond met een stel vrienden kamperen in het bos. Ik was de jongste, negen of tien. Het was de eerste keer dat ik onder de sterren sliep. Na het opzetten van ons tentje namen de anderen me mee naar een donker veld. Ze gaven me een kussensloop en vertelden dat er sluipsnippen in het veld leefden. Donkere, harige beestjes die na het donker op zoek gingen naar eten. Ze zouden geweldig smaken, een beetje als kip of kalkoen. Ze wilden dat ik er een ving en roosterde, dus leerden ze me de lokroep van het dier. Een belachelijk geluid. Ik moest op de uitkijk blijven en die lokroep steeds herhalen. Als er een sluipsnip kwam aangerend, moest ik het beest in de kussensloop vangen. Toen lieten ze me alleen achter, in het donker, om de sluipsnippen mijn kant op te drijven. Ik geloofde het, dus stond ik daar die belachelijke geluiden te maken, wachtend op een sluipsnip, terwijl de jongens tussen de bomen toekeken en niet bijkwamen van het lachen.’

			Luke grinnikte. ‘Klinkt als iets wat mij had kunnen overkomen. Hoeveel heb je er gevangen?’

			‘Je weet het antwoord. Ze hielden me voor de gek. Precies wat er nu weer is gebeurd. Ik maakte jacht op een verdomde sluipsnip.’

			Malone stopte met graven. ‘Ik voel iets.’

			Hij stapte dicht naar het gat en ze haalden samen de aarde weg.

			‘De man die hier vertrok was Pollux Gallo,’ zei Malone. ‘Hij schoot die mannen in koelen bloede neer, nadat hij nota bene met hen had gebeden. Hij wist niet dat ik me in de put had verstopt. Als hij me had ontdekt zou hij mij ook hebben doodgeschoten, maar ik heb wijselijk mijn mond gehouden.’

			Hun graafwerk onthulde mensenhuid.

			Een borstkas.

			Ze verwijderden meer van de grauwe aarde en legden een gezicht bloot.

			Kastor Gallo.

			‘Het enige wat me logisch lijkt,’ zei Malone, ‘is dat Pollux een gooi gaat doen naar het pausschap. Als zijn broer Kastor. Ik zag hem. Hij had zijn uiterlijk veranderd. Zijn haar geknipt. Baard afgeschoren. Hij doet zich nu voor als een kardinaal.’

			‘Een behoorlijk gewaagde zet. Dat moet je hem nageven.’

			‘Ik hoorde dat je vannacht ook een waaghals bent geweest. Een jacht tot zinken brengen, met de bemanning erbij.’ Malone liet een stilte vallen.

			Luke zag dat Malone in gedachten op iets kauwde. ‘Wat is er?’

			‘Gallo heeft geen idee dat we hem doorhebben. Jij zag hem vertrekken. Had hij haast?’

			‘Totaal niet.’

			‘Dat betekent dat we in het voordeel zijn. Hij denkt dat niets hem meer in de weg staat. We zijn nu onzichtbaar.’

			Malone begon de aarde terug in het gat te scheppen. ‘We moeten het lichaam weer bedekken zodat niemand erachter komt dat we het weten.’

			Luke herinnerde zich andere missies met Malone. ‘Je speelt wel graag voor de onzichtbare man, hè?’

			‘Het heeft een groot voordeel.’

			Pollux staarde uit het raam.

			De zon was opgekomen boven het zuiden van Italië toen de privéjet de afdaling inzette naar de luchthaven. Na het lezen van de twee perkamenten, die hij ruwweg had vertaald in zijn hoofd, had hij het bestand op de USB-stick nauwkeuriger doorgenomen, waarbij hij veel schandelijke details over de kardinalen vanbuiten had geleerd. Hij zou de informatie bij de eerste de beste gelegenheid gebruiken. In tegenstelling tot Kastor kende hij geen van de kardinalen persoonlijk, maar hij zou zich moeten gedragen alsof dat wel zo was.

			In de verte zag hij, door het eerste zonlicht heen, midden in de wirwar van Rome de koepel van de Sint-Pieter. Zelfs vanaf kilometers afstand was het bouwwerk een indrukwekkend gezicht, terecht betiteld als het befaamdste staaltje architectuur uit de renaissance. En hoewel het geen moederkerk of kathedraal was, stond het te boek als het magnifiekste heiligdom van het christelijk geloof.

			Op een dag zou men wellicht hetzelfde zeggen over Kastor Pollux.

			Een kardinaal van nederige afkomst die uitgroeide tot een magnifieke paus.

			Het was ironisch dat Pollux, zelfs na de transformatie, voor zijn succes afhankelijk was van Kastor. Maar hij had nu tenminste alles zelf in de hand. Wat voor paus zou hij worden? Moeilijk te zeggen. Hij was niet gelovig en had geen interesse in religie, behalve dan hoe hij ervan kon profiteren. Gelukkig had hij de Kerk tot in detail bestudeerd en aandachtig naar Kastors talloze tirades geluisterd. Hij was klaar om het leiderschap op zich te nemen. En leiden zou hij. Pragmatisch en doelgericht.

			De Donatio Constantini was een openbaring gebleken.

			Een letterlijke blauwdruk voor een religie.

			Stel eerst een consistente leer samen, het Nieuwe Testament genaamd, met zorgvuldig gekozen evangeliën over een universeel geloof. Dat was namelijk exact wat de bisschoppen in Nicea hadden gedaan. Verordonneer daarna dat alle andere overtuigingen ketters zijn, het overwegen niet waard, en alle ongelovigen in de ban worden gedaan. Om het dogma nog dwingender te maken bedenk je het concept van de erfzonde, met als toevoeging dat de ziel zonder vergiffenis gedoemd is om eeuwig te branden. Maakt niet uit dat het Oude Testament nergens over een hel spreekt. Creëer er gewoon een in je Nieuwe Testament om gelovigen aan je te binden en beter te laten gehoorzamen.

			De snelste manier om een constante aanwas van leken te garanderen was verkondigen dat iedereen erfelijk belast was met de zondeval van Adam. Om die erfzonde uit te wissen moest iedereen zich laten dopen, een ritueel dat alleen door een priester van de Kerk kon worden uitgevoerd. Het niet wegwassen van die zonde zou de ziel tot de hel veroordelen. Om mensen hun hele leven afhankelijk van de Kerk te houden bedacht men meer sacramenten. De heilige communie voor kinderen. Het heilig vormsel in de puberteit. Het huwelijk voor volwassenen. De laatste sacramenten voor de stervenden. Zo heerste de Kerk over elk aspect van een mensenleven, van de wieg tot het graf, elke mijlpaal afhankelijk van het naleven van de doctrine. In de tussentijd kon men in de biecht een zonde laten kwijtschelden, om de hel voorlopig te ontlopen, en het sprak voor zich dat die verlossing uit slechts één bron kon voortkomen.

			De Kerk.

			Als een individu, groepering of land in opstand komt, roei je dat verzet uit met harde middelen, inclusief marteling, executies en genocide.

			Verander met de tijd mee. Wijzig indien nodig alle leerstellingen. Wat de Kerk meerdere keren had gedaan. Te beginnen met het Concilie van Nicea en daarna andere oecumenische concilies en talloze pauselijke decreten. Verandering is goed, maar doe het niet overhaast, zoals Constantijn had gewaarschuwd.

			Om zeker te zijn van de uitkomst in elke discussie verklaar je dat de paus in alle geloofszaken onfeilbaar is, niet in staat tot vergissingen.

			Dat was Pollux’ favoriete onderdeel.

			En zelfs als de paus een blunder beging, kon je altijd nog de duivel de schuld geven. Weer zo’n verzinsel uit het Nieuwe Testament. Een fictieve vijand waarop je al het slechte kon projecteren. De gelovigen moesten geloven dat luisteren naar de duivel onherroepelijk een enkele reis naar de hel opleverde.

			Een perfect concept dat zichzelf in stand hield.

			En geen sterveling, tot Maarten Luther in de zestiende eeuw, trok het serieus in twijfel.

			Zelfs de eerste woorden van het Onzevader waren pure hypocrisie.

			Onze Vader, die in de hemel zijt...

			Welke hemel? Het Oude Testament sprak nergens over een dergelijk oord. De hemel bestond alleen omdat de eerste kerkvaders zich wilden onderscheiden van de joden. Dus verbleef hun God in de hemel. Bovendien, als ze mensen hadden verteld dat het Koninkrijk Gods in hen woonde, zoals de Bijbel zei, zou het niet lang duren voordat zelfs ongeletterden begrepen dat er geen kerk nodig was.

			Wat een fantastisch concept. Zo effectief uitgevoerd dat eeuwen later nog maar weinigen beseften hoe alles was begonnen.

			De Donatio Constantini zou puur vergif zijn.

			Hij had de cijfers gezien. Het ledental van de Rooms-Katholieke Kerk nam jaarlijks met meer dan tien procent af. Van de overgebleven katholieken ging minder dan twintig procent regelmatig naar de kerk. Nog schokkender was dat van die twintig procent, zo bleek uit een recente enquête, bijna tachtig procent vond dat mensen zelf mochten beslissen wat ze geloofden, onafhankelijk van een georganiseerde religie. Stel je voor als ze wisten dat het meeste van wat ze voor goddelijk hielden door een Romeinse keizer was ingefluisterd.

			Ja, stel je voor.

			Gelukkig zouden ze het nooit te weten komen.

			Zodra het conclaaf was afgelopen, met hem als paus, zou hij het Geschenk van Constantijn verbranden. Niets of niemand mocht zijn pausschap bedreigen.

			Maar tot die tijd hield hij het perkament achter de hand.

			Voor het geval dat.

			65

			Cotton stond op het teermacadam van Malta’s internationale luchthaven. Hij en Luke waren in hun beider voertuigen van de kapel naar hier gereden, waar ze te horen kregen dat een privéjet drie uur eerder het eiland had verlaten en reeds in Rome was geland. Met kardinaal Kastor Gallo aan boord. Hij belde Stephanie met zijn smartphone en zette haar op de speaker. Ze stonden alle twee buiten in de ochtendzon.

			‘Gallo is nu in het Vaticaan,’ zei Stephanie.

			‘We weten tenminste waar hij uithangt,’ merkte Cotton op.

			‘Enig idee wie de mannen op de boot waren?’ vroeg Luke.

			‘We zijn nog op zoek naar namen. Hun vingerafdrukken gaven geen match.’

			‘Ze waren vast huurlingen die Pollux Gallo voor zijn karretje wist te spannen,’ zei Cotton. ‘Mannen die dachten dat ze voor de nieuwe paus gingen werken. Gallo heeft zelf geen cent, dus deden ze het om andere redenen. Helaas was hun afvloeiingsregeling nogal permanent.’

			Hij keek op zijn horloge.

			Kwart voor negen.

			‘De jet van Justitie staat nog op Malta,’ meldde Stephanie. ‘Het toestel kan over minder dan een uur startklaar zijn.’

			‘Regel het,’ zei Cotton.

			‘En de kardinaal?’ vroeg Luke.

			‘Geef hem de ruimte. Doe niets om hem af te schrikken. We moeten zeker zijn voordat we ingrijpen.’ Cotton liet een stilte vallen. ‘Absoluut zeker.’

			‘Dan splits ik jullie op,’ zei Stephanie. ‘Luke, ga terug naar de kapel en haal Gallo’s lichaam uit die put, samen met de andere twee. Cotton, vlieg naar Rome. Tegen de tijd dat je landt zullen we het zeker weten.’

			Pollux Gallo stapte uit de auto en stond voor de Domus Sanctae Marthae. Het lichtgele gebouw met vijf verdiepingen lag in de schaduw van de Sint-Pietersbasiliek en diende normaal als gastenverblijf voor bezoekers. Paus Franciscus had er zijn intrek ingenomen, want hij verkoos het dagelijks rumoer en de soberheid boven het weelderig isolement van de pauselijke vertrekken. Tijdens een conclaaf was de Domus het verblijf van alle deelnemende kardinalen. Het gebouw, beheerd door de Dochters van Liefde van Vincentius a Paulo, telde in totaal honderdachtentwintig kamers, compleet met eetzaal en twee kapellen. Allemaal verre van luxueus. Gewoon een plek om te eten, slapen en bidden. Al was dat stukken beter dan de houten veldbedden, gescheiden door opgehangen lakens, waarop de kieskardinalen bij vroegere conclaven de nacht moesten doorbrengen.

			Alle luiken voor de vele rijen vensters waren gesloten. Hij wist dat internet- en telefoondiensten waren geblokkeerd om de kardinalen van de buitenwereld af te zonderen, zoals de conclaafregels voorschreven. Twee Zwitserse gardisten met een kleurrijke kraag, cape en pofbroek stonden aan weerskanten van de ingang op wacht. Hij was nu in het hart van het Vaticaan, achter de poorten en menigten op het Sint-Pietersplein. Duizenden mensen hadden zich al verzameld voor het begin van het conclaaf. Ze zouden dag en nacht blijven tot er witte rook uit de schoorsteen van de Sixtijnse Kapel kringelde, het teken dat er een nieuwe paus was gekozen.

			Hij kalmeerde zichzelf en beende naar de ingang.

			De assistent van Kastor wachtte buiten de glazen deuren.

			Zijn eerste test.

			‘Uwe Eminentie,’ zei de priester met een lichte buiging. ‘Welkom. Uw kamer is gereed. Ik zal u voorgaan.’

			Hij knikte ten dank en volgde de jongeman naar binnen.

			Luke reed terug in de richting van Sint-Magyar. Het was moeilijk om op dit eiland te verdwalen, want het was nog kleiner dan Blount County, Tennessee.

			Hij vroeg zich af wat zijn moeder aan het doen was. Zijn vader was lang geleden gaan hemelen en sindsdien leefde ze helemaal alleen. Twee van zijn broers woonden dichtbij en hielden haar in de gaten. Ze moest rondkomen van een uitkering en zijn vaders pensioen, maar Luke zorgde ervoor dat ze financieel niets tekortkwam. Al stond ze dat niet zomaar toe. Ze was een trotse vrouw die anderen nooit tot last wilde zijn. Maar hij had een regeling getroffen met haar bank, zodat hij met één telefoontje geld op haar rekening kon overmaken. Dat ze niet meer kon terugboeken.

			Al had ze dat wel geprobeerd.

			Hij minderde snelheid toen hij een stadje binnenreed. Landbouwgrond en wijngaarden omringden de winkels en bedrijven, die zich allemaal leken toe te leggen op agrarische producten.

			Eindelijk richtte hij weer zijn volle aandacht op de weg.

			Hij stopte bij een kruispunt en sloeg richting de Pwalesvallei.

			Pollux bewonderde de liturgische gewaden die op het bed waren klaargelegd. Een lange soutane met een mozetta, solideo en bonnet, allemaal scharlakenrood om te symboliseren dat kardinalen bereid waren hun bloed te verspillen voor het geloof. Het koorhemd was traditioneel wit. Dat van Kastor was van simpel geborduurd kant, wat aangaf dat hij geen hoge positie bekleedde of zeggenschap had over een bisdom. Anderen droegen verfijndere ontwerpen, geschonken door hun congregaties. Maar altijd wit. De ring van een kardinaal droeg hij al, maar op het bed lag een gouden ketting met kruis. Kastors assistent, een priester die hem eerder als Pollux had gezien, leek geen moment te twijfelen, overtuigd dat de echte kardinaal was gearriveerd.

			‘Is alles in orde?’ vroeg de priester in het Italiaans.

			Hij keek weg van het bed. ‘Ja. Perfect.’

			De slaapkamer was een afspiegeling van eenvoud. Alleen het bed, een nachtkastje en een simpel crucifix aan de crèmekleurige muur. In één hoek stond een dressboy om zijn kleren op te hangen, en de vloer was gepolijst parket zonder ook maar één kleedje. De zitkamer erachter was net zo spartaans, met een tafel, drie stoelen en een dressoir tegen de muur. Geen wandversieringen. En ook daar geen kleed op het parket. In beide kamers hing de muffe geur van vorige gasten, met een vleugje mannelijke muskus.

			‘U moet zich snel omkleden,’ zei de assistent. ‘U zit krap in de tijd. Over minder dan een uur begint de mis in de Sint-Pieter. Daarna gaan de kardinalen, anders dan normaal, direct door naar de Cappella Paolina, waarna de processie naar de Sixtijnse Kapel aanvangt.’

			Hij had de reliekhouder met de vier perkamenten meegebracht, veilig opgeborgen in de reistas die op de kamer was afgeleverd. De cilinder zou hier blijven. Wie weet had hij het Geschenk van Constantijn later nodig, wanneer iedereen hier terugkeerde voor de nacht. Zijn laptop zat ook in de tas, maar de USB-stick hield hij vandaag op zak. Die troef zou hij later vanavond absoluut uitspelen.

			‘Je kunt gaan,’ zei Pollux.

			De assistent verliet de kamer en deed de deur achter zich dicht.

			Hij keek naar de scharlaken gewaden.

			Een kardinaal.

			Vroeger een titel die was weggelegd voor tweede zonen en ministers van ambitieuze monarchen, nu vaak voorbehouden aan degenen in de Romeinse Curie. Het ambt werd nergens in de Bijbel of de leer van Jezus genoemd. Het kwam puur voort uit de Kerk. De naam was afgeleid van het Latijnse cardo. Spil. Aangezien hun beraadslagingen de spil vormden bij de verkiezing van een paus.

			Zoals nu.

			Hij glimlachte.

			Tijd om de transformatie te voltooien.

			66

			Luke betrad opnieuw de guva-kamer. De versplinterde voordeur van de kapel had het makkelijk gemaakt om weer binnen te komen. Volgens Malone was het kerkje eigendom van de Maltezer Ridders en zou hij hen, eenmaal in Rome, van de hele situatie op de hoogte stellen. Hopelijk stuurden ze geen rekening voor de schade.

			Het zou hem moeten storen dat Malone de leiding had overgenomen, want die vloog nu met een jet naar het Vaticaan, terwijl hij naar deze put met lijken was gestuurd. Maar het deerde hem niet. Hij was een teamplayer. Altijd geweest. Stephanie had hem deze taak toebedeeld en hij zou haar opdracht uitvoeren. Als die ouwe zijn ding deed in Rome konden ze samen de klus klaren.

			Daar ging het om.

			Hij was het eens met Harry Truman.

			Het is verbazingwekkend wat je kunt bereiken als het je niet uitmaakt wie er met de eer gaat strijken.

			Aan de rand van de guva tuurde hij de zwarte leegte in. Het touw aan de paal hing nog in het donkere gat. Hij pakte het stevig beet en plantte zijn voeten tegen de binnenwand van de put, waarna hij eenvoudig kon afdalen. Zijn ogen wenden aan het duister en hij wierp een blik naar de bodem.

			Geen lichamen.

			Geen spade.

			Luke hield stil.

			Waar waren ze in godsnaam gebleven?

			Hij had buiten geen mens of ander voertuig gezien. Maar de plek waar Malone en hij hadden gegraven leek verstoord te zijn en was nu bijna net zo groot als de hele bodem. Iemand had staan spitten. Boven in het licht zag hij vanuit een ooghoek de korte flikkering van een schaduw. Alarmbellen rinkelden in zijn hoofd. Hij begon zich snel op te trekken aan het touw, met haastig voetenwerk tegen de ruwe wanden. Toen zijn hoofd boven de rand opdook zag hij een man, met de rug naar hem toe, die met een mes het touw doorsneed.

			Verdomme.

			De hennep knapte.

			De vingers van zijn linkerhand schoten omhoog, groeven zich in de harde aarde en konden zijn gewicht ternauwernood dragen. Hij hoorde voetzolen zijn kant op schrapen. Hij hees zichzelf hoger en zag Kevin Hahn, wiens rechterarm naar hem toe zwaaide, het mes mikkend op zijn hand.

			Klootzak.

			Schommelend naar rechts vond Lukes andere hand de rand van de put, waardoor hij zijn linker net op tijd kon terugtrekken zonder te vallen.

			Het lemmet drong in de harde grond.

			De vingers van Lukes rechterhand verkrampten. Terwijl Hahn het mes lostrok om nogmaals uit te halen, wist Luke zijn beide handen neer te planten. Hij tilde zichzelf omhoog en kreeg een knie over de rand, waarna hij met links Hahns enkel greep en het been onder de man vandaan trok.

			Hij rolde de guva uit.

			Hahn sprong op en zwaaide met het mes.

			‘Wil je serieus gaan vechten?’ zei Luke, die ook op de been kwam.

			‘Laat maar zien wat je in huis hebt.’

			Hij was beducht voor het forse lemmet, maar hij was vaker bedreigd met een mes. En welke zichzelf respecterende redneck uit Oost-Tennessee hield nou niet van een partijtje matten op zijn tijd? Bovendien had hij een hoop vragen voor deze schoft.

			Hahn haalde een paar keer uit met het mes, wat Luke toestond om zijn tegenstander in te schatten. Niet veel gevechtspotentieel. Wat verrassend was gezien het werk dat deze kerel deed. Misschien te veel ftira gegeten en te lang achter een bureau gezeten.

			‘Heb je die lijken begraven?’ vroeg hij.

			Hahn antwoordde met nog een zwaai van het lemmet.

			Nu was het genoeg. Hij deed een stap terug om Hahn naar zich toe te lokken. Na een linkse schijnbeweging deelde Luke een harde rechtse uit tegen de kaak van Hahn, wiens hoofd achterwaarts knakte, gevolgd door een linkse stoot in de maagstreek, waardoor de man voorover wankelde. Hij schopte het mes uit Hahns hand. Terwijl de man zich staande probeerde te houden, versuft door de vuistslagen, greep Luke hem met twee handen bij het overhemd. Hij rukte Hahn rechtovereind, draaide hem naar de guva en hield hem er schuin boven. De man molenwiekte met zijn armen alsof hij zijn evenwicht trachtte te bewaren, maar het enige wat een val tegenhield was het overhemd in Lukes gebalde vuisten.

			‘Het is een heel eind naar beneden.’

			Hij zag de angst in Hahns ogen.

			‘Ik ga je vragen stellen. Jij geeft de antwoorden. Zo niet, dan laat ik los. Afgesproken?’

			Hahn knikte.

			‘Laten we beginnen met de vraag die je negeerde. Heb je de lijken begraven?’

			Opnieuw een knik.

			‘Moet ik nog vragen waarom?’

			‘Het werd me opgedragen.’

			Luke schudde zijn hoofd en hield Hahn gevaarlijk schuin, wat onmiddellijk een reactie losmaakte.

			‘Oké, oké, oké!’

			Hij trok hem terug.

			‘Pollux Gallo. Ik deed het voor hem.’

			‘En de kardinaal? Wat weet je daarvan?’

			‘Hij is dood.’

			Nu werd het echt interessant. ‘Wie heeft hem vermoord?’

			‘Gallo. Broer tegen broer. Hij ligt daarbeneden.’

			‘Ik wil alles horen. En praat snel. Mijn vingers worden moe.’

			‘Pollux en ik kennen elkaar van vroeger. Hij kwam met zijn plan en deed me een aanbod. Ik ging erin mee.’

			‘Je hebt Spagna en de Entiteit verraden aan Gallo?’

			Hahn knikte. ‘Ik haatte Spagna. Hij kreeg zijn verdiende loon.’

			Deze man was een rijke bron van informatie. Stephanie en Malone hadden goede inlichtingen nodig, maar het zou een poosje duren om die te verkrijgen.

			Hij trok Hahn terug naar de vaste vloer.

			De man leek opgelucht.

			Zij het niet lang.

			Luke duwde hem over de rand.
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			Cotton stapte uit de jet op de landingsbaan van luchthaven Rome Fiumicino. Het was iets na twaalven en hij had enorme trek gekregen. Even lunchen zou geweldig zijn, maar een witte heli van Vaticaanstad stond met draaiende rotors te wachten. Hij rende erheen en klom aan boord.

			De vlucht vanaf Malta was vlot verlopen. Hij had geen nader bericht van Stephanie of Luke ontvangen, maar dat er haast was geboden bleek uit het feit dat Stephanie een Vaticaanse helikopter had geregeld. Gelukkig maar. Een rit van het vliegveld naar het centrum kon dik twee uur in beslag nemen. De verkeerschaos in Rome behoorde tot de ergste ter wereld, een kakofonie van toeterende claxons, krijsende remmen en ronkende motoren.

			Het zou heerlijk zijn om over alles heen te vliegen.

			Luke luisterde naar het gegraaf van Kevin Hahn onder in de guva.

			De idioot had de val overleefd en Luke besloot het aan Hahn over te laten om de drie lijken op te graven. Hij was niet zozeer geïnteresseerd in de twee dode ridders, maar het lichaam van de kardinaal moest snel worden blootgelegd. Hahn stond al bijna tien minuten constant in de aarde te scheppen.

			‘Ben je er al?’ vroeg hij.

			‘Ja, ik heb hem,’ liet Hahn weten.

			Dat zou tijd worden.

			Hij tuurde omlaag in het donkere gat. Beneden zag hij dat Hahn, met zijn smartphone als zaklamp, het graf in de bodem van de put bescheen. Het licht onthulde lijkbleek vlees.

			‘Het is een schouder,’ zei Hahn.

			‘Ik heb een gezicht nodig.’

			Luke zag het licht doven en hoorde opnieuw gegraaf. Hij ging op de grond bij de guva zitten, met zijn benen bungelend over de rand.

			‘Jij liet Laura vermoorden, hè?’ zei hij tegen het donkere gat.

			‘Gallo gaf de opdracht.’

			‘Maar jij liet het uitvoeren.’

			Het graafwerk stopte. ‘Ik ging erin mee.’

			Weer zo’n excuus.

			‘Dus zo weinig betekende ze voor je.’

			‘Ze betekende niets.’

			De harteloze schoft. ‘Wat zat er voor jou in?’

			‘Ik zou de Entiteit gaan leiden.’

			‘Hoe denkt Pollux Gallo paus te worden?’

			‘Hij heeft belastende informatie over kardinalen. Materiaal verzameld door Spagna. We manoeuvreerden Kastor Gallo naar Malta om die informatie los te krijgen bij Spagna. Alleen hadden we niet op jou en Malone gerekend.’

			‘We worden graag onderschat.’

			‘Je laat wel een heel spoor van lijken achter.’

			‘Dat moet jij nodig zeggen.’

			Het gegraaf hield op.

			Luke keek omlaag.

			Het licht van de telefoon verscheen en hij zag een gezicht in de grond.

			‘De kardinaal,’ zei Hahn.

			‘Ken je hem?’

			‘Al van kinds af aan. Ik heb hem nooit gemogen.’

			Luke pakte zijn smartphone en opende de camerafunctie. ‘Vangen!’

			Hij liet het toestel vallen.

			‘Fotografeer het gezicht.’ Hij zag de flits toen Hahn een foto maakte. ‘Gooi het toestel weer naar mij.’

			Hahn aarzelde.

			‘Je wilt me niet boos maken,’ waarschuwde Luke.

			De telefoon kwam door het donker omhoog.

			Alles aan deze man deed Lukes maag omdraaien. Hij was een overloper, een verrader die zijn plicht verzuimde om er zelf beter van te worden. Hahn had zelfs een van zijn eigen mensen opgeofferd. Laura Price was ongetwijfeld brutaal en overambitieus, maar ze had geen schijn van kans. Ze was een pion in een spel dat ze nooit begreep. En de man in de put was de oorzaak van al haar ellende.

			Het touw dat eerder was doorgesneden en naar beneden gevallen werd opgerold uit het gat gegooid en landde op de harde grond.

			‘Haal me hieruit,’ zei Hahn. ‘Ik heb gedaan wat je vroeg.’

			Luke moest verslag uitbrengen, maar dat kon niet hier. Hij moest naar de begane grond en naar buiten om een telefoonsignaal op te vangen. Kevin Hahn zou de hoofdgetuige worden in het strafrechtelijk proces tegen Pollux Gallo. En waar kon hij hem nou beter opsluiten dan in een gevangenisput?

			‘Daniels. Haal me hieruit!’

			Luke stond op en draaide zich om.

			Hahn bleef roepen.

			Hij liet de ruimte achter zich en liep door de tunnel naar de trap. Om het af te maken haalde hij de lichtschakelaar om, waardoor alles in duisternis verzonk.

			‘Daniels!’ riep Hahn. ‘Daniels!’

			Hij beklom de treden.

			Cotton keek uit het helikopterraam.

			De driezijdige, ommuurde citadel die Vaticaanstad vormde kwam in zicht. Minder dan een halve vierkante kilometer, met ongeveer duizend inwoners.

			In het midden verhief zich de gepilaarde gevel van de Sint-Pietersbasiliek, bekroond met haar majestueuze koepel, glanzend in de heldere middagzon. Aan één kant liepen de lange H-vormige galerijen van de Vaticaanse musea en de Vaticaanse Bibliotheek. Een deel van dat complex omvatte de Sixtijnse Kapel, een simpele rechthoek aan de zuidwesthoek van het Apostolisch Paleis, waar de kardinalen zouden samenkomen. Uit het strenge exterieur met verdedigingswerken bleek dat de oude kapel zowel religieus als defensief van karakter was. De opeenhoping van overige gebouwen, onregelmatig van ontwerp en ontstaan in verschillende perioden, zonder veel oog voor harmonie, maakte deel uit van het organisatorisch complex van de Katholieke Kerk. Het centrum van het christendom.

			Vanuit de lucht zag Cotton dat ruim de helft van het oppervlak binnen de muren in beslag werd genomen door de Vaticaanse tuinen. Een spectaculaire combinatie van populieren, esdoorns, acacia’s en eiken, waar pausen vroeger op vogels, herten, reebokken en gazelles jaagden. De helikopter scheerde pal over de bomen en hij zag allerlei middeleeuwse fortificaties en monumenten tussen de bloemen, sierstruiken en grasvelden. Een rechthoekige betonplaat in de uiterste westpunt, dichtbij de Leonische Muur, fungeerde als de heliport van het Vaticaan.

			Het toestel daalde neer op het beton.

			Cotton sprong eruit.

			Een priester kwam aanlopen en stelde zich voor, eraan toevoegend dat Stephanie Nelle wachtte. Hij volgde de jongere man door de tuinen, langs Radio Vaticaan, het Ethiopisch College en het treinstation, alvorens het Sint-Marthaplein te betreden. Hij was nooit eerder in de besloten delen van het Vaticaan geweest, maar had wel de publiek toegankelijke ruimtes bezocht. Net voor de landing had hij gezien dat het Sint-Pietersplein, omringd door de befaamde colonnade van Bernini, overstroomde van de mensen. De priester sloeg links af en beende recht op de basiliek af, naar een zijdeur bewaakt door een beveiliger in uniform.

			Gewapend ook nog.

			Wat opvallend was voor een religieus staatje.

			Maar de tijden veranderden.

			Ze betraden de basiliek.

			Welk geloof iemand ook had, of zelfs als je nergens in geloofde, het was moeilijk niet overweldigd te worden door de pracht van de Sint-Pietersbasiliek. De Sint-Pieter was beroemd om drie dingen. Een gedenkteken voor de Heilige Petrus. Een kroningszaal voor pausen en keizers. Het belangrijkste huis van God ter wereld. Overal waar je keek zag je monumenten en praalgraven, die zowel het ontzaglijke middenschip als de imposante zijbeuken verfraaiden. Elk hoekje was gewijd aan een paus of heilige. Wonderschone marmeren panelen bekleedden de muren, terwijl het plafond was versierd met verzonken cassetten, rijk verguld en gepleisterd. De immensiteit van het bouwwerk leek schuil te gaan achter de volstrekt symmetrische verhoudingen. Alle muurbeeltenissen bestonden uit mozaïeken, met een paar uitzonderingen, zo nauwkeurig op schaal en kleur uitgevoerd dat het bijna surrealistisch was. De lange lijst aan kunstenaars was onvoorstelbaar. Rafaël, Michelangelo, Peruzzi, Vignola, Ligorio, Fontana, Maderno. Een perfect voorbeeld van wat vijfhonderd jaar en onbeperkte middelen tot stand konden brengen. Alles werd nog indringender doordat het gebouw verlaten was.

			Geen sterveling te bekennen.

			Waardoor ze hun voetstappen op de gekleurde marmeren vloerplaten luid hoorden weergalmen.

			Ze passeerden het pauselijk altaar met de vergulde bronzen baldakijn, die de neerwaartse trap naar het graf van Sint-Petrus bewaakte, precies midden in het Latijnse kruis dat door de basiliek werd gevormd. Cotton keek op naar de cupola van de baldakijn, met daarboven de grote koepel van Michelangelo, de ribben gevuld met mozaïeken die richting de top vervaagden, alsof ze opgingen in de hemel.

			De priester leek niet onder de indruk en hield de pas erin.

			Rechts zag hij het levensgrote bronzen beeld van een zittende Sint-Petrus, die met rechts een zegengebaar maakte terwijl hij met links de sleutels tot het koninkrijk der hemelen vasthield. Hij wist dat het zestienhonderd jaar oud was. Nog altijd intact, op één detail na. Pelgrims hadden eeuwenlang de rechtervoet gekust. Tegenwoordig wreven mensen erover. Een kleine aanraking die op zich weinig tot geen verschil maakte, maar opgeteld hadden ze het brons laten slijten. De ooit zichtbare tenen waren nu compleet glad geworden. Ergens moest daar een wijze les in schuilen.

			Ze staken het schip over naar een uitgangsdeur, wederom bewaakt door een beveiliger. Vermoedelijk een particulier bedrijf dat was ingehuurd om te helpen tijdens alle commotie rond een pausverkiezing. De deur ging open en Stephanie Nelle verscheen, samen met een in het zwart geklede man.

			Cotton liep naar hen toe.

			‘We hebben een groot probleem,’ zei ze.
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			Pollux betrad de Sixtijnse Kapel. Hij liep in processie met de andere kardinalen, twee aan twee, allemaal in vol scharlaken ornaat, hun handen gevouwen in gebed. De kapel was veertig meter lang, dertig breed en twintig hoog. Een elegant marmeren scherm, een vrije interpretatie van een byzantijnse iconostase, scheidde de ruimte in twee ongelijke delen. Vanaf het scherm tot het altaar was aan weerszijden een verhoging gebouwd om plaats te bieden aan twee lange rijen kardinalen boven elkaar. Iedereen kreeg een stoel en schrijftafel toebedeeld. Hij had nu alleen een beetje geluk nodig, plus de informatie op de USB-stick, veilig opgeborgen in zijn broekzak onder de soutane.

			Hij had de Sixtijnse Kapel meermaals bezocht, maar tijdens een conclaaf kreeg het interieur extra allure. De kapel dankte haar roem aan de fresco’s op de muren, waar vijftiende-eeuwse meesters hun magnifiekste werk hadden achtergelaten. Zijn ogen richtten zich op Michelangelo’s Het laatste oordeel, geschilderd op de muur achter het altaar. Het grootste fresco ter wereld. Op het eerste gezicht leek het rommelig en chaotisch, maar wie aandachtig keek kon de mystieke inspiratie op waarde schatten.

			Het gezang stopte. De stoet ging uiteen.

			Hij keek omhoog, voorbij de boogvensters, naar het afgeplatte tongewelf. Hij was het eens met de kenners. Dit was misschien wel het indrukwekkendste kunstwerk ooit gemaakt. Toen de despotische Julius II opdracht gaf voor de herdecoratie van de kapel had Michelangelo zich in eerste instantie verzet. Hij was beeldhouwer, geen schilder. Maar eenmaal geïnspireerd stortte hij zich met groot enthousiasme op zijn taak. Vier jaar lang zwoegen resulteerde in een verbluffende plafondschildering.

			Pollux bestudeerde de panelen.

			De dronkenschap van Noach. De zondvloed. De schepping van Eva. Gods geest zwevend over de wateren. God scheidt het licht van donker. Zijn blik richtte zich op één in het bijzonder. De koperen slang. Hij putte moed uit Numeri 21. Toen zond de Heer gifslangen onder het volk, en er stierven veel Israëlieten, en Mozes maakte een koperen slang en zette hem op een staak. En iedereen die was gebeten en naar de koperslang keek, bleef in leven. Sommige kardinalen zouden binnenkort een heel andere slang aanschouwen.

			De deken die optrad als voorzitter van het conclaaf verhief zijn stem vanaf het altaar. ‘Gaat u allen zitten, broeders, zodat we kunnen beginnen.’

			Pollux vond de hem toegewezen plek, bij de linkermuur onder Rosselli’s Doortocht door de Rode Zee. Hij nestelde zich op de stoel met geriefelijke rode kussens, een op de zitting en nog een in de rug. Tot nu toe had zijn poppenkast perfect gewerkt. Een paar kardinalen waren naar hem toe gekomen voor een praatje – sommigen bevriend met Kastor, anderen beduidend minder – waarbij hij de afleiding om zich heen had aangevoerd als excuus voor zijn korte en vage reacties. Gelukkig had de overgrote meerderheid hem genegeerd.

			De voorzitter van het conclaaf, een Italiaan, de oudste kardinaal aanwezig, vertelde de bijeenkomst dat iedereen eerst de eed moest afleggen en beloven de regels in acht te nemen, zoals voorgeschreven door de Apostolische Constitutie en opgesteld door vorige pausen. De procedure zou enige tijd duren omdat elke kardinaal, in volgorde van anciënniteit, naar voren moest komen om openlijk op de Bijbel te zweren.

			Hij zou dat spektakel met veel plezier gadeslaan.

			Cotton stond bij Stephanie en Charles Stamm, een Ierse kardinaal en directeur van de Entiteit. Hij was mager van gestalte, met ingevallen wangen, een pokdalig gezicht en een haviksneus. Onder het witte priesterboord was, boven de hoogste knoop op zijn zwarte soutane, net een spoortje scharlakenrood zichtbaar. Geen zegelring. Een eenvoudig koperen borstkruis was het enige teken van zijn hoge waardigheid. Hoewel Danjel Spagna de operaties had geleid, was dit de grote baas van de Vaticaanse geheime dienst, die ontelbaar veel pausen geleden moest zijn benoemd. De man was overduidelijk de tachtig gepasseerd en daardoor uitgesloten van deelname aan het conclaaf.

			‘Luke heeft zich gemeld,’ zei Stephanie.

			Ze toonde op haar smartphone een foto van de bovenhelft van een dood lichaam.

			‘Dat is kardinaal Gallo,’ zei Cotton. ‘Ik denk niet dat iemand Pollux Gallo zou vermoorden en hem daarna knipt en scheert voordat ze hem in de grond stoppen. De kardinaal in de Sixtijnse Kapel is een bedrieger.’

			Ze stonden dicht bijeen in de geheel verlaten basiliek. De geüniformeerde beveiliger en de priester die Cotton had begeleid hadden zich teruggetrokken achter de deur.

			‘Kevin Hahn, hoofd Maltese veiligheidsdienst, heeft aan Luke bevestigd dat de broers Gallo zijn omgewisseld,’ zei Stephanie. ‘Hahn spande samen met Pollux Gallo. En nu speelt Pollux in de Sixtijnse Kapel voor zijn broer Kastor.’

			‘Hij moet iets van plan zijn,’ zei Cotton.

			‘Klopt.’

			En ze vertelde over een USB-stick met chantabel materiaal, die Gallo van Spagna had weten te bemachtigen.

			‘Luke heeft zijn gevangene ervan overtuigd dat hij maar beter kon praten,’ vervolgde Stephanie. ‘Hij houdt hem opgesloten op de bodem van wat hij een guva noemde. Hij zei dat jij die locatie wel zou kennen.’

			Cotton grijnsde. ‘Dat moet ik de rest van mijn leven aanhoren. Maar inderdaad, ik ken de locatie.’

			‘Ik wist dat aartsbisschop Spagna een intern onderzoek was gestart,’ zei Stamm. ‘Op specifiek verzoek van de paus. Maar ik heb de resultaten nooit gezien. Spagna maakte me wijs dat het onderzoek nog gaande was. Gelukkig concludeerde ik dat hij loog. Hij wilde de informatie waarschijnlijk gebruiken om kardinaal te worden en mij te vervangen, zodat hij naast de operationele leiding ook mijn baantje kon inpikken.’

			‘Zo te horen was u niet erg op de man gesteld,’ zei Cotton. ‘Waarom hield u hem in dienst?’

			‘Omdat hij heel goed was in zijn werk. En de overleden paus mocht hem graag.’ Stamm haalde zijn schouders op. ‘Dit is geen democratie. Ik kon niets doen. Behalve de man gedogen... en in de gaten houden.’

			‘Kardinaal Stamm heeft de Magellan Billet erbij gehaald,’ zei Stephanie.

			‘Wist u dat Spagna was losgeslagen?’

			‘Ik had een sterk vermoeden. Toen een paar medewerkers bevestigden dat hij op Malta was, wist ik dat we een probleem hadden. Zodra ik hoorde dat kardinaal Gallo er ook heen ging besloot ik hulp van buitenaf in te schakelen.’

			‘Hij vroeg me of ik een geheim agent kon sturen om de kardinaal te bespioneren,’ zei Stephanie. ‘We hadden uiteraard geen idee van de omvangrijke gevolgen.’

			‘Dat is zacht uitgedrukt,’ voegde Stamm eraan toe. ‘Ik ben mijn hoofd Operaties en tweede man verloren.’

			‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei Stephanie tegen Cotton. ‘Dit vereist tact, vaardigheid en ervaring.’

			‘We moeten Gallo daar weghalen,’ zei hij.

			Stamm schudde zijn hoofd. ‘De integriteit van het conclaaf mag niet worden geschonden.’

			‘Ze is al geschonden,’ merkte Stephanie op. ‘Het is een schijnvertoning. Het conclaaf moet worden afgebroken.’

			‘We kunnen Gallo ook gewoon oppakken wanneer de kardinalen vanavond terugkeren naar de Domus Sanctae Marthae,’ stelde Stamm voor.

			Cotton wist het een en ander over conclaven. ‘En wat doet u als ze hem vanmiddag tot paus kiezen? Ze gaan vandaag toch stemmen?’

			Stamm viel een moment stil, waarna hij zei: ‘Ja. De eerste stemronde begint vermoedelijk het komende uur.’

			‘We weten niet wat Gallo heeft gedaan,’ zei Cotton. ‘Als die informatie zo vernietigend is als jullie zeggen, heeft hij de kardinalen misschien meteen onder druk gezet. Hij is al een paar uur in Rome. Dit conclaaf moet worden gestaakt. Als dat een pr-ramp oplevert voor het Vaticaan, sorry, maar we hebben het hier over een moordenaar. Zijn de deuren van de Sixtijnse Kapel al gesloten?’

			‘Dat zal niet lang meer duren.’

			‘We moeten opschieten.’

			Pollux zag de mannen in scharlakenrood een voor een aansluiten in de rij en naar de katheder lopen voor de eedaflegging. Eenmaal aan de beurt legde hij zijn hand op de bijbel en zwoer trouw aan de Apostolische Constitutie. Er was weer niemand die hem raar aankeek of hem zelfs leek te zien staan.

			Tegen morgenavond zou dat wel anders zijn.

			Toen de laatste kardinaal de eed had afgelegd sprak de pauselijke ceremoniemeester de klassieke woorden.

			‘Extra omnes.’

			Iedereen naar buiten.

			Het openbare deel van het conclaaf was afgerond en de functionarissen achter het marmeren scherm vertrokken. Naast fotografen die de eedaflegging vastlegden en ambtenaren uit de Vaticaanse kantoren waren het aartsbisschoppen, priesters en monseigneurs die hadden geholpen met de voorbereidingen. Daarna gingen de grote houten deuren dicht voor de camera’s en werden ze aan de binnenkant vergrendeld. In vorige eeuwen gebeurde het tegenovergestelde. Er waren destijds veel minder kardinalen, waardoor hun stem des te zwaarder woog, en dat werkte corruptie sterk in de hand. Een conclaaf kon maanden duren, soms zelfs jaren. Het gemarchandeer onder de deelnemers verliep allesbehalve subtiel. Uiteindelijk, in 1274, beval paus Gregorius X dat de kieskardinalen moesten worden opgesloten, afgezonderd van de wereld, op streng rantsoen gesteld, totdat ze een consensus bereikten. Het sprak voor zich dat pausverkiezingen sindsdien een stuk sneller gingen.

			Ook dit zou een kort conclaaf worden.

			Hooguit twee dagen.

			Zijn verkiezing moest als goddelijke inspiratie overkomen, want Kastors reputatie was niet bepaald ‘pauselijk’ te noemen. Het zou een schok zijn voor de wereld. Hij vroeg zich af of iemand van de zondige kardinalen zich tegen hem zou verzetten. Wie weet. Maar hij zou duidelijk maken dat hun ambtsperiode als kerkvorst dan in schande zou eindigen, misschien zelfs in de gevangenis, en dat de media exact zouden weten wat ze hadden gedaan en dat de nieuwe paus hun indiscretie niet onbestraft kon laten. Dus waarom geen vriend op de troon van Sint-Petrus zetten? Zij het een die hen onder de knoet hield. Maar niettemin een vriend.

			Elk van die kardinalen was zich vast bewust van de risico’s toen ze niet alleen besloten Gods wet te overtreden maar ook de wetten van elk beschaafd land. Het laatste wat ze zouden willen was ontmaskerd worden, maar zo ja, dan zou hij met alle plezier aan die wens tegemoetkomen. In plaats van paus zou hij Gods klokkenluider worden. Dat zou wonderen doen voor het bezoedelde imago van kardinaal Kastor Gallo.

			Al betwijfelde hij of ze die route zouden kiezen.

			Gewoon één simpele stem, anoniem uitgebracht, die ze later openlijk konden ontkennen, en alles zou blijven zoals het nu was.

			Kardinalen waren bovenal praktisch.

			De deuren van de Sixtijnse Kapel waren vergrendeld. Het conclaaf was begonnen. Er zou nog een preek worden gehouden, waarna voor het eerst zou worden gestemd. Op het tafelkleed voor hem lagen een paar potloden, een telformulier waarop de uitkomst van elke stemronde kon worden genoteerd, een exemplaar van de Ordo Rituum Conclavis, de Orde der Conclaafriten, en een stapel stembriefjes voorbedrukt met de woorden ELIGO IN SUMMUM PONTIFICEM.

			Ik kies tot paus.

			Hij was van plan om zijn naam op het eerste stembriefje te schrijven. Niemand anders zou hem noemen. En niemand zou er vreemd van opkijken, want veel kardinalen stemden op zichzelf of een vriend. Het was in de recente geschiedenis nooit voorgekomen dat er bij de eerste ronde een paus met een tweederdemeerderheid werd gekozen. Naar verluidt om de zonde van hoogmoed tegen te gaan.

			De naam Gallo zou dan tenminste meedoen aan de strijd.

			En tegen het vallen van de avond zouden verschillende kardinalen volledig begrijpen waarom dat belangrijk was.
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			Cotton volgde kardinaal Stamm toen ze van de basiliek naar de Sixtijnse Kapel liepen. Ze betraden de Sala Regia, de Koningszaal. Een grote audiëntiehal waar vroeger keizers en koningen werden ontvangen, de muren wederom versierd met reusachtige fresco’s. Hij las in het voorbijgaan een paar Latijnse onderschriften. De terugkeer van paus Gregorius XI uit Avignon. De Slag bij Lepanto. De verzoening van paus Alexander III met Frederik Barbarossa. Elk fresco verbeeldde een hoogtepunt uit de geschiedenis van de Kerk.

			Pronkzucht, zonder meer.

			Een eregalerij.

			Het plafond was een elegant tongewelf, verfraaid met pauselijke insignes en Bijbelse figuren. Zoals alles in het Vaticaan vormden de kleur en de stijl meer een aanslag op de zintuigen dan een rustgevend geheel. Aan het eind van de hal was de ingang tot de befaamde Cappella Paolina. Halverwege een van de lange muren bevond zich een stel hoge houten deuren, met aan weerszijden een Zwitserse gardist in een opbollend uniform met blauwe, oranje en rode strepen.

			De entree tot de Sixtijnse Kapel.

			Gesloten.

			Het hoge gewelfde plafond weergalmde met het rumoer van de circa vijftig mensen die op de marmeren vloer rondliepen. Een aantal priesters, een aantal bisschoppen, maar vooral mannen in een pak met stropdas. Sommigen hadden een camera bij zich en een persbadge om hun nek.

			‘We zijn te laat,’ zei Stamm. ‘Een ogenblik alstublieft.’

			De kardinaal begaf zich naar een kluitje in pak gestoken heren.

			‘We kunnen het conclaaf niet laten doorgaan,’ zei Malone tegen Stephanie.

			‘Dat is helaas aan het Vaticaan.’

			‘Pollux Gallo heeft geprobeerd Luke te vermoorden. Dat is een Amerikaanse aangelegenheid.’

			‘Dat argument klinkt vergezocht.’

			‘Het zou kunnen volstaan.’

			Ze gebaarde naar verderop in de hal. ‘Die twee bewakers zullen niet onder de indruk zijn van onze bevoegdheden, en ik ben er zeker van dat het paleis wemelt van de beveiligers, klaar om indringers naar buiten te werken.’

			Hij begreep de boodschap. Dit vereiste diplomatie in plaats van geweld.

			Stamm kwam weer naar hen toe gelopen, met trage stappen, volstrekt nonchalant, zonder enige blijk van urgentie. ‘De deuren zijn nog geen tien minuten dicht. Ze zullen een poos luisteren naar een preek. Dat is traditie voordat de eerste stemronde begint.’

			Wat betekende dat ze tijd hadden om na te denken.

			Cotton kon de kardinaal zien dubben over wat hij moest doen. Meer gesprekken weerklonken in de hal, versterkt door het omringende marmer.

			‘We moeten deze hal ontruimen,’ zei Stamm.

			‘Hebt u een besluit genomen?’ vroeg Stephanie.

			‘Ik heb kardinaal Gallo nooit gemogen. Ik vond hem een blaaskaak met weinig verstand van zaken. Aartsbisschop Spagna mocht ik evenmin. Het is echter niet aan mij om over mensen te oordelen. Bovendien verdient niemand het om vermoord te worden. Het is mijn taak om de Kerk, met al haar priesters en vorsten, te beschermen en de verkiezing van een nieuwe paus van elke smet te vrijwaren.’ Stamm liet een stilte vallen. ‘Hebt u de Nostra Trinità gezien?’

			Cotton knikte. ‘We hebben haar gevonden.’

			‘Ik heb even navraag gedaan,’ zei Stamm. ‘Kardinaal Gallo arriveerde bij de Domus Sanctae Marthae met een grote tas. Ik heb zijn kamer zojuist laten doorzoeken. Er is een antieke reliekhouder met vier oude perkamenten aangetroffen.’

			‘Met twee zegels van rode was?’ ging Cotton verder. ‘Waarvan er een is verbroken?’

			Stamm knikte.

			‘Dat is de Nostra Trinità,’ zei Cotton. ‘In die reliekhouder zit het Geschenk van Constantijn.’

			‘Ik heb niet de kans gehad om te zien of dat waar is. Maar als het document na zevenhonderd jaar is opgedoken, kan dat ons in de problemen brengen.’

			‘Is het zo schokkend?’

			‘Als je de geruchten mag geloven.’

			Cotton glimlachte. Deze man hield zijn kaarten slim tegen de borst.

			‘Onze bedrieger wil paus worden,’ zei Stamm. ‘Het laatste wat hij zou willen is dat de Kerk aanzien verliest. Hij gebruikt het waarschijnlijk als chantagemiddel om op de troon van Sint-Petrus te komen. U had een goed punt, meneer Malone. We kunnen die eerste stemronde niet toestaan. We hebben geen idee wat Pollux Gallo heeft bekokstoofd. Of we het conclaaf nu onderbreken of later, het levert sowieso negatieve publiciteit op. Dus heb ik besloten in te grijpen.’

			Pollux luisterde naar de preek, die alleen leek op te roepen tot plichtsbesef en langdradigheid. Alsof iemand van de aanwezigen herinnerd moest worden aan zijn verantwoordelijkheid. Hij zag nu voor het eerst hoe de kardinalen als groep functioneerden en had hun gezichten belangstellend gadegeslagen. Sommigen luisterden zichtbaar geïnteresseerd, maar de meesten probeerden stoïcijns te blijven en niets van hun gedachten te verraden. Er waren vast dealtjes gesloten, voorlopige allianties gesmeed. Afgezien van dwazen zat niemand hier te wachten tot de Heilige Geest neerdaalde om hen te inspireren.

			Of was hij ditmaal de Heilige Geest?

			Misschien was het voorbestemd dat de USB-stick in zijn handen was gevallen.

			De Duitse monseigneur hield eindelijk op met zijn gewauwel en de deken van het kardinalencollege ging voor het altaar staan. De eerste stemronde stond op het punt van beginnen. Hij luisterde naar de uitleg van de procedure, dankbaar voor de laatste instructies van de prelaat. Hij had alles over het stemproces gelezen, maar een korte opfrisser was nooit weg. Elke kardinaal zou op het briefje voor hem een naam schrijven. Daarna zouden ze, in volgorde van belangrijkheid, naar het altaar lopen en hun stem in een gouden kelk deponeren. Alvorens de stem uit te brengen moest elke kardinaal nog een eed afleggen. In het Latijn. Ik roep Christus de Heer, die mijn rechter zal zijn, tot getuige dat mijn stem is gegeven aan degene van wie ik, voor God, overtuigd ben dat hij verkozen moet worden.

			Vroeger moest een kardinaal op elk stembriefje zijn naam zetten, samen met een motiefje, een persoonlijk symbool. Daarna werd het briefje opgevouwen en met was verzegeld voor enige privacy, maar de stemmentellers wisten allemaal wie er op wie had gestemd. Paus Pius XII had een eind gemaakt aan die onzin. Deze methode was veel beter. Een geheime stemming hoorde geheim te blijven.

			Na de laatste instructies nodigde de deken iedereen uit om te stemmen. Sommige kardinalen pakten meteen hun potlood, terwijl anderen hun hoofd bogen in gebed. Hij besloot even te wachten voordat hij zijn broers naam op het papier zou zetten.

			Een gebonk verbrak de stilte.

			Wat iedereen verbaasde.

			Het kwam van de hoofdingang.

			Er klonk meer gebonk.

			Ongelofelijk.

			Iemand klopte op de deuren.

			Pollux was direct op zijn hoede. Hij zag de deken van het altaar stappen en door het middenpad schrijden, de handen gevouwen voor hem. Alle kardinalen keken naar de massieve dubbele deur achter het marmeren scherm. Er steeg een zacht geroezemoes op. Een aantal kardinalen kwam overeind en sloop nieuwsgierig naar het middenpad. Hij besloot hen te volgen. Meer verwonderde mannen voegden zich bij hem.

			De deken naderde de dubbele deur, haalde het binnenslot eraf en opende één zijde ver genoeg om naar buiten te glippen. Argwaan stak bij Pollux de kop op. Dit voorspelde niets goeds. Ze waren eerder gewezen op de tweede in- en uitgang van de kapel, een smalle deur achter het altaar, die hetzij omhoog naar de Stanze di Raffaello, de Kamers van Rafaël, voerde, of omlaag naar de collectie Moderne Religieuze Kunst in de Vaticaanse Musea. De musea zelf waren gesloten, hun enorme toonzalen verlaten, maar op elke verdieping waren toiletten voor kardinalen met hoge nood.

			De uitgang kon echter ook als ontsnappingsroute dienen.

			Hij maakte zich stil uit de voeten nu alle kardinalen zich concentreerden op de deuren. Ook hij hield zijn blik op de middenopening in het marmeren scherm, hopend dat het loos alarm was.

			De dubbele deuren zwaaiden open.

			Cotton Malone kwam binnen.
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			Cotton stond bij Stamm en Stephanie terwijl ze met de deken spraken.

			De man was allesbehalve blij.

			‘Charles, begrijp je wat je hebt gedaan?’ fluisterde de deken in het Engels.

			‘Volledig, mijn vriend. Er is helaas een probleem waardoor ik het conclaaf moet onderbreken.’

			Ze hadden alle mensen die in de Sala Regia rondhingen weggeleid naar een belendende zaal, onder het voorwendsel dat de stemming in absolute stilte moest verlopen. Alleen de twee Zwitserse gardisten waren achtergebleven. Hun baas was op de hoogte gesteld en had geheimhouding gezworen, zich onderwerpend aan Stamm omdat, zoals de oude man opmerkte, niemand in het Vaticaan, behalve de paus, in discussie ging met de Entiteit.

			Cotton hoorde Stamm alles uitleggen aan de deken, wiens ogen bij elke nieuwe onthulling oplichtten van ongeloof.

			‘Weet je het zeker?’ vroeg de man toen Stamm was uitgepraat.

			‘Er is geen twijfel mogelijk.’

			Stephanie toonde de foto van Kastor Gallo’s dode gelaat.

			‘We moeten de bedrieger aanhouden,’ zei Stamm.

			De andere man knikte, duidelijk aangeslagen. ‘Natuurlijk. Absoluut.’

			Na een gebaar van Stamm duwde Cotton de deuren open en stapte hij de Sixtijnse Kapel in.

			Een zee van in scharlaken met wit geklede mannen stond achter een elegant marmeren scherm. Hij liep naar de opening in het midden, terwijl zijn ogen alle gezichten afspeurden. ‘Heren, ik zoek kardinaal Gallo.’

			De mannen leken eerst met stomheid geslagen, maar toen wezen een paar kardinalen naar de tafels.

			‘Dat is zijn stoel,’ zei een van hen.

			Leeg.

			Stamm en Stephanie verschenen naast hem.

			‘Zo glad als een aal, hè?’ morde Stamm.

			‘Is er een andere uitgang?’

			‘Achter het altaar. Met een trap naar boven en een naar beneden. Ze leidden allebei naar de Vaticaanse Musea, maar die zijn tijdens het conclaaf hermetisch gesloten, met bewapende beveiligers voor de uitgangen. Ik kan de bewakers de musea laten doorzoeken.’

			‘Nee. Ik spoor hem wel op. Hopelijk kunnen we dit binnen de museummuren houden. Laat de bewakers bij de uitgangen, zodat Gallo niet kan vertrekken. Geef door dat ze extra alert moeten zijn. Ze hebben portofoons, neem ik aan?’

			Stamm knikte. ‘Kardinalen mogen de musea niet verlaten. Ze staan onder embargo, om het zo te zeggen.’

			‘Ik snap het. Dus als hij het probeert, moeten ze hem aanhouden. Hoe zit het met de bewakingscamera’s in de musea?’

			‘Uitgeschakeld tijdens het conclaaf vanwege de privacy. Wat ook helpt om dit schandaal buiten zicht te houden.’

			Cotton begreep de boodschap. Stamm wilde de camera’s uit laten. ‘Ik vind hem wel,’ sprak hij overtuigd.

			‘Doe dat. Ik vaardig liever geen arrestatiebevel uit voor een kardinaal.’

			‘Hij is geen kardinaal.’

			‘Nee, hij is nog erger. Ik vertrouw op uw kundigheid en discretie, meneer Malone.’

			‘Cotton weet wat hij doet,’ zei Stephanie.

			Stamm wenkte een van de Zwitserse gardisten naar zich toe.

			De wachter kwam haastig aangelopen en Cotton zag hem een portofoon losmaken, die onder het uniform zat, plus een microfoon en een oortje.

			Stamm overhandigde ze.

			‘Ga hem halen.’

			Pollux daalde de trap af naar een museumzaal vol schilderijen, sculpturen en grafische kunst. Allemaal modern. Hedendaags. Lelijk. Hij bleef lopen en sloeg links af, richting een open deur, en betrad de oude Vaticaanse Bibliotheek. Hij passeerde drie vertrekken voordat hij uitkwam in de beroemde Sixtijnse Zaal, die zich zo’n zestig meter voor hem uitstrekte. Zeven steunpilaren bedekt met fresco’s verdeelden de oude ruimte in twee brede gangpaden. De muren en het plafond waren kleurrijk versierd en verguld, meer uitgerust als een reliekschrijn dan als een bibliotheek. Tussen de pilaren stonden mozaïektafels met een reeks porseleinen vazen. Andere tafels vertoonden kostbare voorwerpen onder glas, zoals in het archief van de ridderorde in Rapallo.

			Hij doorkruiste de Sixtijnse Zaal, de ene pilaar na de andere. Hij haatte het om de Donatio Constantini achter te laten, zeker na alle moeite die hij zich had getroost om het document te vinden. Maar er was geen tijd om het te redden uit zijn kamer.

			Zijn vrijheid stond nu op het spel.

			Hij hoorde niemand voor of achter hem. Malone zou ongetwijfeld de achtervolging inzetten, maar de Amerikaan zou moeten raden of zijn prooi na het verlaten van de Sixtijnse Kapel naar boven of naar beneden was gegaan.

			Hij kon alleen maar hopen dat Malone de verkeerde keus maakte.

			Cotton verliet snel de Sixtijnse Kapel en haastte zich door een lange gang naar het Apostolisch Paleis en een trap.

			Twee in feite.

			De ene voerde naar boven. De andere naar beneden.

			Waarnaartoe? Goede vraag.

			Hij besloot omhoog te gaan, nam de stenen treden met twee tegelijk en kwam uit in een zaal met een plafond vol Bijbelse allegorieën en de gebruikelijke fresco’s op de muren.

			‘Ik ben boven,’ meldde hij in de microfoon, vastgeklemd op zijn schouder.

			‘De Zaal van de Onbevlekte Ontvangenis,’ zei Stamm in zijn oor.

			Hij wierp een terloopse blik op de glazen vitrine in het midden en zag fraaie negentiende-eeuwse boeken over, inderdaad, de onbevlekte ontvangenis.

			‘Ik loop nu naar een klein vertrek met wandtapijten,’ zei hij.

			‘Het appartement van Sint-Pius V,’ vertelde Stamm.

			Hij liet de kamer weer achter zich en betrad de verbluffende Kaartengalerij. Deze ruimte was hem bekend. Een honderdtwintig meter lange, onbelemmerde rechte gang van de ene kant van het paleis naar de andere. Het gewelfde plafond met witte en gouden stucornamenten was beschilderd met figuren, wapenschilden, allegorieën en emblemen. Maar de galerij dankte haar roem aan de wanden. Tegenover de lichte buitenvensters hingen enorme kleurrijke panelen. Veertig kaarten in totaal, samen een topografische voorstelling van het Italiaanse schiereiland in de zestiende eeuw. Tachtig procent accuraat. Wat gezien de toenmalige topografische kennis opmerkelijk was.

			‘Ik ben in de Kaartengalerij,’ zei hij. ‘Er is hier niemand te bekennen.’

			Hij rende over de marmeren vloer. Door de vensters aan de linkerkant ving hij glimpen op van de Vaticaanse tuinen, met fonteinen en bomen die opklommen naar de sterrenwacht. Rechts was een binnenplaats met een groot waterbassin. Er hingen overal camera’s; allemaal uit, volgens Stamm. Hij bevond zich momenteel op de tweede verdieping, met onder hem en naast zich, aan de overkant van de binnenplaats, meer galerijen en zalen. Die elektronische ogen waren misschien geen overbodige luxe.

			‘Alle uitgangen zijn nog bemand,’ zei Stamm. ‘Geen beveiliger heeft gemeld dat iemand probeerde te vertrekken.’

			‘Ik kom aan het eind van de Kaartengalerij,’ zei Cotton in de portofoon. ‘Is het niet mogelijk om vanaf hier over te steken naar de andere loggia?’

			‘Niet op de tweede verdieping. Wel op de eerste,’ zei Stamm. ‘Als u gewoon blijft doorlopen, kunt u terug langs de Sala della Biga. Er is daar een trap naar de begane grond.’

			Hij betrad de overkoepelde Sala della Biga. Vier nissen tussen pilasters en vier boogerkers vormden de muren van deze kleine rotunda. In het midden stond een marmeren strijdwagen. Overduidelijk Romeins. Compleet met wielen, een as en paarden. Maar geen Gallo.

			‘Ik begin te vermoeden dat ik de verkeerde trap heb genomen,’ zei hij.

			Pollux kwam bij een splitsing, met rechts een kortere loggia naar de andere kant van het paleis. De bibliotheek liep daar verder, net als pal voor hem, in een reeks kleine collectieruimtes. Hij kon ongehinderd door de vertrekken kijken. Helemaal achterin, waar het paleis eindigde, moest een uitgang zijn. Voorwaarts leek de kortste, slimste route. Hij kon het zich niet veroorloven om verkeerd te lopen. Hij moest dit gebouw, en het Vaticaan, ontvluchten.

			Snel en onopgemerkt.

			De menigte op het Sint-Pietersplein zou meer dan genoeg dekking bieden. Het was niet moeilijk om op te gaan in tienduizenden mensen. Maar wel om daar te komen. Elke uitgang zou worden bewaakt. Het kon niet lang duren voordat het bevel rondging om uit te kijken naar een ontsnapte kardinaal. Hij hield de pas erin en liep door een reeks galerijen met bekende namen. Paolina. Alexandrina. Clementina. Toen stuitte hij op de ingang tot het Atrium van de Vier Poorten en een trap die naar beneden leidde.

			Hij daalde af naar de eerste overloop, waar hij meedraaide met de trap, maar hield toen plotseling stil.

			Op de begane grond zag hij een geüniformeerde bewaker voor de buitendeuren. Hij schatte de situatie in en kwam tot een besluit. Zich vermannend daalde hij de brede marmeren trap af, met zijn armen over de borst geslagen, de handen verborgen in de ruime mouwen van de soutane. De bewaker keek door de glazen deuren, met zijn rug naar hem toe, zodat Pollux hem gemakkelijk kon naderen.

			De man draaide zich om. ‘Eminentie –’

			Niet aarzelen. Meteen toeslaan.

			Zijn handen schoten uit de mouwen en hij klemde zijn rechterarm om de nek van de bewaker. Met zijn linkerhand om zijn rechterpols trok hij de wurggreep strakker om de luchtpijp van de man af te knellen. De bewaker was jonger maar vijftien kilo zwaarder en volledig verrast dat een kardinaal hem aanviel. Er was kennelijk nog geen aanhoudingsbevel uitgevaardigd.

			De man verslapte.

			Hij liet het lichaam op de vloer zakken.

			Zonder een moment te verliezen ontdeed Pollux zich van zijn mozetta en koorhemd. Toen knoopte hij de soutane open, waar hij een onderhemd en een broek onder droeg. Allebei donker zoals het bewakersuniform. Weliswaar blauw, niet zwart, maar het zou volstaan. Hij had het overhemd, het jasje en de pet nodig, evenals de portofoon en het pistool. Het overhemd van de man was een beetje te groot, maar dat loste hij op door het goed in te stoppen. Hij bevestigde de portofoon aan zijn riem en deed vervolgens het oortje in. Aangezien hij niet van plan was iets te zeggen, stopte hij de microfoon weg in een broekzak. Hij gespte de holster om zijn middel. Toen pakte hij beide armen van de bewaker, sleepte de man door een deuropening de vestibule uit en liet hem liggen achter een standbeeld in de hoek van de dichtstbijzijnde galerij. Hij haastte zich om zijn kardinaalsgewaad op te rapen en gooide het over het lichaam van de bewaker.

			Teruglopend naar de uitgang fatsoeneerde hij zijn nieuwe uniform.

			Toen verliet hij het paleis.
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			Cotton stond in de Sala della Biga zijn opties te overwegen. Het woord Biga was Italiaans voor ‘strijdwagen’, wat de enige toepasselijke naam leek, gezien de grote marmeren strijdwagen die de ruimte domineerde.

			Hij putte echter geen troost uit de wonderbaarlijke schoonheid van de heilige kunst die hem omringde. Hij had een taak te volbrengen.

			En dat wilde niet erg lukken.

			Hij liep naar een groot venster met twintig ruiten en keek de zonnige middag in. Verderop zag hij de koepel van de Sint-Pieter, de Vaticaanse tuinen en allerlei andere gebouwen tussen de bomen. Op de onderliggende straat was weinig tot geen activiteit te bespeuren. Begrijpelijk gezien het conclaaf. Een paar voertuigen reden rond en een aantal mensen wandelde over het beton. Het Vaticaan was niet compleet stilgelegd. Verre van. De dagelijkse zaken gingen gewoon door. Aan de overzijde van het Apostolisch Paleis stonden tienduizenden mensen op het Sint-Pietersplein te wachten op een nieuwe paus. Ook mediazenders vanuit de hele wereld hadden zich op het plein geposteerd.

			Maar hier was niemand.

			Het was vreemd om helemaal alleen in een van ’s werelds grootste, drukst bezochte musea te staan.

			Beneden trok iets zijn aandacht.

			Een man.

			Weglopend van het gebouw.

			Een gewapende bewaker, zoals in de Sint-Pieter.

			De man hield even in, keek om zich heen en zette toen een pet op.

			Hij zag vluchtig het gezicht.

			Gallo.

			Pollux liep langs de achterkant van het paleis met grote passen richting de basiliek. Hij wist niet goed waar hij heen moest, maar hij was tenminste uit het gebouw en zijn liturgisch gewaad. De eerste een gevangenis, de tweede een aandachtstrekker. Totdat het lichaam van de bewaker werd aangetroffen, zou het uniform dat hij nu droeg veel deuren openen.

			Maar hij moest haast maken.

			Hij liep onder de Gregoriusboog door en rond een uitbouw aan het paleis, waarna hij op een piazza kwam met weer een fontein – de Santa Marta, naar hij zich herinnerde – en volgde de straat. De kolos van de basiliek lag voor hem. Het was een mooie dag, deels bewolkt, met veel zon. Warm ook. De plotse verschijning van Malone in de Sixtijnse Kapel gaf aan dat er op Malta iets was misgelopen. Kevin Hahn had blijkbaar gefaald. Hij had die idioot beter kunnen neerschieten alvorens het eiland te verlaten, maar de lijken hadden begraven moeten worden. De vondst van die lichamen was het laatste waar hij op zat te wachten, dus had hij niet anders gekund dan Hahn in leven laten. Bovendien zou een bevriende directeur van de Entiteit heel nuttig zijn geweest.

			Maar dat was allemaal niet meer belangrijk.

			Hij was door de mand gevallen.

			Wat betekende dat Malone ook op de hoogte was van Kastor.

			Hij moest verdwijnen.

			Maar eerst het Vaticaan ontvluchten.

			Cotton rende de trap af en stopte bij de glazen deuren. Stamm had gezegd dat alle uitgangen werden bewaakt. Deze niet. En Gallo droeg een beveiligersuniform. Hij stapte naar de ingang tot de eerste galerij en zag meteen een stapel rood-witte gewaden over een lichaam in de hoek. Hij haastte zich naar de overhemdloze man en controleerde of hij een hartslag voelde.

			Ja. Zij het zwak.

			Tijd om te beslissen.

			Gallo had zijn kardinaalsgewaad omgewisseld voor een uniform waarmee hij vrij over het terrein kon bewegen. Een serieus probleem. Stamm had gezegd dat elke bewaker een portofoon droeg, maar die kon hij niet op het lichaam van de man vinden. Dat betekende dat Gallo meeluisterde. Er zat ook geen holster om het middel van deze bewaker. Gallo was dus bewapend. De man op de grond had medische zorg nodig, maar daar was nu geen tijd voor. Hij kon Gallo niet in het niets laten opgaan, wat met de minuut waarschijnlijker leek. Een waarschuwing uitsturen zou behalve een uitleg ook een signalement vereisen. Hij betwijfelde of de beveiligers Gallo’s gezicht zouden herkennen. Bovendien zou een open oproep de meeluisterende Gallo alarmeren.

			Cotton was de enige die dit kon oplossen.

			‘Sorry,’ fluisterde hij tegen de bewusteloze man.

			Hij stond op en liep naar de uitgang. Door de glazen deuren ving hij een glimp op van Gallo die, zo’n vijftig meter verder, om de hoek van een gebouw uit het zicht verdween.

			Hij rende het zonlicht in.

			Pollux bevond zich achter de basiliek, met rechts het Gouvernementspaleis. Om het Sint-Pietersplein te bereiken moest hij rond de basiliek blijven lopen, maar hoe dichter hij bij een uitgangspoort kwam, hoe meer mensen hij zou tegenkomen. De hele omgeving stond ongetwijfeld ook onder cameratoezicht. Tot dusver leek er echter niemand te zijn gealarmeerd. Dat zou pas gebeuren nadat het lichaam van de bewaker werd gevonden.

			Maar tegen die tijd zou hij allang weg zijn.

			Cotton rende naar de plek waar hij Gallo het laatst had gezien, met aan de ene kant het Apostolisch Paleis, en gras en bomen aan de andere kant.

			Zijn voetstappen klepperden op de bestrating.

			Opgeschrokken duiven vlogen koerend weg in de heldere hemel.

			Hij stopte bij de punt van het gebouw, wierp een blik om de hoek en zag zijn target aan de overkant van een piazza.

			Net voordat Gallo om de apsis van de basiliek verdween.

			Pollux bleef lopen.

			Koel en kalm.

			Als een bewaker op weg naar zijn post.

			Helaas werd het Vaticaan aan alle kanten omgeven door hoge bastionmuren. Onmogelijk te beklimmen. Hij kwam weer bij een plein, meer open dan de andere. Hij kon nu een hele reeks twintigste-eeuwse gebouwen zien, waaronder de Domus Sanctae Marthae en de pauselijke audiëntiezaal.

			Hij stopte en hoorde niets, behalve zijn eigen gedachten.

			Wees slim.

			Gebruik je voorsprong.

			Honderd meter verder zag hij iets wat hem kon redden. Een simpel gebouw van wit marmer, dicht bij de buitenmuur.

			Het treinstation.

			Direct links gaapte een opening in de Leonische Muur, breed genoeg om een trein door te laten. Het pauselijk wapenschild, uitgesneden in steen, hing midden boven de boog en de grote ijzeren schuifdeuren waren teruggetrokken in de muur. Achter het stationsgebouw zag hij de bruine rups van een trein, met de meeste wagons naar de rechterkant geknikt. De draaiende diesellocomotief stond met haar neus net voor de open poort. Een medewerker was druk doende plastic rolcontainers uit de laatste wagon te laden.

			Hij bestudeerde de open poort.

			Twee beveiligers, gekleed zoals hij, stonden op wacht om ervoor te zorgen dat niemand binnenkwam. Zodra de trein was vertrokken zouden de metalen deuren worden teruggeschoven om de poort af te sluiten.

			Maar op dit moment boden ze een kans om te ontsnappen.

			Cotton had een hoop mensen achtervolgd. Sommigen beroeps, anderen niet. Pollux Gallo zweefde er ergens tussenin. Sluw, dat moest hij hem nageven, en brutaal. Hij was bijna weggekomen met de identiteitsverwisseling. Maar zoals de meeste psychopaten had Gallo nooit gedacht dat iemand hem kon verslaan.

			Hij stopte aan het uiteinde van de basiliek, tuurde om de hoek en zag Gallo naar een witmarmeren gebouw lopen, met daarachter een trein voor een open poort in de buitenmuur.

			Moest hij dit melden aan Stamm?

			Nee.

			Er zouden gewonden kunnen vallen.

			Gallo was nagenoeg ontsnapt, hij was wanhopig en gewapend.

			Hij zou dit zelf afhandelen.

			72

			Pollux vermeed het interieur van het stationsgebouw en liep langs de rechterzijde naar het spoor. Er waren vijf rijtuigen aan de locomotief gekoppeld, de deuren open, elke ruimte leeg. Een paar vrachtwagons waren volgeladen met kratten en dozen. Een man naast het spoor zwaaide naar de machinist.

			Hij hoorde de krachtige dieselmotor luid op toeren komen.

			Eindelijk een meevaller.

			Hij wees naar de stationsmedewerker en zei in het Italiaans: ‘Ik moet mee om het transport te beveiligen.’

			De man sputterde niet tegen.

			Hij haastte zich voorwaarts en sprong in het tweede rijtuig achter de locomotief. De trein zette zich in beweging, richting de poort in de bastionmuur.

			Hij leek op het nippertje te ontsnappen.

			Eenmaal buiten het Vaticaan zou hij van de trein springen en verdwijnen in het stadsgewoel van Rome. Daarna zou hij wel ergens een plek vinden om onder te duiken.

			Hij was niet van plan om de rest van zijn leven in de gevangenis te slijten.

			Cotton koos voor de linkerkant, daar Gallo rechts was gegaan. Links van het station bood een stuk gras met bomen en struiken ook veel meer dekking. Een verhard pad scheidde het gras van het gebouw en liep naar het achterliggende spoor. Zo kon hij achter het station komen zonder dat Gallo het merkte.

			Hij hoorde de dieselmotor sneller draaien en het gesis van lossende remmen. De locomotief stond amper zes meter voor de open poort en zou over minder dan een halve minuut buiten de muur zijn. Hij telde vijf open rijtuigen. Aan het eind van de trein stond een kerel bij een wit busje. Goed beschut achter een hoge struik zag Cotton, terwijl de trein passeerde, Gallo in het tweede rijtuig.

			De locomotief kreeg meer vaart.

			Het derde rijtuig kwam langs.

			Het vierde.

			Geen andere keus.

			Hij verliet overhaast het pad en rende naar het laatste rijtuig. Het merendeel van de trein was inmiddels door de poort, waar de voorste rijtuigen meezwenkten met een bocht in het spoor.

			Hij sprong in het lege rijtuig.

			Iemand schreeuwde.

			Zo te horen een van de poortbewakers, die ook plots in het rijtuig sprong. Hij gaf de kerel geen schijn van kans, door hem met een vuist meteen in de rechterzij te stompen. De man klapte dubbel. Hij maakte van het moment gebruik om de bewaker uit de open deur te duwen. De trein reed in een slakkengang en moest nog volledig op stoom komen. De bewaker viel naar buiten en rolde uit het zicht. Hij stak zijn hoofd door de open deur terwijl de trein doorreed en zag dat de man op gras was geland en niets mankeerde. De andere bewaker bij de poort kwam aangerend om zijn collega op de been te helpen. Ze zouden alle opschudding ongetwijfeld melden, en dan zou Stamm weten waar Cotton was gebleven.

			Hij besloot zijn eigen radiostilte te bewaren.

			Hij zwaaide naar buiten en greep een stalen ladder, waarlangs hij naar het dak klom. Twee rijtuigen scheidden hem van Gallo, dus sprong hij naar het volgende. De daken waren weliswaar plat maar zaten vol bobbels en deuken, die nog verraderlijker werden door het constant trillen op de rails. Hij spreidde zijn voeten om het geschommel op te vangen en voelde zich net een matroos op een slingerend dek.

			Hij sprong naar het volgende rijtuig.

			Pollux begon enige opluchting te voelen.

			Hij was ontsnapt uit het Vaticaan en alleen de nietsvermoedende man op het treinstation had hem gezien. Het was een vreselijke teleurstelling dat hij zijn plan niet tot een succesvol einde had weten te brengen. Hij had er jarenlang op zitten broeden en gedacht dat hij alle schijnbaar eindeloze obstakels had voorzien. Zijn pogingen om de Amerikanen te neutraliseren waren onvoldoende gebleken. Maar de USB-stick was nog in zijn bezit, en die informatie kon goed van pas komen. Kardinalen beschikten over middelen waarvan hij kon profiteren. Het zou niet voor het eerst zijn dat de Heilige Stoel blijk gaf van morele zwakte.

			De trein bleef over het spoor ratelen, wat een constant gekreun van het verwrongen hout en roestige metaal voortbracht. Hij zou nog even wachten alvorens eruit te springen.

			Er klonk een bonk op het dak.

			Voetstappen bewogen zich van de ene kant van het rijtuig naar de andere.

			Hij reikte naar het pistool in de holster.

			Cotton zwaaide zijn lichaam langszij naar de stalen ladder aan het rijtuig. Twee sporten lager sprong hij door de open deur, waar hij oog in oog kwam te staan met Gallo, die naar een wapen reikte. Hij stormde op hem af en drong de man met zijn gewicht naar achter, terwijl hij zijn voeten schrap zette. Hij greep het pistool en wrong Gallo’s hand omlaag, waardoor de vingers het wapen loslieten. Het kletterde weg over de vloer en verdween door de open deur. Zich losrukkend verhief Gallo zich om een vuist op Cottons schouder te laten neerkomen, die hij half incasseerde doordat hij op tijd wegdraaide, waarna hij zelf antwoordde met een hieltrap tegen het borstbeen. Zijn tegenstander werd gelanceerd en schoof onderuit over de vloer. Dat moest een paar gekneusde ribben hebben opgeleverd, maar niettemin sprong Gallo overeind en haalde weer uit met een makkelijk te ontwijken stoot.

			Cotton stapte dichterbij en gaf een rechtse tegen Gallo’s kaak.

			Pollux Gallo knipperde versuft en deed nog een uitval, maar ditmaal in het luchtledige. De gebalde knokkels schoten langs zonder iets te raken.

			Wielen ratelden onder hun voeten.

			Gallo naderde.

			Cotton haalde opnieuw uit met zijn vuist. Hij sloeg de man in het gezicht en voelde de neus breken. Gallo wankelde naar achteren, aangeslagen, maar hij leek niet te willen opgeven. Deze schoft mocht het rijtuig niet verlaten.

			Remmen sisten.

			Wielen krijsten op de rails.

			De trein vertraagde.

			Blijkbaar had Stamm de boodschap doorgekregen.

			Tijd om hier een eind aan te maken.

			Gallo haalde uit.

			Cotton ontweek de stoot en gaf een klap in de nek, gevolgd door een stomp in het middenrif. Hij wrong Gallo’s armen achter diens rug en beukte het hoofd en bovenlijf een paar keer tegen de houten wand.

			Het lichaam verslapte.

			Hij liet Gallo op de vloer zakken.

			De trein stopte.

			Hij had al een tijdje niet zo’n man-tegen-mangevecht geleverd. Het was goed te weten dat hij het niet was verleerd. Door de open deur zag hij buiten schaduwen naderen. Toen verschenen kardinaal Stamm en Stephanie onder hem naast de trein. Ze stapten naar de open deur en zagen Gallo roerloos liggen.

			‘Zo te zien zit de rat eindelijk in de val,’ zei Stamm tevreden.

			Stephanie wierp hem een dankbare glimlach toe.

			‘Goed werk.’

			73

			Cotton wachtte in het kantoor van kardinaal Stamm, in een van de vele gebouwen die het Vaticaan rijk was. Dit stond aan de noordzijde van het Apostolisch Paleis, midden tussen het postkantoor, de apotheek, kiosken, supermarkt en barakken van de Zwitserse Garde. Het was een vreemde locatie voor ’s werelds oudste inlichtingendienst. Het deed hem denken aan het hoofdkwartier van de Magellan Billet, ondergebracht in een onopvallend overheidspand in Atlanta.

			Stamm had de machinist opgedragen achteruit te rijden, terug naar het Vaticaanse treinstation. Het laadplatform was ontruimd, het witte busje bij de vrachtwagons was weg, zodat er geen mens was te bekennen. Behalve twee mannen die, zo verklaarde Stamm, voor hem werkten. Gallo werd in hechtenis genomen en afgevoerd in een wachtende auto. Het conclaaf was stilgelegd met de smoes dat er in de Sixtijnse Kapel een storing was opgetreden in de airconditioning en elektrische systemen. Aangezien dat als brandgevaarlijk werd beschouwd, had men de uitzonderlijke stap gezet om de kardinalen te storen. Gelukkig was er nog geen enkele stem uitgebracht, dus besloot men het conclaaf uit te stellen tot morgen. De pers stortte zich met man en macht op het laatste nieuws, maar de kardinalen bleven afgezonderd op hun kamer in de Domus Sanctae Marthae, niet beschikbaar voor commentaar, inclusief de deken, die aan Stamm had beloofd niets te zullen onthullen.

			Hij en Stephanie waren met Stamm over het terrein teruggelopen. De bewusteloze beveiliger was gevonden en overgebracht naar het ziekenhuis. Hij had verstikkingsverschijnselen maar zou er wel bovenop komen. Zowel de man als het beveiligingsbedrijf had geheimhouding moeten zweren. Cotton voelde zich rot dat hij de man niet eerder had geholpen, maar als hij langer bij hem was gebleven zou hij Gallo uit het oog zijn verloren. Hopelijk zou de beveiliger het begrijpen.

			Vermoeid wreef Cotton over zijn dikke stoppelbaard. Hij moest zich nodig scheren. Even eten en slapen zou ook fijn zijn. Het kantoor van Stamm leek het toonbeeld van efficiëntie. Niets overbodigs. Alleen het hoogstnoodzakelijke voor het werk. Wat bij de man leek te passen. No-nonsense maar heel competent. Cotton was blij dat dit voorbij was. Tijd om naar Zuid-Frankrijk af te reizen en een paar dagen met Cassiopeia door te brengen. Het bleef onwennig dat een andere persoon nu in zijn gedachten voorkwam. Hij was zo lang een eenling geweest. Maar nu niet meer. Er was weer een vrouw in zijn leven.

			Een positieve ontwikkeling.

			Stephanie betrad het kantoor. ‘Ik waardeer echt wat je hebt gedaan.’

			‘Hoort allemaal bij het werk, en ik kreeg ervoor betaald.’

			‘Daarover gesproken, James Grants lichaam is gevonden, in de Ligurische Zee, met een kogel door zijn hoofd.’

			‘Gallo?’

			‘Ongetwijfeld.’

			‘Een hoop dode mensen,’ zei hij.

			‘Ja. Deze missie heeft een hoge tol geëist.’

			‘En de brieven van Churchill?’

			‘Verdwenen. Maar de Orde van Malta werkt mee en gaat de kamers van Gallo doorzoeken. Hij heeft ze waarschijnlijk ergens verstopt. Ze waren vol afschuw over wat er is gebeurd. Gallo deed alles buiten hun medeweten om. Hij rekruteerde zijn Secreti met de belofte van een Vaticaanse betrekking. Wat maar weer bewijst dat iedereen een prijs heeft.’

			‘Ik begrijp dat concept volledig,’ zei Cotton, en hij voegde er een glimlach aan toe.

			‘Weet ik.’

			Stamm kwam terug het kantoor in en nam plaats achter zijn bureau. Hij zat op een houten stoel met harde rugleuning, wat niet comfortabel kon zijn, maar de man leek zich perfect thuis te voelen.

			‘De situatie is onder controle. Onze persvoorlichters spinnen het nieuws over het staken van het conclaaf. De kardinalen zijn veilig weggestopt. En de bewakers bij de treinpoort kregen te horen dat het een interne kwestie betreft en dat u voor ons werkt.’

			‘Is de man die ik uit de trein gooide in orde?’

			‘Hij mankeert niets.’ Stamm zweeg. ‘We hebben vandaag geluk gehad. Een onhoudbare situatie is afgewend. Dankzij u, meneer Malone.’

			‘En Luke Daniels op Malta,’ vulde Cotton aan.

			‘Dat heb ik hem ook verteld,’ zei Stephanie. ‘Luke is onderweg naar het Vaticaan. Met een gevangene. Hij is een paar uur geleden geland.’

			Hij stond perplex. ‘Waarom het Vaticaan?’

			‘Op mijn verzoek,’ zei Stamm.

			Cotton besefte de implicaties. Ze bevonden zich op buitenlands grondgebied. Stamm wilde Gallo en Hahn behandelen als Vaticaanse gevangenen en berechten volgens het kerkrecht.

			‘Het spreekt voor zich dat we het afhandelen van deze misdrijven niet kunnen overlaten aan de Italianen, Maltezers, Britten of... de Amerikanen.’ Stamm ging staan. ‘Als jullie willen meekomen?’

			Ze verlieten het kantoor en liepen naar een lift. Eenmaal in de liftkooi stak Stamm een sleutel in het bedieningspaneel, waarna hij op een ongemarkeerde knop drukte. Het gebouw had vier verdiepingen en een kelder. De oplichtende knop was voor een verdieping lager dan de kelder.

			‘Dit is een oud gebouw uit de jaren zeventig,’ zei Stamm. ‘Het ligt voor een deel boven de grotten van de necropolis.’

			Ze daalden af en stopten. De liftdeuren gingen open. Ze waren diep onder de grond en een hoge, verlichte gang strekte zich voor hen uit. Een en al gewit beton met een tegelvloer.

			‘Deze onderaardse kamers zijn heel nuttig gebleken,’ zei Stamm.

			De kardinaal ging hun voor en ze volgden hem naar een ijzeren deur. Stamm klopte twee keer aan. Aan de andere kant werd een slot eraf gehaald en het metalen paneel zwaaide naar binnen. Ze betraden een lange ruimte, met tralies langs de ene kant, gescheiden door stenen pilaren.

			Cellen.

			Stamm stuurde de dienstdoende bewaker weg.

			Voor een van de cellen stond een tafel, met daarop de reliekhouder uit de Kerk van de Heilige Magyar. Er zaten opgerolde perkamenten in, maar een andere rol lag ernaast. Cotton liep ernaartoe en zag Pollux Gallo achter de tralies. De kardinaal en Stephanie voegden zich bij hem.

			‘We gebruiken dit cellencomplex al heel lang,’ zei Stamm. ‘Mehmet Ali Agca werd hier een poos gevangengehouden nadat hij Johannes Paulus II probeerde te vermoorden.’

			Cotton moest onwillekeurig denken aan de beruchte Loebjanka-gevangenis onder het oude KGB-hoofdkwartier in Moskou, waar politieke dissidenten, kunstenaars, schrijvers en journalisten waren gemarteld. Hij vroeg zich af waarom de Rooms-Katholieke Kerk ondergrondse cellen nodig had.

			‘Is dat de Donatio Constantini?’ vroeg hij, wijzend naar het perkament.

			‘Ja,’ zei Stamm.

			‘U wilt me zeker niet vertellen waarom die zo belangrijk is?’

			‘Het document bewijst dat alles hier een leugen is,’ zei Gallo door de tralies. ‘De Rooms-Katholieke Kerk is nep. Vertel het hem, kardinaal. Vertel hem de waarheid.’

			Cotton wachtte nieuwsgierig.

			‘Er is een Afrikaans spreekwoord. Totdat de leeuwen hun eigen historici krijgen, zullen jachtverhalen de jagers verheerlijken. Dat is waar. In ons geval vereerden we hen die het voortouw namen.’ Stamm zweeg even. ‘Constantijn de Grote veranderde de wereld. Hij verenigde eerst het Romeinse Rijk en verdeelde het toen in tweeën. Keizers heersten over de oostelijke helft. Pausen uiteindelijk over het westen. Maar pas nadat ze zijn advies ter harte hadden genomen.’ Hij wees naar het perkament.

			‘Het is een blauwdruk voor een nieuwe religie,’ zei Gallo. ‘Instructies voor hoe je het christendom belangrijk maakt. Hoe je het geloof laat doordringen in elk aspect van een mensenleven. Hoe je het gebruikt om volgelingen te domineren. Zelfs tot moord aan toe, indien nodig, om het voortbestaan te waarborgen.’

			Stamm leek onbewogen. ‘Ik heb het gelezen en hij heeft gelijk. Constantijn wilde een eigen religie stichten, een mechanisme om het volk te weerhouden van een opstand. Allemaal zonder dat ze zelf beseften dat ze werden onderdrukt. Helaas maakte hij dat niet bij leven mee, en het gebeurde ook niet in de eeuwen na zijn dood. Zijn ideeën werden slechts mondjesmaat toegepast. Er was geen masterplan. Althans niet tot de negende eeuw, toen Constantijns Geschenk werd herontdekt. Pausen waren tegen die tijd dronken van ambitie. Ze waren meer dan religieuze leiders. Ze waren militaire en politieke leiders. Tegen de elfde eeuw was de Katholieke Kerk uitgegroeid tot het machtigste instituut ter wereld. Allemaal dankzij het Geschenk van Constantijn.’

			‘Is dit het enige exemplaar?’ vroeg Stephanie.

			‘Voor zover we weten. De hospitaalridders kregen het midden dertiende eeuw in hun bezit. Pausen waren doodsbang dat ze het openbaar zouden maken, dus lieten ze de orde met rust en de ridders bewaarden het geheim.’

			‘Is het authentiek?’ wilde Stephanie weten.

			‘Volgens mijn experts wijst het voorlopig onderzoek uit dat het handschrift van Constantijn is. Ze hebben het vergeleken met originelen in de Vaticaanse archieven. Het is opgesteld in het oorspronkelijke Latijn, wat zeldzaam is voor manuscripten die van hem bewaard zijn gebleven. We kunnen de ouderdom van het perkament bepalen met koolstofdatering, maar ik weet bijna zeker dat het uit de vierde eeuw komt. Er is mij ook verteld dat de inkt overeenstemt met die tijd. Het lijkt absoluut authentiek.’

			Daar twijfelde Cotton niet aan.

			‘Napoleon probeerde het te vinden,’ vervolgde Stamm. ‘Mussolini deed ook een poging en kwam het dichtst in de buurt. Maar het document bleef bij de ridderorde tot het jaar 1798, toen het tijdens de Franse invasie van Malta haastig werd verstopt.’

			‘Wat denk je dat koningen en keizers zouden hebben gedaan als ze het hadden gelezen?’ vroeg Gallo op minachtende toon. ‘Als ze hadden beseft dat die goddelijke wetten niet van God kwamen, maar bedacht waren door mensen, puur uit eigenbelang.’

			Stamm hield zijn gezicht in de plooi. Geen spiertje trilde om te verraden wat hij dacht.

			‘Wat zouden de gelovigen denken van de erfzonde die de Kerk propageert?’ ging Gallo verder. ‘De prijs die iedereen zogenaamd betaalt voor de zondeval van Adam en Eva. Hun ongehoorzaamheid omdat ze van de verboden vrucht aten. Daar had het helemaal niets mee te maken. Het was gewoon een manier om zieltjes te winnen, nog voor ze uit de moederschoot kwamen. Zo hoefde je niemand te overtuigen om zich bij de Kerk aan te sluiten. Verkondig gewoon dat iedereen zondig wordt geboren en dat alleen de Kerk die zonde kan wegwassen, met het doopsel. En de mensen die dat ritueel weigerden zouden natuurlijk rotten in de hel, bij de duivel, tot in de eeuwigheid. Nog meer verzinsels van Constantijn. Niets ervan is echt. Het was alleen bedoeld om angst te creëren en mensen te laten gehoorzamen. En hoe kon je het volk nou beter bedwingen dan met een irrationele angst voor een onbewijsbaar iets?’

			Stamm bleef kalm en stil. Ten slotte zei hij: ‘Ik vermoed dat er dan geen Kerk had bestaan. Christenen zouden onderling zijn blijven vechten, opgesplitst in groepen, en weinig tot niets hebben bereikt. Als ze op zichzelf waren teruggeworpen, zouden ze nooit een zinvolle samenwerking zijn aangegaan. Stel dat het christelijk geloof compleet was verdwenen, dan zouden koningen, koninginnen en keizers elkaar gewetenloos hebben bevochten. De beschaving, zoals we die kennen, zou er heel anders uitzien. Ondanks al haar tekortkomingen bood de Kerk een stabiele factor die de wereld behoedde voor totale chaos. Wie weet hoe het de mensheid dan zou zijn vergaan.’

			‘Blijf jezelf dat maar wijsmaken,’ morde Gallo.

			‘Maar de wereld bestaat niet meer uit ongeletterden,’ zei Stamm. ‘Mensen staan veel sceptischer tegenover religie dan in de dertiende eeuw. Deze openbaring zou vandaag de dag inslaan als een bom.’

			‘Dat was precies waar mijn broer op rekende. Dat jullie hem uit angst tot paus zouden kiezen.’ Gallo keek naar Cotton. ‘Dat perkament zal ieders ogen openen. Laat hem het niet in de doofpot stoppen.’

			Stamm reikte onder zijn soutane en haalde een klein object tevoorschijn. ‘Samen met dit?’

			De USB-stick.

			‘Aartsbisschop Spagna heeft geen half werk geleverd,’ zei Stamm. ‘Hij vond de vele gebreken die lang binnen deze muren hebben bestaan, plus de namen van de schuldigen. Zijn ego werd hem echter fataal. En het onderschatten van zijn zogenaamde bondgenoten.’

			‘Spagna was een dwaas,’ zei Gallo.

			‘Misschien,’ antwoordde Stamm. ‘Maar hij was mijn dwaas.’

			‘Wat gaat u met de USB-stick doen?’ vroeg Stephanie.

			‘Alle schuldigen zullen zich moeten verantwoorden. In tegenstelling tot wat er zou zijn gebeurd als Spagna, en onze bedrieger hier, hun plannen hadden verwezenlijkt.’

			De ijzeren deur achter hen ging met een metalige piep open.

			Luke kwam binnen met een andere man. Regelrecht uit het vliegtuig vanaf Malta.

			‘Hoofd Maltese veiligheidsdienst,’ fluisterde Stephanie tegen Cotton. ‘Zijn naam is Kevin Hahn.’

			Stamm leidde Hahn naar een cel en sloot de nieuwkomer op.

			Cotton nam de gelegenheid te baat om Luke de hand te schudden. ‘De hele bende is compleet. Goed gedaan.’ Toen keek hij naar hetzelfde T-shirt, de korte broek en tennisschoenen die Luke ook op Malta had gedragen. ‘Casual Friday?’

			‘Het was een lange dag.’ Luke grijnsde. ‘Ik hoor dat je tegenwoordig over treinen loopt alsof je in een Die Hard-film speelt. Goed om te weten dat er nog leven zit in zo’n ouwe knar.’

			‘Gelukkig reed de trein niet zo hard.’

			Luke zag Gallo in de cel. ‘Ongelofelijk! Hij lijkt als twee druppels water op de kardinaal. Niemand zou er ooit achter gekomen zijn.’

			‘Wat ben je van plan met de Nostra Trinità?’ vroeg Gallo aan Stamm.

			‘De twee perkamenten in de reliekhouder gaan terug naar de rechtmatige eigenaren. De Maltezer ridders. Maar de Donatio Constantini is het bezit van de Rooms-Katholieke Kerk.’

			‘Het gaat dus in het Vaticaanse archief?’ vroeg Stephanie.

			Stamm liep naar de tafel en pakte het opgerolde perkament. Zijn rechterhand verdween onder zijn soutane, maar ditmaal kwam er geen USB-stick tevoorschijn. In plaats daarvan was het een aansteker. Hij knipte het vlammetje aan en hield het bij het broze perkament.

			Dat vlam vatte.

			Stamm liet de brandende perkamentrol op de vloer vallen, waar die in luttele seconden knisperend in as veranderde.

			‘De zaak is nu gesloten,’ zei Stamm.

			‘Wij zijn er nog!’ riep Gallo uit zijn cel. ‘We weten alles. Dit is niet voorbij.’

			Kardinaal Charles Stamm stond stoïcijns als een standbeeld. Het verbranden van de perkamentrol was de emotioneelste daad die Cotton de man had zien verrichten. Maar toen ze keken naar het perkament dat zichzelf vernietigde, had hij ook iets anders opgemerkt in de ogen.

			Opluchting.

			‘Ondanks al zijn zwakheden verdedigde aartsbisschop Spagna altijd de Kerk,’ zei Stamm. ‘Net als ik.’

			Cotton kon zich voorstellen dat mensen als Stamm door de eeuwen heen moeilijke besluiten hadden moeten nemen. Iedereen dacht het juiste te doen. Iedereen vergiste zich. Er was zojuist een kostbare flard geschiedenis verloren gegaan. Een flard die alles in een ander licht had kunnen stellen.

			‘En de USB-stick?’ vroeg Stephanie.

			‘Ik zal met die zondaars afrekenen. Op mijn manier.’

			Hij kon alleen maar raden wat dat behelsde. Waarschijnlijk een hoop vertrouwelijke vergaderingen, gevolgd door haastige ontslagen.

			‘Ik zal de waarheid verkondigen,’ zei Gallo. ‘Dat kun je niet verbranden. Dit is niet voorbij, kardinaal. Er komt een proces. Ik zal jou, en alle andere hypocrieten in scharlaken, ontmaskeren. Ik zal ervoor zorgen dat de wereld weet wat er op dat perkament stond.’

			Stamm zweeg.

			Maar Cotton begreep dat Gallo’s woord zonder het document van nul en generlei waarde was.

			Stamm stapte dicht naar de tralies. ‘Je onderschat me. Bloedvergieten om het geloof te verdedigen is een plicht die we nooit mogen verzaken.’

			Hij kon zien dat de woorden een snaar raakten bij Gallo.

			‘Dat schreef Constantijn,’ zei Stamm. ‘Dat hoorde bij zijn Geschenk. De vrijheid om te doden ter verdediging van het geloof. De Kerk nam dat echt ter harte. We hebben miljoenen slachtoffers gemaakt.’

			Gallo hield zijn mond.

			‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ vroeg Hahn uit de andere cel.

			Stamm deed een stap naar achteren zodat beide gevangenen hem konden zien. ‘Geen van jullie zal het Vaticaan levend verlaten. Jullie moeten boeten voor jullie afschuwelijke zonden. Er zullen nog twee doden vallen ter verdediging van het geloof.’

			‘Wat heb ik gedaan?’ vroeg Hahn verbijsterd.

			‘Je hebt Laura Price laten vermoorden,’ zei Luke.

			‘Samen met monseigneur Roy,’ voegde Stamm eraan toe. ‘Je bent medeplichtig aan zijn samenzwering.’ Hij wees naar Gallo.

			Toen gebaarde de kardinaal iedereen te vertrekken.

			‘Malone!’ riep Gallo. ‘Dit kun je hem niet laten doen.’

			Luke opende de ijzeren deur.

			‘Malone! In godsnaam. Je kunt dit niet toestaan. We hebben recht op een proces. Dit is moord.’

			Ze verlieten allemaal de gevangenis.

			Maar niet voordat Cotton een laatste luide smeekbede hoorde.

			‘Malone!’

			Hij bleef onverstoorbaar doorlopen, terwijl een Bijbelcitaat door zijn hoofd flitste.

			Romeinen 12:19.

			Mij komt de wraak toe.

			Ik zal het vergelden, zegt de Heere.

			NAWOORD

			De reizen die zijn verwerkt in dit boek behoorden tot de mooiste die Elizabeth en ik ooit hebben gemaakt. Ten eerste bezochten we het Comomeer en alle locaties die verband hielden met Mussolini’s mislukte vluchtpoging en uiteindelijke executie. Wat een spectaculair deel van de wereld. Vervolgens reisden we twee keer naar Malta, echt een wonderbaarlijk eiland. Rome en het Vaticaan hadden we al eerder een paar keer bezocht.

			Het is tijd om de feiten van fictie te onderscheiden.

			Mussolini’s ontsnapping uit Milaan, in een poging om naar Zwitserland te vluchten, zoals beschreven in de proloog, is waargebeurd. Claretta Petacci stierf aan zijn zijde, allebei geëxecuteerd door partizanen (hoofdstuk 1, 40). Tot op de dag van vandaag weet niemand zeker wie de trekker overhaalde. Velen hebben echter de eer opgeëist. Het merendeel van Mussolini’s dialogen in de proloog is ontleend aan werkelijke uitspraken, die hij tegen het eind van zijn leven deed maar niet in de villa. De afgezant van de Orde van Malta is mijn toevoeging. Mussolini nam goud en geld mee, plus twee tassen vol documenten (hoofdstuk 3). Slechts een klein deel van het goud werd later door lokale vissers gevonden in het Comomeer. Het overgrote deel van de schat (inclusief de documenten) is nooit meer opgedoken. Er was in de jaren vijftig een Italiaanse rechtszaak waarin verschillende verdachten werden beschuldigd van diefstal, maar de zaak werd abrupt beëindigd, zonder uitspraak of vervolgonderzoek (hoofdstuk 19). De familieband tussen de rechter in die zaak en de eigenaar van de villa, zoals aangehaald in de proloog, is door mij verzonnen.

			Dit verhaal omvat een veelvoud aan fascinerende locaties. Het Comomeer, de locatie van Mussolini’s executie en het hotel Four Seasons in Milaan zijn waarheidsgetrouw beschreven. In Rome kun je het Foro Mussolini (nu Foro Italico), Hotel d’Inghilterra, Palazzo di Malta en de Villa del Priorato di Malta vinden zoals ik heb beschreven. Ik wilde het eiland Malta extra in het zonnetje zetten, dus heb ik mijn best gedaan om zo veel mogelijk bezienswaardigheden op te nemen. Valletta, de cokathedraal, het Grootmeesterspaleis, de Grand Harbour, de Madliena en Lippija Tower, Marsaskala, St. Paul’s Bay, Mdina, de Pwalesvallei, de grotten aan de zuidkust, de tunnels onder Valletta aangelegd door de ridders (hoofdstuk 17), en het Dragonara bestaan allemaal. Parasailing voor de kust van Malta is populair (hoofdstuk 4), en net als Luke heb ik daar boven de Middellandse Zee gezweefd. Alleen de Kerk van de Heilige Magyar (hoofdstuk 49) is fictief, maar de bijbehorende legende over het meisje doet de ronde op Malta (hoofdstuk 32). De geheime kapel is gebaseerd op de Kerk van Piedigrotta in het Italiaanse Pizzo.

			De fasces (hoofdstuk 3) zijn een oud Romeins symbool en de Italiaanse Partito Nazionale Fascista is ernaar vernoemd.

			Mussolini drukte een stempel op Rome. Veel van zijn bouwprojecten en grote wegen bestaan nog steeds (hoofdstuk 29). In het Foro Italico (vroeger Foro Mussolini) staat de obelisk zoals beschreven in het verhaal. Het is waar dat in de jaren dertig de Codex Fori Mussolini erin werd verzegeld, een manifest over de grootsheid van het fascisme en Il Duce (hoofdstuk 28, 29, 34, 36). Dat weten we omdat de tekst destijds in Italiaanse kranten werd afgedrukt. In tegenstelling tot in het boek zit de codex nog altijd in de obelisk. De gedenkpenning die Luke in hoofdstuk 29 bestudeert is werkelijk uitgegeven.

			De ontstaansgeschiedenis van de croissant (hoofdstuk 12) is een van die heerlijke fabels waarvan niemand weet of ze waar zijn. Het symbool van Karel de Grote, zoals afgebeeld in hoofdstuk 12, was zijn monogram. Ik heb daar uitvoerig over geschreven in Het geheim van de kathedraal. Het is een feit dat elke mannelijke katholiek tot paus kan worden gekozen (hoofdstuk 10), maar de laatste niet-kardinaal dateert alweer uit 1379. Tal-lira-klokken komen overal op Malta voor (hoofdstuk 30), net als de kleurrijke dghajsa-bootjes (hoofdstuk 32). En de legende over Gevilde Tom, die Luke zich herinnert in hoofdstuk 60, is populair in Oost-Tennessee.

			De hospitaalridders, nu bekend als de Soevereine Militaire Hospitaalorde van Sint-Jan van Jeruzalem, Rhodos en Malta, of kortweg de Orde van Malta, bestaan al negenhonderd jaar. Het achtpuntige Maltezer kruis (hoofdstuk 7) is sinds oudsher hun symbool. Alle geschiedenis betreffende de ridders (hoofdstuk 4, 12, 16) en de gedragsregels, geciteerd in hoofdstuk 44, zijn accuraat beschreven. Tegenwoordig is de ridderorde een heel succesvolle humanitaire organisatie. De Secreti maakten ooit deel uit van de orde. Of de sekte heden ten dage nog bestaat is onbekend, want de orde doet geen uitspraken over interne aangelegenheden. De heropleving van de Secreti is puur aan mijn fantasie ontsproten.

			De twee villa’s in Rome – het Palazzo di Malta en de Villa del Priorato di Malta – vormen samen de kleinste soevereine natie ter wereld (hoofdstuk 16). De Villa Pagana in Rapallo doet dienst als zomerverblijf van de grootmeester (hoofdstuk 19). Het nabijgelegen archief (hoofdstuk 21) is mijn verzinsel. Malta was vroeger bezaaid met guva’s, de gevangenisputten van de ridders (hoofdstuk 14). Nu is er nog maar één over, in het Fort Sint-Angelo in Valletta. Ik verzon er twee bij. Het sleutelgat op de Aventijn, bij de Villa del Priorato di Malta, biedt een verbluffend doorkijkje naar de Sint-Pieter (hoofdstuk 28). Of dat opzettelijk is of puur toeval is niet bekend.

			De Nostra Trinità (hoofdstuk 26) is mijn creatie, maar twee elementen, de Pie Postulatio Voluntatis en Ad Providam, zijn bestaande documenten. De Donatio Constantini komt geheel uit mijn koker, net als de achtergrondgeschiedenis (hoofdstuk 48), hoewel ik de besproken concepten – dat religie door mensen is geschapen en de Katholieke Kerk haar kerndoctrine formuleerde om te overleven – niet uit mijn duim heb gezogen (hoofdstuk 62, 63, 64). Godsdiensthistorici hebben langdurig en gedetailleerd onderzoek gedaan naar dat onderwerp.

			De cokathedraal in Valletta (hoofdstuk 40) is magnifiek, met name de vloer, die bestaat uit ruim vierhonderd marmeren grafstenen. Elke steen is uniek en prachtig. Alle grafstenen beschreven in dit boek bestaan (hoofdstuk 41, 43, 44), waaronder die van Bartolomeo Tommasi di Cortona (hoofdstuk 45), waarop drie symbolen voorkomen. Een ervan is het Chi-Rho-teken dat met Constantijn wordt geassocieerd. Op Cortona’s grafsteen staat ook een klok afgebeeld, maar het identieke exemplaar in de kathedraal is verzonnen (hoofdstuk 46).

			Malta werd in 1565 belegerd door de Ottomanen (hoofdstuk 8), maar de ridders wisten de invasie af te slaan. Die overwinning stuitte een Ottomaanse opmars in het Middellandse Zeegebied en redde Europa. Nadien werd het eiland omringd door dertien wachttorens, die nog steeds overeind staan. Alle torens in het boek bestaan. Het was een leuke uitdaging om de torens in een schattenjacht te verwerken, waarbij ik het geluk had dat acht torens samen een Maltezer kruis vormen (hoofdstuk 47, 48). De apostel Paulus zou op Malta zijn aangespoeld, alwaar hij het christendom verspreidde, zoals in de Bijbel nadrukkelijk staat beschreven (hoofdstuk 13).

			Alle Vaticaanse locaties zijn naar waarheid geportretteerd, waaronder de Sixtijnse Kapel, het Apostolisch Paleis, de musea, de Domus Sanctae Marthae, de Vaticaanse tuinen en het treinstation (hoofdstuk 65, 67, 68, 69, 70, 71). De positie van prefect van de Apostolische Signatuur, die Kastor Gallo bekleedt, is een al lang bestaande functie binnen de Katholieke Kerk (hoofdstuk 5).

			Het juridisch en politiek onderscheid tussen Vaticaanstad en de Heilige Stoel (hoofdstuk 13) ontstond door het Verdrag van Lateranen in 1929. De Curie (hoofdstuk 15) bestuurt allebei namens de paus. Het in het gareel houden van de Curie is een oud probleem. Alle voorbeelden van corruptie op Spagna’s USB-stick (hoofdstuk 15, 18) zijn helaas gebaseerd op echte schandalen die de Heilige Stoel het afgelopen decennium teisterden. Dit onderwerp is goed uiteengezet in De kruistocht en Ratzinger Was Afraid, alle twee van Gianluigi Nuzzi. Het Vaticaan blijft de schandalen en interne problemen ontkennen, maar Nuzzi komt met overtuigende argumenten voor het tegendeel.

			De Entiteit is echt. Ze werd vijfhonderd jaar geleden opgericht en is daarmee ’s werelds oudste inlichtingendienst. Het Vaticaan heeft nooit erkend dat de organisatie bestaat, maar haar geschiedenis is lang en legendarisch (hoofdstuk 20). De paus heeft ook een spionagechef, wiens identiteit geheim wordt gehouden. De bijnaam Domino Suo is fictief. Een geweldig boek over dit onderwerp is The Entity van Eric Frattini.

			Volgens geruchten zou er een briefwisseling tussen Churchill en Mussolini bestaan, maar niemand heeft de brieven daadwerkelijk gezien. Dat Mussolini ze meenam op zijn vlucht uit Italië is mijn toevoeging aan dat gerucht. De brieven die worden geciteerd in hoofdstuk 9 zijn mijn creaties, hoewel ik sterk putte uit de eigen woorden van Churchill en Mussolini. Churchills handtekening is echt. Toen Churchill aantrad als premier wilde hij Malta inzetten als onderhandelingstroef om te voorkomen dat Italië een verbond sloot met Duitsland. Het Britse oorlogskabinet verwierp dat idee. Uiteindelijk werd het strategisch gelegen Malta cruciaal en het eiland weerstond een jarenlang bombardement door Duitsland en Italië, waarvoor de hele bevolking werd onderscheiden met het George Cross (hoofdstuk 9).

			Mussolini’s alliantie met pausen Pius XI en XII (hoofdstuk 38) is waargebeurd. Geen van de twee pausen was progressief. Ze waren het in veel opzichten eens met Mussolini’s oerconservatisme. Het is een feit dat Il Duce erin slaagde om de Katholieke Kerk op afstand te houden. Het Vaticaan haalde nooit publiekelijk uit naar het fascisme. Tegen 1939 leek Pius XI tot inkeer gekomen en wilde hij dat alsnog doen, maar hij stierf voordat hij de regering van Mussolini openlijk kon trotseren. Pius XII heeft die koers nooit doorgezet. De volledige houding van Pius XII jegens Duitsland, de Holocaust, nazi’s en Mussolini zullen we waarschijnlijk nooit weten. Veel meer over dit onderwerp is te lezen in The Pope and Mussolini van David I. Kertzer.

			Napoleon belegerde Malta in 1798 en veroverde het eiland zonder veel wapengekletter (hoofdstuk 11, 15). De ridders waren op dat moment zo verzwakt dat ze niets konden uitrichten. Napoleon had toen nog niet de status van keizer, maar hij zat daar duidelijk op te broeden. Zijn grote plan omvatte het elimineren van de invloed van de Katholieke Kerk en het stichten van zijn eigen religie, met hemzelf aan het hoofd (hoofdstuk 26). Om dat streven te bevorderen plunderde hij uiteindelijk het Vaticaan, tot twee keer toe. Zoals hij ook Malta plunderde en de buit meenam naar Egypte, waar alles op de bodem van de zee eindigde.

			De Maltezer ridders waren immens impopulair op het eiland (hoofdstuk 25). Ze waren wrede en arrogante heersers. Maar de nog gehatere Fransen moesten in 1800, na slechts twee jaar bezetting, het eiland gedwongen verlaten, wat de weg vrijmaakte voor de Britten om in 1814 de macht over te nemen. Malta blijft lid van het Britse Gemenebest maar geniet de status van onafhankelijke natie.

			Ik was al een poos gefascineerd door het Satorvierkant (hoofdstuk 12), dat sinds de Romeinse tijd bestaat. Er is een connectie met Constantijn, zij het niet de connectie die ik heb verzonnen. De betekenis van het vijfwoordige palindroom is onduidelijk, maar er is een verband met de eerste christenen. De anagramletters vormen de woorden PATER NOSTER, Onze Vader, waarbij er vier letters overblijven voor alfa en omega (hoofdstuk 26). Dat kan geen toeval zijn. Door heel Europa is het vierkant op verschillende plaatsen in steen aangetroffen, en er zijn ringen te koop met een gravering van de vijf woorden (hoofdstuk 19).

			Het hoofdthema van dit boek draait om het ontstaan van het christendom. Het Concilie van Nicea was de eerste grote oecumenische bijeenkomst, bijeengeroepen door Constantijn de Grote (hoofdstuk 27, 63). Het concilie is met mysterie omgeven, omdat er slechts één verslag is van wat er gebeurde, en dat is heel summier. Het is zelfs niet zeker hoeveel bisschoppen aanwezig waren, maar de gedeeltelijke opsomming van namen in hoofdstuk 54 klopt. We weten wel dat meningsverschillen over de leer werden beslecht en dat de geloofsbelijdenis van Nicea werd aangenomen, die ik woordelijk heb geciteerd in hoofdstuk 59. Deze geloofsbelijdenis blijft, met een paar kleine aanpassingen, de belangrijkste intentieverklaring binnen het katholicisme.

			Constantijn wordt op handen gedragen door de Rooms-Katholieke Kerk. In de vierde eeuw had het christendom vaste voet aan de grond, hoewel de ontwikkeling werd gestuit door vervolgingen en onderlinge chaos. Zodra de keizer het geloof onder zijn hoede nam droeg hij veel bij aan de nieuwe religie, waaronder officiële erkenning, privileges, financiële middelen en gebouwen. Tot de talrijke kerken die Constantijn liet bouwen behoren de Heilige Grafkerk in Jeruzalem en de eerste Sint-Pietersbasiliek in Rome.

			Het is een feit dat er na het Concilie van Nicea een banket werd aangericht, waar de keizer geschenken gaf aan de bisschoppen om mee te nemen naar hun individuele kerken. Hij presenteerde echter geen document dat de bisschoppen zouden hebben ondertekend, want zoals gezegd is de Donatio Constantini in dit boek mijn creatie. Religie is een concept dat door mensen is bedacht en lang is misbruikt om politiek voordeel te behalen. Dat is een historisch feit. Het klopt ook dat de Kerk het idee van de erfzonde, een hemel, hel en duivel in het leven heeft geroepen. En voordat je die stelling wegwuift als onzin, denk aan wat paus Franciscus in maart 2018 zei. Op de vraag wat er met de zielen van zondaren gebeurde, antwoordde de paus: ‘Ze zullen niet worden gestraft. Degenen die berouw tonen, zullen Gods vergeving ontvangen en zich bij de zielen scharen die Hem aanschouwen, maar degenen die niet berouwvol zijn en niet vergeven kunnen worden verdwijnen. De hel bestaat niet. Wat wel bestaat is de verdwijning van zondige zielen.’

			Nogal een uitspraak van de leider van ruim een miljard katholieken. Kort na publicatie in La Repubblica, een toonaangevende Italiaanse krant, deed het Vaticaan een verklaring uitgaan dat de paus verkeerd was geciteerd en dat het een privégesprek tussen Franciscus en de journalist betrof en geen officieel interview.

			Maar er werd niet categorisch ontkend dat de paus het had gezegd.

			Wat velen als een heilig dogma van de Kerk beschouwen, met een goddelijke oorsprong, kwam voort uit meer alledaagse en praktische overwegingen. Het probleem is dat we heel weinig weten over het prille begin van de Katholieke Kerk en wat de grondleggers feitelijk besloten. Wat we wel weten danken we hoofdzakelijk aan één man: Eusebius, een tijdgenoot van Constantijn. Hij schreef zo veel verhandelingen dat hij de vader van de kerkgeschiedenis wordt genoemd. Hij was ook een naaste adviseur van de keizer en veel van Eusebius’ werken zijn bewaard gebleven. Zijn Kerkgeschiedenis blijft een essentiële bron van informatie over de vroegste periode van de Kerk. Ook zijn Leven van Constantijn wordt gezien als belangwekkend, maar de biografie is sterk gekleurd door zijn voorliefde voor de keizer.

			Hoeveel van wat hij schreef is waar?

			Dat kan niemand achterhalen.

			Zulke twijfels bestaan ook over andere woorden die aan paus Franciscus zijn toegeschreven, zoals geciteerd als het motto van dit boek en in hoofdstuk 5. Er zijn verschillende versies in omloop, wat begrijpelijk is gezien hun controversiële karakter. Sommigen beweren dat het Vaticaan, na de oorspronkelijke uitspraak, de variaties de wereld in heeft geholpen, teneinde de implicaties van de woorden te bezweren en verwarring te stichten over de authenticiteit. Of dat zo is of niet weet niemand, maar de opmerkingen, in welke vorm ook, zijn vreemd voor een paus. Als slotoverdenking herhaal ik ze hieronder:

			Je hoeft niet in God te geloven om een goed mens te zijn.

			In zekere zin is het traditionele idee van God achterhaald.

			Men kan spiritueel zijn en toch niet religieus.

			Je hoeft niet naar de kerk te gaan en een donatie te geven.

			De natuur kan voor velen een kerk zijn.

			Sommige van de beste mensen uit de geschiedenis geloofden niet in God,

			terwijl sommige van de slechtste daden uit Gods naam werden verricht.
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			Tien jaar geleden droeg ik Het Venetiaans bedrog op aan mijn kersverse bruid, Elizabeth. Ze was toen een groentje in het schrijvers- en uitgeversvak, maar een snelle leerling, en ze groeide uit tot een eersteklas redacteur met een scherp oog voor het ambacht en verhalen. Ze is nu mede-eigenaar (samen met de weergaloze M.J. Rose) van 1001 Dark Nights, een uitgevers- en marketingbedrijf dat zich richt op het romantische genre. Ze was ook directeur van International Thriller Writers, een organisatie met meer dan vierduizend leden, waarvan tachtig procent bestaat uit thrillerschrijvers.

			Dus draag ik dit boek op aan Elizabeth, een buitengewone vrouw die niet alleen mijn verhalen beter heeft gemaakt, maar ook mijn leven.

		

		
			Lees ook van Steve Berry:
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			Vijftig jaar na de moord op Dr. Martin Luther King Jr., moet Cotton Malone de waarheid achterhalen over wat er werkelijk gebeurde in Memphis op 4 april 1968. Het brengt hem terug naar het begin van zijn carrière waarin hem gevraagd werd een zaak te onderzoeken waarbij de FBI tegenover het ministerie van Justitie kwam te staan. Lag deze vete, waarin FBI-baas J. Edgar Hoover een hoofdrol had, aan de basis van de moord op Dr. King?

			‘Het pionnenspel gaat niet alleen over de allereerste zaak van Cotton Malone, maar is bovendien een prachtig eerbetoon aan Martin Luther King.’ New York Journal of Books

		

		
			Lees ook van Steve Berry:
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			De Ridders van de Gouden Cirkel was het grootste geheime genootschap in de Amerikaanse geschiedenis. Ze vergaarden miljarden aan gestolen goud en zilver, wat door het hele land verborgen werd. Nu, ruim honderdvijftig jaar later, zijn twee nazaten van de Ridders op zoek naar de verloren gewaande schatten. Cotton Malone raakt betrokken op een manier die hij niet had kunnen voorzien. Via de achterkamers van het Smithsonian Institution, de bossen in Arkansas tot de bergen in New Mexico: de jacht op een langverloren schat is niet zonder gevaar, vooral nu politiek Washington zich erin mengt, met alle corruptie, bedreiging en complotten van die...

			‘Bij elk boek leert Steve Berry je veel over de geschiedenis, en hij combineert dat met een ongekende vaart en spanning.’ DAVID BALDACCI

		

		
			Lees ook van Steve Berry:
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			Door een onduidelijke wet over de presidentiële opvolging kan een succesvolle aanslag op de verkozen president én vice-president van de VS, voorafgaand aan de inauguratie, tot niets minder dan een politieke chaos leiden. Enkele uren voor de inauguratie ontdekt de geheime dienst dat oud-KGB-agent Aleksandr Zorin zwaarbewapend op weg is naar Washington D.C. 

			Zorin is van plan de mazen in de wet te benutten en wordt gesteund door een groep die zich het Gezelschap der Cincinnati noemt, een beweging die ooit tot doel had Canada als veertiende kolonie aan de VS toe te voegen. Cotton Malone raakt verwikkeld in een race tegen de klok om niet alleen de verkozen president, maar ook het voortbestaan van de VS te beschermen.
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